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ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪ್ರುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕೆ ಮಹೆದುಸಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ವರಮ 
ದೆಯಾಳುಗಳೂ, ನಿದ್ವದಭಿಮಾನಿಗಳೊ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಜಯೆಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರೆ ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜೆ.ಸಿ.ಬಿ, 
ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುನಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೂಡನೆಯೂ, 
ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿ ಸಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


೨೨ 
ರ್ಧಿಸುವ, 


ಚ 


ಪ್ರಾ 

ವಿಕೃತಿ ಸಂ ದೆ ಅನುವಾದಕ, 
ನಿಜಾಷಾಢ ಶುದ್ಧ ದಶಮಾ 

ಸೋಮವಾರ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ತ್ಯಮಣಿಕೆ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು 
ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕೇಳುವಿಕೆ. ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಅದಕ್ಕೆ ಒನ್ಪಿ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ನೈಷ್ಣ ವರ ಗುಣಪ್ರ ಶಂಸೆ ಮಾಡುವಿಕೆ. 1-16 


ಎರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು.-- 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಬಾಲನಾಗಿ ಅವತರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ, ರಾಧಾದೇವಿಯು ಗೋವಕನ್ನಿಕೆಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವು 
ದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಾಗ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೂ, ರಾಧಾದೀನಿಗೂ ಉಂಟಾದ ಕಲಹವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿರಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ ಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗೆಳತಿಯರ 
ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಭೆಯು ರತ್ನ ಮಂಡಪದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋದಾಗ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಂತ 
ರ್ಧಾನನಾದುದನ್ನೂ, ವಿರಜೆಯು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನದೀ 
ರೂಪಳಾದುದನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವಿಕೆ. 17-32 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ನಿರೂವಣೆ--ಕ್ರೋಧಾಗಾರದಲ್ಲಿ 
ರಾಧೆಯು ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೀದಾಮನೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ರಾಧೆಯು ಕಟುನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಖಿಯರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವಿಕೆ-- 
ಆಗ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯೆ ಮಾಹಾತ 8ನ್ನು 
ಬಣಿ ಕಿ ಸುವಕೆ-ರಾಧಾ್ರಿ ್ರಿ We ವರಸ್ಪರ ಶಾಸಬರುವಿಕೆ-- 
ಅವರಿಬ ರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ans ವಚನ. 33-60 


IV 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 


ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬಂದು ಶರಣಾಗತಳಾದ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. -ಭೂದೇವಿಯು ತನಗೆ ಯಾರಿಂದ 
ಭಾರವುಂಬಾಗಿಡಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸುವಿಕೆ--ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ, ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆಯೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುವಿಕೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ-_ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ತೆರಳುವಿಕೆ.ಗೋಲೋ ಕದ ವರ್ಣನೆ. 61-101 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು... 


ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಹದಿನಾರು ದ್ವಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ-- ಹದಿನಾರು 
ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು ಅಂತರ್ಗಹಕ್ಕೆ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಿಕೆ. . ರಾಧಾಮಂದಿರದ ವರ್ಣನೆ- ದೇವತೆಗಳು 
ರಾಧಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ದಿವ್ಯುತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡುವಿಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೃತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೋತ್ರ ನಿರೂಸಣೆಆ 
ಸ್ತೋತ್ರಪಾರದ ಫಲನಿರೊವಣೆ. 102-129 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಆ ತೇಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ -ಜೀವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯ 
ಪ್ರದಾನಮಾಡುವಿಕೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ಮಾಡಲು 
ರಾಥಿಯೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವಿಕೆ. 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಾರಾಯಣ್ಕ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು 
ಸಂರ್ಷಣರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯವಾಗುವಿಕೆ. 
" ವೃಧಿನಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತಾರಮಾಡಿರಿ' 
ಎಂದು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುವಿಕೆ. 
ಯಾರ್ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಉತ್ತರ--ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ವಿರಹವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು 


VI 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ವಸುದೇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾಮುಕರಣಾದಿ ಸಂಸ್ಟಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು 
ಹ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ ನಂದಯಶೋಪೆಯೆರಿಗೆ ತಾನು 
ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ ನ ಅವತಾರ ವ ವೃತ್ತಾ ತ 
ವನ್ನೂ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು Se ಸಟ ರ್ಕ 
ಅಸ್ಸ ಣೆಯಂತೆ ನಂದನು ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನಿಗೆ ನಾಮಕರಣಾ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಕಿಯು ಕ್ಸ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ. 289-342 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಯಮಳಾರ್ಜುನ, ಭಂಜನ ಮತ್ತು ನಲಕೂಬರ ಮೋಕ್ಷ 


ನಿರೂಪಣೆ. 343-355 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಭಾಂಡೀರವನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ವಿವಾಹವಾಗುವಿಕೆ. 356-394 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಬಕಾಸುರ, ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ದೈತ್ಯನ ವಧ ನಿರೂಸಣೆ, 
ಪ್ರ ಮೂನರ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃ ತ್ತಾಂತ ನಿರೂಪಣೆ- ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮಾಡಿದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ನೃತವಿಧಿ-- ನಂದನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ಗೋಕುಲದವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 305-434 


ತ 


ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಮಾಧಾನ 
ವಚನ--ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ. -ರಾಧಾದೇನಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗೋಪಗೋಹಿಯರೊಡನೆ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ ಕೂಡ ಮಧುರೆಗೆ ತೆರಳುವಿಕೆ. 130-190 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾನತಾರ ನಿರೂನಣೆ. 191-219 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 


ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಸಮಿಯ  ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿ ವಿಧಾನಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆ. 220-239 


ನಂದ, ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯರ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ 
ನಿರೂವಣೆ..-ಬಲದೇವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ--ನಂದಪುತ್ರೋ 
ತ್ಸವ ವರ್ಣನೆ. 240-257 


ಪೊತನಿಯ ಸಂಹಾರ ಮತ್ತು ಅವಳ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ 258-568 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ತೃಣಾವರ್ತನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ವಧ ಮತ್ತು ಅವನ ಜನ್ಮಾಂತರ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥನ, 209-277 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಶಕಟಾಸುರ, ಭಂಜನ ಮತ್ತು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಕವಚನ್ಯಾಸ ವಿಧಿ 278-288 


1] 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು.- 


ವಸುದೇವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಗರ್ಗಮಹೆರ್ಷಿಯು ಶಿಶುವಾಪ 
ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ ನನಿಗೆ ನಾನುಕರಣಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು 
ನಂದನ” ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರುವಿಕೆ ನಂಡದೆಯಶಕೋಡೆಯರಿಗೆ ತಾನು 
ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರನನ್ನೂ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸನ ನ ಅವತಾರ ನ ನೃತ್ತಾ ಂತ 
ವನ್ನೂ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು 2೫ RE ಒತು 
ಅಸ್ಸಣೆಯಂತೆ ನಂದನು ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸೃಷ್ಠಿಗೆ ನಾಮಕರಣಾದಿ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಜಟ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಿಕೆ. 289-342 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ಯಮಳಾರ್ಜುನ್ಗ ಭಂಜನ ಮತ್ತು ನಲಕೂಬರ ಮೋಕ್ಷ 


ನಿರೂಪಣೆ. 343-355 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಭಾಂಡೀರವನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರ ವಿನಾಹವಾಗುವಿಕೆ. 350-394 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಬಕಾಸುರ, ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ದೈತ್ಯನ ವಧೆ ನಿರೂಪಣೆ, 
ಈ ಮೂವರ ಜನ್ಮಾಂತರ ವೃತ್ತಾಂತ ನಿರೂಪಣೆ-ನಾರ್ನತಿಯು 
ಮಾಡಿದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ವ್ರತನಿಧಿ-- ನಂದನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ 
ಗೋಕುಲದನರೆಲ್ಲರೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ 395-434 


|| ಓಂ | 
se ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





|] ಪ್ರಥಮೋಃಧ್ಯಾ 081 
ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಂ ಚೈವ ನರೋತ್ತಮಂ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತಕೋ ಜಯಮುದೀರಯೇತ3 ॥ 

ನಾರದ ಉವಾಚ 


ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಥಮತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವದನಾಂಭೋಜಾತಿ ಪರಮಾದ್ಭು ತಮೇವ ತೆ ರಿ 


ತತಸ್ತದ್ಧಚನುತ್ತೂರ್ಣಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ತವಾಂತಿಕಂ | 
ಶ್ರುತಂ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡಂ ಚೆ ಸುಧಾಖಂಡಾತ್ಸರಂ ವರಂ | ೨ ॥ 


ಳಾ ರಾ ಖಾ ಹಾರ ಗಾ ಅಜಜ ಜಟ ಅಶ ಸಾ ಎಫ he EE Ste SRS ರ್‌ 





Re ಸವಾರರ ಚಡ. ಗತಾ ಗಾಗಾ ಹಾಡಿ... ಎವಾ ಅಮ, 





ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ನರೋತ್ತಮರಾದ ನರನಾರಾಯಣರಿಗೆ ವಂದಿಸ್ಕಿ ಸರಸ್ವತೀಜೀವಿಯನ್ನೂ, 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸ್ಕಿ ಅನಂತರ ಪುರಾಣವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. 


೧. ನಾರದ, ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಮೊದಲು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡೆವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನು. 


೨, ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಿನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಮೃತದಂತೆ 
ಆಹ್ಲಾದಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನೆ ಖಂಡೆ 


ತತೋ ಗಣಪೆತೇಃ ಖಂಡಮುಖಂಡಭವಖಂಡನಂ! 


ನಮೇ ತೃಪ್ಪಂ ಮನೋ ಲೋಲಂ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಶ್ರೋತುವಿಂಚ್ಛತಿ |! ೩ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಂ ಚ ಜನ್ಮಾದೇಃ ಖಂಡನಂ ನೃಣಾಂ। 
ಪ್ರದೀಪಂ ಸರ್ವತತ್ವಾನಾಂ ಕರ್ಮಷ್ನುಂ ಹರಿಭಕ್ತಿದಂ HOH 


ಸದ್ಯೋ ವೈರಾಗ್ಯಜನನಂ ಭವರೋಗನಿಕೃಂತನಂ | 
ಕಾರಣಂ ಮುಂಕ್ತಿಬೀಜಾನಾಂ ಭವಾಬ್ಯೇಸ್ತಾರಣಂ ಪರಂ 1 ೫1 


ಕರ್ನೊೋೋಪಭೋಗರೋಗಾಣಾಂ ಖಂಡನೇ ಚ ರಸಾಯೆನಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಾಪ್ತಿಸೋಪಾನಕಾರೆಣಂ ॥ ೬1 


ಜೀವನಂ ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಚೆ ಜಗೆತಾಂ ಪಾವನಂ ಪರಂ! 
ವದ ವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಮಾಂ ಭಕ್ತಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಚ ಶರಣಾಗತಂ ॥ ೭೩ 


೩. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾರಭೂತವೂ ಸಂಸಾರ ನಾಶಕವೂ ಆದ ಗಣಪತಿಯ ಖಂಡ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. ಚಂಚಲವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗದೆ 
ವಿಶೇಷವಾದುದನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತಿದೆ. 


ಛ,, ಆದುದರಿಂದ ಮನುಜರ ಜನನಮರಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿ 
ಕರ್ಮಪಾಶಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಸೆಕಲತತ್ವಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸಿ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೫. ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುವ 
ಆ ಖಂಡವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವೈರಾಗ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ಭವಬಂಧನವು ದೂರ 
ವಾಗುವುದು. 


೬. ಕರ್ಮಫಲಾನುಭವವೆಂಬ ರೋಗವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ರಸಾಯನದಂ 
ತಿರುವ ಆ ಖಂಡವು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಪಂಕಜಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸೋಪಾನದಂತಿರುವುದು, 


೭. ವಿಷ್ಟುಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೀವನಪ್ರಾಯವೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಮವಾವನವೂ 
ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ಈ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪೆರಾಣಂ 
ಕೇನ ವ್ರಾ ಪಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣ ಆಜಗಾಮ ಮಹೀತಲಂ | 


ಸರ್ವಾಂಶೈರೇಕ ಏನೇಶಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ತಯಂ lf 


ಯುಗೇ ಕುತ್ರ ಕುತೋ ಹೇತೋಃ ಕುತ್ರ ವಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹ! 
ವಸುದೇವೊಇಸ್ಯ ಜನಕಃ ಕೋವಾ ಕಾವಾ ಚೆ ದೇವಕೀ 1೯೪॥ 


ವದ ಕಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಮಾಯೇ ಸುವಿಡಂಬನಂ । 
ಕಿಂ ಚಕಾರ ಸಮಾಗತ್ಯ ಕೇನ ರೂಹೇಣ ವಾ ಹರಿಃ {| ೦1 


ಜಗಾಮ ಗೋಕುಲಂ ಕಂಸಭಯೇನೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಾತ್‌ | 
ಕಥಂ ಕಂಸಾತ್ಟೀಟಿತುಲ್ಯಾದ್ಭ ಯೇಶಸ್ಯ ಭಯಂ ಮುನೇ i ೧೧॥ 


ಹರಿರ್ವಾ ಗೋಪವೇಷೇಣ ಗೋಕಾಲೇ ಕಿಂ ಚಕಾರ ಹೆ! 
ಕುತೋ ಗೋಪಾಂಗನಾಸಾರ್ಧಂ ನಿಜಹಾರ ಜಗತ್ತತಿಃ I ೧೨ ॥ 





ಸಹಾಷ್ಯಾಂ ರಾ ಎಹ್‌ 


ಆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾರೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು? 


೯ ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು 
ಇವನ ತಂದೆಯಾದ ವಸುದೇವನಾರು? ಮತ್ತು ಮಾತೆಯಾದೆ ದೇವಕಿಯಾರು? 


೧೦ ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದನು ಯಾವ ರೊನದಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಯಾವ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದನು. 


೧೧: ಕಂಸನ ಭೆಯದಿಂದೆ ಕೃಷ್ಣನು ಸೂತಿಕಾಗೃಹ (ಹೆರಿಗೆಮನೆ) ವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದನೆನ್ನುವರು. ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕ್ರಿಮಿಸದೃಶ 
ನಾದ ಕಂಸನಿಂದ ಭಯವೆಂದರೇನು? 


೧೨. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪವೇಷಧರನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೇನು? 
ಜಗದೊಡೆಯನು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರೊಶಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ನಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ಕಾವಾ ಗೋಪಾಂಗನಾ ಕೇ ನಾ ಗೋಪಾಲಾ ಬಾಲರೂಪಿಣಃ | 
ಕಾವಾ ಯಶೋದಾ ಕೋ ನಂದಃ ಕಂ ವಾ ಪುಣ್ಯಂ ಚಕಾರಹ (| ೧೩! 


ಕಥಂ ರಾಧಾ ಪುಣ್ಯನತೀ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕವಾಸಿನೀ ! 
ವ್ರಜೇ ವಾ ವ್ರಜಕನ್ಯಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಪ್ರೇಯಸೀ ಹರೇಃ H ೧೪ / 


ಕಥಂ ಗೋಪ್ಯೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪುರೀಶ್ವರಂ ಪರಂ | 
ಕಥಂ ತಾಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಜಗಾಮ ಮಹಘುರಾಂ ಪುನಃ H ೧೫ ॥ 


ಭಾರಾವತರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕಿಂ ವಿಧಾಯ ಜಗಾಮ ಸಃ! 
ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಪುಣ್ಯಶ್ರವಣಿಕೀರ್ತೆನ 11 ೧೬ ॥ 


ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ಹರಿಕಥಾಂ ತರಣಿಂ ಭವಸಾಗರೇ | 
ನಿಷೇಕಭೋಗನಿಗಡಕ್ಷೇಶಚ್ಛೇದನಕರ್ತನೀಂ || ೧೭೩ | 





೧೩. ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಾಗಿಯೂ, ಗೋಪಬಾಲಕರಾಗಿಯೂ ಅವತರಿ 
ಸಿದ್ದವರು ಯಾರು? ಯಶೋದೆ ಯಾರು? ನಂದನಾರು? ಅವರು ಮಾಡಿದ 
ಪುಣ್ಯನೇನು? 


೧೪. ಗೋಲೋಕವಾಸಿನಿಯೂ, ಪುಣ್ಯವತಿಯೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದುದು ಹೇಗೆ? 


೧೫ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನಲ್ಲದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಹಡೆದು 
ದೆಂತು? ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಧುರೆಗೆ ಎಂತು ಹೋದನು? 


೧೬. ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದನು? ಪುಣ್ಯ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಗಳಿಸಿರುವ ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ, 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೭. ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಲು 'ದೋಣಿಯಂತೆಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 


ಸುಖವೆಂಬ ಬಂಧನಕ್ಷೇಶವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸರ್ವಸುಲಭ 
ವಲ್ಲದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಾಪೇಂಧನಾನಾಂ ದಹನೇ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಶಿಖಾಮಿವ । 
ಪುಂಸಾಂ ಶ್ರುತವತಾಂ ಕೋಟಿಜನ್ಮೆಕಿಲ್ಸಿಸನಾಶಿನೀಂ ॥ ೧೮ || 


ಮುಕ್ತಿಂ ಕರ್ಣಸುಧ್ಯಾ:ಮ್ಯಾಂ ಶೋಕಸಾಗರನಾಶಿನೀಂ ! 
ಮಹ್ಯಂ ಭಕ್ತಾಯ ಶಿಷ್ಯಾಯ ಜ್ಞಾನಂ ದೇಹಿ ಕೃಪಾನಿಧೇ 1 ೧೯॥ 


ತಪೋಜಪಮಹಾದಾನಾಶ್ಚೃಥಿವ್ಯಾಂ ತೀರ್ಥದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಶ್ರುತಿಷಾಠಶಾದನಶನಾದ್ವ ತಾಬ್ದೇವಾರ್ಚನಾದಪಿ !! ೨೦ 0 


ದೀಶ್ರಾಯಾಃ ಸರ್ವಯೆಜ್ಜೇಷು ಯೆತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ಸೋಡಶೀಂ ಜ್ಹಾ,ನದಾನಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ತಸ್ಸುಲಂ 1! ೨೧ i 


ಪಿತ್ರಾಹಂ ಪ್ರೇಷಿತೋ ಜ್ಞಾನಾದಾನಾಯೆ ತೆವ ಸಸ್ತಿಧಿಂ | 
ಸುಧಾಸಮುದ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೋ ವಾನ್ಯತ್ವಾ ತುಮಿಚ್ಛ ತಿ |! ೨೨ || 





ಸಸ ಹಾಘಾಘಾಘೂ ಘಾ ಜಾನ ಕಾಜಾರಾ ಲ"  ಜಾರಾಾಹಾ "ಅಸ ಎಚ ಜರ ಗಾ ಬಾವಾಾಕಾಕಘಾಕಾನಪಾಣಕಾಗಾನ:.ಂ ಅಂಾಸಾತಸಾಪಾಸಾ ಸಾಸ ಅರಾ ವರರ ನ ಅ ಎಂ ಜರಾ ಕಾ ಹಾ, ee 


೧೮. ವಾಪವೆಂಬ ಕಬ್ಬಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡಲು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಆ ಕಥೆಯು ಕೇಳಿದ ಜನರ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹೆರಿಸುವುದು. 


೧೯. ಎಲ್ಫೆ ಕರುಣಾಳುವೇ, ಕರ್ಣಾನಂದಕರೆವೂ, ಶೋಕಸಾಗರತಾರಕವೂ, 
ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವೂ ಆದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಶಿಷ್ಯನೂ ಭಕ್ತನೂ ಆದ ನನಗೆ ಹೇಳಿ 
ಜ್ಞಾನದಾತೃವಾಗು. 


೨೦-೨೧. ಜಪತಪಗಳಿಂದಲೂ, ಮಹಾದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದಲೂ, ವೇದಾದಧ್ಯಯನದಿಂದಲ್ಕೂ ಅನಶನವ್ರತ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವತಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಮನುಜನಿಗೆ 
ಯಾವ ಫಲವು ಬಭಿಸುವುದೋ ಅದು ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಫಲದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೂ ಎಣೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೨ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಈಳುಹಿದರು. ಅಮೃತಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಯಾರು ತಾನೇ ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ರಸವನ್ನು ಕುಡಿದಾರು? 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಯಾ ಜ್ಞಾತೋಸಿ ಧನ್ಯಸ್ತಂ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಃ ಸುಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ರೋನಿ ಭ್ರಮಣಂ ಲೋಕಾನ್ಸಾವಿತುಂ ಕುಲಪಾವನ ॥ ೨೩ ॥ 


ಜನಾನಾಂ ಹೃದಯಂ ಸದ್ಯಃ ಸುವ್ಯಕ್ತಂ ವಚನೇನ ವೈ । 
ಶಿಷ್ಕೇ ಕಲತ್ರೇ ಕನ್ಯಾಯಾಂ ದೌಹಿತ್ರೇ ಬಾಂಧವೆಆಪಿ ಚ | ೨೪ ॥ 


ಪುತ್ರೇ ಸೌತ್ರೇ ಚ ನಚಸಿ ಪ್ರತಾಷೇ ಯಶಸಿ ಶ್ರಿಯಾಂ | 
ವೃದೌ ನೈರಿಣಿ ನಿದ್ಯಾಯಾಂ ಜಾ ಯೆತೇ ಹೃದಂದಂಂ ನೃಣಾಂ | ೨೫ || 
ಇ ಕ್ರಾ ಲ ಲ 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ರೋಸಿ ಪೂತೆಸ್ತ್ಯಂ ಶುದ್ಧಭಕ್ತೋ ಗದಾಭೃತಃ | 
ಪುನಾಸಿ ಷಾದರಜಸಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ ॥ ೨೬ ॥ 


೨೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :--ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ 
ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯೆಂದೊ, ಧನ್ಯತಮನೆಂದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ವಂಶೋದ್ಧಾರಕನಾದ 
ನೀನು ಲೋಕವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಲು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೀಯೆ. 


೨೪. ಜನರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಗಳು, ಮುಮ್ಮಗ ಮತ್ತು ಬಂಧು 
ಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಅವರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೊರಬೀಳುವುದು. 

೨೫. ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರರಿಂದಲೂ, ಮಾತಿನಿಂದಲೂ, ಪ್ರತಾಪದಿಂದಲ್ಕೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ, ವೃದ್ಧಿ ಯಿಂದಲ್ಕೂ ಶತ್ರು ಮುಖದಿಂದಲೂ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲೂ, 
ಮನುಜರ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳು ವುದು. 

, ೨೬. ಗದಾಧರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಪವಿಶ್ರನೂ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ವಾದಧೂಳಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಕಲಕ್ಕೂ 
ಆಧಾರವಾದ ವಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪುನಾಸಿ ಲೋಕಾ” ಬರ್ವಾಂಶ್ಚ ಸ್ಮೀಯವಿಗ ಗ್ರಹದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ಸುಮಂಗೆಲಾಂ ಹರಿಕಥಾಂ Fh ತ್ವಂ ಕೊ ಪ್ರೀತುಮಿಚ್ಛಸಿ 


li ೨೭ ॥ 
ಯತ್ರ ಕ್ರಷ್ಣ ಕಥಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರೈವ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಜ.೬. ಮುನಯುತ್ಚೆ, ವ. FA ೯ನಿ ನಿಖಲಾನಿ ಚ (| ೨೮ ॥ 
ಕಥಾಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಥಾಂತೇ ತೇ ಯಾಂತಿ ಸಂತೋ ನಿರಾಪದಂ | 
ಭವಂತಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಯೇಷಂ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಃ ಶುಭಾಃ H or 
ಸದ್ಯಃ ಸ್ಟ ಸ ಕಥಾವಕ್ತಾ ಸ್ವಸ್ಯ ಪುಂಸಾಂ ಶತಂ ಶತಂ | 
ಸಮುದ್ಧ್‌ ತ್ಯ ಶ್ರುತವತೂಂ ಪುನಾತಿ ನಿಖಲಂ ಕುಲಂ {| ೩೦ || 
ಪ್ರಷ್ಟಾ ತು ಪ್ರಶ್ನಮಾತ್ರೇಣ ಪುನಾತಿ ಕುಲಮಾತ್ಮನಃ | 
ಶ್ರೋತಾ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ವಕುಲಂ ಸ್ವಸ್ತಬಾಂಧವಾನ* {| ೩೧! 





೨೭. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಶರೀರದ ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿ ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುವೆ ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳ ಬಯಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೨೮. ವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯು ಶ್ರುತವಾಗುವುಜೋ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಎಲ್ಲ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ನಿಖಿಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ನೆಲಸಿರುವುವು. 


೨೯. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯು ಪ್ರಚಾರವಾದ ಸ್ನ ಳಗಳಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಧನೆನಿಸುವುದು. 


೩೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ನೂರಾರು 
ಪುರುಷರೆಮ್ನೂ, ಕೇಳಿದವರ ಸಮಸ್ತ ಕುಲವನ್ನೂ ಉದ್ಭ ರಿಸಿ ತಾನೂ ಪವಿತ್ರ 
ನಾಗುವಮ. 


೩೧ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವನನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಮಾತ್ರೆ ದಿಂದಲೇ ತೆನ್ನ ಕುಲವನ್ನು 
ಪವಿತ್ರ RS ಕೇಳುವವನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ, ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನೂ 
ಸ ಬಾಂಧೆವರೆನ್ನೂ ಸಾವನಗೊಳಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶತಜನ್ಮತೆಸಃಪೂತಃ ಜನ್ಮೇದಂ ಭಾರತೇ ಲಭೇತ್‌ । 
ಕರೋತಿ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಕಥಾಮೃತಂ || ೩೨ || 


ಅರ್ಚನಂ ವಂದನಂ ಮಂತ್ರೆಜಪಃ ಸೇವನಮೇವ ಚ | 
ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತೆನಂ ಶಶ್ವದ್ಧುಜಿಶ್ರವಣಮಿಪ್ಸಿತಂ | ೩೩ ॥ 


ನಿನೇದನಂ ಕಸ್ಯ ದಾಸ್ಯಂ ಸವಧಾ ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ | 
ಕರೋತಿ ಜನ್ಮ ಸುಫಲಂ ಕೃತ್ತೈತಾನಿ ಚ ನಾರದ || ೩೪ | 


ನೆ ಚ ನಿಘ್ನೋ ಭವೇತ್ರಸ್ಯ ಪರಮಾಯಂರ್ನ ನಶ್ಯತಿ | 
ನ ಯಾತಿ ತತ್ಪುರಃ ಕಾಲೋ ವೈನತೇಯಮಿವೋರಗಃ 1 ೩೫॥ 


೩೨. ನೂರು ಜನ್ಮ ತವಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಪೂತನಾದವನು ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥೆಯೆಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದವನು ತನ್ನ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸುವನು. 


tL 


೩೩-೩೪. ಅರ್ಚನೆ ವಂದನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವು 
ರಿಂದಲ್ಕೂ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಸ್ಮರಣೆ ಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ವದಾ 
ಗುಣಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಅಭೀಷ್ಟವಸ್ತುವನ್ನು ನಿವೇದಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, 
« ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸ? ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಈ ಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸಿದವನು ಜನ್ಮವನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸುವನು. 


೩೫. ಯಾವಕಾರ್ಯೆದಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಫ್ನುವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅನನ 
ಆಯುಸ್ಸು ನಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲಪುರುಷನು ಅವನ ಮುಂದೆ ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗರುಡ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾವು ದೂರ ಓಡುವಂತೆ ಓಡುವನು. 
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'ಅಧ್ಯಾಯ ೧| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಜಹಾತಿ ಸನಿೋಾಪಂ ಚ ಕ್ಷಣಂ ತಸ್ಯ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಉಸತಿಷ್ಠಂತಿ ತೂರ್ಣಂ ತಮಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ದ ಯಃ ॥! ೩೬ Il 


ಸುದರ್ಶನಂ ಭ್ರಮತ್ಕೇವ ತಸ್ಯ ಪಾರ್ಶ್ಪೆೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಞಯಾ ಚ ರಶ್ಷಾರ್ಥಂ ಕೋವಾ ಕಂ ಕರ್ತುವಿತಾಶ್ವರರ | ೩೭! 


ನ ಯಾಂತಿ ತತ್ಸವಮಿಾಪಂ ಚ ಸ್ವ್ಪಪ್ಪೇಂಪಿ ಯೆಮಕಿಂಕೆರಾಃ | 
ಜ್ವಲದಗ್ಗಿಂ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಲಭಾ ನ ವ್ರಜಂತಿ ತಂ 1! acl! 


ವ್ಯಾಧಯೋ ವಿಪದಃ ಶೋಕಾ ವಿಘ್ನಾಶ್ಚನ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೆಂ! 
ನ ಯಾಂತಿ ತತೃಮಾಪಂ ಚ ಮೃತ್ಯುರ್ಮ್ಮತ್ಯುಭ ಯಾನ್ನುನೇ |! ೩೯ ॥ 


ಬುಷಯೋ ಮುನಯಃ ಸಿದ್ಧಾಃ ಸಂತುಷ್ಠ್ಯಾಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ ! 
ಸಚ ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶೃಂಕಃ ಸುಖೀ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಸಾದತಃ 1೪೦ ॥ 





೩೬. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಕ್ರಿಸುತ್ತಿ ಮವನು. 
ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳೂ ಅವನಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೈಗೂಡ.ವುವು. 


೩೭ ಅವನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ರಕ್ಷ" 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅದು ರಕ್ಷಿಸುಕ್ತಿರುವಾಗ ಯಾರ 


ತಾನೆ ಏನು ಮಾಡಿಯಾರು? 


೩೮. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸತಂಗಗಏ ದೂರ ಹೋಗ, 
ವಂತೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಮನ ದೂತರು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯ 
ಸಮಾಸಫಿಸಲಾರದೆ ದೂರಹೋಗುವರು. 


೩೯, ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ವ್ಯಾಧಿವಿವತ್ತುಗಳೂ, ಶೋಕ ವಿಫ್ತುಗಳೂ ವಿಃ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವೂ ಕೂಡ ಮೃತ್ಯುಭಯದಿಂದ ಅವನ ಸಮಿಪಕ್ಕ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೪೦ ಖುಹಿಮುನಿಗಳೂ, ಸಿದ್ದೆರೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಿಪ್ಸು ಭಕ್ತನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವರು. ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ನಿರ್ಭೀರ 
ನಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರ-ಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶನ ಕೃಷ್ಣಕಥಾಯಾಂ ಚ ರತಿರಾತ್ಯಂತಿಕೀ ಸದಾ | 
ಜನಕಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವೋಹಿ ಜನ್ಯೇ ತಿಷ್ಠತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ il ೪೧ ॥ 


ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕಾ ಪ್ರಶಂಸೇಯಂ ಜನ್ಮತೇ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸೇ | 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ತನ್ಮ ತಿಸ್ರಾ ದೃಶೀ "ಭವೇತ್‌ | ೪೨ ॥ 


ನಿತಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪಾಂದಾಬ್ದ ಸೇವಯಾ 
ನಿತ್ಯಂ ಕರೋತಿ ಯಃ ಶಶ್ಚನ್ನನಧಾ ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ ll ೪೩॥ 


ರತಿಃ ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾಯಾಂ ಚ ಯಸ್ಕಾಶು ತ್ರಿಪುಲಳಕೋದ್ಗನುಃ | 
ಚು 'ನಿಮಗ್ಗ 0 ತತ್ರೈವ ಸ ಭಕ್ತ $8 ಕಥಿತೋ ಬುಧೈಃ || ೪೪ || 


ಪುತ್ರದಾರಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಶ್ರೀ ಹರೇರಿತಿ | 
ಆತ್ಮನಾ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಸ ಭಕ್ತಃ ಕಥಿತೋ ಬುಧೈ 1 ೪೫ || 





೪೧. ನಿನಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿಯಿರು 
ಪುದು. ತಂದೆಯ ಸೆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಮಗನಲ್ಲಿರಬೇಕಾದದುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವುದು. 


೪೨, ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವುಜೀನಿಜೆ? ನೀನು 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನು. ಯಾರು ಯಾವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರೋ 
ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವರಿಗುಂಬಾಗುವುದು. 


೪೩ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಜಗತ್ಸೃ 
ಹಿ ಬ ಕರ್ತನಾದನು, ಅವನು ಪಃ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ 
ಶಿ ಶೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವನು 


೪೪. ಯಾರಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸಷ ನ್ಹನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ, 
ರೋಮಾಂಚವೂ ಆನಂದಾಶುು ವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದೋ, ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆ ಹ ಅವರನ್ನು ಭಕ್ತರೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಕರೆಯವರು. 


ಭಖ. ತ್ಲೀಪುತ್ರಾದಿಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಜೊರೆಯುವರೆಂದು 
ಈ ಆ ವಾಚಾ ಜಿ ತಿಳಿದಿರುವರೋ, ಅವರೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 


ಕರು, 


1 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಜನೇ ತೀರ್ಥಸಂಪರ್ಕೇ ನಿಃಸಂಗಾ ಯೇ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಶ್ರೀಹಕೇಸ್ತೇ ಚ ವೈಷ್ಣವಾಃ Il ೪೬ | 


ದಯಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಜೀವೇಷು ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಮಯಂ ಜಗತ್‌ | 
ಯೋ ಜಾನಾತಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಸ ಭಕ್ತೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಮತಃ (| ೪೭! 


ಶಶ್ನದ್ಯೇ ನಾನು ಗಾಯಂತಿ ಗುಣಂ ಮಂತ್ರಂ ಜಪಂತಿ ಚ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಶ್ರವಣಂ ಗಾಥಾ ವದಂತಿ ತೇಂತಿವೈಷ್ಣ ವಾಃ || ೪೮ || 


ಲಬ್ದಾನೀಷ್ಟಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ಪ್ರದಾತುಂ ಹರಯೇ ಮುದಾ! 
ತೂರ್ಣಂ ಯಸ್ಯ ಮನೋ ಹೈಷ್ಣ್ಟಂ ಸ ಭಕ್ತೋ ಜ್ಞ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ (ಳಾ ॥ 


೪೬. ನಿರ್ಜನವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಂಗರೆಹಿತರಾಗಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವ 
ರೆನಿಸುವರು. 


೪೭. ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಕಲ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ಯಾರು ದಯೆಯಿಡುವರೋ ಆ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಗಳೇ ನಿಜವಾದ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರೆರಿಸುವರು. 


೪೮. ಯಾರು ಪದೇ ಡೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಮರೂವಗುಣಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ 
ಅವನ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವರೋ, ಅವನ ದಿವ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುವರೋ 
ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮರು. 


೪೯, ಲಭಿಸಿದ ಇಷ್ಟವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ನಿಸಲು ಯಾರ ಮನ 
ವೊಲಿಯುವುದೋ, ಅವನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಯೂ ಉತ್ತಮ ಭಕ್ತನೂ 
ಎನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಂಾಐಂ [ಶ್ರ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಯನ್ಮನೋ ಹರಿಸಾದಾಬ್ದೇ ಸ್ವಪ್ನೇ ಜ್ಞಾನೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಸೂರ್ವಕರ್ನೊೋಪಭೋಗಂ ಚ ಬಹಿರ್ಭುಂಕ್ಕೇಸ ವೈಷ್ಣವಃ i ೫೦ ॥ 


ಗುರುವಕ್ಕ್ರಾದಿ ದ್ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋ ಯಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ವಿಶತ್ಯಯಂ | 
ತಂ ವೈಷ್ಣ ದಂ ಮಹಾಪೂತೆಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ || ೫೧ ॥ 
ಸೂರ್ವಾಸ್ಸ್‌ ಪ್ರ ಪರಾನ್ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ ಮಾತಾಮಹ-ದಿಕಾನ್‌ | 


ಸೋದರಾನುದ ಕೇದ ಕ್ತ ಃ ಸ್ವಪ್ರಸೂಂ ಚ ಪ್ರಸೂಪ್ರಸೂಂ 1 ೫೨ |! 
ಕಲತ್ರಂ ಕನ್ಮ ಕಾಂ ಬಂಧುಂ ಶಿಷ್ಠ ೨ ದೌಹಿತ್ರಮಾತ ನಃ | 
ಕಂಕರಾನಿ ೦ಕರೀಶೆ ಅನಮುವ್ಪ ಕೆ ಷ್ಟ ವಃ ಸದಾ || ೫೩ I 


ಸದಾ ವಾಂಛಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವೈಸ್ಣ ನಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನೇ 
ಸಾಪಿದತ್ತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಯಂತಿ ಸಂಗೆತಃ | ೫೪ Hf 


i MP A ve ಮಾವಾ ಜಾ ದಾ ಪಚಾ ವಾ ರ್‌ ಳಾ ನಾ ಘಘಾಣಾಣ ಖಾಟಾಕಾಣ- 


೫೦, ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸನ್ನಸುಷುಪ್ತಾ 3 ದ್ಯವನ್ಥೆ | ಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೋ, ಯಾರು ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಉವಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರೇ ವೈಷ್ಣವೋತ್ತಮರು. 


೫೧, ಯಾರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಮುಖದಿಂದ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವಾಗು 
ವುಜೊೋ ಪರಮಪವಿತ್ರನಾದ ಅವನನ್ನೇ ವೈಷ್ಣ ವನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುವರು. 


೫೨. ತನ್ನ ವಂಶದ ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದಿನ ಏಳು 
ಜನಗಳನ್ನ್ಯೂ ಮಾತಾಮಹ್ಕ ಸಹೋದರ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ಉದ್ಭ ರಿಸುವನು. 


೫೩. ತನ್ನಹೆಂಡತ್ಕ, ಮಗಳು, ಬಂಧು ಶಿಷ್ಯ, ಮಗಳಮಗ, ಸೇವಕ 
ಮತ್ತು ಸೇವಕೆಯರನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು ಪ ನಾಪಕೂಪದಿಂದುದ್ದ ರಿಸುವನು. 


೫೪, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಸ್ಪರ್ಶದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ ಬಯಸು 
ವುವು. ಪಾಪಿಗಳ "ಸಂಪರ್ಕದಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪವು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂಗದಿಂದ 
ದೂರವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋದೋಹನಕ್ಷಣಂ ಯಾವದ್ಯತ್ರೆ ತಿಸ್ಮಂತಿ ವೈಷ್ಣವಾಃ | 
ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಂತಿ ತಾವನ್ಮಹೀತಲೇ || ೫೫ | 


ಧ್ರುವಂ ತತ್ರ ಮೃತಃ ಪಾಪೀ ಮುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ | 
ತಥೈವ ಜ್ಞಾನಗಂಗಾಯಾಮಂತೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಥೃತೌ ಯಥಾ |! ೫೬ 1 


ತುಲಸೀಕಾನನೇ ಗೋಷ್ಟೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂದಿರೇ ಪರೇ! 
ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಹರಿದ್ದುರೇ ತೀರ್ಥೇಷ್ಟನ್ಯೇಷು ವಾ ಯಥಾ 11 ೫೭ |! 


ಪಾಪಾನಿ ಪಾಪಿನಾಂ ಯಾಂತಿ ತೀರ್ಥಸ್ಮಾ ನಾವಗಾಹನಾತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ವೈಷ್ಣನಸ್ಪರ್ಶವಾಯುನಾ ll ೫೮ | 








Gl 


೫೫. ಸುವಿನ ಹಾಲು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಎಲ್ಲಿ 
ಒಲ್ಲುವರೋ, ಅಲ್ಲಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಅಷ್ಟು ಕಾಲ 


ಆ 
ನೆಲಸಿರುವುವು. 


೫೬, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿದ್ದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಪಾಪಿಯು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ನದದಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತಿಹೊಂದುವನು. ಜಾ ಸ್ಲಿನವೆಂಬ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೫೭, ತುಳೆಸೀವನದಲ್ಲಿಯೂ, ಗೋವುಗಳ ಕೊಟ NE ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ, ವೃಂದಾವನ ಹರಿದ್ದಾರ ಮುಂತಾದ ಪ ಣ್ಯಾತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೃತನಾದ ಪಾಪಿಯು ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯುವನು 


೫೮ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಾಫಿಗಳ 
ಪಾಪವು ದೂರವಾಗುವುದು. ವೈಸ್ಞ ವರ ಮೈಮೇಲಿನ ವಾಯುವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಹಿ ಸ್ಪಾ ತುಂ ಶಕ್ಲುವಂತಿ ಪಾಷಾನ್ಯೇವ ಕ ತಾನಿ ಚ | 
ಜ್ವಲವಗ್ನೌ ಯಥಾ ಸ್ಲಿಪ್ರುಂ ಶುಷ್ಕಾಣಿ ಹಿ ತ ಜಾನಿ ಚ | ೫೯ 0 


ಭಕ್ತಂ ವರ್ಶ್ಮನಿ ಗೆಚ್ಛಂತಂ ಯೇ ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾಘಾನಿ ತೇಷಾಂ ನಕ್ಕಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೬೦ 1 


ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಹೃ ನೀಕೇಶಂ ತವಪ್ಪಕ್ತಂ ಪುಣ್ಯರೂಪಿಣಂ ! 
ತತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಶೇಷಾಂ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿ ತಂ | ೬೧ ॥ 


ತೇ ಪಚ್ಯಂತೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಭಯಾನಕೇ | 
ಭಕ್ಷಿಕಾಃ ಕೀಟಿಸಂಘಹೇನ ಯಾವಚ್ಚ ಂದ್ರವಿವಾಕರ್‌ ॥ ಒತಿ | 


ತಸ್ಯ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಪುಣ್ಯಂ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ! 
ಗಂಗಾಂ ಸ್ಪಾತ್ವಾ ರವಿಂ ನತ್ವಾ ತದಾ ವಿದ್ವಾನ್ವಿಶುಧ್ಯತಿ | ೬೩ ॥ 





ರಾ ಹ ಬ ಚಾ ಜಾನ ಹಾಸುವ ಹಗುರ. ಹಾಹಾಹಾ ಜೂ ಸುಿಸುತೊಪಾತೊಟಾ ಹರಾ ನಾ | ವಾಂ ಜತ ET ye ಾಾಹಾಸವಾವತಂ ಇ ಚಾಪಾಟಾ ಪಂಟ ಅಘ ಘಟ್‌ ಅತ ಆಟಾ ರಾ ಇದಾಕಾವನವಾ್‌ 





೫೯ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲು ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೋ 
ಗಿಗಿ ೯೧ ೯ 
ಪ್ರುಭಕ್ತರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳ ಪಾಪವು ನಿಲ್ಲಲಾರದು. 


ಕೆ 


Al 
€) 
₹? 


೬೦ ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಷ ಷ್ಸು ಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿದ ಮನುಜರ 
ಳು ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾಶನಾಗುವುವು. 


೬೧. ಯಾರು ಹ ೈಷೀಕೇಶನನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯರೂಪಿಯಾದ ಅವನ ಭಕ್ತ ನನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರ ನೂರುಜನ್ಮ ದೆಪ್ಪ ಪುಣ್ಯಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚ ಯಃ: 


೬೨. ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ಕೇಟಿಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಸನೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ನರಳುವರು. 


೬೩, ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲ ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. ಆ ಪಾಪಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದರೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಷ್ಣ ವಸ್ಪೆರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಪಾತಕೀ | 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಾನಿ ಹಂತ್ಯೇವ ಸ್ವಾಂತಃ ಸ್ಥೋ ಮಧುಸೂದನಃ || ೬೪ || 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೋ ವಿಪ್ರ ನಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣ ವಯೋರ್ಗಣಃ | 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಜನ್ಮೆ ನಿಬೋಧ ಕಥಯೂಾವಿು ಶೇ | ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ನಿಷ್ಣುವೈಷ್ಣವಯೋಃ 
ಗುಣಪ್ರಶಂಸಾಪ್ರಸ್ತಾವವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಥನೋಧ್ಯಾಯಃ 
೬೪ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನನ್ನು ಸ್ಪೆರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾನಿಯೂ 
ಮುಕ್ತಿಹೊಂದುವನು. ವೈಷ್ಣ ವನ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಮಧುಸೂದನನು ಪಾಪಿಯ 
ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವನು. 


೬೫. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ 
ಗುಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ವೈಸ್ಥವರ ಗುಣಪ್ರಶಂಸಾತ್ಮಕವಾದ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಶಾಸ | (ಪಂಪಾ 
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ಬ್ರಕ್ಕ್‌ಸೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ems ae oo gi ಜಾ 


ನಾರದನು ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮೆಖಂಡವನ್ನೂ, 
ನಾರಾಯಣಮಹೆರ್ಸಿಯ ಬಾಯಿನಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ ಮತ್ತು ಗಣವತಿಖಂಡವನ್ನೂ 


ತಿ 
ಕೇಳಿದರೂ ತೃಪ್ತನಾಗದೆ ಸಕ್ಟೋತ್ತಮವಾವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆನಜನ್ಮಖಂಡವನ್ನು ನಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು, ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯು, ನಾರದನ ಗುಣಪ್ರಶಂಸೆ 
ತಾಡಿ, ಅವನೇ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಸರಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯೆಂದು ಬಗೆದು, 


ಸೆ 


"SR 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಧಾಮಹಿಮೆಯೆನ್ನೂ, ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಪುಣ್ಯವನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು 


ಷ್ವಾಮರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಾರ್ಪಣಬುದ್ದಿ 
ನರೋ, ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸಕ್ತೋತ್ತಮನೆಂದು ತಿಳಿದು ನವವಿಧಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ತ ಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಯಾರು ಸೇನೆಮಾಡುವರೋ, ಯಾರು "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ 
ಬ್ರಹ್ಮ' ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ ದಯಾವೂರ್ಣರಾಗಿರುವರೋ, 
ಯಾರು ಜಾಗ್ರತ್‌, ಸ್ವಷ್ಟ, ಸುಷುಪ್ತಿ ಯೆಂಬಮೂರು ಅವಸ್ಥೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ "ಏಕಮೇವಾ 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಬ ಹ್ಮ, ನೇಹೆ ನಾನಾಸ್ತಿ ಕಿಂಚನ ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 


wu 
ಕಾ 


ಬ್ರ 
ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಡು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರೇ ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರೆನಿಸುವರು. ಅಂಧ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು, ಅವರು ಅಪಾರ ಮಹಿಮರು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನು 
ಮಹಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವನು ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತರ ಸಂಗಮಾಡಿದ ಪಾಹಿಯೂ ಪವಿತ್ರನಾಗುವನು. 
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~~ ಓಂ [ಬ್ಲ 
ಎಗ್ಗೆ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1... 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





 ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ 


||ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಯೀನೆ ನಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣ ಆಜಗಾಮ ಮಹೀತಲಂ 
ಯಂ ಯಂ ವಿಧಾಯ ಭೂಮೌ ಸ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಭುಃ ಗ 


ಭಾರಾವತರಣೋಪಾಯಂ ದುಷ್ಪಾನಾಂ ಚ ವಧೋದ್ಯಮಂ | 
ಸರ್ವಂ ಶೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುವಿಚಾರ್ಯೆ ವಿಧಾನತಃ {sl 


ಅಧುನಾ ಗೋಪನೇಷಂ ಚ ಗೋಕುಲಾಗಮನೆಂ ಹರೇಃ । 
ರಾಧಾ ಗೋಪಾಲಿಕಾ ಯೇನ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ೩! 


es ಸ ಕಾಸಾ ವಾಸಾ ವಾ ಸರಾ ಚಾರು ವಾಸಾ ನಾಸಾ ವಾಸಾ ನಪಾಸು ಸಾವಾಸ ವವ ವ ವಾಸ ಪಾಣಾರ ತಾಪ ವಂ ಭಾಹಾಪಾಣ ಪಾಪಾ) ಗಓಾ ಶಾಖಾ ಜೀಪಪಚಪಾಘಾ  m— meus 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೨. ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿ :.--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಯಾರ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು, ದುಷ್ಟರ ದಮೆನ 
ಮಾಡಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹೆಲು ಅವನು ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯವೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


೩, ಈಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ದನ್ನೂ, ರಾಧೆಯು ಗೋಸಸ್ರ್ರೀಯಾಮದನ್ನೂ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಂಖಚೂಡವಧಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಂಕ್ಷೇಪಾತ್ವಥಿತಂ ಶ್ರುತಂ | 
ಅಧುನಾ ತತ್ಪುವಿಸ್ತಾರ್ಯ ನಿಬೋಧ ಕಥಯತಾಮಿ ತೇ 1೪ ॥ 


ಶ್ರೀದಾನ್ನುಃ ಕಲಹಶ್ಚೈವ ಬಭೂವ ರಾಧಯೋಾ ಸಹ | 
ಶ್ರೀದಾಮಾ ಶಂಖಚೊಡತ್ವ್ಚ ಶಾಪಾತ್ರಸ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹ ! ೫ ॥ 


ರಾಧಾಂ ಶಶಾಪ ಶ್ರೀದಾನಾ ಯಾಹಿ ಯೋನಿಂ ಚ ಮಾನವೀಂ | 
ವ್ರಜೇ ವ್ರಜಾಂಗನಾ ಭೂತ್ವಾ ವಿಚರಸ್ವ ಮಹೀತಲೇ il & fH 


ಭೀತಾ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಸಾತ್ಸಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಸಮುವಾಚ ಹ | 
ಗೋಪೀರೂಪಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಶ್ರೀದಾಮಾ ಮಾಂ ಶಶಾಸ ಹ ll 


ಕಮುಪಾಯಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ವದ ಮಾಂ ಭಯೆಭಂಜನ! 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಕಥೆಮಹಂ ಧರಿಷ್ಕಾನಿಂ ಸ್ವಜೀವನಂ !' et 


masa 





೪, ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ವಭೆಯಾದು 
ದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕವಿರಬಹುದು, ಈಗ ಅದನ್ನೂ 
ಐಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೫, ಶ್ರೀದಾಮನು (ಸುದಾಮ) ರಾಧೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು. 


೬. ಆಗ ಶ್ರೀದಾಮನೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ಮಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ, ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಂಗನೆಯಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲ 
ಅಲೆದಾಡು ” ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತನು. 


೭ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ಭೀತಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶ್ರೀದಾಮನು ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. ನಾನು ಗೋಪಕನ್ಕ್ಯೆಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವೆನು' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


೮, ಎಲ್ಫೆ ಸಂಸಾರನಾಶಕನೇ, ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಬರೆಲು ಯಾವ 


ಉಪಾಯ ಮಾಡಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಭಾರಣೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಲಿ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ 3] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷಣನೇಕಂ ಯುಗೆಶತಂ ಕಾಲನಾಫ ತ್ವಯೂ ವಿನಾ | 


ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮೇಷನಿರಹಾದ್ಭ ವೇದಂಧಂ ಮನೋ ಮಮ 1೯ ॥ 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಭೆಂ ಸುಧಾಪೂರ್ಣಾನನಂ ತವ! 

ನಾಥ ಚನ್ಸುಶ್ತ ಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಪಿಬಾಮ್ಯಹಮಹರ್ನಿಶಂ | ೧೦ H 
ಪ್ರಮಾತ್ನಾ ಮೇ ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ದೇಹಮಾಕ್ರಂ ನಹಾಮ್ಯಹೆ | 
ದೃಷ್ಟ್ರಿಶಕ್ತಿಶ್ಚ ಚಕ್ಷುಸ್ತೃಂ ಜೀವನಂ ಪರಮಂ ಧನಂ | ೧೧ |! 
ಸ್ವಪ್ನೇ ಜ್ಞಾನೇ ತ್ವಂತಿಂ ಮನಃ ಸ್ಮರಾಮಿ ತ್ವತ್ಪದಾಂಬು ಜಂ | 

ತವ ದಾಸ್ಯಂ ವಿನಾ ನಾಥ ನ ಜೀವಾಮಿ ಕ್ಷಣಂ ವಿಭೋ || ೧೨ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಸುಂದರೀಂ! 

ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರೇಯಸೀಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಕಾರ ನಿರ್ಭಯಾಂ ಚ ತಾಂ | ೧೩ 1 


ಕಾಣದಾ ರಟ EE A ಆಹಾಹಾ: 





ಹ ಯಾ ರಾ ಅ ಗರ ರನ ನಂ ಮಾ ಲಾ ಸಾ ವಾವ ಬಾ ಜರಾ ಗಮ್‌ ವಾರಾ ರಾರಾ ರಾ 


೯ ಎಲ್ಫೆ ಕಾಲಾಧಿವನೇ, ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದೆ ನನಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಕೂಡ 
ನೂರು ಯುಗವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ರೆಫ್ಸೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲ, ನಿನ್ನ ವಿರಹೆ 
ವುಂಟಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಂಧಕಾರದಿಂದಾವೃತವಾಗುವುದು. 





೧೦ ಎಲ್ಫೈ ನಾಧನೇ, ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತೆ ಅಮೃತಪೂರ್ಣವಾದೆ 
ನಿನ್ನ ಮುಖದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಚಕೋರ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಪಾನಮಾಡುವೆನು. 


೧೧. ನೀನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣರೂಸಪನಾಗಿರುನೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ನಾನು ಕೇವಲ ಜಡ ಶರೀರಳಾಗುವೆನು. ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಕಣ್ಣೂ, ಪರೆಮಥನವಾದ ನನ್ನ ಜೀವನವೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 

೧೨, ಸ್ವವ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿರುವುದು ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಷಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಕ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ 
ವಿಭುಮೇ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನುಳಿದು ನಾನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಜೀವಿಸಲಾಕೆನು. 

೧೩. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷೆಃ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಆತ್ರಾಸನೆಗೊಳಿಸಿ 
ವಿರ್ಭೀತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಮಹೀಶಲಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾರಾಹೇ ಚ ವರಾನನೇ! 
ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭೂಗಮನಂ ಜನ್ಮತೇಇಸಿ ನಿರೂಪಿತಂ ೧೪ || 


ವ್ರಜಂ ಗತ್ವಾ ಪ್ರಜೇ ದೇವಿ ನಿಹರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಕಾನನೇ | 
ಮಮ ಸ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ತ್ವಂಚ ಜಃ ಕಿಂಶತೇಮಯಿ ಸ್ಲಿತೇ ! ೧೫ ಗ 


ತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ಟ್ವ್ವಾ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ನಿರರಾಮ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ಅತೋ ಹೇತೋರ್ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗಾಮ ನಂದಗೋಕುಲಂ | ೧೬ 


ಕಂ ವಾ ತಸ್ಯ ಭೆಯೆಂ ಕಂಸಾದ್ದ ಯಾಂತಕಾರಕಸ್ಯ ಚ | 
ಮಾಯಾ ಭಯಾಕುಲೇನೈವ ಜಗಾಮ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕಂ H ೧೩ I 


ವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಪವೇಷಂ ವಿಧಾಯ ಸಃ | 
ಸಹ ಗೋಪಾಂಗನಾಭಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನಾಯ ಚ |! os |! 


೧೪, ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಆವತರಿಸುವೆನು. ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೫. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಉವವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುನೆನು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾದ ನಿನಗೆ ನಾನಿರುವಾಗ 
ಭಯವೇಶತರದು? 


೧೬, ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮ ನಾದರು. ಪ್ರಾ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಜಗನ್ನಾ ಧನಾದ ಕಃ ೈಫ್ಲೆನು ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ. ಅವತರಿಸಿದನು. 


೧೭. ಎಲ್ಲರೆ ಭಯವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವಂಥ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ತನಿಗೆ ಕಂಸನಿಂದ 
ಭಯವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? ? ಮಾಯೆಗೆ ಆಧೀನನಾಗಿ ಕಪಟರೂಪದಿಂದ ರಾಧೆಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 


೧. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಗೋವ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ. ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೂ, ಇತರ ಗೋಪಶ್ರ್ರೀಯೊಡನೆಯೂ ವಿಹರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಷಾ ್ರಿರ್ಥಿತಃ ಕೈಷ್ಣಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ಮಹೀತಲಂ! 

ಭಾರಾವತ gs ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾ ಐ ನಿಭುಃ (೧೯1 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 

ಶ್ರಿ "ದಾವ್ಹೂ ಕಲಹಕತ್ಚೆ ವ ಕಥೆಂವಾ ರಾಧಯಾ ಸಹೆ। 

ಸಂಸ್ಷೇಹಾಆ ತ್ವಥಿತಂ £3 ಸಂವ್ಯಸ್ಯ ಕಥಯಾಧುನಾ il ೨೦ 1 


i! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಏಕದಾ ದಾಧಯೊಾ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಲೋಕೇ ಶ್ರೀಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 


ವಿಜಹಾರದ ಮಹಾರಣ್ಯೆ € ನಿರ್ಜನ BE 1! ೨೧ | 

ರಾಧಿಕಾ ಭಟ ಸಾನ ಜರ ನಸ ಶೈ ಕಂ ಪರಂ! 

ಕೃತ್ವಾ ಔಿಹಾರಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಣಸ್ತಾ ಮಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಾಕು ಚೆ || ೨೨ 1 

ಗೋಪಿಕಾಂ ವಿರಚಾಮನ್ಶಾಂ ಶೃಂಗಾರಾರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಹ। 

ವ ಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ವಿರಜಾ ಸುಭಗಾ ರಾಧಿಕಾಸಮಾ (! ೨೩ | 
೧೯. ಶ್ರೀಕೃಕ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೆಂತೆ ಭೂಮಿಯೆಫಿ ಅವತರಿಸಿ, 

ಭೂಭಾರವನ್ಲುಳುಹಿ, ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 


೨೦. ನಾರದ :--ಎಲ್ಛೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೆ ರಾಧಿಯೊಡನೆ 
ಕಲಹವುಂ ಬಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಪ್ರೆ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೨೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣಮಹರಿ :-- ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ _ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಸಾಥೆಯೊಡನನೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೨೨-೨೩. ರಾಧೆಯ ಸುಖಸಂಭೋಗದಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೈಮೆರತನು. 
ಸಧೆಯೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸಿದೆನಂತರ ಆಕೆಯನ್ನು. ಅಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
*ವಳಿಗೆ .ತಿಳಿಸದ್ದೆ ವಿರಜೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನೋಪಿಯೊಡನೆ ನಿಹ ಚ್ಚ 
ಕೊರಟುಹೋದನು. ವೃಂದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ವರಜೆಯು ಸೌಂದರ್ಯದಕ ೩ 
ಮಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಮಿಂಡ 


ತಸ್ಯಾ ವಯೆಸ್ಕಾಃ ಸುಂದಯ್ಯೋ ಗೋಪೀನಾಂ ಶತಕೋಟಯಃ | 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಗೋಪೀ ಧನ್ಮ್ಕಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಪಿತಾಂ ೨೪ 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾ ಸಾ ದೆದರ್ಶ ಹರಿಮಂತಿಕೇ | 
ದದರ್ಶ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತಾ ೦ ಚ ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಿಭಾನನಾಂ ॥ ೨೫! 


ಮನೋಹರಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಚೆ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರಚೆಶ್ಚುಷಾ! 
ಸದಾ ಷೋಡಶವರ್ಸೀಯಾಂ ಪ್ರೋದ್ಧಿ ನ್ಹನವಂಯೌವನಾಂ | ೨೬ |! 


ರತ್ನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಾಂ ಭೂಷಿತಾಂ ಶುಕ್ಲೆವಾಸಸಾ | 
ಸುಲಕಾಂಕಿಕಸರ್ವಾಂಗೀಂ ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಹೀಡಿತಾಂ ॥ ೨೭ li 


ದೃಷ್ಟಾ ತಾಂ ಶ್ರೀಹರಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ನವಿಜಹಾರ ತಯಾ ಸಹ! 
ಸುಷ್ಪತಲ್ಪೇ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ನಿರ್ಜನೇ ರತ್ಮಮಂಡಪೇ H ೨೮ || 





ಅಳ. ಅವಳಿಗೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ನೂರುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರು ಗೆಳತಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಆ ಗೋಪಿಯು (ವಿರಜೆಯು) 
ಪ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪೊಜ್ಯಳಾದಳು. 


೨೫ ರೆತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ವಿರೆಜೆಯು ತನ್ನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ಆ ನಿರಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೬, ನರ್ವದಾ ಹೆದಿನಾರು ವರ್ಷದ ನವಯುವತಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ನಿರಜೆಯು 
ತಮುಖಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ರವಾದ ಕಬಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡು 
ಛು. 
ಓವಿ 


ಗ (ಕ್‌ 


೨೭. ಶೈೇತವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಳಾಗಿದ್ದ ಆ ವಿರಜೆ 
ತಿನ್ನ ಸ್ಮಧನ ಬಾಣದಿಂದ ಫೀಡಿತಳಾಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ವಿರಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಕೂಡಲೆ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಿತ 
ನಾಗಿ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಂಟಪದ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರ್ಥಾಮವಾಪ ವಿರಜಾ ಕ್ರ ಷ್ಣಶ್ಶ ಶೃಂಗಾರಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರಾಹೇಶಂ ಕೋಟೆಕಂದರ್ಪಸನ್ನಿ ಭಂ ॥ ೨೯ ॥ 


ತಯಾ ಸಕ್ತಂ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಚ ರತ್ನ ಮಂಡಪಸಂಸ್ಥಿ ತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ರಾಧಿಕಾಲ್ಯಶ್ಚ ಚಕ್ರು ಸ್ತಾಂಚ ನಿನೇಡನೆಂ 1! ೩೦ 1! 


ತಾಸಾಂ ಚೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಷ್ವಾಪ ಚ ಚುಳೋಪ ಹ್‌ 
ಭೃ ಶಂರುರೋದ ಸಾ ದೇವೀ ರಕ್ಷ ಪಂಕಜಲೋಚೆನಾ || ೩೧ {| 


ತಾ ಉವಾಚ ಮಹಾದೇವೀ ಮಾಂ ತಂ ದರ್ಶಯಿತುಂ ಕ್ಷಮಾಃ | 
ಯಡಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರೂತ ಯೂಯಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂಪ್ತ ಪ್ರಗಚ್ಛ ತ Has 


ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಫಲಂ ಗೋಷ್ಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಯೆಥೋಚಿತಂ! 
ಶೋ ರಕ್ಷಿತಾದ್ಯ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಮಯಿ ಶಾಸ್ತಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವತಿ H ೩೩ ॥ 





೨೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೃಂಗಾರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಪರವಶಳಾದ ವಿರಜೆಯು, ಕೋಟ 
ಮನ್ಮಧರ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬೀಡಾದ ಆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನ ನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷೇಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಫರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆಹೋದಳು 


೩೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರತ್ನಮಂಡಪದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ರಾಥೆಯ ಗೆಳತಿಯರು ಕಂಡು ರಾಧೆಗೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದರು. 


೩೧. ಗೆಳೆತಿಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು ಕುಸಿತಳಾಗಿ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಅತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೩೨. ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುರಿತು ನೀವು ನನಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಈಗ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ತೋರಿಸುವುದಾದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದಳು. 


೩೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಆ ಗೋಪಿಗೂ ತಕ್ಕ ಶಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
ನಾನು ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡಲು ಹೊರಟಿರುವಾಗ ಯಾರು ತಾನೆ ಆ ಗೋಪಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ 
ಬಲ್ಲರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶೀಘ್ರಮಾನಯೆತಾಲ್ಯಶ್ಚ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಹರಿಂ ಪ್ರಿಯಂ। 
ಅಂಶರ್ವಕ್ರಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಚ ವಿಷಕುಂಭಂ ಸುಧಾಮುಖಂ 1 av 


ಮದಾಶ್ರಯಂ ಸಮಾಗೆಂತುಂ ಯೂಯಂ ದಾಸಂ ನ ದಾಸ್ಕಥ। 
ತಮೇವ ಮಂಡಪಂ ರಮ್ಯಂ ಯಾತ ಸಂರಕ್ಷತೇಶ್ವರಂ ll ೩೫ 1 


ರಾಧಿಕಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಶ್ಲಿತ್‌ ಗೋಪ್ಯೋ ಭಯಾನ್ವಿತಾಃ | 

ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಂಪುಟಾಂಜಲ್ಯೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ | 

ತಾಮೂಚುಃ ಪುರತಃ ಸ್ಲಿತ್ವಾ ಸರ್ವಾ ಏವ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸತೀಂ ॥ as / 
|| ಆಲ್ಯ ಊಚಂಃ ಗ 

ವಯಂ ತೆಂ ದರ್ಶಯಿಸ್ಕಾಮೋ ವಿರಜಾಸಹಿತಂ ವಿಭುಂ ! aa f 


ತಾಸಾಂ ಚ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಫಮಾರುಹ್ಯ ಸುಂದರೀ | 
ಜಗಾಮ ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಹೀಭಿಸ್ತ್ರಿ ಷಷ್ಟಿ ಶತಳೋಬಟಿಭಿಃ | ೩೮ ॥ 





೩೪. ಎಲೌ ಗೆಳತಿಯರೇ, ಆ ವಿರಜೆಯೊಡನ್ಕೆ ನನ್ನ ಸ್ರಿಯನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಕಿತನ್ನಿರಿ ವಕ್ರಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ನಗುಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಮೃತನಿರುವ ವಿಷಕುಂಭೆದಂತಿರುವನು. 

೩೫. ಅಧವಾ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ದಾಸನಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅವಕಾಶಕೊಡಬೇಡಿ. ಅವನಿರುವ ಮಂಟಪಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಒಡೆಯ 
ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 

೩೬. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀತರಾದ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು, ಪ್ರಿಯಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದರು. 

೩೭, ಸಖಿಯರು :--ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ವಿರಜೆಯೊಡಭಿರುವ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಾವು ನಿನಗೆ ತೋರುವೆವು. 

ಒಲ. ಸಖಿಯರಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು 
ರಥವನ್ನೇರಿ, ಅಸೆಂಖ್ಯಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಹೊರಟಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಂ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಂ! 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರರಚೆತಂ ಕಲಶಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಟಬಭಿಃ | ೩೯ il 


ರಾಜಿತಂ ಚಿತ್ರರಾಜೀಭಿರ್ವೈಜಯೆಂತೀ ವಿರಾಜಿತಂ 
ಲಕ್ಷಚಕ್ರ ಸಮಾಯತಿಕ್ತಂ ಮನೋಯಾಂಯಿ ಮನೋಹರಂ ! ೪೦ 1 


ಮಣಿಸಾರವಿಕಾರೈಶ್ಚ ಕೋಟಸ್ತಂಭೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೈಶ್ತ ಸಹಿತಃ ಸುಮುನೋಹರೈಃ ॥ ೪೧ Hl 


ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿರ್ಮಥ್ಯದೇಶೇ ವಿಭೂಷಿತ್ರೆಃ | 
ರತ್ನ್ಪಕೃತ್ರಿಮಸಿಂಹೈಶ್ಚ ರಥಚಕ್ರೋರ್ಥ್ಸ್ವಸಂಸ್ಥಿತೈಃ 1 ೪೨1 


ಚತುರ್ಲಕ್ಷಪರಿಮಿತೈಶ್ಚಿ ತ್ರ ಘಂಂಟಾಸಮನ್ವಿತೈಃ | 
ಚಿತ್ರಪುತ್ತಲಿಶೋಭಾಢೈ್ಯೈರ್ನಿಚಿತ್ರೈಶ್ತ ನಿರಾಜಿತಂ 1 ೪೩ ॥ 








೩೯. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಶ್ರೇಷ್ಠ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೆ ಶ್ರೀಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಮೂರು ಕಲಶಗಳಿಂದ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೦. ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ವೈಜಯಂತೀ ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥವು, ಲಕ್ಷಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದಿ 
ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೪೧. ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ಹ ರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಕಂಭಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ವಾದ ಆ ಜು ನಾನಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಛಿ, ಮನ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸುವ, ಸಿಂದೂರವರ್ಣದ ಪದ್ಮರಾಗ 
ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ರಧಚಕ್ರದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೃತ್ರಿಮ 
ಸಿಂಹಗಳೆಂದಲೂ ಆ ರಥವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಛಪ್ಲಿ. ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷವರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಘೆಂಟೆಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಚಿತ್ರಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಧವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರಿ ಕಶೆ ೈಷ್ಟಜನ್ಮೆ ಖಿಂಡ 


ರತಿಮಂದಿರಲಸ್ಷೈಶ್ಚ ರತ್ನ ಸಾರವಿನಿರ್ಮಿತೈಃ | 
ಮಣಿ ಸಾರಕಸಾಟ್ಟಿಶ್ಚ ಶೋಭಿತೈಶ್ಲಿ ತ್ರವಾಜಿಭಿಃ || ೪೪ ॥ 


ಮಜಣೀಂದ್ರಸಾರಕಲಶೈಃ ಶೇಖರೋಜ್ವಲಿತೈಯರ್ಯತಂ | 
ಭೋಸದ್ರವ್ಯಸಮಾಯಂಕ್ರಂ ವೇಷಪ್ರವ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೪೫ ॥| 


ಶೋಭಿತಂ ರತ್ನ ಶಯ್ಯಾಭೀ ರತ್ನಪಾತ್ರಘಟಾನ್ರಿತಂ | 
ಹರಿನ ಚೀತಾ ಹಸತ ಸತ ಹ ಸಮನ್ಮ್ನಿತಂ H ೪೬ I 


ಶುಂಕುಮಾಭವಾಣೀನಾಂ ಚೆ ಸೋಪಾನಕೋಟಭಿರ್ಯುತಂ! 
ಸ್ಕಮಂತಕ್ಕೆಃ ಕೌಸ್ತುಭೈಶ್ಚ ರುಚಕ್ಕೆಃ ಪ್ರವರೈಸ್ತಥಾ Il ೪೩ ॥ 


ಪದ್ಮಕೃತ್ರಿಮಕೋಟೀನಾಂ ಶತಕ್ಕಶ್ಚ ಸುಶೋಭಿತಂ! 
ಚಿತ್ರಕಾನನನಾಪೀಭಿರ್ವಿಶಿಷ್ಟಾ ಭಿರ್ನಿರಾಜಿತೆಂ | ೪೮ ॥| 


ಲಭ, ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಕ್ಷಾಂತರಶೆ ಏಕಾಂತಮಂದಿರಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಅನರ್ಫ್ಥಮಣಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿರುವ 
ಬೆತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ರಥವು ಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೫, ಥಳಧಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ 
ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ವೇಷಭೂಷಣಗಳೂ ಭೋಗಸಾಮಗಿ ಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು. 


೪೬,  ಪಚ್ಚಿರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಜಗಲಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿರುವ 
ರತ್ನಶಯನಗಳಿಂದಲೂ, ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ ರತ್ನಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಥವು 
ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೭. ಪದ್ಮರಾಗ್ಯ ಸ್ಯಮಂತಕ, ಕೌಸ್ತುಭ, ರುಚಕ್ಕ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ಕೋಟಗಟ್ಟಲೆ ಸೋಪಾನಗಳು ಆ ರಥದಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೪೮. ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ನೂರಾರುಕೋಟ ಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಕೊಳ 
ಗಳೂ, ಸುಂದರವಾದ ಉಪವನಗಳೂ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದವು. 
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[ey | ನ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನ್ನೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಕಲಶೋಜ್ಜ ಲಶೇಖರಂ | 
Heh ನಮೂಧ್ವ ೯೦ ಚೆ ಮಾಟ! ಸ್ಮೃತಂ (೪೯ 


ಸಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಕೋಟನಿರಾಜಿತಂ | 
ಕುಂದಾನಾಂ ಕರನೀರಾಣಾಂ ಯೂಥಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ || ೫೦ ॥! 


ಸುಚಾರುಚಂಪಕಾನಾಂ ಚ ನಾಗೇಶಾನಾಂ ಮನೋಹರೈಃ | 
ಮಲ್ಲಿಕಾನಾಂ ಮಾಲತೀನಾಂ ಮಾಧವೀನಾಂ ಸುಗಂಧಿನಾಂ || ೫೧ ॥ 


ಕದಂಬಾನಾಂ ಚ ಮಾಲಾನಾಂ ಕದಂಬೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ | 
ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಾನಂ ಮಾಲಾಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತೆಂ ll ೫೨ ॥ 


ಚಿತ್ರಪ್ರುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಸರಃ ಕಾನನೈಶ್ಚ ನಿಭೂಸಿತಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ್ಯಂದನಾನಾಂ ಚ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ವಾಯುವಹಂ ಹರಂ ii ೫೩ ॥ 


ಹ 





ee ಲ್‌ 


೪೬. ಪ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಉಜ್ವಲಕಲಶದಿಂದ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ 
ಆ ರದವು ಚ ನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ಹತ್ತು ನ ವಿಸ್ತ 
ವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದ್ದಿತು. 


೫೦. ಪಾರಿಜಾತ ಮೊಳ್ಳೆ, ಕಣಿಗಲೆ ಮತ್ತು ಕಾಡುಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂಗಳಿಂದ 
ಗ್ರಧಿತವಾದ ಅನೇಕ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ರದು ಸುವಾಸಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


೫೧-೫೨. ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಜಾಜಿ, ಇರುವಂತಿಗೆ ಈಚಲ 
ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಧವು ಸಹೆಪ್ತದಳ ಪದ್ಮ ಸಗಳ 
ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫೩, ತ್ರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯೊದ್ಯಾನಗಳಿಂದಲೂ, ತಿಳಿಗೊಳ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಳು ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಧವು ವಾಯುವೇಗವನ್ನು ಮಾರಿ 
ರಧಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠ 'ವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ನಂಹಾಪುಂಾಣ2ಂ ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ; ಖಂಡ 


ಚತ್ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರ ಸಾರಾಣಾಂ ವರೈ ೈಲಾಚ್ಛಾದಿತೆಂ ಪರಂ | 
ರತ್ನ ದರ್ಪ ಹುಸ ಶತಕ್ರೆ ಶ್ವ ಸಮಿ ತಂ || ೫೪ 1 
ಶ್ರೇತಚ ಜಾಮರಕೋಟೀಭಿರ್ವಜ್ರಕೋಟಿಭಿರನ್ವಿತಂ | 


ಚಂದನ ಇಗರುಕಸ್ತೂ ರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರ ನಚರ್ಚಿತ್ತೆ | ೫೫ 1 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಕೋಟಿತಲ್ಪನಿರಾಜಿತಂ | 
ಘೋಟಿಘಂಟಾಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಪತಾಕಾಕಳೋಟಿಭಿಯೆರ್ಪಿತಂ || ೫೬ || 
ರತ್ನಶಯ್ಯಾ ಕೋಟಿಭಿಶ್ಚ ಚಿತ್ರವಜ್ರಪರಿಚ್ಛದೈಃ 
ಕಂದನಾಸ್ತೈಶ್ಚಂಪಕಾನಾಂ ಕುಂಕುಮೈಶ್ಚ ವಿಚಿತ್ರಿತೈಃ | ೫೭ || 


ಪ್ರಷ್ಪೋಪಧಾನಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಶೃಂಗಾರಾರ್ಹಾಭಿರನ್ನಿತಂ | 
ಅದೃಶ್ಯೈರಶ್ರುತೈರ್ದ್ರವ್ಯೈಃ ಸುಂದರೈಶ್ಚ ವಿಭೂಹಿತಂ ಹಲ 


ಹ ಹ ವಂ ವಾನ ಸರ ೊೂಂ ಸಾಹಾ ಣ್‌ 








೫೪. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಸೊಕ್ಷ್ಮವಸ್ರಿಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ರತ್ನ ಗನ್ನಡಿಗಳು ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿದ್ದುವು. 


೫೫.  ನೋಟ್ಯಂತರೆ ಶ್ರೇತಚಾಮರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಜ್ರಾಯುಧಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ವೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥವು, ಅಗುರು, ಚಂದನ, ಕಸ್ನೂರಿ, ಫಳ ಕುಂಶುಮಾದಿ 
ಅನುಲೇಪನದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 


೫೬. ಆ ರಥದಲ್ಲಿ, ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಗಳ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಯನ (ಹಾಸಿಗೆ) 


ಗಳೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಘಂಟಿಗಳೂ, ಧ್ವಿಜಗಳೂ ಯಧಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜೋಡಿಸ 
ಲೃಟ್ಟಮ್ದುವು. 
8 ೧ 


೫೭ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಗ್ಗ $ ಲುಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಸಿರುವೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ರತ್ನ oS ಹಡಿದ ಆ ರಥಕ್ಕೆ ಚಂದನಸಹಿತವಾದ ಸಂಪಿಗೆ ಹೂವನ್ನು 
ಅಲಂಕಕಿನಿದ್ದಿ ತು. 


ಜಲ್‌, ತೃ ೦ಗಾರಸುಖಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದೆ ಹೂವಿನ ತಲೆದಿಂಬುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಹಿಂಪೆಂದೂ ನ್ನೋಡಿ ನೇಳದಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಉಪಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಆ ರಥವು ಭೂಷಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ಆಧಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ಭೂತಾಪ್ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಮನರುಕ್ಯ ಹರಿಪ್ರಿಯೊ | 
ಜಗಾಮ ಸಹಸಾ ದೇವೀ ತಂ ರತ್ನಮಂಡಪಂ ಮನೇ | ೫೯ 1 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದರ್ಶ ದ್ವಾರಪಾಲಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಲಕ್ಷಗೋಷಪೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ | ೬೦ il 


ಗೋಪಂ ಶ್ರೀದಾನುನಾಮಾನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಕಿಂಕರಂ 
ತಮುನಾಚ ರುಷಾ ದೇವೀ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಾ | ೬೧ 1| 


ಗಚ್ಛೆ ದೂರೆಂ ಗಚ್ಛ ದೂರಂ ರತಿಲಂಪಟಿಕಿಂಕರ | 
ಕೀದೃಶೀಂ ಮತ್ತರಾಂ ಶಾಂತಾಂ ದ್ರಕ್ಷಾನಿಂ ತ್ವತ್ತಭೋರಹಂ || ೬೨ || 


ಅಸಾ ಸಾಕಾ ಗ ಘಾ ಖಾಣಾ ನಾವಾ ಸರಾ. ಜಾವಾ ವ ರಂ ದ. ಅ ರಾನಾ ರಾನಿ ಘಾಘಾಾ,ುಉಾತಾಪಾಘಾಪಾಘಾಸಘಾಾಖತಾವಾರಾಸಾ,ಘಾ,ೂಾಹಾಪಾ ಸಾ ತಾ ದ ವ ಅಪ 


೫೯. ಎಲ್ಫ್ಛೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ರಥದಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಫ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆ ಜ್‌ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದಿಳಿದು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿದ್ದ ರತ್ನಮಂಟಿನ ವಕ್ಳೆ 


ಹೋದಳು. 


೬೦, ಆ ಮಂಓವದೆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಗೋಪರಿಂದ ವರಿವೃತನಾವ ದ್ವಾರ 
ವಾಲಕನು ಮಂದಹಾಸಯುತನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ರಾಧೆಯು ನೋಡಿದಳು 


೬೧, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಿಯೆನೇವಕನಾಡ ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ ಗೋವನನು 


ದ್‌ 

೪ಣ ಮ 
ಕುರಿತು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ರಾಥಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನುಡಿದಳು. 


೬೨. ಎಲ್ಫೆ ರತಿಲಂನಟಿನಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಕಿಂಕರನೇ ದೊರ ಹೋಗು ದೂರ 
ಹೋಗು, ನ ಚ! ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದ ವಿರಜೆಯನ್ನು ನನಗಿಂತ ಶ್ರೀಷ್ಠಳೆಂದು 


ಬಗೆದು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋಟಿಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪ್ರುಸ್ಲೇಂತಿನಿನ್ನು ಮೇವ ಚ | 
ದೈರ್ಫೇ ದಶಗುಣಂ ಚಾರು ನಾನಾ ರತ್ನಾಕರ ಪರಂ | ೬೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೇ ನಾರಾಯಣ 
ನಾರದಸಂವಾದೇ ವಿರಚಾನಂದಪ್ರಸ್ತಾವವರ್ಜನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿತೀಯೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


೬೮. ಆ ವಿರಜಾನದಿಯು ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತ ಆಳವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು! ರತ್ನ ಗಳಿಗೆ ಆಕರ 
ವಾಯಿತು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವಿರಜಾನಂದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವರ್ಣನೆ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ ಡೆ fr ಹ 
ರೆ ಜನ್‌ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣರ "ಶ್ರ ಕೈಷ್ಣಜಸ್ಮಖನಂಡ 
ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಃಶಂಕಃ ಪುರತಃ ಸಿ ತಃ | 
ತಾಮೇವ ನ ದದೌ ಗಂತುಂ ವೇಕ್ರಪಾಣಿರ್ಮಹಾಬಲಃ || ೬೩ || 


ತೂರ್ಣಂ ಚ ರಾಧಿಕಾಲ್ಯಶ್ಚ ಶ್ರೀದಾಮಾನೆಂ ಸ ಕಿಂಕರಂ! 
ಬಲೇನ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸುಃ ಕೋಪೇನೆ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಾಃ ೬೪ | 


ಶ್ರುತ್ತಾ ಕೋಲಾಹಲಂ ಶಬ್ದಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಜ್ಞಾ ತಾ ಚ ಕೋಪಿತಾಂ ರಾಧಾಮಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರೆ ಹೆ | ೬೫ ॥ 


ವಿರಜಾ ರಾಧಿಕಾಶಬ್ದಾದಂತರ್ಧಾನಂ ಹರೇರಪಿ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಭಯಾರ್ತಾ ಸಾ ಜಹೌ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಚಯೋಗತಃ || ೬೬ || 


ಸದ್ಯಸ್ತತ್ರ ಸರಿದ್ರೂಪಂ ತಚ್ಛರೀರಂ ಬಭೂವ ಹ | 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ತಯಾ ಗೋಲೋಕಮೇವ ಚ | ೬೭ || 





ಗಾ ಬಡಾ ಸರ್‌ ನ್ಯಾ 





ವಹ ೆೋಟಾಖಾಾಡಾಾಷಾಮಾ. ಮ... ಶಾಮಾಜಾ 





೬೩, ದಂಡಪಾಣಿಯ್ಕೂ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಟನೂ ಆದ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆ 
ಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲವಕಾಶಕೊಡದೆ ನಿರ್ಭಯ 
ನಾಗಿ ತಡೆದನು. 


೬೪, ಆಗ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಳ 
ತುಟಿಯು ನಡಗುತ್ತಿರಲ್ಕು ಪರಿವಾರಜೊಡನಿರುವ ಶ್ರೀದಾಮನ ನನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು 


೬೫. ಮಂಡವದೊಳಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋಪಿಯರ 
ಪೂ ಕೋಲಾಹೆಲಥ್ವಫಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ರಾಧೆಯು ಕುಪಿಶಳಾಗಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 


೬೬, ರಾಧೆಯ ಧ್ವೆನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ವಿರಜೆಯೂ ಭಯಚಕಿತಳಾಗ್ಮಿ ಯೋಬ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. 


೬೭. ಕೂಡಲೇ ಅವಳ ಶರೀರವು ನದೀರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಗೋಲೋಕದ 
ಸುತ್ತಲೂ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿತು. 
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ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಇರರ ವವ ಕಾ ಸಕ್ಷ ಪ್ರೌಘೌಾ- — 


ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಖನಾದ ಶ್ರೀದಾಮ (ಸುದಾಮ) ನಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೂ 
ಕಲಹಪುಂಬಾಗಿ, ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾಪದಿಂದ ರಾಧೆಯು ಗೋಪಕನ್ಯೆಯಾಗಿ ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ರಾಧೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗೋವಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ವರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
ರಾಧೆಗೆ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾವಬರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದರ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಥೆಯೊಡನೆ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ರಾಧೆಯು ರತಿಸುಖದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು, ವಿರಜೆಯೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಗೋಸಿಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಸ್ಪಳಕ್ಟೆ ತೆರಳಿದನು, ಅದನ್ನು ಕಂಡ ರಾಧೆಯ 
ಗೆಳತಿಯರು ರಾಧೆಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಡೆಯು ರಥವನ್ನೇರಿ ಅವರಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. ವಿರಣೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಡಪದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ 
ದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನು ರಾಥಿಯನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಡದೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದನು. ರಾಧೆಯ 
ಸಖಿಯರು ಶ್ರೀದಾಮನೊಡನೆ ವಾದಿನುತ್ತಿರಲು ಈ ಕೋಲಾಹಲನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾದನು. ವಿರಜೆಯು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ನದೀರೂಪಳಾಗಿ ಗೋಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


32 


ಎ. || ಓಂ ll 


| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ತೃತೀಯೋಧ್ಯಾ ಯೆಃ | 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ 1! 


ರಾಧಾ ರತಿಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ನೆ ದದೆರ್ಶ ಹರಿಕಿ ಮುನೇ] 
ನಿರಜಾಂ ಚೆ ಸೆರಿದ್ರೂಪಾಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಗೇಹಂ ಜಗಾಮ ಸಾ loll 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ನಿರಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಸರಿದ್ರೌಖಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸೆತಿೀಂ | 
ಉಚ್ಚೆ ರುರೋದ ನಿರಜಾತೀರೇ ನೀರೆನುನೋಹೆರೇ | ೨ 1 


ಮಮಾಂತಿಕಂ ಸಮಾಗಚ್ಛ ಪ್ರೇಯೆಸೀನಾರಿ ಸರೇ ವರೇ! 
ತ್ವಯಾ ನಿಸಾಹಂ ಸುಭಗೇ ಕಥಂ ಜೀವಾಮಿ ಸುಂದರಿ 1೬೩ 


ರಾ en ಪಾ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣಮಹೆರ್ಹಿ :- ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ಆ ರತಿ 
ಮಂಡವಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ ನಿರಜೆಯು ನೆದೀರೂಪಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು 





೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಳಾದ ವಿರಜೆಯು ನದಿಯಾಸುದನ್ನು ಕೆಂಡು 
ಮನೋಹರವಾದ ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿದನು. 


೩. ಪ್ರಿಯ ಕಾಂತೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಕುತ್ತಮಳಾಡ ಎಲೌ ವಿರಜೆಯೇ ನನ್ನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಾ, ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನಾಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಜೀವಿಸಲಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ನವ್ಯಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಭನ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ | 
ಮಮಾಶಿಷಾ ರೊಪವತೀ ಸುಂದರೀ ಯೋಷಿತಾಂ ವರಾ || ೪ I 


ಪೂರ್ವ ರೂಷಾಜಚ್ಹೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಾದಿದಾನೀಂ ಸುಭಗಾ ಭವ | 
ಪುರಾತನಂ ಶರೀರಂ ತೇ ಸರಿದ್ರೂಪಮಭೂತೃತಿ | ೫ 0 


ಜಲಾದುತ್ವಾಯ ಚಾಗಚ್ಛ ನಿಧಾಯ ತನುಮುತ್ತಮಾಂ | 
ಅಷ್ಟೌ ಸಿದ್ದೀರ್ನುಯಾ ದತ್ತಾಃ ಸುರಸುಂದರಿ ಸತ್ವರಂ | & | 


ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಹ್ಞಯಾ ಚ ವಿರಜಾ ನಿಧಾಯ ತನುಮುತ್ತಮಾಂ। 
ಆಜಗಾಮ ಹರೇರಗ್ರೇ ಸಾಶ್ಞಾದ್ರಾಥೇವ ಸುಂದರೀ ial 


ನೀತವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಾ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾ 
ಪಶ್ಯಂತೆಂ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತೀ ವಕ್ರಚಸ್ತುಷಾ Hg 


೪, ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ಸಾಕಾರಳಾದ ನದಿಯ ಅದಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯಾಗು- 
ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಂತೆ ಸುಂದರಿಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆಗು. 


ಓಡ 


೫. ನಿನ್ನ ಪೊರ್ವಸೌಭಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈಗಲೂ ಸುಭಗಳಾಗು. 


ದ 
ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರವು ಈಗ ನದೀರೂವನನ್ನು ತಾಳಿದೆ. 


೬. ನೀನು ಉತ್ತಮವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೀರಿನಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಬಾ. ಎಲೌ ದೇವ ಸುಂದರಿಯೇ. ನಿನಗೆ ನಾನು ಅಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 


೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಿರಜೆಯು ಸುಂದರೆ 
ವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ರಾಧೆಯೆಂತೆ ಅನನ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತಳು. 


ಆ. ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಪ್ರಾಣನಾಧನನ್ನು ವಕ್ರವಾದ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತಂಬಶ್ರೋಣಿಭಾರಾರ್ತಾ ಹೀನೋನ್ನ ತಪಯೋಧರಾ | 
ಮಾನಿನೀ ಮಾನಿನೀನಾಂ ಚ ಗಜೇಂದ್ರಮಂದಗಾಮಿನೀ ll 


ಸುಂದರೀ ಸುಂದರೀಣಾಂ ಚ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ | 
ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಬಾ ಪಕ್ಚಬಿಂಬಾಧರಾ ವರಾ il ೧೦ ॥ 


ಪಕ್ಷದಾಡಿಮಜೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ಕಿಮನೋಹರಾ। 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾ ಫ್ರಲ್ಲೇಂದೀನರಲೋಚನಾ 1 ೧೧ | 


ಕಸ್ಕೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾ | 

ಚಾರುಪತ್ರಕಶೋಭಾಢ್ಕಾ ಸುಚಾರುಕಬರೀಯುತಾ ೧೨ il 
೯. ಮಾನಿನಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಮಾನ್ಯಳಾದ ಆಕೆಯು ಅತಿದವ್ಸವಾದ 

ವೃಪ್ಪ ಭಾಗದಿಂದಲೂ, ಅತ್ಯುನ್ನತವಾಪ ಸ್ತನಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಗಜದಂತೆ 


ಮುಂದಗಾಮಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೦ ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸುಂದೆರಿಯೊ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ 
ಆಕೆಯು ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪಕ್ಚವಾದ ಬಿಂಬಫಲ 
ದಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟಿಯಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೧. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿದ ದಾಳಿಂಬೆಬೀಜದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಹೆಲ್ಬುಗಳ 
ಸಾಲಿನಿಂದಲ್ಯೂ ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚೆಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಅರಳಿದ 
ನೈದಿಲೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಆಕೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೨. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮೆತ್ತು ಸಿಂದೂರ (ಚೆಂದ)ದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು, 
ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಿಕಾದಿ ವತ್ರಗಳೆನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೇಶಷಾಶಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಾಚ ಹೆರಳುಹಾಕಿದ್ದಳು. 
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ಶ್‌ ನೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ್ರ 
ಬಳ್‌ ಕ್ರಾ 


ರತ್ತೆ ಕುಂಡಲಗಂಡಸ್ಥಾ ಭೂಷಿತಾ ರತ್ನಮಾಲಯಾ | 
ಗಜಮ್‌ಾೌಕ್ತಿಕನಾಸಾಗ್ರಾ ಮುಕ್ತಾಹಾರವಿರಾಜಿತಾ | ೧೩ | 


ರತ್ನ ಕಂಕಣಕೇಯೂರ ಜಾರುಶಂಖಕರೋಜ್ವಲಾ | 
ಕಿಂಕಿಣೇಜಾಲಶಬ್ದಾಡ್ಯಾ ರತ್ನ ಮಂಜೇರರಂಜಿತಾ il ೧೪ I] 


ತಇಂಚೆ ರೂಪವತಕೀಂದ ಷ್ಟ್ಯಾಾಪ್ತ ಪ್ರೇನೋದ್ರೆ ಕಾಜ ಗೆತ್ಸತಿಃ | 
ಚಕಾರಾಲಿಂಗನಂ ತೂರ್ಣಂ ಚುಚುಂಬ ಚೆ ಜಾ ಇತು! li ೧೫ I! 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶೃಂಗಾರಂ ನಿನರೀಕಾದಿಕಂ ವಿಭುಃ | 
ರಹಸಿ ಪ್ರೇಯಸೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಕಾರ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | ೧೬ ॥ 


ವಿರೆಜಾ ಸಾ ರಜೋಯುಕ್ಕಾ ಧೃತ್ಯಾ ವೀರ್ಯಮನೋಥಕಂ। 
ಸದ್ಯೋ ಬಭೂವ ತತ್ರೈವ ಧನ್ಯಾ ಗರ್ಭವತೀ ಸತೀ 1 ೧೭ || 


೧೩. ಕವೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಂಡೆ 
ದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಮಾಶೆಯಿಂದಲೂ ಭೂಸಿತಳಾಗಿ ಮೂಗಿನತುದಿಯಲ್ಲಿ ಆನೆಯ 
ಕುಂಭನ್ನೆ ಛದ 1 ತ್ರನ್ನು ಥರಿಸ್ಕಿ ಕಂರದಲ್ಲಿರುವ ಮುತ್ತಿನಹಾರದಿಂದ ಮನೋ 
ಹರಳಾಗಿದ್ದ ಳು 


೧೪. ರತ್ನದ ಕಂಕಣ ಮತ್ತು ಜಬಾಹುವುರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಂದರೆವಾದ 
ಶಂಖದ Sin ಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನದ 
ಡಾಖಿನಿಂದಲೂ ಆಕೆಯು ಆಲಂಕ ೈಶಳಾಗಿದ್ದ ಛು 


೧೫. ಅತ್ಯಂತರೂಪವತಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗದೊಡೆಯನು 
ಫ್ರೇಮೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ, ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಚುಂಬಿಸಿದನು. 


ಧು 
ದಾನ 


ಕ 


೧೬. ಆ ಸ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಿರ್ಜನಪ್ಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ವಿಪಠೀತರತವೇ ಮುಂತಾದ ಶ ಕೈಂಗಾರಸುಖವನ್ನು ಪ್ಲ ಪುನಃ ಪುನಃ ಅನುಭವಿಸಿದನು 


೧೭ ರೆಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಆ ನಿರಜೆಯು, ಜಗತ್ರಭುನಿನ ಅಮೋಘ 
ವೀರ್ಯವನ್ನು ಥರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಧನ್ಯಳನಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಜರಿ 
ದಧಾರ ಗರ್ಭಮಾಶಸ್ಯ ಡಿವ್ಯ: ವರ್ಷಶತಂಚ ಸಾ! 
ತತಃ ಸುಷಾವ ತತ್ರೈವ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸಪ್ರಮನೋಹರಾನ್‌ |, ದಳ ॥ 


ಮಾತಾ ಸಾ ಸಪ್ತಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ! 
ತಸ್ಲೌ ತತ್ರ ಸುಖಾಸೀನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರೈಶ್ವ ಸಪ್ತಭಿಃ 1೧೯ 


ಏಕದಾ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ವೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ನಿರ್ಜನೇ! 
ನಿಜಹಾರ ಪುನಃ ಸಾಧ್ವೀ ಶೃಂಗಾರಾಸಕ್ತಮಾನಸಾ || ೨೦ 1! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಮಾತುಃ ಕ್ರೋಡಂ ಜಗಾಮ ಹೆ! 
ಕನಿಷ್ಠಪುತ್ರಸ್ತ ಸ್ಯಾಶ್ಟ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಪೀಡಿತೋ ಭಿಯಾ i ೨೧ ॥ 


ಭೀತಂ ಸ್ವತನಯಂ ದೈಷ್ಟ್ಟ್ಟಾ ತತ್ಕಾಜ ತಾಂ ಕೃಷಾನಿಧಿಃ | 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಬಾಲಂ ಸಾ ಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಾಗೃಹಂ ಯೆಯೌ ॥ ೨೨॥ 





sd 


೧೮. ದಿವ್ಯ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ೫ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು, 
ಅನಂತರ ಮನೋಹರರಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ಪ್ರತ್ರರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಡೆದಳು. 


೧೯. ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ 
ಆ ವಿರಜೆಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೦, ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಆ ವಿರಜೆಯು ಶೃಂಗಾರಲೋಲುವಳಾಗಿ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನವಾದ ವೃಂದಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೨೧. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಕನಿಷ್ಠ ವುತ್ರನು ಇತರ ಸಹೋದರರಿಂದೆ 
ಸೀಡಿತನಾಗಿ ತಾಯಿಯ ಶೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತನು. 


೨೨ ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ಭಯೆಗೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ವಿರಜೆಯನ್ನು ಬಿಡಲು ಆಕೆಯು ಆ ಪ್ರೆತ್ರನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಳು. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾ [ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಜೋಧ್ಯ ಬಾಲಂ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ನ ದದರ್ಶಾಂತಿಕೇ ಪ್ರಿಯಂ । 
ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ತತ್ರ ಶ್ರ ಕೈಂಗಾರಾತೃಪ್ತ ಮಾನಸಾ || ೨೩ 1 


ಶಶಾಷ ಸ ಸ್ವಸಂತಂ ಕನೋಪಾಲ್ಲವಣೋದೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಘದಾಪಿ eR ಜಲಂ *ಶೇಜಿನ ಶೈ ಖಾದಿಷ್ಯಂತಿ ನೀವಿನಃ | 29 || 


ಶಶಾಪ ಬಾಲಾನ್ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಯಾಂತು ಮೂಢಾ ಮಕೀತಲಂ!। 
ಗಚ್ಛ ಧ್ವಂ ಚ ಮಹೀಂ ಮೂಢಾ ಜಂಬುದ್ದೀಪಂ ಮನೋಹರಂ (| ೨೫ [| 


ಸಿ ಿತಿರ್ನೈಕತ್ರು ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ | 
ದ್ವೀಪೇ ದ್ವಿ (ಹೇ ಸ್ಥಿ ತಿಂ "ಕ್ಸ ತ್ವಾ ತಿಹ್ಮ Kk ಸುಖ ಸದಾ | ೨೬ || 


ದ್ವೀಪಸ್ಥಾ ಭಿರ್ನದೀಭಿಶ್ಚ ಸಹ ಕ್ತಿ ಕ್ರೀಡಂತು ನಿರ್ಜನೇ | 
ಕನಿಷ್ಠೋ ಮಾತೃ ಶಾಪಾಚ್ಚ ಲವಣೋದೋ ಬಭೂವ ಹೆ || se 


೨೩ ಸಾಧ್ವೀಮಣೆಯಾದ ಆ ನಿರಜೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನು ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಿ 
ಅತ್ತ ನೋಡಲು ಪ್ರಿಯನು ಸಮಿಸಾವದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ, ಶೃಂಗಾರ ಸುಖದಲ್ಲಿ ತೃಫಿ ನ್ಲಿಯಾಗದ 
ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ಆಕೆ ಯು ಬಹೆಳ ಅತ್ತು ಸ 


೨೪, ಕೂಡಲೇ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು" ನೀನು ಉಪ್ಪಿನ 
ಸಮುದ್ರವಾಗು. ನಿನ್ನ ನೀರನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕುಡಿಯದಂತಾಗಲಿ.' 
ಎಂದು ಶವಿಸಿದಳು. 


೨೫. ಅಂತೆಯೇ ತನ್ನ ಇತರ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕುರಿತು “ ಎಬ್ಬೆ 
ಮೂರ್ಬರೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಜಂಬೂದ್ವೀವಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರಿ 


೨೬. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕಡೆಯೆಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದ್ವೀಪ 


ಗಳ ಳಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸರ್ವದಾ ಸುಖದಿಂದಿರಿ. 


೨೭, ಆಯಾ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವ ನದಿಗಳೊಡನೆ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿರಿ' ಈ ರೀತಿಯಾದ ತಾಯಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಚಿಕ್ಕವನು ಉಪ್ಪಿನ ನೆಮುದ್ರ 
ವಾದನು 
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ಉದ್‌ ಹ್ಯಾ kN : 
ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರುರೋದ ಚ ಭೈಶಂ ಸಾಧ್ವೀ ಪುತ್ರ ವಿಚ್ಛೆ ೀದಕಾತರಾ | 
ಮೂರ|್ಥಾಮವನಾಪ ಕೋನೇನ ಪುತ್ರಾ ಹಾಂ ಭರ್ತುರೇವ ಚ | ೩ ॥ 


ತಾಂ ಶೋಕಸಾಗರೇ ಮಗ್ನಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯೆ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಪುನಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಸ್ಮೇರುನನ ಸರೋರುಹಃ | av || 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹರಿಂ ಸಾತತ್ಯಾಜ ಶೋಕಂ ರೋದನಮೇವ ಚ | 
ಆನಂದಸಾಗರೇ ಮುಗ್ಹಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕಾಂತಂ ಬಭೂವ ಹ 1! ೩೫ |! 


ಚಕಾರ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಕ್ರೋಡೇ ನಿಜಹಾರ ಸ್ಮರಾತುರಾ | 
ತಾಂಚ ಪುತ್ರಸರಿತ್ಯಕ್ತಾಂ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ 'ಬಭೂನ ಹ | ೩೬ |! 


ನರಂ ತಸ್ಯೈ ದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನ ನದನೇಕ್ಷಣಃ | 
ಕಾಂತೇ ನಿತ್ಯಂ ತೆವಸ್ಥಾನಮಾಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ae I 





a ನಿಮ ನಾ ರಾಜಾ ಸಾನ ಹಾ ಬಾ ಮಾ ಅವಾ ಹಾ 2 ನಾ ಎಣ ಇಸಾ ದಗ 


೩೩ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ವಿರಜೆಯು ಪುತ್ರವಿರಹದಿಂದ ಕಾತರಳಾಗಿ, 
ವತಿಪುತ್ರರೆ ವಿಚ್ಛೇದದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದಳು. 


೩೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವಳು ದುಃಖನಸಂತಪ್ರಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ರಾಧಾವತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಪುನಃ 


೩೫. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕೆಯು ಅಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಳು. 


೩೬. ಕಾಮಾತುರಳಾದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅಫ್ಲಿಕೊಂಡ್ಕು 
ಕ್ರೀಡಿಸಿದಳು. ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರಿಂದ ತ್ಯಕ್ತಳಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ದಯಾಯುತನಾದನು. 


೩೭. ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖ ಮತ್ತು ಸಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 


ಆಕೆಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನಿತ್ಯವೂ ನಾನು ನೀನಿರುವ ಸ್ತ ಛಕ್ಸೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬರುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಶಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ತ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನಿಷ್ಮಃ ಕಥಯಾಮಾಸ ಮಾತೃಶಾಪಂ ಚ ಬಾಲಕಾನ್‌ ! 
ಆಜಗ್ಮುರ್ದುಃಖಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಾತೃಸ್ಥಾನಂ ಚ ಬಾಲಕ | ೨೮ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿವರಣಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಜಗ್ಗುರ್ಧರಣೀತಲಂ | 
ಪ್ರಣವಮ್ಮ ಚರಣಂ ಮಾತುರ್ಭಕ್ರಿನಮ್ರಾತ್ಮಮೂರ್ತಯಃ 1 se il 


ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಸನಖದ್ರಾಶ್ಚ ಸಪ್ತ ತಸ್ಫುರ್ವಿಭಾಗಶಃ | 
ಕನಿಷ್ಠಾದ್ಭೃದ್ಧಪರ್ಯಂತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವಿಗುಣಿಂ ವನೇ {| ೩ರ ॥ 


ಅವಣೇಸ್ಷುಸುರಾಸರ್ಪಿರ್ದಧಿದುೂಗ್ಗ ಜಲಾರ್ಣವಾಃ | 
ಏತೇಷಾಂ ಚ ಜಲಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಸಸ್ಯಾರ್ಥ್ಹಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1! ೩೧ ॥ 


ವ್ಯಾಪ್ತಾಃ ಸಮುದ್ರಾಃ ಸಪ್ತೈವ ಸಪ್ತದ್ವೀಹ:ಂ ವಸುಂಧರಾಂ! 
ರುರುದುರ್ಜಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಾತ್ರಭ್ರಾತೃಶುಚಾಸ್ವಿತಾಃ 1೩೨॥ 


೨೮, ಅವನು ತಾಯಿಯ ಶಾವವನ್ನು ತೆನ್ನ ಸಹೂದರರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಕೂಡಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಖಗೊಂಡು ತಾಯಿಯ ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದರು. 


೨೯. ಎಲ್ಲರೂ ಶಾಪದ ಏನರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೦. ಏಳು ಜನವೂ ವಳು ದ್ವೀವಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಸಮುದ್ರವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸಿದರು. ಎಲ್ಪೆ ನಾರದನೇ, ಚಿಕ್ಕವನಿಂದ ದೊಡ್ಡವನವರೆಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡೆರಡೆ 
ರಷ್ಟು ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವಾದರು. 


೩೧. ಉಪ್ಪು, ಕಬ್ಬಿನರಸ್ಕ ಮದ್ಯ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ಮತ್ತು 
ನೀರಿನ ಆ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳ ಜಲವು ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 


ನ್‌ 
ವಾಯಿತು, 


೩೨, ಆ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಸಪ್ತದ್ವೀಪವೆರಿವೃತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರರೂಹವನ್ನು ತಾಳಿದ ಆ ಬಾಲಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಅತ್ತು ಗೋಳಾಡಿದರು- 
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೬ ಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಥಾ ರಾಧಾ ತತ್ಸಮಾ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಪ್ರಿಯಾ ಮಮ | 
ಪುತ್ರಾನ್ಹ _ಶ್ರ್ಯಸಿ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಮದ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದತಃ | ೩೮ ॥ 


ಇತ್ಯುಕವಂತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ವಸಂತಂ ವಿರಜಾಂತಿಳೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಧಾ ವಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ಕಥೆಯಾವತಾಸುರೀಶ್ವರೀಂ | ೩೯॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋಷ ಸಾ ದೇವೀ ಸುಷ್ವಾಪ ಕ್ರೋಧಮಂದಿಕೇ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ಜಗಾಮ 'ರಾಧಿಕಾಂತಿಕಂ || ೪೦ ॥ 


ಸ ತಸ್ತಾ ರಾಧಿಕಾದ್ವಾರೇ ಶ್ರೀದಾಮ್ನಾ ಸಹ ನಾರದ | 
ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುಷ್ಬೋವಾಚ ಪ್ರಿಯಂ ಪುರಃ | ೪೧ I 


ಮತ್ತೋ ಬಹುತರಾಃ ಕಾಂತಾ ನೋಲೋಳಫೇ ಸಂತಿ ತೇ ಹರೇ 
ಯಾಹಿ ಶಾಸಾಂ ಸನ್ನಿಧಾನಂ ಮಯಾ ತೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ ೪೨ 





೩೮. ನನಗೆ ರಾಧೆಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನೀನೂ ಪಾತ್ರಳಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ 
ವರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿನ್ನ ಮಕ್ತಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. 


೪೧. ಎಲ್ಯ ನಾರದನೇ, ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರದ ಮುಂಡೆ ಅವನು ಶ್ರೀದಾಮ 
ನೊಡನೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಸೇಶ್ರರಿಯಾದ ರಾಥೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ 
ಆ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೪೨, ಎಲ್ಳೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ 
ಕಾಂತೆಯರು ನಿನಗಿರುವರು. ನೀನು ಅವರ ಸೆಮಾಪಕೆ 


ನಿನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ. 


41 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ವಿರಜಾ ಪ್ರೇಯಸೀ ಕಾಂತಾ ಸರಿದ್ರೂಹಾ ಬಭೂವ ಹ। 
ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮ ಭಯಾತ್ರಥಾಹಿ ಯಾಹಿ ತಾಂ ಪ್ರತಿ || ೪೩ ॥ 
ತತ್ತೀರೇ ಮಂದಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಮ ತಿಷ್ಕ ಚ ಯಾಹಿ 3901 
ನದೀ ಬಭೂವ ಸಾ ತ್ವಂ ಚ ನದೋ ಭವಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೪೪ || 
ನದಸ್ಯ ನದ್ಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಚೆ ಸಂಗನೋ ಗುಣಿವಾನ್ಸವೇತ್‌ | 
ಸ್ವಜಾತೌ ಪರಮಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಶಯನೇ ಭೋಜನೇ ಸುಖಾತ್‌ || ೪೫ I 
ಜೇವಚೂಡಾಮಣೇಃ ಕ್ರೀಡಾ ನದ್ಮಾ 'ಸಾರ್ಧಮಹೋ ಬತ | 
ಮಹಾ ಜನಃ ಸ್ತೇರವಮಖಖಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸದ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೪೬ I 
ಯೇ ತ್ವಾಂ ವದಂತಿ ಸರ್ಮೇಶಂ ತೇ 8೦ ಜಾನಂತಿ ತತ್ವತಃ! 
ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಾ ನದೀಂ ಸಂಭೋಕ್ತುಮವಿಂಚ್ಛತಿ Il ೪೩ il 


iy ಟಾಯ್‌ ಐ ಾಷಾ-ಹೊಖ- ಇ ಹಾಸ3೨--ಾಣಘಾಾಷೂಾ ಬತಾ ಇಲಾಯಾಖ್‌-ಆ-ಸಹಾಯಖಾರಾರ್ಹಾ-ಾಸು-ಲಲ್ಲ. ರ್ಹಾ-ಇರಾಡ--ಇಲಿಯೂ ಸಾರಾ, 





೪೩. ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಳಾದ ವಿರಣೆಯು ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ನದೀರೂನಳಾದಳು ಆದರೊ ನೀನು ಅವಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು. 


ಅಲ, ನೀನು ಅವಳಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ನದೀತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಸಿಸು. ಅವಳು ನದೀರೂವಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ನದ (ಗಂಡು 
ಹೊಳೆ) ರೂಪನಾಗುವುದುಚಿತ 


ಅಜ. ನಡವು ನದಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದು ಗುಣವೆನಿಸುವುದು. ಸ್ವಜಾತಿಯವ 
ರೊಡನೆ ಶಯನ ಭೋಜನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಸ್ರೀತಿಯಿಡುವುದು 4. 


೪೬, ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ನೀನು ನದಿಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಘೇಭಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಕೂಡಲೇ ನಕ್ಕು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವರು. 


೪೭, ನರ್ವೆೇಶ್ವರನೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರು ನಿನ್ನ ಶತ್ವಾಂಶವನ್ನೇನು 
ಬಲ್ಲರು? ಸರ್ವಭೂತಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ನದಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋ 
ಗಿನಲು ಬಯಸುವುದೆಂದರೇನು? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾದೇನೀ ನಿರರಾಮ ರುಷಾನ್ಚಿತಾ | 
ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ಭೂಮಿಶಯೆನಾದ್ಲೋಸೀಲಕ್ಷಸಮನ್ವಿತಾ ॥ ೪೮॥ 


ಕಾಶಿ ಚ; ಮುರಹಸ್ತಾಶ ಕಾಶಿ ತ್ತೂಕ್ಷ್ಯೂಂಶುಕಾಂಬರಾ8। 
Co 3s ೫. NA 

ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ತಾಂಬೂಲಹಸ್ತಾಶ್ಸ ಕಾಶ್ಲಿನ್ಮಾಲಾಕರಾ ವರಾಃ 1 ೪೯॥ 
= ೫ bb 


ವಾಸಿತೋದಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಚಿತ್ಸದ್ಮಕರಾವರಾಃ 
ಕಾಶಿ ತ್ರಿಂದೂರಹಸ್ತಾಶ ಪಾನಹಸ್ತಾಶ ಕಾಶ ನ | ೫೦ ॥ 
ಕತ ೪೮ ನಿ ಶಿ ಅತ 


ರತ್ಲಾಲಂಕಾರಹಸ್ತಾಶ್ಲ ಕಾಶ್ಲಿತ್ಯಜ್ಞ ಅವಾಹಿಕಾಃ | 
ವೇಃಿವೀಣಾಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ವಾಶ್ಚಿ ತ್ವಂಕತಿಕಾಕರಾಃ ( ೫೧ ॥ 


ಕಾಶ್ಲಿ ದಾಬೀರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಯಂತ್ರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ ! 
ಸುಗಂಧಿತೈಲಹೆಸ್ತಾಶ್ತ ಕಾಶ್ಚನ ಪ್ರಮದೋತ್ತವತಾಃ ll ೫೨ || 


em: i AEE ಟಾ. 


೪೮. ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧಾದೇನಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದಳು. 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ಮೇಲಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಸುತ್ತಲೂ 
ಲಕ್ಷಗೋಪಿಯರು ನೇವೆಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಳ್‌ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಜಚಾಮರವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸೂಕ್ಷ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಹೊಮಾಲೆಗಳನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


ಜು 


೫೦. ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಶೀತ 
ಲೋದಕವೂ, ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯುಲ್ಲಿ ತಾವರೆಹೂವೂ, ಕೆಲವರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರ 
ಚೂರ್ಣವೂ, ಮತ್ತೆಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಾನೀಯವೂ ಇದ್ದಿತು. 


೫೧. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಕೆಲವರೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಚ್ಚುವ ಕಾಡಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರೂ, ಕೊಳಲು ಮತ್ತು ವೀಣೆಗಳನ್ನು ಕೆಲವರೂ ಬಾಚಣಿಗೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೆಲವರೂ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


೫೨, ಕೆಲವು ಸಖಿಯರು (ಆಬೀರ) ವನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಯಂತ್ರವನ್ನೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸುಂಗಧವಾದ ತೈಲವನ್ನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 
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ಬೃಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 


ಹರತಾಲಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದ್ಲೇಂದುಹಸ್ತಾಶ್ನ ಕಾಶ್ಚನ 
ಕಾಶ್ವಿನ್ಮದಂಗವಮುಿರಜನಂಿರಲೀತಾನಕಾರಿಕಾಃ || ೫೩ || 


ಸಂಗೀತನಿಪುಣಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಕಾಶ್ಲಿನ್ನರ್ತನತತ್ಪರಾಃ | 
ಕ್ರೀಡಾವಸ್ತುಕರಾಃ ಕಾಶ್ಚಿನ್ನಧುಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚನ ll ೫೪ ॥ 


ಸುಧಾಪಾತ್ರಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿದಂಪ್ರ) ಪೀಠಕರಾಃ ಪರಾಃ | 
ವೇಷವಸ್ತುಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿಚ್ಚ ರಣಸೇವಿಕಾಃ | ೫೫ ॥ 


ಪುಬಾಂಜಲಿನರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿ ತ್ಸು ತಿಪರಾ ವರಾಃ | 
ಏವಂ ಕತಿನಿಧಾಃ ಸಂತಿ ರಾಧಿಕಾಪುರತೋ ಮುನೇ | ೫೬ || 


ಬಶಿಂರ್ದೇಶಸ್ಥಿತಾಃ ಕಾಶಿತ್ತೋಟಿಶಃ ಕೋಟಿಶಃ ಸದಾ | 
ಇಇಶ್ಚಿದ್ಹ್ವಾ ರನಿಯಂಕ್ತಾಶ್ಚ ವಯಸ್ಕಾ ವೇತ್ರಧಾರಿಕಾ8 Il ೫೩ ॥ 





೫೩. ಸೆಲಪು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಧ್ವನಿ 
ಶಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಚಂಡುಗಳಿದ್ದವು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮೃದಂಗ 
ರಜ್ಕ ಕೊಳಲು ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


1 ಐ 


೫೪, ಕೆಲವರು ಸಂಗೀತೆದಲ್ಲಿಯೊ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನರ್ತನಮಾಡುವುದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕುಶಲರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳೂ, ಮತ್ತೆ 
ಅವರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ನಾನವಸ್ತುನೂ ಇದ್ದವು. 


(lly CL 


೫೫. ಕೆಲವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಮೃತಕಲಶವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಪಾದಹೀರಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ಆ ದೇವಿಯ ಚರಣ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು 


೫೬. ಸೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದನರು ಕೆಲನರು, ಸ್ರೋತ್ರನಿರತ 
ರಾದವರು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ತರಹ ಸಖಿಯರಿದ್ದರು. 


೩, ಲವು ಸಖಿಯರು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಂದಿರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಮಭ್ಯಂತರಂ ಗೆಂತುಂ ನೆ ದದುರ್ದ್ವ್ವಾರಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ ತಂ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಕಾಧಾ: ಪುಫರಾವಾಚ ಸಾ ! 


ನಾನು ರೂಪಮತ್ಯಕಥ್ಯಮಯೋಗ್ಯಮತಿಕರ್ಕಶಂ |! ೫೮ | 
! ರಾಧಿಕ್ಟೋವಾಚ ॥ 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ವ್‌ಿರಜಾಕಾಂತ ಗೆಚ್ಛ ಮತ್ತುರತೋ ಹರೇ! 

ಕಥಂ ದುನೋಷಿ ಮಾಂ ಲೋಲ ರಶಿಚ್‌ರಾತಿಲಂಪಟ | ೫೯ ॥ 


ಶೀಘ್ರಂ ಪೆದ್ಮಾವತೀಂ ಗಚ್ಛ ರತ್ನ ಮಾಲಾಂ ಮನೋರಮಾಂ। 
ಆಥವಾ ವನಮಾಲಾಂ ವಾ ರೂಪೇಣಾಪ್ರತಿಮಾಂ ವ್ರಜ | ೬೦ | 


ಹೇ ನದೀಕಾಂತ ದೇವೇಶ ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ಗುರೋರ್ಗುರೋ! 
ವುಯತಾ ಜ್ಞಾತೋಸಸಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಮಮಾಶ್ರಮಾತ್‌ || ೬೧॥ 


ಬಾಸ ಕಾರಾ ನಭಾ ರನ ಸರಾ ಹಾ 


ಹ ವ ವ ವಾಸಾ ಪಾ ವಾಸ 


ದ ಆ ಸವಿಯ ಲ್ಲರೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಳ 


ಜ್ಞ ಫಂತಿದ್ದ ಜನ್ನು 
ನ Ne ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ತನ್ನ A ಸೇಶ್ವರ 
ಹೇಳಬಾರದುದೂ, ಆಯೋಗ್ಯನೂ, ಅತಿಕ್ರೂರವೂ 


ಜಯ 


೫೮. ಬಾಗಿಲಿನ 
ಹೋಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಚಿಷ ಕುರಿತು. ಅನನುರೂ ತೃ 

ಕೇಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿ ಅಳತ 


೫೯. ರಾಧಿಕೆ :. _ನಿರಜೆಯ ಪ್ರಿಯನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಕೃಷ್ಣ ನೇ, ನನ್ನ ಮುಂದಿರದೆ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗು. ಅತ್ಯಂತ ಚಂಚಲನೂ, ಲಂಪಟನ್ಕೂ ಕದ್ದು ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಸಂಭೋಗಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನೂ ಆದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನೇ (ಕೆ 
ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸುವೆ. 


೬೦. ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪದ್ಮಾನತಿಯನ್ನೋ, ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನೋ ಮನೋ 
ರಮೆಯನ್ನೋ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಅಧವಾ ಆಪ್ರತಿಮರೂಸವಶತಿಯಾದ 
ವನಮಾಲೆಯ ಹತ್ತಿ ತ್ಕಿರಕ್ರೆ ಹೆ ಹೋಗು. 

೬೧. ಎಲ್ಫೆ ನದೀಪ್ರಿಯನೇ, ದೇವೇಶನೂ, ದೇವತೆಗಳ ಗುರುನಿಗೆ ಗುರುವೂ 
ಆದ ನಿನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನ ರಿತೆನು. ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ನೀನು ನನ್ನ ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
ಮೊದಲು ಹೊರೆಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂದ 
ಶಶ್ವತ್ತೇ ಮಾನುಷಾಣಾಂ ಚ ವ್ಯವಹಾರಸ್ಯ ಲಂಪಟ | 
ಲಭತಾಂ ಮಾನುಷೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಾದ್ವ್ರಜಭಾರತಂ ೬೨! 


ಹೇ ಸುಶೀಲೇ ಶಶಿಕಲೇ ಹೇ ಪೆದ್ಮಾವತಿ ಮಾಧನಿ | 
ನಿನಾರ್ಯತಾಂ ಚ ಧೂರ್ತೊೋಆಯಂ ಕಿಮಸ್ಯಾತ್ರಪ್ರಯೋಜನಂ || ೬೩ | 


ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೂಚುರ್ಗೋಪಿಕಾ ಹರಿಂ | 
ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ಚ ನಿನಯಂ ಸಾರಂ ಯತ್ಸಮಯೋಚಿತಂ || ೬೪ || 


ಕಾಶ್ಲಿ ದೂಚುರಿತಿ ಹರೇ ಗಚ್ಛ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ರಾಧಾಕೋಪಾಸನಯತನೇ ಹ್ಯಾಗಮಿಷ್ಕಾಮಹೇ ವಯಂ |! ೬೫ | 





೬.೨, ಧಿನಗೆ ವಜೀ ವದೇ ಮನುಷ್ಯವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಆ ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮನೆತ್ತು. ಈಗ ಗೋಲೋಕದಿಂದ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


೬೩, ಎಲೌ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಸುಶೀಲೆ, ಶಶಿಕಲ್ಕೆ ಪದ್ಮಾವತಿ, ಮತ್ತು 
ಮಾಧವಿ ಮುಂತಾದವರೇ ಈ ಧೂರ್ತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಇವನು 
ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 


೬೪, ಈ ರೀತಿಯಾಡಿದ ರಾಧೆಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯ ಸಖಿಯ 
ರಾದ ಗೋಪಿಕೆಯರು ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಸಾರ 
ಭೂತವೂ ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು 


Co 


೬೫. ಬಿ 


ಸ್ಕಿ 


ಹರಿಯೇ, ಒಂದುಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀನು ಬೇಕೆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರು. 
ಇಳಿದಕೂಡಲೆ ನಾವು ಬಂದು ತಿಳಿಸುವೆವು ” ಎಂದು ಕೆಲವರು 


te 


ರಾಧೆಯ ಕೋವ 
ಹೇಳಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಂರು ೩] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಶ್ಚಿ ದೂಚುರಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಕ್ಷಣಂ ಗಚ್ಛ ಗೃಹಾಂತರಂ | 
ತೃ ಯೈ ವ ವರ್ಧಿತಾ ರಾಧಾ ತ್ವಾಂ ಜಾ ಚೆ ನಶ್ಚ್ಯತಿ 


[| ೬೬ || 
ಕಾಶ್ಲಿ ದೂಜಚುೂರಿತಿ ಪ್ರೆ ೀಮ್ಣಾ ರಾಧಿಕಾಯಾಂ ಹರಿಂ ಮುನೇ | 
ಕ್ಷಣಂ ವೃ ಜಾರ್‌ ಗಚ್ಛ. ಮಾನಾಪನಯುನಾವಧಿ |! ೬೭ ॥ 
ಕಾಶ್ಲಿ ದಿತ್ಯೂಚುರೀಶಂ ಚ ಪರಿಹಾಸಸರಂ ವಚಃ | 
ಮಾನಾಸನಂರುನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾನಿನ್ಯಾಃ ಕುರು ಕಾಮುಳ | ೬೮ | 


ಕಾಶ್ತ ನೋಚುರಿತೀಶಂ ತಂ ಯಾಹಿ ಜಾಯಾಂತರಂ ತನ | 
ಲೋಲುಪಸ್ಯ ಕಥಂ ನಾಥ ಕರಿಷ್ಕಾನೋ ಯಥೋಚಜಿತಂ ! ೬೯ ॥ 


ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತಿ ಹರಿಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಂ | 


ಗತಾ ಸಮಾಪಮುತ್ನಾ ಯಂ ಮನ ಕುರು ! ೭೦ |! 


ಹ ಂ "ಉ ಹ ಬ ತಾಸ ಬ ಕ ಕರಾ ಅ ಇಂ ದಾ ಹಾ 











೬೬ ಕೆಲವರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ "ನೀನು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಬೇರೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು ರಾಧೆಯನ್ನು ಪವೋಷಿಸಿದವನೇ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು wy ಮತ್ತೆ 
ಯಾರೊಡನೆ ಅವಳು ಬಿರುನುಡಿ ಯಾಡಿಯಾಳು ' ಎಂದು ಹೇಳ 


೬೭. ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ರಾಧೆಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶುರಿತು "ರಾಧೆಯ 
ಕೋಪವು ಶಮನವಾಗುವವರೆಗೆ ನೀನು ಬ ) ಂದಾವನಕ್ಟಾಪೆರೂ ಹೋಗಿರು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರು. 


೬೮ ಕಲವು ಸಖಿಯರು ಸರ್ನ್ಮೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು "ಎಲೆ 
ಕಾಮುಕನೇ ಮಾನವತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಮುನಿಸನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು' ಎಂದು 


ಫರಿ ಹಾಸ್ಯಮಾ ಡಿದರು. 


೬೯. "ಎಲೈ ನಾಧನ ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾಗಿ ಬೇರೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ವರಿಸುವುದೆಂದರೇನು? ಹೋಗು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕುದನ್ನು ಮಾಡುವೆವು ಎಂದು 
ಹೆಲವರಾಡಿದರು. 


೭೦. ಹುಸಿನಗೆ ನಗುತ್ತ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕೆಲವರು " ರಾಥೆಯೆ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆಕೆಯ ಕೋಪವನ್ನು ಶಮನಮಾಡು' 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. 
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್ರಿಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂತ 


ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತಿ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಗೋಪ್ಯೋ ದುರಕ್ಷರಂ | 


ಕಃ ಕ್ಷಮಃ ಸಾಂಪ್ರತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ರಾಧಿಕಾಮುಖಪಂಕೆಜಂ | ೩೧ |! 
ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತಿ ವಿಭುಂ ಪ್ರಜ ಸ್ಥಾ ನಾಂತರೆಂ ಹರೇ। 

ಕೋಸಾಪನಯನೇ ಹಾಲೇ AL. ತವ ll ೩೨ || 
ಕಾಶ್ಚನೋಚುರಿತೀದಂ ತಂ ಪ್ರಗಲ್ಫಾಃ ಪ್ರಮದೋತ್ತಮಾಃ | 

ವಯಂ ತ್ವಾಂ ನಾರಯಿಷ್ಯಾಮೋ ನ ಚೇದ್ಯಾಹಿ ಗೃಹಾಂತರಂ ll ೩೩ ॥ 
ಕಾಶ್ಲಿ ನ್ಲಿನಾರಯಾಮಾಸುರ್ಮಾಧನಂ ಫೆ ಪ್ರಮದೋತ್ತಮಾಃ | 

ಸ್ಮಿತವಕ್ಛ್ರಂ ಚ ಸರ್ವೇಶಂ ಸ್ವಸ್ಥ ನುಕ್ರೋಧಮಿಶ್ಚ ರಂ li ೭೪ I 


ಗೋಹೀಭಿರ್ವಾರ್ಯಮಾಣೇ ಚ ಜಗೆತ್ಕಾರಣಕಾ ರಣೇ! 
ಸದ್ಯತ್ಹುಕೋಪ ಶ್ರೀದಾಮಾ ಹರ್‌ ಗೇಹಾಂತರಂ ಗತೇ 1 ೭೫ ॥ 


ಅಡಾ, 


೭೧ ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ವ್ರಾಣೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು 
" ದೆಃಖಿತಳಾದ ರಾಧೆಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ನೋಡಿಯಾರು? 
ಎಂದು ಕಟುನುಡಿಯಾಡಿದರು. 


೭೨, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು " ಎಲ್ಫೈ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ 
ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗು, ರಾಧೆಯ ಕೋಪವು ಶಮನವಾದ ಮೇಲೆ ಪುನಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆಯಂತೆ' ಎಂದು *ೆಲವರು ಹೇಳಿದರು. 


೭೩. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರೌಥಿಯರಾದ ಗೋಪಿಯರು "ನಾವೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವೆವು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನೇ ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು ' ಎಂದು 
ಧಾರ್ಷ್ಟೃದಿಂದ ಹೇಳಿದರು. 


೭೪. ಶಾಂತನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಉತ್ತಮರಾದ ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು ಕಾಲೋಚಿತ ನುಡಿಗಳಿಂದ 
ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿದರು. 


೭೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಗತ್ಯಾರಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಪಿಯ 
ರಿಂದ ನಿವಾರಿತನಾಗಿ ಬೇರೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲ್ಕು ಶ್ರೀದಾಮನು 
ರಾಧೆಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಕೋಪಾದುನಾಚ ಶ್ರೀದಾಮಾ ರಾಧಿಕಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ | 
ರಕ್ತ ಪದ್ಮೇಶ್ಷ್ಚಣಾಂ ರುಷ್ಠಾಂ ರಕ್ತಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ |! ೩೬ |! 


| ಶ್ರೀದಾನೋವಾಚ ॥ 


ಕಥಂ ವದಸಿ ಮಾತಸ್ತೃಂ ಕಟುವಾಕ್ಯಂ ಮದೀಶ್ವರಂ ! 
ನಿಚಾರಣಾಂ ವಿನಾ ದೇವಿ ಕರೋಷಿ ಭರ್ತ್ಸೈನಂ ವೃಥಾ 1! 22 ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತೇಶದೇವೇಶಂ ಜಗತ್ತಾರಣಕಾರಣಂ | 
ವಾಣೀಷದ್ಮಾಲಯಾಮಾ ಯಾಪ್ರಕೃತೀಶಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ | ೩೮೪ | 


ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೊರ್ಣಕಾಮಂ ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ನಿಡಂಬನಂ! 
ದೇನೀನಾಂ ಪ್ರವರಾ ತ್ವಂ ಚ ನಿಬೋಧ ಯಸ್ಯ ಸೇವಯಾ lal 


ಯೆಸ್ಯ ಷಾದಾರ್ಚನೇನೈವ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಸಾಶ್ವರೀ ಹರಾ | 
ತನ್ನ ಜಾನಾಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಕಿಮಹಂ ವಕ್ತುಮಿಸಾಶ್ಚರಃ ll ೮೦ | 


೭೬, ಕೋನದಿಂದ ಕೆಂವಾದ ನೇತ್ರಕಮಲನುಳ್ಳ ಸುರ್ತೇಶ್ವರಿಯಾದೆ 
ರಾಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀದಾಮನು ಕೋನದಿಂದ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದನು. 


೭೭. ಶ್ರೀದಾಮ :--ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ನೀನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕಟುನುಡಿಯಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ. ದೇವಿಯೇ, ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿನಥೆ 
ದೂಹಿಸವುದು ವ್ಯರ್ಧವಲ್ಲವೇ? 


೬೮.೭೩ ಬ್ರಹ್ಮ, ಆದಿಶೇಷ, ಶಿವ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವೂ 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ ಸರಸ್ವತ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯರಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಆತ್ಮಾರಾಮನ್ಕೂ ವೂರ್ಣಕಾಮನೂ ಆದೆ ವರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ನೀನು ದೂಹಿಸುವೆಯಲ್ಲ, ಯಾರ ಸೇವೆಮಾಡಿ ನೀನು ದೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಉತ್ತಮಳೆಸಿಸಿರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿನೋಡು. 


೮೦, ಎಲೌ ಮೆಂಗಳಕರಳೇ, ಯಾರ ವಾದವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನೀನು 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೆನಿಸಿರುವೆಯೋ ಆತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯೆಯಾ? ಸರ್ವಜ್ಞ ಳಾದ 
ನಿನಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಬಲ್ಲೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಯೊೂಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ಶಕ್ತಶ್ಚ ತ್ವದ್ವಿಧಾಃ | 
ಹೋಟಶಃ ಹೋಟಿಕೋ ದೇವ್ಯಸ್ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ನಿರ್ಗುಣಂ | ಆ೧ ॥ 


ನೈಕುಂಠೇ ಶ್ರೀಹರೇರಶ್ಕ ಚರಣಾಂಬಂಜನತಾರ್ಜನಂ | 
ಕರೋತಿ ಶೇಶೈಃ ಶಶ್ಚಚ್ಛೈ್ರ ಸೇವನಂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ss || 


ಸರಸ್ವತೀ ಚ ಸ್ಪವನೈಃ ಕರ್ಣಹೀಯೂಷಸುಂದರೈಃ। 
ಸತತಂ ಸ್ತೌತಿ ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಜಾನಾಸಿ ತಮಿಾಶ್ಚರಂ Il ೮೩ ॥ 


ಭೀತಾ ಚ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಮಾಯಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬೀಜರೂಪೀಕೇ। 
ಸತತಂ ಸ್ಕೌತಿ ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಾನಿನಿ | ೪೪ ॥ 


ಸ್ತುವಂತಿ ಸತತಂ ವೇದಾ ಮಹಿನ್ನುಃ ಹೋಡಶೀಂ ಕಲಾಂ | 
ಕದಾನಿ ನ ನಿಜಾನಂತಿ ತೆಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಭಾವಿಸಿ || ೮೫ ॥ 





೮೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವರಮಾತ್ಮನು ಹುಬ್ಬು ಕುಣಿಸುವಷ್ಟು ಸಿಲಭವಾಗಿ ನಿನ್ನಂಧ 
ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ದೇವಿಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅರಿಯೆಯಾ? 


ಆ.೨, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನೆಫಿಸಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾದ 
ಕಮಲದ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ತೊಡೆದು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯುವಳು. 


೮೩. ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯು ಕರ್ಣಾಮೃತವಾದ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಳೋ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ನೀನು 
ತಿಳಿಯೆಯಾ? 

೮೪. ಆದಿಮಾಯೆಯೂ, ಆದಿಕಾರಣಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಭಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಯಾರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಳೋ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನನ್ನು 
ಅರಿಯೆಯಾ ? 


೮೫. ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಯಾವ ಸರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಆತನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರವೋ 
ಆ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿಯೆಯಾ? 


೨೦ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ತ್ರೈಶ್ಚತುರ್ಭಿರ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇದಾನಾಂ ಜನಕೋ ವನಿಭುಃ। 
ಸ್ತೌತಿ ಸೇವಾಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಚರಣಾಂಬುಜಮಾಶ್ವರಿ | ೮೬ ॥ 


ಶಂಕರಃ ಸಂಚಭಿರ್ವಕ್ರ್ರೈ ಸ್ತೌತಿ ಯಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ | 
ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಃ ಸಪುಲಕಃ ಸೇವತೇ ಚೆರಣಾಂಬುಜಂ ॥ ೮೩೭ | 


ಶೇಷಃ ಸಹಸ ಸ್ರವದನೈಃ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ | 
ಸತತಂ ಸ್ತೌತಿ ಯಂ ಭಕ್ತಾ , ಸೇವತೇ ಚ ಯಜ 11 ೮೮ H 


ಧರ್ಮಃ ಪಾತಾ ಚೆ ಕಾಂಡಿ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ । 
ಭಕ್ತ್ವ್ಮ್ಯಾ ಚ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸೇವತೇ ಸತತಂ ಮುದಾ | ೮೯ [| 


ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸೀ ಯಃ ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಭುಃ ! 
ಅಸ್ಯಾಂಶಶ ತಥಾ ಚಾಯಂ ಧ್ಯಾಯತೇಃನಮುಸ್ತಣಂ ಪರಂ h «of 
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ಆಮ ಕಣಾಡಾಣ 





ಮಾರ್‌ 








೮೬ ಎಲೌ ಸರ್ವೆಶ್ವರಿಯೇ, ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವನು ತನ್ನ ಚತುರ್ಮುಖಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು 'ಸುತಿಸಿ ಆತನ 
ಚಶರಣಕಮರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೀವಿಸುವನು. 


ಆಪ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದೆ ಶಂಕರನು ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ, ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೆಂಡಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಇಡ ಅವನ ಚೆರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
ನೇವಿಸುವನು. 

ಆಆ. ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಸಾನಿರಮುಖಗಳಿಂದ ಸರ್ಫೇಶ್ವರನಾದೆ ಪೆರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಚರಣವಂಕಜಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವನು 

೮೯. ಜಗತ್ಸತಿಯೂ ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆದೆ ಧರ್ಮದೇವನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ ಆ ನರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರೆವಿಂದೆಗಳ ಸೇವೆ 
ಗೈಯ್ಯುವನು, 

೯೦. ಶ್ವೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿಯ್ಕೂ ಜಗತ್ಸೆರಿವಾಲಕನೂ ಆದ ನಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡೆ 
ಶ್ರೀಕೃ ಹ್ಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತೆರಿಸಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೊ.ಷಎ. 
ಕಾಲವೂ ಬಿಡದೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವನು. 


೨1 


ಖೆ ಒಮ್ಟೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ತ ಮನವೋ ಮಾನವಾ ಬುಧಾಃ | 
ಸೇವಂತೇ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸೃಪ್ಲೆ ಆಪಿ ಚೆರಣಾಂಬು ಜಂ ! eo ll 


ಸಿಪ್ರಂ ರೋಷಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಜ ಸಾದಾಂಬಂಜಂ ಹರೇಃ | 
ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಸಂಹರ್ತುರೇವ ಚ 1 ೯೨॥ 


ನಿಮೇಷಮಾತ್ರಾದಸ್ಯೈವ ಬ ಿಹ್ಮಣಃ ಪತನಂ ಭಟೇತ್‌ | 
ಯುಸೆ ಕಡಿವಸೇಸ್ಮಷ್ಟಾ ನಿಂಕಶೀಂದ್ರಾಃ ಪತೆಂತ್ಯ ಪ ! Fa 1 


ಏನಮಹಷ್ಟೋತ್ತರಶತಮಾಯುರ್ಯಸ್ಯ ಜಗದ್ವಿಭೇಃ | 
ತ್ವಂ ವಾ ಕಾನ್ಯಾಶ್ಚವಾ ರಾಧೇ ಮದೀಶ್ವರನಶೇಂಖಿಲಂ | ೪೪ I 


ಶ್ರೀದಾನ್ನೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೇವಲಂ ಕಟುಮುಜ್ವಲಂ | 
ಸದ್ಯ ಶ್ಚ ಕೋಸ ಸಾ ಬ್ರಹ ನ್ಸ ದ್ಯ 8 ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರೀ ಹರೇಃ Il ೯ಇ೫ ॥ 





೯೧ ಸುರಾಸುರರ್ಕೂ ಮನುಗಳೂ, ಮುಫಿಮಾನವರೊ, ವಂಡಿತರೂ, 
ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೂ ಅನನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸ್ವಷ್ಟ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಜಿಯಲಾರರು. 

೯೨ ಯಾವ ವರಮಾತ್ಮನು ಹುಬ್ಬುಕುಣಿಸುವಷ್ಟು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ 
ಜಗತ್ಸ ಎಸ್ತಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ ಆತನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಭಜಿಸು. 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು. 


೯೩. ಹರೆಮಾತ್ಮನು ರೆಫ್ಸ ಬಡಿಯುವಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸತನನಾಗುವುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಒಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಇಫ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಪು ಇಂದ್ರರೂ 
ಅಳಿಯುವರು, 


೯೪ ಈ ರೀತಿಯಾದ ನೂರೆಂಟುವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳ ಜಗ 
ಕರ್ತನಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಆ ವರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿರುವಾಗ,್ಯ 
ರಾಧಯೇ, ನೀನಾಗಲೀ ಮತ್ತಾರಾಗಲೀ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲರಿ? 


ತ್ಸ್ಯೃಷ್ನಿ 
ಎಲೆ 


Ce ೯೫” 


ಪ್ನು ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ ಇಂತಾಡಿದ ಶ್ರೀದಾನುನ ಕಟುನುಡಿ 
ಸಿವ” ಘಾಳಿ ಕ್ರೀಕೃ ಸ ನನ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕೂಡಲೇ ಕುಪಿತಳಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ತಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಬಹಿರ್ಗತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹೆ ನಿಷ್ಣು ರಂ! 


ಸ್ಫುರದೋಹ್ಮೀ ಮಂಕ್ತ ಕೇಶೀ ರಕ್ತಾಂಭೋರುಹಲೋಚನಾ | ೯೬ || 
| ರಾಧಿಕೋವಾಚ ॥ 

ರೇ ಕೇ ಜಾಲ್ಮ ಮಹಾಮೂಢ ಶೃಣು ಲಂಪಟಿಕಿಂಕರ | 

ತ್ಸಂ ಚ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಾರ್ಥಂ ನೆ ಜಾನಾಮಿ ತೃದೀಶ್ವರಂ |! ೯೭ ॥ 


ತ್ವದೀಶ್ವರಶ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ನ ಹ್ಯಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರಜಾಧಮ | 
ಚಾನಾನಿತ ಜನಕಂ ಸ್ಕೌಹಿ ಸದಾ ನಿಂದಸಿ ಮಾತರಂ Ul ee ll 


ಯಥಾಃಸುರಾಶ್ಚ ತ್ರಿದಶಾ ನ್ರಿತ್ಯಂ ನಿಂದಂತಿ ಸಂತತಂ | 
ಕಥಾ ನಿಂದಸಿ ಮಾಂ ಮೂಢ ತೆಸ್ಮಾತ್ರಮಸುರೋ ಭನ | Fe | 


೯೬, ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾನೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಕೂದಲನ್ನು ಕೆಜರಿಕೊಂಡು, ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು 
ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತ, ತುಟಿಗಳನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ನಿಷ್ಠುರನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೯೭ ಥೆ :--ಮಹಾಮೂರ್ಬನೂ, ಪ್ರಿೀಿಲಂನಟಿನ ನೇವೆಕನೊ ಆದೆ 
ಬಬ್ಬ ದುಷ್ಟ, ನೀನೇ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನು. ನಿನ್ನೊಡೆಯನ ವಿಷಯವು 
ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದಲ್ಲವೇ? 


೯೮6. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿನಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಭು, ನೆಮೆಗಲ್ಲಪೋ? ಎಲಾ ಅಧಮ 


ದೂರ ಹೋಗು ತಂದೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಿಕೊಂಡು ತಾಯಿಯನ್ನು ದೂಹಿಸುವೆಯಲ್ಲ, 


೯೯, ರಾಕ್ಷಸರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಿತ್ಯವೂ ದೂಹಿಸುವಂತೆ ಮೂಢೆನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದೂಹಿಸುವುದರಿಂದ ನೀನೂ ಅಸುರ (ರಾಕ್ಷಸ) ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು. 


೨3 


ಗೋಪ ವ್ರಜಾಸುರೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಾಚ್ಚ ಬಹಿರ್ಭವ | 
ಮಯೂದ್ಯ ಶಪ್ರೋ ಮೂಢಸ್ತಂ ಕಸ್ಪ್ರಾಂ ರಕ್ಷಿತುವಿನಾಶ್ಚರಃ 1೧೦೦! 


ರಾಸೇಶ್ವರೀ ತವಿಂತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸುಷ್ತಾಪ ವಿರರಾಮ ಚ! 
ವಂರಂಸ್ಕಾತ ಸೇವಯಾಮಾಸುಶ್ತಾ ಮಕ್ಕೆ ರತ್ನ ಮುಷ್ಟಿ ಭಿಃ | ೧೦೧ Il 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ವಚನಂ ತಸ್ಯಾ ಕೋಪೇನ ಸ್ಪುರಿತಾಧರತ ! 
ಶಶಾಹಪ ತಇಂ ಇತ ಶ್ರೀದಾಮಾ ವ್ರಜ ಯೋನಿಂ ಚ ಮಾನುಷೀಂ 1 ೧೦೨ ॥ 


| ಶ್ರೀದಾಮೋವಾಚ '' 


ಮಾನುಷ್ಯಾ ಇವ ಕೋಪಸ್ತೇ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಮಾನುಷೀ ಭುನಿ | 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಯಾ ಶಸ್ತಾ ತ್ವಮಂಬಿಕೇ | 
ಛಾಂತುಯಾ ಕಲಯಾ ನಾಪಿ ಪರಶಕ್ತ್ಯಾಂಃಕಲಂಕಿನಾ || ೧೦೩ || 


sm ಸ್‌ 
ಇರ ಎಂ ಜ್ರ ES ಸಾಸ ನಗ ನಹೂಾಾ ಫ್‌ ಹಿಜಾರರ್‌. ಸಾ 





೧೦೦. ಎಲ್ಬೆ ಗೋಪನೇ, ನೀನು ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರಾಶ್ಮಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು. ಮೂಢೆತನದಿಂದ ನನ್ನ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿನಲಾರೆರು. 

೧೦೧. ರಾಧೆಯು ಇಂತು ನುಡಿಮ ಸುಮ್ಮನೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಳು, ಆಗ 
ಅವಳ ಗೆಳತಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರತ್ನದ ಹಿಡಿಯುಳ್ಳ ಚಾಮರಗಳ್ನು ಬೀಸತೊಡಗಿದರು. 


೧೦೨. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಪಾಮನೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯ ಶಾವನುಡಿಗಳಿಂದ ಕುಪಿತನಾಗಿ 
ತುಟಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ನೀನು ಮಾನುಷ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು' ಎಂದು 
ರಾಧೆಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ತನು 

೧೦೩. ಶ್ರೀದಾನಾ:-ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆ 
ಕೋಪವಿರುವುದೆರಿಂದೆ ಅಕಳಂಕನಾದ ನನ್ನ ಶಾನದಿಂದ ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯಪ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ. ನೀನು ವರಾಶಕ್ತಿಯ ಛಾಯೆಯಿಂದಲೋ, 
ಕಲೆಯಿಂದಲೋ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವೆ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂಢಾ ರಾಸಾಣಪತ್ತೀಂ ತ್ವಾಂ ವಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಜಗತೀತಲೇ | 
ರಾಪಾಣಃ ಶ್ರೀಹರೇರಂಶೋ ವೈಶ್ಯೋ ವೃಂದಾನನೇ ನನೇ | ೧೦೪ !! 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಯೋಗೀ ರಾಧಾಶಾಸೇನ ಗರ್ಭಜಃ | 
ಗೋಕುಲೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ನಿಹರಿಷ್ಯಸಿ ಕಾನನೇ | ೧೦೫ Ii 


ಭವಿತಾ ತೇ ವರ್ಷಕತಂ ವಿಚ್ಛೇಜೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ! 
ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಮಾಶಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕಮಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ || ೧೦೬ | 


ತಾಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ನತ್ತಾ ಚ ಸ ಜಗಾಮ ಹರೇಃ ಪುರಃ | 
ಗತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಂ ಶಾಪಾಖ್ಯಾನಮುವಾಚೆ ಹ |! ೧೦೬ Il 


ತಾಲ್‌ ನ್‌್‌ ಆಂವಾ: ಹಾಸನದ, ಹಾಗಾ Si ಸಾವ ರ. ಗ ಸ ಪಾ ಚಾರ ಸಸ ಇ —— | ಸಾವ ಸಹಾಾಗಾ.ಂ ಎರಾ ಯಾ ಅಭಾ ಯ 


೧೦೪. ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಅಂಶದಿಂದೆ ರಾವಾಣನೆಂಬುವನು 
ವೈಶ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ನೀನು ಮೂಢರಿಂದ 
ರಾಪಾಣನೆ ಪತ್ಲಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆ: 


೧೦೫, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ರಾವಾಣನು ರಾಧೆಯ ಶಾಪದಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವನು. ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಆತನೊಡನೆ 
ರಿ ಮನೋಹರವಾದ ಕಾನನಗಳಲ್ಲಿ ನೀನು ವಿಹರಿಸುವೆ. 


(> 


PA 


೧೦೬. ನೂರು ವೆರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿನೆಗೆ:ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ನಿರೆಹೆವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಅನಂತರ ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುನಃ ವಡೆದು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆ. 


೧೦೬ ಈ ರೀಃತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀದಾಮನು ರಾಧೆಗೆ ಶಪಿಸಿ ಆಕೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ತಾಪವೃತ್ತಾಂತೆ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು, 
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ಆನುಪೊರ್ವ್ಯಾತ್ತು ತತ್ಸರ್ವಂ ರುರೋದ ಚ ಭೃಶಂ ಪುನಃ | 
ಉವನಾಚೆ ತಂ ರುದಂತಂ ಚೆ ಗಚ್ಛತ್ವಂ ಧರಣೀತಲಂ ೧೦೮ || 


ನ ಜೇತಾತೇ ತ್ರಿಭುವನೇ ಜೈಸುರೇಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ! 
ಕಾಲೇ ಶಂಕರಶೂಲೇನ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮಮಾಂತಿಕಂ | ೧೦೯ |! 


ಆಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಪಂಚಾಶದ್ಯುಗಾಂತೇ ತು ಮುಮಾಶಿಷಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶೆಮುವಾಚ ಶುಚಾನ್ವಿ ತಃ | ೧೧೦ | 


ತ್ವದ್ಭಕ್ಷಿರೆಹಿತಂ ಮಾಂ ಚ ಕದಾಚಿನ್ನ ಕರಿಷ್ಯಸಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ನತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾದ್ಬಹಿಃ | ೧೧೧ |! 


EE EE A ಹಾವ ಹಾಸ ಅ a ಇಡಾ... ಡಿಎ ಒಡೂಪರಟಾ ಆಹ್‌. ಘ್‌... ವಾಪಿ ಗಾಡಾ ಮಾವಾ ಸಾರಾ ವಾರಾ ಬಾ 





೧೦೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಾಪವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಳತೊಡಗಿದನು. ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀದಾಮ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ಅಳಬೇಡ, ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗು ' ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


ಹೇಳಿದನು. 


೧೦೯-೧೧೦. ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸುವಂಧ ಶೂರನು 
ಜನಿಸಲಾರನು. ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರೊಡೆಯನಾಗಿ ಐನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಶೂಲಾಯುಧಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದೇಹ 
ವನ್ನರ್ಪಿಸಿ ನನ್ನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬರುವವನಾಗು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿತ 
ನಾದ ಶ್ರೀದಾಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶುರಿತು ಇಂಶೆಂದನು. 


೧೧೧. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಡುವಂತೆ ನನಗೆ 
ಹಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಶ್ರೀದಾಮನು ಆಶ್ರಮದಿಂದ 
"ದೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಚಾಜ್ನಗಾನು ಸಾ ದೇವೀ ರುರೋದೆ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ! 
ಪ್ರೌ ಯಾಸಿ ನತ್ಸೇತ್ಯು ಚ್ಹಾ ರ್ಯ ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಸತೀ | ೧೧೨ || 


ಶ್ರೀದಾನಾಸಿ ಚ ತಾಂ ನತ್ವಾ ರುರೋದ ಸಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಃ | 
ಸ ಏವ ಶಂಖಚೂಡಶ್ಚ ಬಭೂವ ತುಲಸೀಪತಿಃ Il ೧೧೩ ॥ 


ಗತೇ ಶ್ರೀದಾನಿನ್ನಿ ಸಾ ದೇವೀ ಜಗಾಮೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದಯಾಮಾಸ ಹರಿಃ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಂ ದದೌ ೧೧೪ || 


ಶೋಕಾತುರಾಂ ಚ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಪ್ರೇಯಸೀಂ | 
ಶಂಖಚೂಡಶ್ತ ಕಾಲೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ ಪುನರೀಶ್ವರಂ 1 ೧೧೫ || 


ರಾಧಾ ಜಗಾಮ ಧರಣೀಂ ವಾರಾಹೇ ಹರಿಣಾ ಸಹ! 
ವೃಷಭಾನುಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಲಾಭ ಗೋಕುಲೇ ಮುನೇ | ೧೧೬ ॥ 








ಳಾ ಧಇ೫ಧಹಘ್ಪಾ ಣಾ 





೧೧೨ ಅತ್ತ ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ * ವತ್ಸ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆೆ' ಎಂದು 
ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಶ್ರೀದಾಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದಳು 

೧೧೩. ಶ್ರೀದಾಮನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿಪ್ರೇಮಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಆಕೆಗೆ 
ನಮಸ್ಪ ರಿಸಿ, ಅಕೆಯ ವಿರಹಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಧೆನಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ ಅವನೇ ತುಳಸೀ 
ಜೀವಿಯ ನತಿಯಾಗಿ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದನು. 


೧೧೪. ಇಂತು ಶ್ರೀದಾಮನು ಹೊರಟುಹೋಗಲು, ರಾಧಾದೇವಿಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸವಿ ಶಾಪಕ್ಕೆ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರನವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿದಳು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು 
ಆಕೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಿತ್ತನು. 


೧೧೫. ಮತ್ತು ದುಃಖಿತಳಾದ ವ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನು ಸಾ ಸಾಂತ್ರನ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಇತ್ತ ಶಂಖಚೂಡನೂ ಕೂಡ ಶಾವಾವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಮಾವಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಬಂದನು. 


೧೧೬. ಎಲೈ ನಾರದ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಇತ್ತ ರಾಧಾದೇನಿಯೂ ಕೂಡ 
ವಾರಾಹ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಖ್ಯಾನಮಂಗಲಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಂ ಸಾರಂ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುನಿಂಚ್ಛಸಿ 1 ೧೧೩ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಜು... ನಾರದಸಂವಾದೇ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರ ಜನ್ಮ- 
ರಾಧಾಶ್ರೀದಾಮಶಾಪೋದ್ಭವೋ ನಾವು 
ತೃತೀಯೊಟಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


೧೧೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯ ಂತ ನಾರಭೂತವೂ, ಸಕಲರ ಅಭೀಪ್ಸಿತವೂ 
ಸರ್ವಮಂಗಳದಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದಿ 
ಏನನ್ನು ಹೇಳಲು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರುವುದು? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ ನ್ನ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ ಸಪ್ತ 
ಸಮುದ್ರಗಳ ಉತ ತ್ರಿ, ಮತ್ತು ರಾಧಾ ಶ್ರೀದಾಮರ ಶಾವವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಮೂರನೆಯ ೩ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ರಾಧೆಯು ರತಿಮಂಡಸಕ್ಕೆ ಬಂದು, ವಿರಜೆಯು ನದೀರೂನಳಾಗಿರುವು 
ದನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದುದನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿರಜೆಗಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಗೋಳಾಡಿ, ಸುಂದರರೂಪದಿಂದ ಎದ್ದು ಬರಬೇಕೆಂದು ವಿರಜೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು ಕೂಡಲೇ ವಿರಜೆಯು ಲೋಕೋತ್ತರ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅವರೀರ್ವರೂ ಬಹಳಕಾಲ ರತಿಸುಖನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ವಿರಜೆಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದಳು. ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ 
ಅವಳ ಕರಿಯಮಗನು ಹಿರಿಯನಹೋದರರಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿ ಬಂದು ತಾಯಿಯ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಯಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. ವಿರಜೆಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಅತ್ತ ತಿರುಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಶೋಕಾಕುಲಳಾಗಿ, ವತಿಯ ವಿರಹೆಕ್ಟೆ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಕಿರಿಯವನು ಉಪ್ಪಿನ ಸಮುದ್ರವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಉಳಿದ 
ಆರು ಜನರೂ, ಕಬ್ಬಿನರಸವೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಸಮುದ್ರಗಳಾಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಹ 
ವಿತ್ತು ಸಪ್ತದ್ದೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪುತ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಶಾಪವಿತ್ತು, ವತಿಪುತ್ರರ ವಿರಹದಿಂದ ದುಖೀತ 
ಭಾಗಿದ್ದ ವಿರಜೆಯ ಸಮಿಪಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪುನಃ ಬಂದು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರು ಕಂಡು ಅಕೆಗೆ ತಿಳಿಸಲು ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾದಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬಂದು ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೂ ಆಕೆಯು ತಾಂತಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಜನಂತೆ ಪ್ರೀಲಂನಟಿನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, " ನೀನು 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸ್ರೀಲಂನಟನಾಗಿರು' ಎಂದು 
ರಾಥಿಯು ತಾಪವಿತ್ತಳು. ಆಗ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯರು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು 
ಹಿತನುಡಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ದೂರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀದಾಮನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಪ್ಹನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆಕೆಗೆ ವಿವರಿಸಿದನು. ಆಗ ರಾಧೆಯು ಸರ್ವಜ್ಞಳಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳಲು ಬಂದೆ ಆ ಶ್ರೀದಾಮನನ್ನು « ರಾಕ್ಷಸೆನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು ' 4% 
ಪಿನಲ್ಕು ides " ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ೫6 346% 
ಕಾಲ ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಿರಹ ಪೀಡಿತಳಾಗುವಂತೆ' ಆಕೆಗೆ ವ್ರತಿಶಾವವಿತ್ವನು. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀದಾಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ನನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಆತನ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷನನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, 

ತುಳಸಿಯ ಹ ತಿಯಾಗಿದ್ದು ತಾವಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಶೂಲಾಯುಧದ ಏಟನಿಂದ 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು, ಇತ್ತ ಶ್ರೀದಾಮನು ಹೊರಟು 
ಹೋದಮೇಲೆ ರಾಡೆಯೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಡೆದ 
ಸಮಾಚಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ವಾರಾಹೆ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ, 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿ ತನ್ನ ಶಾಸ 
ದಿಂದಲೇ ಮಾನುಷಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 
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1 ಓಂ |. 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 








! ಚತುರ್ಥೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ | 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಕೇನ ವಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಕೃಷ್ಣೊ ಮುಹೀಂ ಚ ಕೇನ ಹೇತುನಾ | 
ಆಜಗಾಮ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವದ ವೇದನಿದಾಂ ವರ Holl 


| ನಾರಾಯೊಣ ಉನಾಚ || 


ಪುರಾ ನಾರಾಹಕಲ್ಪೇ ಸಾ ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 


ಭೃಶಂ ಬಭೂವ ಶೋಕಾರ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ 1 ೨॥ 
ಸುರೈಶ್ವಾಸುರಸಂತಸ್ತೈರ್ಭ್ಯ್ಛಶಮುದ್ವಿಗ್ನಮಾನಸೈಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ತೈಸ್ತಾಂ ದುರ್ಗಮಾಂ ಚ ಜಗಾಮ ವೇಧಸಃ ಸಭಾಂ | ೩ Il 


ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ನಾರದಮಹರ್ಷಿ :-_ಎಲೈ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯೇ. ಜಗನ್ನಾಧನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾರ 
ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯುತೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 


೨ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿ :- ಹಿಂದೆ ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರ ಭಾರ 
ದಿಂದ ಬಗ್ಗಿಹೋದ ಭೂದೇವಿಯು ಶೋಕಾಕುಲಳಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದಿದಳು. 


೩. ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಗೊಳೆಗಾಗಿ ಚೆಂತಾಕ್ರಾಂತರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ಆ ಭೂದೇವಿಯೊಡನೆ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಮಖಿಂಡ 


ದದರ್ಶ ತಸ್ಯಾಂ ದೇವೇಶಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಖಯಹೀಂದ್ರೈಶ್ಟ ಮುಸೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರೈಃ ಸೇವಿತಂ ನುತಿದಾ | ೪ ॥ 


ಅಸ್ಸರೋಗಣನೃತ್ಯಂ ಚ ಪೆಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ! 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತವಂತಂ ಮನೋಹರಂ 1೫॥ 


ಜಂಪಂತಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯ ಕ್ಷರದ್ವಯಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾನಂದಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಂ ತಂ ಪುಲಕಾಂಕಿತ ವಿಗ್ರಹಂ | ೬ || 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚತುರಾನನಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದನಂ ಚಕ್ರೇ ದೈತ್ಯಭಾರಾದಿಕಂ ಮಂನೇ | 
ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಾ ಸಪುಲಕಾ ತುಷ್ಟಾವ ಚ ರುರೋದ ಚ le ll 





pO 





೪. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಷಿಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತ 


ನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ದೇವದೇವನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭೂದೇವಿಯ 
ನೋಡಿದಳು. 
ಣ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಅವ್ಲರಹ್ರ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿ 


ನೋಡುತ್ತ ಗಂಧರ್ವರ ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ 
ಶಿ 


ಓ.. « ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಭಕ್ತಿವೂರ್ವಕ 
ಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಆನಂದಪರವಶನಾಗಿ ಕೋಮಾಂಚಿತಶರೀರ 
ನ 


೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ಚತುರ್ಮುಖನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯ್ಕು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ರಾಕ್ಷನರ ಬಾಧೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಕಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಬ್ರ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳ್ಳು 


೦2 


ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಮುವಾಚ ಜಗೆದ್ಧಾತಾ ಕಥಂ ಸ್ತೌಷಿ ಚ ರೋದಿಹಿ | 
ಕಥಮಾಗಮನಂ ಭದ್ರೇ ವದ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ell 


ಸುಸಿರಾ ಭವ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಭಯೆಂ ಕಿಂತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ! 
ಛು ಥು 
ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಪೃಥಿನೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವಾನ್ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾದರಂ lel 


ಕಥಮಾಗವುನಂ ದೇವಾ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಮಮ ಸನ್ನಿಧಿಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾ ಊಚುಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಂ Il ao ॥ 


ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಚ ವಸುಧಾ ದಸ್ಕುಗ್ರಸ್ತಾ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ | 
ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಶೀಘ್ರಂ ನೋ ನಿಷ್ಕೃತಿಂ ಕುರು | ೧೧ ॥ 


ಗತಿಸ್ತ್ಪೃಮಸ್ಯ್ಕಾ ಭೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿರ್ವ್ಯತಿಂ ಘರ್ತುಮರ್ಹಸಿ | 
ಸೀಡಿತಾ ಯೇನ ಭಾರೇಣ ಪೃಥಿನೀಯಂ ಪಿತಾಮಹ ll ೧೨ ॥ 


ಹಾಚಾ 


೮. ಆಕೆಯು ಗೋಳಿಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನು ಎಲೌ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುದೇನು? ಪುನಃ ಗೋಳಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದೇನು? ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು. ಎಲ್ಲವೂ ಶುಭ 
ವಾಗುವುದು. 


೯. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೇ, ಶಾಂತಳಾಗು. ನಾನಿರುವಾಗ ನಿನಗೇತರ 
ಭಯ? ಎಂದು ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಆಶ್ವಾಸನೆಗೊಳಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 


೧೦. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸೆಮಾಪಕ್ಕ್‌ ಬರಲು ಕಾರಣ 
ನೇನು? ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದರು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಭೂದೇವಿಯು ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಾವೆಲ್ಲ 
ಶತ್ರುಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ನೀನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಪಾರುಗಾಣಿನು. 


೧೨. ಎಲ್ಫೆ ನಿತಾಮಹನೇ, ದುಷ್ಟರ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾದ ಈ ಭೂದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಲು ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರಾರು ದಿಕ್ಕಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ನಯಂ ತೇನೈವ ದುಃಖಾರ್ತಾಸ್ತದ್ಭಾರಹರಣಂ ತುರು | 
ದೇನಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಾಂ ಜಗದ್ಧಿಧಿಃ ॥ ೧೩ ॥ 


ದೂರೀಕೃತ್ಯ ಭೆಯೆಂ ನತ್ಸೇ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಠ ಮಮಾಂತಿಕಂ | 
ಕೇಷಾಂ ಭಾರಮಶಕ್ತಾ ತ್ವಂ ಸೋಢಂಂ ಪಂಕಜಲೋಚನೇ i: ೧೪ | 


ಅಸನೇಷ್ಯಾವಿಂ ತಂ ಭದ್ರೇ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ಧ್ರುವಂ! 
ತಸ್ಯ ಸಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸ್ವಪೀಡನಂ ! 
ಸೀಡಿತಾ ಯೇನ ಯೈನೈನಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಾ | ೧೫ || 


|| ಶ್ಲೈಕಿರುವಾಚ ॥| 


ಶೃಣು ತಾತ ಪ್ರವಸ್ತ್ಯಾನಿ೨ ಸ್ವಕೀಯಾಂ ಮಾನಸೀಂ ವ್ಯಥಾಂ | 
ವಿನಾ ಬಂಧುಂ ಸವಿಶ್ವಾಸಂ ನಾನ್ಯಂ ಕಥಿತುಮರ್ಹತಿ |! ೧೬ | 





೧೩.  ಭೂಭಾರದಿಂದ ನಾವೂ ದುಃಖಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಭೂಭಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಭೂದೇನಿಯನ್ನು 


೧೪, ಎಲೌ ವತ್ಸೆಯ್ಯ ಭಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ನಂಕಜಾಕ್ಷಿಯೇ ನೀನು ಯಾರ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ಅಸಮರ್ಧ 
ಭಾಗಿರುವೆ, ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೧೫. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ಲಿಳುಹುನೆನು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗುವುದು, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖಿಯಾದ ಭೂಜೀನಿಯು 
ಯಾರಿಂದ ತನಗೆ ಪೀಡೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೧೬. ಭೂದೇವಿ: ಎಲೈ 'ತಂಜಿಯೇ, ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಧೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ೊಳ್ಳುವೆನು. ಕೇಳು ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರರಾದ ಬಂಥಧುಗಳಿಗಲ್ಲಡೆ ಇತರರಿಗೆ ನಮ್ಮ 
ಟಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದನುಚಿತ 


2೬ db 


ಧಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರಬಲಾ ಶಶ್ಚದ್ರಕ್ಷಣೀಯಾ ಸ್ವಬಂಧುಭಿಃ | 
ಜನಕಸ್ವಾಮಿಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಗರ್ಹಿತಾನ್ಯೈಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೧೭ |! 


ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟಾ ಜಗತ್ತಾತ ನ ಲಜ್ವಾ ಕಥಿತುಂ ಮಮ । 
ಯೇಷಾಂ ಭಾರೈಃ ನೀಡಿತಾಹಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಕಥಯಾನಿಂ ತೇ ಅಗ 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿನಿಹೀನಾ ಯೇ ಯೇ ಚ ತದ್ಭಕ್ರನಿಂದಕಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಮಹಾಖಾತಕನಾಮಶಕ್ಕಾ ಭಾರವಾಹನೇ | ೧೯ ॥ 


ಐ ಕೆ 


ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರಹೀನಾ ಯೇ ನಿತ್ಯಕೃತ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ 
ಶ್ರದ್ಧಾಹೀನಾಶ್ಚ ನೇದೇಷು ಶೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಹೀಡಿತಾ |] ೨೦ Il 


ಪಿತೃಮಾತೃಗುರುಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪೋಷಣಂ ಪುತ್ರಪೋಷ್ಯಯೋಕಃ | 
ಯೇ ನೆ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇಷಾಂ ಚ ನ ಶಕ್ಕಾ ಭಾರವಾಹನೇ | ೨0 ॥ 





೧೭. ಅಬಲೆಯೆನಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ತಂದೆಯಾಗಲೀ, ಪತಿಯಾಗಲೀ 
ವ್ರತ್ರನಾಗಲೀ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಇವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರರ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಗಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಕಿಂದಿತಳಾಗುವಳ್ಳು 


೧೪ ಜಗತ್ತಿಗೇ ತಂದೆಯೆನಿಸಿದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು 
ನಾಚಿಕೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ಯಾರ ಭಾರದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಸೇಳು, 


೧೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಮೆತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 
ಮಹಾಪಾತಕಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲು ನಾನು ಅಶಕ್ತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
೨೦. ಯಾರು ತಮ್ಮ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರಗಳೆನ್ನೂ 


ಬಿಚ್ಚು ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವರೋ ಅಂಧೆ 
ವಾಪಿಗಳು ನನಗೆ ಭಾರವಾಗಿರುವರು, 


೨೧. ಯಾರು ತೆಮ್ಮ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರು, ಗುರುಗಳು, ಹ್ರ್ರೀಯರ್ಕ 
ಪುತ್ರರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂಧವರನ್ನು ಹೊರಲು ನಾನು 
ಅಶಕ್ಷಳಾಗಿರುವೆನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಯೇ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿನಸ್ತಾತ ದಯಾಸತ್ಯವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 
ನಿಂದಕಾ ಗುರುಜೀಮಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಹೀಡಿತಾ | ೨೨ | 


ಮಿತ್ರಡ್ರೋಹೀ ಕೃತಘ್ನುಶ್ಚ ಮಿಥ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಾಯಕ।ಃ | 
ವಿಶ್ವಾಸಫ್ನೋ ನ್ಯಾಸಹರ್ತಾ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಫೀಡಿತಾ | ೨೩ ॥ 


ಕಲ್ಯಾಣಸೂಕ್ತನಾಮಾನಿ ಹರೇರ್ನಾಮೈಕಮಂಗಲಂ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ವಿಕ್ರಯಂ ಯೇ ವೈ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಹೀಡಿತಾ || ೨೪ |] 


ಜೀವಘಾತೀ ಗುರುದ್ರೋಹೀ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚ ಲುಬ್ಬ ಕಃ | 
ಶನದಾಹೀ ಶೂದ್ರಭೋಜೀ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಹೀಡಿತಾ Hl ೨೫ ॥ 


ಪೂಜಾಯಜ್ಞೋಪೆವಾಸಾದಿವ್ರುತಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ| 
ಯೇ ಯೇ ಮೂಢಾ ನಿಹಂತಾರಸ್ಕೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ 1 ೨೬ ॥ 





ರಾ 


೨೨. ಎಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ, ಯಾರು ಸತ್ಯ, ದಯೆ ಮುಂತಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿ, - ಸರ್ವದಾ ಸುಳ್ಳು ನುಡಿಯುತ್ತಾ, ದೇವತೆ ಗುರು ಮುಂತಾದವರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವರೋ ಅಂಧವರ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಪೀಡಿತಳಾಗಿರುನೆನು. 


೨೩. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳು, ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವರು, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳುವವರು, ನಂಬಿಸಿ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವರು, ಅಡುವಿಟ್ಟಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವವರು ಮುಂತಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಹೊರಲಾರಿನು. 


೨೪. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ವಿಕ್ರಯಿಸು 
ವರೋ ಆ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಹೀಡಿತಳಾಗಿರುವೆನು. 

೨೫. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕ, ಗುರುದ್ರೋಹಿ, ಗ್ರಾಮದ ಪುರೋಹಿತ, ಬೇಡರವ, 
ಶವದಹನ ಮಾಡುವವ, ಶೂದ್ರಾನ್ನಭೋಜಿ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಹೊರಲಾರೆನು. 


೨೬. ದೇವತಾರಾಧನೆ, ಯಜ್ಞ, ಉಪನಾಸಾದಿವ್ರತಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಿರುವ ಮೂಢೆರ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದಾ ದ್ವಿಷಂತಿ ಯೇ ಪಾಪಾ ಗೋವಿಪ್ರಸುರವೈಷ್ಣ ವಾನ್‌ | 
ಹರಿಂ ಹರಿಕಥಾಂ ಭೆಕ್ತಿಂ ತೇಷಾಂ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ lj; ೨೭ ॥ 


ಶಂಖಚೂಡಸ್ಯ ಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾಹಂ ಯಥಾ ನಿಧೇ | 
ತತೋಧಿಕಾನಾಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಭಾರೇಣ ಪರಿಪೀಡಿತಾ ! ೨೮ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮದ್ವ್ಯಥಾಯಾ ನಿವೇದನಂ ! 
ತ್ವಯಾ ಯದಿ ಸನಾಥಾಹಂ ಪ್ರತೀಕಾರಂ ಕುರು ಪ್ರಭೋ || ೨೯ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಸುಧಾ ರುರೋದ ಚ ಮೊಹೊರ್ಮೂಹಂಃ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ರೋದನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಮುವಾಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | ೩೦ 1 





atten meinen ಇವಾನ್‌ ವಾನ್‌: ಇಗೊ. ed 








೨೭ ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಪಷೇವತೆಗಳೆನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಹರಿಯೆನ್ನೂ, ಹರಿಕಥೆ ಮತ್ತು ಹೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವ ವಾಪಿಗಳ ಭಾರ 
ದಿಂದ ನಾನು ಸೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೮ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಶಂಖಚೊಡೆನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ಭಾರದಿಂದ ನಾನು 
ಫೀಡಿತಳಾಗಿರುವಂತೆಯೇ, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಭಾರದಿಂದ 
ಅತ್ಯಂತ ನೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮನೋವ್ಯಥೆಯ ಕಾರಣಗಳೆನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ನ್ಲಿಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ. ನೀನು ನನ್ನ ರಕ್ಷೆಕನಾದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಚಿತವಾದ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು, 


₹5 
¢ 


3 


೩೦. ಭೊಡೇನಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೆಳಿ ಪುನಃ ವ್ರೆನಃ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯೆ ಅಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಷಯಾಮಯನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತೆಂದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭಾರಂ ತವಾಸಪನೇಷ್ಯಾಮಿ ದಸ್ಕೂನಾಮಪ್ರುಷಾಯೆತಃ। 


ಉಸಪಾಯತೋಪಿ ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಸಿದ್ಧ $೦ತ್ಕೇವ ವಸುಂದರೇ ೩೧ ॥ 
ಕಾಲೇನ ಭಾರಹರಣಂ ಕರಿಸ್ಕತಿ ಮದೀಶ್ವರಃ | 

ಯಂತ್ರಂ ಮಂಗಲಕುಂಭೆಂ ಚೆ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ಕುಂಕುಮಂ | ೩೨ |! 
ಮಧುಕಾಷ್ಮಂ ಚಂದನಂ ಚ ಕಸ್ತೂರೀಂ ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿ 59೦ | 
ಖಡ್ಗಗೆಂಡಕಖಂಡಂ ಚ ಸ್ಫಾಟಕಂ ಪದ್ಮರಾಗಕಂ || ೩೩ || 


ಇಂದ್ರನೀಲಂ ಸೂರ್ಯಮುಣಿಂ ರುದ್ರಾಕ್ತೆಂ ಕುಶಮೂಲಕೆಂ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲಾಂ ಶಂಖಂ ತುಲಸೀಂ ಪ್ರತಿಮಾಂ ಜಲಂ || ೩೪ || 


ಶಂಖಂ ಪ್ರದೀಷಮಾಲಾಂ ಚ ಶಿಲಾಮರ್ಚ್ಯಾಂ ಚ ಘಂಟಿಕಾಂ | 
ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಂ ಚೈವ ನೈನೇದ್ಯಂ ಹರಿದ್ವರ್ಣಮಣಿಂ ತಥಾ | 
ಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತಂ ಯೆಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ದರ್ಪಣಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರಂ || ೩೫ | 





ಟಾಡಾ ತಡಾ. .ಎಹಾಜ ಹಾಳ್‌ ಐಜಾ, 


೩೧, ಎಲೌ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ನಿನಗುಂಬಾಗಿರುವ ರಾಕ್ಷಸರ ಭಾರವನ್ನು 
ನಾನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಡುವೆನು ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಉಪಾಯದಿಂದಲೇ ಕೈಗೂಡುವು 
ವಲ್ಲವೇ? 

೩.೨. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ವರಿಹರಿಸುವನು. ಎಲೌ ವಸುಂಧರೆಯೇ, ಯಾರು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಯಂತ್ರ, ಮಂಗಳಕಲಶ, ಶಿವಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಗಳೆನ್ಸ್ನಿ ಡುವರೋ ಅವರು 
ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. 


೩೩. ಕಬ್ಬು, ಚಂದನ, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಮೃತ್ತಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಖಡ್ಗ 
ಗಂಡಕಗಳನ್ನೂ, ಸ್ಪಟಕ ಮತ್ತು ಪದ್ಮರಾಗ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡು 
ವವರು ನರಕಭಾಜನರಾಗುವರು. 


೩೪-೩೫, ಇಂದ್ರನೀಲ್ಕ ಸೂರ್ಯಮಣಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ದರ್ಜೆಯ 
ಬೇರುಗಳನ್ನೂ, ಶಾಲಿಗ್ರಾಮ, ಶಂಖ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಡೇವತಾವ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನೂ, 
ದೀಪಮೂಲೆ, ಪೂಜಾರ್ಹವಾದೆ ಶಿಲೆ ಮತ್ತು ಗಂಟಿಗಳನ್ನೂ, ಜೀವತಾನಿರ್ಮಾಲ್ಯ, 
ಮತ್ತು ನಿವೇದಿತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಪಚ್ಚಿಮಣಿಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡುವವರು 
ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋರೋಚನಾಂಚ ಮುಕ್ತಾಂ ಚ ಶುಕ್ತಿಂ ಮಾಣಿ ಕ್ಯಮೇವ 23 | 
ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾಂ ವಜ್ದುಂ ಕರ್ಸೊರಂ ಪರಶೆಂ ತಥಾ || ೩೬ || 


ರಜತಂ ಕಾಂಚನಂ ಚೈನ ಪ್ರವಾಲಂ ರತ್ಸಮೇನ ಚ! 
ಕುಶೆಬೀಜಂ MSR ಗವ್ಯಂ ಗೋಮೂತ್ರ ಗೋಮುಯಂ ! ೩೭! 


ತ್ವಯಿ ಯೇ ಸ್ಥಾಪಯಿಷ್ಯಂತಿ ಮೂಢಾಶ್ಚೆ ತಾನಿ ಸುಂದರಿ । 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ತೇ ಗಾ  ಜ॥ ಧ್ರುವಂ || ೩೪ 1 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಪೃಥ್ವೀಂ ಸಮಾಶ್ಚಾಸ್ಯ ದೇವತಾಭಿಸ್ತಯಾ ಸಹೆ | 
ಜಗಾಮ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ I ೩೯॥ 


ಗತ್ವಾ ತಮಾಶ್ರಮಂ ರಮ್ಯಂ ದದರ್ಶ ಶಂಕರಂ ವಿಧಿಃ | 
ವಸಂತನಮತಕ್ಷಯೆನಟಿಮೂಲೇ ಸ್ನಃಸರಿತಸ್ತಟೇ 1! ೪೦ || 








a ಖಹತ 7 ಷಾಯ ಮಾಜಾ ಇ್ನ್‌-ಾಗ ಗರಾಖಹಾಹಾಖ್‌ಾ। ಇ...ಖಾಸಷ--ಎಾಎ್‌ರೂಖಸೆ8-- ಜಾಯಾ ಯಾನಾ ಅ.. 33)”. ಎಂಪ-ೂಮೆ ಲೂಪ್‌. 


೩. Lio ಮುತ್ತು, ಕನ್ಬೆ ಚಿಪ್ಪು, ಮತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ರಾಣಗ್ರಂಧ್ಯ ಅಗ್ನಿ, ಕರ್ವೂರ ಮತ್ತು ಕೊಡಲಿಯನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡು 
ವರು ಕ ಕಾಲನೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು 


fa 


4 


೩೭೨೩೮. ಬೆಳ್ಳಿ ಭಂಗಾರಗಳನ್ನೂ, ಹವಳರತ್ತ ಗಳನ್ನೂ, ದರ್ಜೆಯಬೀಜ್ಕ 
ತೀರ್ಥೋದಕ್ಕ ಗಂಜಲ ಸಗಣಿ, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಡುವ 
ಮೂಢರು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುನರು. 


೪೩೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೃಥ್ವೀದೇನಿಯನ್ನು ಸಾಂತ್ರೆನಗೊಳಿಸಿ 
ಆಕೆ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಶಂಕರನ ನಿವಾಸಸ್ಫಾ ನವಾದ “ಫೃ ಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೪೦. ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ದೇವೆಗಂಗಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅಕ್ಷಯೆ ವೆಟವ ಸೈ ಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಶಂಕರನ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡನು: 
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ಘೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವ್ಯಾಫುಂಕರ್ಮಪರೀಧಾನಂ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾಸ್ಥಿ ಭೂಷಣಂ | 





ತತಸಬ ತ್ವ ಶಥರಂ ಪಂಚವಕ್ರ್ರಂ ಕ್ರಿಲೋಚನಂ | ೪೧ I 
ನಾನಾಸಿದೆ ಶಿ ಆಕ ಪರಿವೃತಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಗಣಸೇನಿತಂ | 
ಪರಿತೋ5ಹ ಕ್ರೈ ರಸಾಂ "ನ ತ್ಯಂ ಪಶ್ಯ ಜ್‌ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ | ೪೨॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಕಾಾಂ ಚ ಸಂಗೀತಂ ಶ್ರುತನಂತಂ ಕುತೊಹಲಾತ್‌ | 
ಪಶ್ಚಂತೀ೦ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪಶ್ಯಂತಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ | ೪೩ || 
ಜಹಪಂತಂ ಪ೦ತವಕ್ಕೆ (ಓಣ ಹರೇರ್ನಾನೈಕಮಂಗಲಂ | 
ಮಂದಾಕಿನೀಪದ | ಜೀಜಮಾಲಯಾ WU | ೪೪ || 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಮ೦ತರೇಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶಸ್ಥಾ ವಗ್ರೇ ಸ ಧೂರ್ಜಜಟೇಃ। 
ಪೆ ಥಿನ್‌ ಸು ರಸಂಖ್ಯೆಕೆ ಸಾರ್ಧಂ `ಪ್ರಣತಕಂಧರ್ಕೆಃ 1 ೪೫ ॥ 

೪ಣ. ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದಿದ್ಕ, ದಾಕ್ಷಾಯಣಿಯ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು 


ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಧೆರಿಸಿ, ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ, ಪಟ್ಟಿಶ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ, ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆತ್ರಿ ತ್ರಿರೋಚನನ್ನು ಕಂಡನು. 


೪.೨. ಅನೇಕ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ, ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರೆ ಸೇವೆ 
Re ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶಂಕರನು, ತನ್ನ pe ಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಸರ 
ಪ್ರೀಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಸ್ಮಿತನದನದಿಂದ ತುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೪೩. ಗಂಧರ್ವರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿವನು 
ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಲಾಕ್ಷದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಸೋಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ತಾನೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 


ಅ. ದೇವಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ತಾವರೆಯ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ 
ಜಪಮಾಲೆಯೆಮ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಂಗಳ 
ನಾಮಗಳೆಮ್ಟು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಅಃ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿರುವ ಭೂದೇವಿ 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂಡಗೂಡಿ ಆ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಠಿಂತನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣರಿ 


ಉತ್ತ ಸ್ಟೌ ಶಂಕರಃ ಶೀಘ್ರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಗದ್ಗುರುಂ | 
ನನಾಮ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸಂಪ್ರಿ ತ್ಕಾ ಅಬ್ಬ" ಸೆಕ ತತಃ |] ೪೬ I 


ಪ್ರಣೇಮುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ | 
ಪ್ರಣನಾಮ ಧರಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಚಾಶಿಷಂ ಯುಯುಜೇ ಹರಃ 1 ve | 


ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ವತೀಶಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ನತಮುಖಸ್ಮೂರ್ಣಂ ಶೆಂಕರೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ I ೪೮ il 


ಭಕ್ತಾಷಾಯಂ ಸಮಾಕರ್ಣಿ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವೆರೌ | 
ಬಭೂವತುಸ್ತೌ ದುಃಖಾರ್ತೌ ಬೋಧಂಯಾಮಾಸ ತೌ ವಿಧಿಃ 11೪೯1 


ತತೋಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೇಶಖ್ಲೆ ಸುರಸಂಘಾಸ್ತ್ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಗೃಹಂ ಪ್ರ ಪ್ರಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ.ಪ್ರ ಯತ್ನ ತಃ 11 ೫೦ 11 











ಭುಕ್ತಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ [ನು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು 
ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಜಾಗತೆಯಾಗಿ ಗಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ತ SS ವಮನ್ವು ರಿಸಿ, ಅವನ ಆಶೀರ್ವಾದ 


೪೭ ಇತ್ರ, ಎಲ್ಲ ಜಿ.ವತೆಗಳೂ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿ 
ದರು. ಭೂದೇವಿಯೂ ಕಾಡ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ; ನಮಸ್ಕರಿಸು ಹರನು £ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಶುಭವಾಗಲೆಂದು ಹೆರಸಿದನು. 


೪೮.  ಅನಂತೆಶ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಗೆ ತಾವು ಬಂದಿರುವೆ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶಂಕರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಇ 


೪೯, ತಮ್ಮ ಭಕ್ಷರಿಗುಂಟಾಗಿರುವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಾರ್ವತೀ 
ಹರಮೇಶ್ವರರು ದುಃ ಖಿತರಾಗಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರನ್ನು RENE 


೫೦.  ಆನಂತೆರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಮಹೆಕಿಶ್ತರರು,, ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, 
ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರವರ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿದರು, 


11 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ತತೋ ದೇನೇಶ್ವಕೈಸ್ಕೂರ್ಣಮಾಗತ್ಯ ಧರ್ಮಮಂಡದಿರಂ | 
ಸಹ ತೇನ ಸಮಾಲೋಚ್ಕ ಪ್ರಜಗ್ಮುರ್ಭವನಂ ಹರೇಃ ll ೫೧ I 


ವೈಕುಂತಂ ಪರಮಂ ಧಾನ ಜರಾವುತ್ಕುಹರಂ ಪರಂ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಮಾಣಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದೂರ್ಧ್ವಮಂುತ್ತಮಂ 
ಕೋಟಿಯೋ-” ನಮೂರ್ಧ್ವಂಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾತ್ಸನಾತನಂ il ೫೨ |! 


ವರ್ಣನೀಯಂ ನ ಕನಿಭಿರ್ವಿಚಿತ್ರಂ ರತ್ನನಿರ್ನಿತಂ | 
ಪದ್ಮರಾಗೈರಿಂದ್ರನೀಲೈ ರಾಜಮಾರ್ಗೈೆರ್ವಿಭೂಷಿತಂ 1 ೫೩! 


ತೇ ಮನೋಯೂಯಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಾಪುಸ್ತಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಹರೇರಂತಃಪುರಂ ಗತ್ವಾ ದದೃಶುಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸುರಾಃ || ೫೪ | 





ರಾ ಹಾಡತಾವನ ಂ ಸಾ a EE ಜಹಾ 


೫೧ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ನಿವಾಸ 


ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವನೊಡನೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿವಾಸ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದರು 


೫೨. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಕೋಟಯೋಜನ 
ಮೇಲಿರುವ ಅನಾದಿಯೂ ವರಮವದವೂ ಆದ ಆ ವೈಕುಂರವು ವಾಯುವಿನಿಂದ 
ಧೈತವಾಗಿ ಜರಾಮರಣನವರಿಹಾರಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫೩ ಪದ್ಮರಾಗ, ಇಂದ್ರನೀಲ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ರಾಜಬೀದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ವಿಚಿತ್ರಲೋಕವನ್ನು ಕವಿಗಳಿಗೂ ವರ್ಣಿಸಲು 
ಅಳವಲ್ಲ 


೫೪, ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂತಃವುರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ತಸಿಂಹಾಸ ಸನಸ್ಥ ೦ ಚ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಂ | 
ರತ್ನ ಕೇಯೂರನಲಯೆರತ | ನೊಪುರಭೂಹಿತಂ 1 ೫೫ | 


ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗೆ ಮನ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಂ | 
ನೀತವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನೆಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಂ | ೫೬ ॥ 


ಶಾಂತೆಂ ಸರಸ್ಪತೀಕಾಂತಂ ಲಕ್ಸ್‌ ನೀಧೃತಪದಾಂಬುಜಂ ! 
ಕೋಟಕಂದರ್ಷಲೀಲಾಭೆಂ ಸಿ ತವಕ್ಟ್ರ ಎ ಚತುಭರ್ತಿಜಂ 1 we Il 


ಸುನಂದನಂದಕುಮುದೈಃ ಪಾರ್ಷದೈರುಪಸೇವಿತಂ | 
ಚಂದನೋಕ್ರ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಸುರತ್ನ ಮುಕುಹಟೋಜ್ವಲಂ | ೫೮ ॥ 


ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸುರೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಮುನೇ। 
ತುಷ್ಟು ಪುಃ ಪರಯಾ ಸ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ 
ಸರವಸನಂದಭಾರಾತಾಗಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಾಃ ! ೫೯ | 


ರಾ ಗಾ ಚತ ಲಾ ಜಂ. ಲಾ ರ್‌ ಇಥನ್‌ ಸಂ ದಾನವಾ ಸಭಾಾನಾಹ ವಾಾಂ ಇಂ ವಂ ದ ದ ದ ದಂ ಟಂ ಕಲಾ 


೫೫. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ರತ್ನಾಲಂಕಾರೆಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ರತ್ನದ 
ಕಾಲ್ಗೊಲನುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರತ್ನದ ಬಾಹುವುರಿಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು. 


೫೬. ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ವಾಗಿ, ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಸಿದ್ದನು 


೫೭. ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ಸ್ಮಿತವದನನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಕೋಟಿಮನ್ಮಧರ 
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿತನೂ, ಸರಸ್ವತೀಕಾಂತನೂ ಆದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೮. ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಹಿಸಿಕೊಂಡು, ರತ್ನದ 


*ರೀಟದಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಹರಿಯನ್ನು ಸನಂದೈ, ನಂದ್ಕ ಕುಮುದ, ಕ 
ಕಾರ್ಷದರು ಸೇವಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದರು, 


೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು 


ಕರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ ಸುತ್ತಿನ 
ಶಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ([ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ನ ಮಾಮಿ *ಮಲಾಕಾಂತಂ ಶಾಂತಂ ಸರ್ವೇಶಮಚ್ಯ್ಯುತಂ | 


ಕಡ ಅಶುಂ ಯಸ್ಯ ಕಲಾಭೇದಾಃ ಕಲಾಂಶೆಕಲಯಾ ಸುರಾಃ h ೬೦ Il 


ಹು ನವಶ್ಚ ಮಂನೀಂದ್ರಾಶ್ತ ಮಾನುಷಾಶ್ಚೆ ಚರಾಚರಾಃ | 
ಇ ಆವಾಕಲಾಂಶಕಲಯಾ ಭೂತಾಸ್ತತ್ತೋ ನಿರಂಜನ 1 ೬೧ ॥ 


| ಕೆಂಕರ ಉವಾಚ | 
ತ್ತ ಮಕ್ಷಯಮಕ್ಸರಂ ವಾ ರಾಮಮವ್ಯಕ್ತ ನಾಶ್ವರಂ | 
ಆ ವಾದಿಮಾದಿಮಾನಂದರೂಪಿಣಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣಂ [೬೨ ॥ 


ಆಕಿ ಮಾದಿಕಸಿದ್ಧೀನಾಂ ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ಸಿಪಿ ಜಂ ಸಿದಿದಂ ಸಿದಿ ರೂಪಂ ಕೂ ಸೋತುಮಿಶೆೆರಃ | ೬೩ ll 
ನಾ ಆ ಛು @ ಹಂಸ ಷೆ 





೬೦. ಬ್ರಹ್ಮ ಯಾರ ಒಂದು ಕರೆಯಿಂದ ನಾವು ಅವತರಿಸಿರುವೆವೋ. 
ಲತೆಶಾರೆ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿರುವೆವೊ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, 
ವಾಹರಹಿತನ್ಕೂ ಲಕ್ಷೀಕಾಂತನೂ ಆದ ಆ ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುನೆನು. 


೬೧. ಎಲ್ಳೆ ಫಿರ್ಲಿವ್ರನಾದ ವರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಕಲಾಂಶ 
71೪ ಐದ ಮನು ಮುನಿ ಮಾನನರೂ, ಚರಾಚರಾದಿ ಜಂತುಗಳೂ ಜನಿಸಿರುವರು. 


೬೨-೬೩. ಶಂಕರ:--ಎಲ್ಫೈ ಸರ್ವಕಾರಣನಾದ ವರಮಾತ್ಮನೇ, ನಾರ 
ದೆಶಿ೦ತನೂ, ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವೆರೂಪನ್ಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನೀನು ಅನಾದಿ 
ಆತಿ ಐಸಿಯೊ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕನಾದುದರಿಂದ ಆದಿಯುಳ್ಳ ವನೆನಿಸಿಯೂ ಇರುವೆ. 
ಆ ಐಪೆ ಮಾದಿ ಅಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾಯಕನೂ, ಸಿದ್ದಿನ್ವರೂಪನೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲು 


ಿವರ್ಧರಾರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ ॥ 


ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ ವಸ್ತು ವರ್ಣನೀಯಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ! 
ವೇದೇನಿರ್ವಚನೀಂಯಂ ಯೆತ್ತನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಂ ಚ ಕೆಃ ಶ್ಷಮಃ | 
ಯಸ್ಯ ಸಂಭಾವನೀಯಂ ಯೆದ್ದು ಣರೂಪಂ ನಿರಂಜನೆಂ || ೬೪ ॥ 


ತದತಿರಿಕ್ತಂ ಸ್ತವನಂ ಕಿಮಹಂ ಸ್ಕೌಮಿ ನಿರ್ಗುಣಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಮಿಡಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಷಬ್‌ಶ್ಲೋಕೋಕ್ತಂ ಮಹಾಮುನೇ | 


ಪಠಿತ್ತಾ ಮುಚ್ಯತೇ ದುರ್ಗಾದ್ವಾಂಭಿತಂ ಚ ಲಭೇನ್ನರಃ । 
ದೇವಾನಾಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ || ೬೬ Hl 


ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತ ಯೂಯಂ ಚ ಯಾಮಿ ಪಶ್ತಾಚ್ಛಿ ಯಾ ಸಹ । 
ನರನಾರಾಯಣೌ ತೌ ದ್ವೌ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನೌ || ೬೭ ॥ 


೬೪-೬೫. ಧರ್ಮ :- -ನೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುಶಲಿ 
ಗಳಾದ ಕನಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು, ವೇದದಿಂದಲೂ ಬಣ್ಣಿಸಲಾಗದ ಪರಾಶ್ಚರ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ಬಣ್ಣಿಸಿಯಾರು? ಯಾರಿಗೆ ಗುಣರೂಪಾದಿಗಳುಂಟೋ 
ಆತನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಬಹುದು. ಗುಣರೂವಗಳಿಗೆ ಅತಿರಿಕ್ರನೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ 
ಆದ ವರಮಾತ್ಮನ್ವರೂವವನ್ನು ನಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 


೬೬ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ಶಂಕರ, ಮತ್ತು ಧರ್ಮ 
ಪುರುಷರು ಸ್ತುತಿಸಿರುವ ಈ ಆರು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವವತು ಮುಕ್ತಿಹೊಂದು 
ವರು. ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದ 
ಒಹುದು. ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರನ್ನು 
ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು, 


೬೭, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ, ನಾನು ಅನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯೊಡನೆ ಬರುವೆನು. ಶ್ರೇತದ್ರೀನನಿನಾಸಿಗಳಾದ ನರನಾರಾಯಣರೂ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವರು' 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡ 
ಏತೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ಗೋಲೋಕಂ ತಥಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ ! 


ಅನಂತಾ ಮಮ ಮಾಯಾ ಚ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೋ ಗಣಾಧಿಹಃ। 
ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇಡಮಾತಾ ಚ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಸಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೬೮ | 


ತತ್ರಾಹಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಗೋಹೀಭೀ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಅತ್ರಾಹಂ ಕಮಲಾಯಖಕ್ತಃ ಸುನಂದಾದಿಭಿರಾವೃತಃ || ೬೯ 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚೆ ಕೃಷ್ಟೋಎಹೆಂ ಶ್ರೇತದ್ವಿ ೇಪನಿವಾಸಕೃ ತ" | 
ಮುಮೈೈವಾನಿಾ ಕಲಾಃ ಸರ್ವೆ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಂಶೊಃ ಸ ತೌ ll ೭೦ || 


ಕಲಾಕಲಾಂಶಕಲಯೊ ಸುರಾಸುರನರಾದ ಯಃ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತ ಯೂಯಂಚ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೩೧ | 


ಹ ಯಾ ಹಾಟ ಮಾನಾ ವಾನ ವ ಸಾನ ದನ ಸಾಸತಾನ ವ ಎಂ ಅಟ ಎಂ ಚೀಪ ಸಾಸ್‌ ಹ ಗ ನೆ ಳಾ ನಾ ರಾ  ಘೋೋಫ್‌ಶಫೂಟಟೂೂಳತ ಕು ಟ್‌ 4 


೬೮-  ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯೂ, ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ 
ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ಗೋರೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರುವರು 


೬೯:  ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿ ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೂ, 
ಸಗೋಪಿಯೆಕೊಡನೆಯೊ ಕೂಡಿ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿರುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸುನಂದಾ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೭೦, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸಿರುವ ನಾನೇ ಶ್ವೇತದ್ವಿ€ವದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ನೆಲೆಸಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದಲೆ 
ಅವತಿರಿಸುವರು. 


೭೧. ನನ್ನ ಕಲೆ ಕಲಾಂಶಗಳಿಂದಲೇ ಸುರಾಸುರರೂ ಮಾನವಾದಿಗಳೂ 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಬೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಧವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಯಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಗ ಮಿಷ್ಕಾಮೋ ಸರ್ನೇಷಾನಿಷ್ಟ ಸಿದ್ಧ ಯೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವ್ರ "ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ವಿರರಾಮ ಹರಿಃ ತೆ ಯಂ ll ೭೨ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮದ್ಳುತಂ। 
ವಿಚಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಧಾಮ ಇಜರಾಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ H 24 || 


ಊಧಣ್ವಂ ವೈಕುಂಶತೋ ಗಮ್ಯಂ ಪಂಚಾಶತ್ಯೋಟಯೋಜನಂ | 
ವಾಯುನಾ ಧಾರ್ಯಪಾಣಂ ಚ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛ ಯಾ ವಿಭೋಃ || ೩೩ ॥ 


ತಮನಿರ್ವಚನೀಯಂಂ ಚ ದೇವಾಸ್ತೇ ಗಮನೋತ್ಸುಕಾಃ | 
ತೇ ಮನೋಯೊೂಂತಿನಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಪ್ರಾಪುರ್ವಿರಜಾತಟಂ h ax | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸರಿತ್ತೀರಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಹರವಮುಂ ಯ ಯಂಃ | 
ಶುದ್ಧಸ್ಪಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಸುವಿಸ್ಮೀರ್ಣಿಂ ಮನೋಹರಂ | ೩೬ | 


೭೨, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬರುವೆನು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನಾದನು 


೭೩ ಆನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇಜರಾಮರಣ 
ವರಿಹಾರಕವೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಪರಮಪದವೂ ಎನಿಸದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೭೪. ಆ ಲೋಕವು ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ನ್ರೀಚ್ಛೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, 
ವೈಕುಂಠಲೋಕ ಕ್ವಿಂತ ಐವತ್ತು ಬೋಟಿ ಕಟ್ಟ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುನಿನಿಂದ 
ಧರಿನೆಲ್ಲ ಟ್ರ ದ್ವಿತು. 


ಕ] 


೭೫. ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ದೇವತೆಗಳು 
ಕುತೂಹಲಯುತರಾಗಿ, ಮನೋವೇಗದಿಂದ ಎಲ್ಲರೊ ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕ 
ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. 


೭೬ ಶುದ್ಧಸ್ಸಟಿಕದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿಯೂ ಸಾಕಾದಸ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಇದ್ದ ಆ ನದಿಯ ದಡವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕಪರಮ ಮಣಿ ರತ್ನಾ ಕರಾನ್ವಿತಂ | 


ಕೃಷ್ಣ ತುಭ್ರಹರಿದ್ರಕೃವಂಣಿರಾಜ ನಿರಾಜಿತಂ | ೭೭ | 


ಪ್ರವಾಲಾಂಕುರಮುದ್ಧೂತಂ ಕುತ್ರಚೆತ್ಸುವುನೋಹರಂ | 
ಪರಮಾಮೂಲ್ಯ ಸದ್ರತ್ನಾಕರರಾಜಿ ವಿಭೊಷಿತಂ ' 26 


ನಿಧೇರದೃಶ್ಯಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನಿಧಿಶ್ರೇಷ್ಠಾಕರಾನ್ವಿತಂ! 
ಪದ್ಮರಾಗೇಂದ್ರನೀಲಾನಾಮಾಕರಂ ಕುತ್ರಚಿನ್ಮುನೇ 1೩೯1 


ಕುತ್ರಚಿಚ್ಚ ಮರಕತಾಕರಕ್ರೇಃಕೀ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಸ್ಕಮಂತಕಾಕರಂ ಕುತ್ರ ಕುತ್ರಜಿದ್ರುಚಕಾಕರಂ | 60 | 


ಅಮೂಲ್ಯ ಹೀತವರ್ಣಾಭಂ ಮಣಿಶ್ರೇಣ್ಯಾಕರಾನ್ವಿತಂ | 
ರತ್ನಾಕರಂ ಕುತ್ರಚೆಚ್ಚ ಕುತ್ರಚಿತ್ಕೌಸ್ತು ಭಾಕರಂ ! ೪೧ ॥ 





ಹ ವಾಂ ಧಂ ಇ ಭಾಭಾ nme mma ees SS A 


೭೭ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೀಷ್ಕರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಮರಕತ, 
ಪಚ್ಚೆ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಪುಷ್ಯರಾಗ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನದಿಯ 
ತೀರವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು 


೭೮. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಅತ್ಯುಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಹವಳದ ಮಣಿಯ ಅಂಕುರ 
ಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅತ್ಯಂತ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಆ ತೀರವು ಆಕರ 
(ಗಣಿ) ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ರ ಎಲ್ಫೈೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಕ್ರೇಷ್ಟಶಿಧಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಪದ್ಮರಾಗ, 
ಇಂದ್ರಥೀಲ ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳಿಗೂ ಆಕರವಾದ ಆ ತೀರವು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಆತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 


ಆಂ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮರಕತಮಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೆಲವೆಡೆ .ಸ್ಯಮಂತಕ ಮಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಇನ್ನೂ ಫೆಲವುಕಡೆ ರುಚಕಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ತೀರವು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು, 


೮೧. ಹೊಂಬಣ್ಣಿದ ಅಮೂಲ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೊರ್ಣವಾದ ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಶ್ರೀಷ್ಮ್ಠರತ್ನಗಳೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಗಳೂ ತುಂಬಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುತ್ರಾನಿರ್ನಚೆನೀಯಾನಾಂಮಣೇನಾಮಾಕರಂ ಪರಂ! 
ಕುತ್ರಚಿತ್ಛುತ್ರಜಿದ್ರಮ್ಯನಿಹಾರಸ್ಥ ಲಮುತ ಮಂ | ೮೨ || 
ಛು ಉಡಿ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತು ಪರಮಾಶ್ಮರ್ಯೆಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ಸಾರಮಿಾಾಶ್ಚರಾಃ | 
ದದ್ಭುಶುಃ ಪರ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶತಶೃಂಗಂ ಮನೋರಮಂ || ೪೩ ॥ 


ಹಾರಿಜಾತತರೂಣಾಂ ಚ ವನರಾಜಿವಿರಾಜಿತಂ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ಷೈಃ ಪರಿವೃತಂ ವೇಷ್ಟಿತಂ ಕಾಮಥೇನುಭಿಃ | ೮೪ ॥| 


ಕೋಟಯೋಜನಮೂರ್ಥ,ಂ ಚ ದೈರ್ಫ್ಯಂ ದಶಗುಣೋತ್ತರಂ | 
ಶೈಲಪ್ರಸ್ಥಪರಿಮಿತಂ ಪಚಾಶತ್ಕೋಟಯೋಜನಂ Il ೮೫ || 


ಪ್ರಾಕಾರಾಕಾರಮಸ್ಯೆ ನ ಶಿಖರೇ ರಾಸಮಂಡಲಂ | 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ವರ್ತುಲಾಕಾರಮುತ್ತಮಂ | ೮೬ || 


ಹಾರ ವಾ ಅಧಾರ ವಾ ಆ ವಾ ಜಂ. A ನ ವಾ ರಾವಾ ಸಾವ ನ ಸಂ ಪಚಾ ಖಾ ಲಾ ಎರ ವರಾನ ದಾಸಾ ಹಾಸ ಲಾ 


೮೨. ಕೆಲವು ಕಡೆ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಮಣಿಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ತೀರದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವಿಹಾರ ಸ್ಥಳಗಳಿದ್ದವು. 


೮೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿದ್ದ ಆ ನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಅದರ ಆಚೆಯ. ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಶತಶೃಂಗವೆಂಬ ಮನೋಹರವಾದ ಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೮೪. ವಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ವನರಾಜಿಯಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಕಾಮಧೇನುಗಳು ನೆಲೆಸಿದ್ದವು. 


ಆ೫, ಕೋಟಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿಯೊೂ ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ದೀರ್ಫ 
ವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದ ಆ ವರ್ವತವು ಐವತ್ತು ಕೋಟಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೮೬. ಕೋಟೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತು ಯೋಜನ 
ಏಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ರಾಸಮಂಡಲವಿದ್ದಿತು. 
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ಬೃಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ಪ್ರಷ್ಕೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಷ್ಪಿತೇನ ಸುಗಂಧಿನಾ । 
ಸಂಶುಲೇನ ನುಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ 1 6೭ ll 


ಸುರತದ್ರವ್ಯಸಂಯುಕ್ತೈ ರಾಜಿತಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ। 
ರತ್ನಮಂಡಪಕೋಟೀನಾಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸಮನ್ವಿತಂ |! ಆ೪ ॥ 


ರತ್ನ ಸೋಷಾನಯುಕ್ಕೇನ ಸದ್ರತ್ನ ಕಲಶೇನ ಚ 
ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ಸ್ತಂಭೇನ ಶೋಭಿತೇನ ಚ ಶೋಭಿತಂ | ೯ ॥ 


ಸಿಂದೂರನರ್ಣಮಣಿಭಿಃ ಪರಿತಃ ಖಚಿತೇನ ಚ । 
ಇಂದ್ರನೀಲೈರ್ಮಥ್ಯಗತೈರ್ಮಂಡಿತೇನ ಮನೋಪಕ್ಕೆಃ | ¢o ll 


ರತ್ನಪ್ರಾಕಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ಮಣಿಭೇಧೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ | 
ದ್ವಾರೈಃ ಕಪಾಟಿಸಂಯುಕ್ತೈಶ್ಚತುರ್ಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ | «ol 


೮೭. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಹೊವುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಹೂದೋಟಗಳು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೮೮. ಸುರತಸುಖಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಸುಮಗ್ರಿಯಿಂದ ವರಿವೂರ್ಣ 
ವಾದ ರತಿಗೃಹಗಳಿಂದಲೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ರತ್ನ ಮೆಂಟಿಪಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪರ್ವತವು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಆ. ರತ್ತಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಚ್ಚಯ ಕಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದವು 


೯೦. ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಚಂದ್ರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಇಂದ್ರಕೀಲ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟದ್ದರು. 

೯೧. ರತ್ನದ ಕೋಟಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದುದು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟರುವ ನಾಲ್ಕು 
ಬಾಗಿಲುಗಳದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣ೦ 


ರಜ್ಜು ಗ್ರಂಥಿಸಮಾಯುಕ್ತಂ ರಸಾಲಪಲ್ಲವಾನ್ವಿ ತೈಃ | 
ಪರಿತಃ ಕದಲೀಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ Is i 


ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯ ಸರ್ಣಿ ಜಾಲಘೆಲದೂರ್ವಾಂಕುರಾನ್ಮಿತಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮುದ್ರನ ಚರ್ಚಿತಂ ॥ «a | 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ಗೋಪಕನ್ಯಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಹೋಟಶೋ ಮುನೇ | 
ರತ್ಟ್ವಾಲಂಕಾರಸಂಯುಕ್ತ್ವೈ ರತ್ನಮಾಲಾನಿರಾಜಿತೈಃ | ೯೪ || 


ರತ್ನ ಕಂಕಣಕೇಯೂರ ರತ್ನನೂಪುರಭೂಷಿತೈಃ। 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲವಿರಾಜಿತೈಃ | ೯೫ |] 


ರಶ್ನಾಂಗುಲೀಯಲಲಿತಶೈರ್ಹಸ್ತಾ 0ಗುಲಿನಿರಾಜಿತೆ ॥ | 
ರತ್ನಪಾಶಕಸಟ್‌ಕೈೈ ಶ್ಲ ಪದಾಂಗುಲಿನಿರಾಜಿತ್ಸೆಃ (| || 





೯೨, ಆ ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯ ಕಂಭಗಳನ್ನೂ, ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು 
ಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಗಂಟಕ್ಕಿರುವ ಕಂಕಣ ದಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಗೊಳೆ 


೯೩. ಬಿಳೀ ಧಾನ್ಯಗಳೂ ಮುತ್ತುಗ್ಯ್ಗ ಅರಳಿ ಮುಂತಾದ ಎಲೆಗಳೂ, 
ಗರಿಕೆಯ ಚಿಗುರುಗಳೂ, ವಿವಿಧ ಫಲಗಳೂ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮ 
ಹೇನರಿ ಮುಂತಾದ ಲೇಪನ ವಸ್ತುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೯೪ ಎಲ್ಫ್ರೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಆಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, 
ರತ್ನಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಗೋಪಶ್ರೀಯರು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 


೯೫. ರತ್ಸನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಳೆ ಮತ್ತು ಬಾಹುಪುರಿಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನದ ಕಾಲು 
ಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯರ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಸ್ಸ ಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದವು. 


೯೬, ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳೂ, ಕಾಲುಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ಪಾಶಕಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಭೂಸಿತೈಃ ರತ್ನಭೊಷಾಭಿಃ ಸದ್ರತ್ನನಖಕುಟೋಜ್ವಲೈಃ । 
ಗೆಜೇಂದ್ರಮುಕ್ತಾಲಂಕಾಶೈ ರ್ನಾಸಿಕಾಮಧ್ಯರಾಜಿತೈಃ | ೯೭ |! 
ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾಸಾಧ ೯ಮಲಕಾಧಃಸ್ಥ ಲೋಜ್ಚಲೈಃ | 
ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಭೈಶ್ಚಂದನದ್ರವನಚರ್ಚಿತೆಃ | ೯೮ 
ಪೀತನಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನೈರ್ಜ್ಬಿಂಬಾಧರಮನೋಹರೈಃ ! 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಣಾಂ ಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಮುಖೋಜ್ಟಲೈಃ 1೯೯! 
ಶರತ್ರ್ರ ಫುಲ್ಲಪದ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾಮೋಷಣಲೋಜನೈಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಿಕಾಯುಕ್ತೈ ರೇಖಾಕ್ತಕಜ್ಜ ಲೋಜ್ವಲೈಃ ೧೦೦ ll 
ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಕಬರಶೋಭಿತೈಃ ! 
ಮಧುಲುಬ್ಬಮುಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ನಾಪಿ ಸಂಕುಲೈಃ। 
ಚಾರುಣಾ ಗಮನೇನೈನ ಗಜಖಂಜನಗಂಜನೈಃ ॥ ೧೦೧ || 


೯೭, ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನದ ಕಿರೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಸಿತರಾದ 
ಆ ಗೋಪಕನ್ಯೆಯರ ಮೂಗಿನ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಸಳದ ಮುತ್ತು 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


೯೮. ಮುಂಗುರುಳುಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಸುಂದರ 
ವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ಚಂದನದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 


೯೯. ನೀತಾಂಬರಗಳನ್ನುಟ್ಟು, ತೊಂಡೆಯ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಫೆಭ 
ದುಟಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಆ್‌ ಗೋಪಶ್ರೀಯರ ಮುಖವು ಶರತ್ಯೂರ್ಣಿವೆ.ಯ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು, 


೧೦೦. ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಜನದ ಕೀಖೆಯನ್ನೂ, ಕನ್ತೂರಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


೧೦೧.  ಕೇಶಪಾಶಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರಳಿದ ಜಾಜಿ ಹೂಮಾಲೆಯ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ವಾನಮಾಡಲು ದುಂಬಿಗಳು ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ರೇಂಕರಿಸು 
ತಿದ್ದವು. ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಆನೆಯ ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳಯುವಷ್ಟು ಮಂದಗಮನೆಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಕ್ರಭ್ರೂಭಂಗಸಂಂಶೋಗಶ್ನ ಕ್ಲ ಸ್ಮಿತೆಸಮಸ್ವಿತೈಃ | 
ಪಕ್ಕದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿ ವಿರಾಜಿತ್ಯೈಃ | ೧೦೨ ॥ 


ಖಗೇಂದ್ರಚಂಚುಶೋಭಾಢ್ಯ ನಾಸಿಕೋನ್ನತಭೂಸಿತೈಃ | 
ಗಜೇಂದ್ರ ಗಂಡಯುಗ್ಮಾಭಸ್ತನಭಾರನತೈರಿವ |! ೧೦೩ | 


ನಿತಂಬಕಠಿನಶ್ರೋಃಕೇ ಪೀನಭಾರಭರಾನತೈಃ ! 
ಕಂದರ್ಪಶರಚೇಷ್ಟಾಭಿರ್ಜರ್ಜರೀಭೂತಮಾನಸ್ಯೆಃ | ೧೦೪ | 


ದರ್ಪಣೈಃ ಪೂರ್ಜಚಂದ್ರಾಸ್ಕ ಸೌಂದರ್ಯದರ್ಶನೋತ್ಸುಕೈಃ ! 
ರಾಧಿಕಾಚರಣಾಂಭೊ ೇಜಸೇವಾಸಕ್ತಮನೋರಥೈೈಃ 1 ೧೦೫ || 


ಸುಂದರೀಣಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಂ ರಾಧಿಕಾಜ್ಞಯಾ! 
ಕ್ರೀಡಾಸರೋವರಾಣಾಂ ಚ ಲಶ್ಶೈಶ್ಚ ಸರಿವೇಷ್ಮಿತಂ (1 ೧೦೬ ॥ 


೧೦೨ ವಕ್ರವಾದ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಮುಗುಳು 
ನಗೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ಚವಾದ ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜ 
ದಂತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೦೩. ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಉನ್ನತವಾದ ನಾಸಿಕಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಗಜೇಂದ್ರನ ಕುಂಭಸ್ಥಲಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಸ್ವನಯುಗಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಗೋಪ 
ಕನ್ಯೆಯರು ಮನೋಹರರಾಗಿದ್ದರು. 

೧೦೪. ಕಠಿನವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬದ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಗ್ಗಿದ 
ಆ ಗೋಪಿಯರ ಮನಸ್ಸು ಮನ್ಮಧನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಚ೦ಚಲವಾಗಿದ್ದಿತು. 

೧೦೫. ವೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಅವರ ಮುಖದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ನೋಡ 
ಲೋಸುಗವೋ ಎಂಬಂತೆ ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದವು. ಆ ಗೋಪಿಯ 
ಕಿಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದೇ ಪರಮ ಪ್ರೀತ್ಥಾಸ್ಪದ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೦೬. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಕ್ರೀಡಾ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇನಿಯ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಾವಿರಾರು ಸುಂದರಿಯರು ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಶ್ರೇತರಸ್ತೈರ್ಲೋಪಹಿತೈಶ್ವ ನೇಷ್ವಿತೈಃ ಪದ್ಮರಾಜಿತೈೆಃ ! 
ಸುಕೂಜದ್ಭಿರ್ಮದಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಸಂಕುಲೈಃ ಸದಾ Hl ೧೦೭ ೫ 


ಸುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಸ್ಪಿತೇನೆ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಕೋಟಿಕುಂಜಕುಟೀರೈಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯೊಸಮನ್ನಿಶೈಃ H ೧೦೪ | 


ಭೋಗದ್ರವ್ಯಸಕರ್ಪೂರತಾಂಬೂಲವಸ್ತ್ರಸಂಯುಕೈಃ i 
ರತ್ನಪ್ಪ ಪ್ರದೀಪೈಃ ಪರಿತಃ ಶ್ರೇತಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ H ೧೦೯ I 


ವಿಚಿತ್ರ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾಭಿಃ ಶೋಭಿತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ಮುನೇ | 
ತಂ ರಾಸಮಂಡಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಜಗ್ನುಸ್ತೇ ಪರ್ವತಾದ್ಬಹಿಃ Hl ೧೧೦ ॥ 


ಕಣಾಸಸಔಾಹಿಹಾಸೂ ರ ಹಸಭಾಯಾಸಾಹುಸುಬುಖ ಭಾರವಿ ಇಇಕಾಚ ಲ ಸಜಾ ಇಟಾವಾ. ಷ್‌: ಯಯಾಯುಚಾಾರ-ಇಹಾಸನಖಹಿ573ಾ543503 ಹಣ ಚಾಹಾಖಾಗವಾಾಹಸಬಗಾಣುಇಮಿ,ಗಾನಖಾಸುಯಾಸಸಾಹ ಹಾರಾಡಿ ನಾಸಾ ಲಾ 


೧೦೬, ಆ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮತ್ತು ಅನೆರಡು ಬಣ್ಣಗಳೂ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಕಮಲಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು. ಪಾನ 
ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಭ್ರಮರಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಮೇಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೦೫. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೂಗಳುಳ್ಳ ಸಾವಿರಾರು ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಟ ಶಯನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಲತಾಕುಂಜಗಳಿಂದಲೂ 
ಉದ್ಯಾನವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು 


೧೦೯. ಆ ಲತಾಮಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಗಳೂ, ವಚ್ಚ ಕರ್ಪೊರ, ತಾಂಬೂಲ 
ಮುಂತಾದ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಇದ್ದುದಲ್ಲದೆ ರತ್ನ ದೀಪಗ ಳಿಂದಲೂ ರತ್ನ 
ಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀತಚಾಮರೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧೦. ಎಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸ್ಮಿತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತದ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ನಿಚಕ್ಷಣಂ ರಮ್ಯಂ ದದೃಶುಃ ಸುಂದರಂ ವನಂ! 
ವನಂ ವೃದಾನನಂ ನಾನು ರಾಧಾ ಮಾಧನಯೋತ ಪ್ರಿಯಂ | ೧೧೧ / 


ಕ್ರೀಡಾಸ್ಫಾನಂ ತಯೋರೇವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಚಯಾಸ್ಟ್ರಿತಂ | 
ವಿರಜಾತೀರನೀರಾಕ್ಕೈಃ ಕಂಪಿತಂ ಮಂದವಾಯುಭಿಃ || ೧೧೨ |! 


ಕಸ್ತೂರೀಯುಕ್ತ ಪತ್ರಾಜ್ಜೈಃ ಪುಷ್ಪೌಫೈೈಃ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 
ನವಸಲ್ಲವಸಂಸಕ್ತ ಪರಪುಸ್ವರುತೈರ್ಯೂತಂ [| ೧೦೧೩ 1 


ಕುತ್ರಕೇಲಿಕದಂಬಾನಾಂ ಕದಂಬೈಃ ಕಮನೀಯಕಂ | 
ಮಂದಾರಾಣಾಂ ಚಂಪಕಾನಾಂ ಚಂದನಾನಾಂ ತಥೈನ ಚ {| ೧೧೪ ॥ 


ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾನಾಂ ಚೆ ಗಂಥೇನ ಸುರಭೀಕೃತಂ। 
ಆಮ್ರಾಣಾಂ ನಾಗರಂಗಾಣಾಂ ಪನಸಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ |! ೧0೫ ॥ 





೧೧೧. ಅನಂತರ ರಾಧಾಮಾಧವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, ಸುಸಜ್ಜಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಅತಿಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವೃಂದಾವನವೆಂಒ ದಿವ್ಯವನವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು. 


(ನ 
3 


೧೧೨ ರಾಧಾಮಾಧೆವರ ಕ್ರೀಡಾನ್ಭಾ ನವಾದ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿದ್ದು ಡರಿಂದಲ್ಲೂ ಆ ನನವು ವಿರಜಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, 
ಶೈತ್ಯಸೌರಭ್ಯಮಾಂದ್ಯವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ವಾಯುವು ಅಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೧೩, ಕನ್ನೊರಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವಾಸಿತ 
ವಾದ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಸಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಚಿಗುರನ್ನು 
ತಿಂದು ಕೋಗಿಲೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧೪, ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಕದಂಬ (ದೇವ ಈಚಲು) ಪಾರಿಜಾತ, ನಂಪಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಗಂಧ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಷಗಳು ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೧೫. ದಿವ್ಯಕುಸುಮಗಳ ಗಂಥೆದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಮಾವು, 
ಕಿತ್ತಲೆ, ಹಲಸು ಮುಂತಾದ ಫಲವೃಕ್ಷೆಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಲಾನಿಾಂ ನಾರಿಕೇಲಾನಾಂ ವೃಂದೈರ್ವ್ಯಂದಾವನಂ ವನಂ। 
ಜಂಬೂನಾಂ ಬದೆರೀಣಾಂ ಚೆ ಖರ್ಜೂರಾಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧೬ |! 


ಗುವಾಕಾಮ್ರಾತಕಾನ:ಂ ಚ ಜಂಬೀರಾಣಾಂ ಚೆ ನಾರದ | 
ಕದಲೀನಾಂ ಶ್ರೀಫಲಾನಾಂ ದಾಡಿಮಾನಾಂ ಮನೋಹರೈಃ | ೧೧೭ ॥ 


ಸುಪಕ್ಚಪಲಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಸಮೂಹೈಶ್ವ ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಪ್ರಿಯಾಲಾನಾಂ ಚ ಶಾಲಾನಾಮಶ್ವತ್ನಾ ನಾಂ ತಥೈವ ಚ | ೧೧೮ ॥ 


ನಿಂಬಾನಾಂ ಶಾಲ್ಮಲೀನಾಂ ಚ ತಿತ್ತಿಡೀನಾಂ ಚ ಶೋಭನೈಃ। 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ತರುಭೇದಾನಾಂ ಸಂಕುಲೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ 1 00೯ I 


ಸರಿತಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷೂಣಾಂ ವೃಂದೈರ್ವ್ವಂದೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ! 
ಮಲ್ಲಿಕಾ ಮಾಲತೀಕುಂದ ಕೇತಕೀ ಮಾಧವೀಲತಾಃ H ೧೨೦ | 


ಏತಾಸಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಶ್ಶ್ಚ ಯೂಧಿಕಾಭಿಃ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಚಾರುಕುಂಜಕುಟೀರೈಸ್ತೈಃ ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಭಿರ್ಮೂನೇ | ೧೨೧ ॥ 





ಗ ಪಾಸ ಸಾ ಹಾಸನ ಸತಾ 





ಹರದನ ಅರಾ ] 


೧೧೬. ಆ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ತಾಳೆ, ತೆಂಗು ಮುಂತಾದ ಉನ್ನತ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, 
ನೇರಳೆ, ಯಗಚಿ, ಖರ್ಜೂರ ಮುಂತಾದ ಫಲವೃಕ್ಷಗಳೂ ವರಿವೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೧೭-೧೧೮, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಅಡಿಕೆ, ಮಾವು, ನಿಂಬೆ, ಬಾಳ, ಬಿಲ್ವ 
ಮತ್ತು ದಾಳಿಂಬೆ ಮರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರೆವಾಗಿಯೊ, ಪಕ್ಷವಾದ ಅವುಗಳ 
ಫಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿಯೂ. ಇದ್ದ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಾಲ, ಸಾಲ 
ಅಶ್ಚತ್ಥ ಮುಂತಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷಗಳಿದ್ದವು. 


೧೧೯. ಬೇವು, ಬೂರೆಗ್ರ ಹುಣಸೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳೂ, ಇನ್ನೂ 
ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿದ್ದವು 

೧೨೦-೧೨೧, ಸುತ್ತಲೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದವು. 
ಮಲ್ಲಿಗೈ ಜಾಜಿ, ಮೊಲ್ಲೆ, ತಾಳೆ ವಾಸಂತಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಲತೆಗಳೂ, 
ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾದಿ ಪುಷ್ಪಗಳಗೊಂಚಲುಗಳೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಐವತ್ತು ಕೋಟ 
ಲತಾಮಂಡಪಗಳೂ ಆ ವನದಲ್ಲಿದ್ದವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನೆಪ್ರದೀಪದೀಪೈಶ್ತ ಧೂಪೇನ ಸುರಭೀಕೃತ್ವೆಃ 1 


ಶೃಂಗಾರದ್ರವ್ಯಯುಕ್ಕೈಶ್ತ ವಾಸಿತೈರ್ಗಂಧವಾಯಿುಭಿಃ ( ೧೨೨ 1 
ಚಂದನಾಕ್ಕೈಃ ಪುಷ್ಪತಲ್ಪೈರ್ಮಾಲಾಜಾಲಸಮನ್ವಿತೈಃ! 

ಮಧುಲುಬ್ಧ ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಕಲಶಬ್ದೈಶ್ಚ ಶಬ್ದಿತಂ !! ೧೨೩ 1 
ರತ್ತಾಲಂಕಾರಶೋಜಭಾಡ್ಕೈರ್ಗೊೋಹೀವೃಂದೈತ್ವ ವೇಷ್ಟ್ರಿತಂ! 
ಪಂಚಾಶತ್ಕ್ಯೋಹಟಿಗೋಪೀಥಭೀ ರಕ್ಷಿತಂ ರಾಢಿಕಾಜ್ಞಯಾ | ೧೨೪ || 
ದ್ವಾಕ್ರಿಂಶತ್ಯಾನನಂ ತತ್ರ ರಮ್ಯಂ ರಮ್ಯುಂ ಮನೋಹರಂ | 
ವೃಂಡಾವನಾಭ್ಯಂತರಿತೆಂ ನಿರ್ಜನೆಸ್ನಾನಮುತ್ತಮಂ ! ೧೨೫ !! 
ಸುಪಕ್ಚಮಧುರಸ್ವಾದುಫಲೈರ್ಮ್ಯಂದಾವನಂ ಮುನೇ! 


ಗೋಷ್ಠಾನಾಂ ಚ ಗವಾಂ ಚೈವ ಸಮೂಹೈಶ್ಟ ಸಮನ್ವಿತಂ 11 ೧೨೬ || 


ಮಾ ವ ವಾ ವಾಚಂ 





೧೨೨. ಆ ಲತಾಮಂಟವಗೆಳೆಲ್ಲವೂ ದೂವದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಯೂ, 
ದೀವಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದುವಲ್ಲಡೆ ಸುಗಂಧಿತವಾದ ಶೈಂಗಾರೆ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಿವೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೨೩. ಚೆಂದನಲಿಪ್ರ ವಾಡ ಪುಷ್ಪಶಯನಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಹಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಲತಾಮುಂಡಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದವಾನಮಾಡಲು 
ಬಂದಿದ್ದ ದುಂಬಿಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೆ ಯ್ಯೂತ್ರಿದ್ದವು. 


೧೨೪, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಕೋಭಿತರಾದ ಐವತ್ತು ಕೋಟ ಗೋಪಿಯರು 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಆ ಲತಾಮಂಡಸಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೨೫, ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶವೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಂದಾವನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ವನಗಳಿದ್ದವು. 


೧೨೬. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಆ ವೃಂದಾವನನವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಕ್ವವೂ ಮಧುರವೂ 
ಆಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಫಲಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ವಿವಿಧೆ ಗೋವು ಮತ್ತು ಗೋಷ್ಟ (ಕೊಟ್ಟಿಗೆ) 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭರಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 


87 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಸಹಸ್ರೇಣ ಪುಪ್ಪಿತೇನ ಸುಗಂಧಿನಾ । 
ಮಧುಲುಬ್ದ ಮಧುಘ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ H ೧೨೭ ॥ 


ಹಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಗೋಹೀನಾಂ ವಿಲಾಸೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣತುಲ್ಯರೂಸಾಣಾಂ ಸದ್ರತ್ನಗುಂಡಠಿತೈರ್ವರೈಃ | ೧೨೮ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವೃಂದಾನನಂ ರಮ್ಯಂ ಯಯುರ್ಗೋಲೋಕವಿತಾಶ್ವರಾಃ। 
ಹರಿತೋ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಕೋಡಟಿಯೋಜನವಿಸ್ತೃತಂ | ೧೨೯ || 


ರತ್ನಪ್ರಾಕಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ಚತುರ್ದ್ಯಾರಾನ್ವಿತಂ ಮುನೇ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಚೆ ಸಮೂಹೈಶ್ನ ದ್ವ ರಷಾಲೈಃ ಸಮನ್ವಿತಂ Il ೧೩೦ |! 


ಆಶ್ರಮೈ ರತ್ನಖಚೆತೈರ್ನಾನಾಭೋಗಸನುನ್ನಿತೈಃ। 
ಗೋಪೀನಾಂ ಕೃಷ್ಣಭೃತ್ಯಾನಾಂ ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಭಿರ್ಯುತಂ 1 ೧೩೧॥ 





೧೨೭. ನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಸಾವಿರಾರು 
ಹೊದೋಟಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಿ ಮಕರಂದ ಪಾನಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ಬಂದಿರುವ 
ದುಂಬಿಗಳ ಇಂಚರದಿಂದಲೂ ಆ ವನವು ಅತಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೨೮ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ಐನತ್ತುಕೋಟ 
ಗೋಪಿಕಾಸ್ರ್ರೀಯರು, ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತರಾಗಿ ವಿಲಾಸಪರರಾಗಿದ್ದರು 


೧೨೯. ಈ ರೀತಿಯಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರೆ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೋಟಯೋಜನ ನಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೩೦. ರೆತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು ಮಹಾದ್ವಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದೆ ಆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದ್ರಾರೆಸಾಲಕರೊ, 
ಗೋಪಾಲಕರೊ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. 


೧೩೧. ಅನೇಕ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ 
ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಐವತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪಿಯರ್ಕೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಭ ಎತ್ರೆರೂ ನೆಲಸಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗೋಪವೃಂದಾನಾಮಾಶ್ರಮೈಃ ಶತಕೋಟಿಭಿಃ | 
ತತೊಧಿಕಸುವಿಸ್ತೀೀರ್ಣೈಃ ಸದ್ರತ್ನಗ್ರೆಥಿತ್ಸೆರ್ಯೇತಂ 


|| ೧೩೨ || 
ಆಶ್ರಮೈಃ ಪಾರ್ಷದಾನಾಂ ಚ ತತೋಧಧಿಕವಿಲಕ್ಷಣೈಃ | 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತೈಃ ಸಂಯಂಕ್ಕಂ ದಶಕೋಟಿಭಿಃ |! ೧೩೩ | 
ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಾಣಾಂ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಧಾರಿಣಾಂ | 
ಆಶ್ರಮೈಃ ಕೋಟಭಿಂರ್ತ್ಯುಕ್ತಂ ಸದ್ರತ್ಸ್ನೇನ ನಿನಿರ್ಮಿತೈಃ | ೧೩೪ ॥ 
ರಾಧಿಕಾ ಶುದ್ಧ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಗೋಪೀನಾಮಾಶ್ರಮೈರ್ವರೈಃ | 
ಸದ್ರತ್ನರಚಿತೈರ್ಪ್ರವ್ಯೈರ್ದ್ವತ್ರಿಂಶತ್ಕೋಟಭಿರ್ಯಿತಂ || ೧೩೫ ॥ 
ತಾಸಾಂ ಚೆ ಕಂಕರೀಣಾಂ ಚೆ ಭವನೈಃ ಸುಮನೋಹರೈಃ | 
ಮಣಿರತ್ನುದಿ ರಚಿತ್ರೈಃ ಶೋಭಿತಂ ದಶಕೋಜಭಿಃ ॥ ೧೩೬ || 


hs i Sr es Ts reed 








೧೭.೩, ಆ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿಸ್ತಿರ್ಣವಾಗಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾಗಿದ್ದ 


ನ್ನುರುಕೋಟ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರಾದ ಗೋವಾಲಕರನೇಕರಿದ್ದರು. 


೧೬%. ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತ 
ನಾದ ಹತ್ತುಶೋಟ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದರು ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. 


೧೬೪ ರ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನೇ ಧರಿಸಿರುವ ಕೆಲವು ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ತ್ನಗಳಂದ ಥಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರು 


೧೩೫, ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪರಮಭಕ್ಕೆಯರಾದ ಗೋಪಿಯರನೇಕರು ಸದ್ರತ್ನ 
ಂಭಾರಗಳಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಕೋಟ 

೬, ಆ ಭಕ್ತಯರ ಸೇವಕಿಯರಿಗಾಗಿ ರತ್ನಾದಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಮೆನೋಶರವಾಗಿದ್ದ ಹತ್ತುಕೋಟ ಮಂದಿರಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದವು. 
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| ೧೩೭ | 
|| ೧೩೮ || 
| ೧೩೯ || 
| ೧೪೦ || 
| ೧೪೧ ॥| 


ಶ್ರೀ ಕಷ್ಣಜನ್ಮಖ೦ಡ 


ಕಿ 


ರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರ 


ನ್ಮಣಿಸಮರ್ಪಿತೆ 


ಮಾಲಾ ಶ್ವೇತಚಾಮರಶೋಭಿತೈಃ | 


ಷ್ಟ 


ರತ್ನದರ್ಪಣಶರೋಭಾಫ್ರೈರ್ಹರಿ 


ಚಿ 
೩9 
ನಿರ್ಮಾ ಹೈರ್ನಾನಾಭೋಗಸಮಸ್ವಿತೈಃ 


ಸ್ಥಿ 


« ಹರೇರ್ಥ್ಯಾನೇ ನಿವಿಷ್ಟಮಾನಸಾ ಮುನೇ 1 
ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಾ ಸ್ತ 


ಶಿ ಕೃಷ್ಣೆ (ತಿ ಪ್ರಜಪಂತೋ ದಿನಾನಿಶಂ 
|) 


ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ಕಾನಾಂ ನಿವಾಸಃ ಸುಮನೋಹರೈಃ 
ಕ್ಷ 


ಕ್ರಾ 
ಹರಿಭಕ್ತಪರಾ ಯೇ ಚ ಕರ್ಮನಿರ್ವಾಣಕಾರಕಾಃ 
ಶ್ರಿ 


ದಿ 


| 
ಟ್ಮ್‌ 


be re) 


94 
ಆ 


€ 


ಶತಜನ ತಪಃ ಪೂತಾ ಭಕ್ತಾ ಯೇ ಭಾರತೇ ಭುವಿ! 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಕಲಶಸಮೂಹಾನ್ವಿತಶೇಖರೈಃ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಂತರಿತೈಃ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶತಕೋಬಭಿಃ 
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ಬಿಳಿ ಚಾಮರ 
ಪಚ್ಚೆ ಮುಂತಾದ 


ಗಾ ಪ್ರಪ್ರಮಾಲೆಗಳಿ ುದಲ್ಕೂ 
ಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಮರಕತ 
ರು 


ki 


ಬೂಲ್ಯವಾದ ನೂರುಕೋಟ 


ದ್ದೆ 


| 
ತ 
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೬ಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನಾಸ್ತಮದ್ದುತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ಯಯತುರ್ಮುದಾ। 
ತತ್ರಾಕ್ಷಯವಟಿಂ ರಮ್ಯಂ ದದೃಶುರ್ಜಗದೀಶ್ವರಾಃ || ೧೪೨ | 


ಸಂಚಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಮೂರ್ಥ್ವಂ ತದ್ದ್ದಿಗುಣಂ ಮುನೇ | 
ಸಹಸ್ಪಸ್ಯಂಧಸಂಯುಕ್ತಶಾಖಾಸಂಸ್ಥಾಸಮನ್ನಿತಂ | ೧೪೩ ॥ 


ರಕ್ತಪಕ್ತಫಲಾಕೀರ್ಣಂ ಶೋಭಿತಂ ರತ್ನ ವೇದಿಭಿಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತ ರೂಪಾಂಸ್ತ ನ್ಮೂಲೇ ದದ್ಭೃಶು8ಪ್ರಬಲಾಂಚ್ಛೈ ಶೂನ್‌ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಪೀತೆವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನಾನ್ಯಿ ೀಡಾಸಕ್ತಾನ್ಮನೋಹರಾನ್‌ | 
ಚೆಂದನೋಕ್ನಿತಸರ್ವಾಂಗಾನ್ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾನ್‌ || ೧೪೫ ॥ 





ee —_—|———————— ವಾಘಾ EE ee ms SRT ee ಸಂ ಪಂಪಾ ಅಜಾ 





೧೪೨. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕೆಂಡು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮುಂದೆ ಹೋದರು ಅಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷಯ ವಟವೃಕ್ಷವೊಂದನ್ನು 
ಕಂಡರು. 


೧೪೩ ಆ ವಟವೃಕ್ಷವು ಐದುಯೋಜನ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಸಾವಿರಾರು ದವ್ಸಕೊಂಬೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಅಗಣಿತ ಶಾಖೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೪೪. ಮಾಗಿ ಕೆಂಪಾದ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಮರದೆ ಕೆಳಗೆ ರತ 
ವಿಕಾರವಾದ ಜಗಲಿಗಳಿದ್ದುವು ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪರೇಖೆಗಳನ್ನು 
ಹೋಲುವ ಪುಷ್ಪರಾದ ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದುದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೪೫ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯ ಚಂದನವನ್ನು "ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಾಭರೆಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಾಲಕರು 
ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದೃಶುಸ್ತಕ್ರ ದೇವೇಶಾಃ ಪಾರ್ಷದಪ್ರವರಾನ್ಹರೇಃ | 


ತತೋಇವಿದೂರೇ ದದೃಶೂ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಮನೋಹರಂ | ೧೪೬ || 
ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿಃ ಪರಿತೋ ರಚಿತಂ ಮುನೇ! 

ಇಂದ್ರನೀಲೈಃ ಸದ್ಮರಾಗೈರ್ಹಿರಕೆ ರುಚಕೈಸ್ತಥಾ | ೧೪೭ !! 
ನಿರ್ಮಿತೈರ್ನೇದಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಪರಿತೋ ರತ್ನಮಂಡಪಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ |, ೧೪೮ 0 
ಡಧಿಪೂರ್ಣಲಾಜಫಲಸುಸ್ಪ ದೊರ್ನಾಂಕುರಾನ್ವಿತಂ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂಕ್ರಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತ ಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲವಾನ್ಮಿತಂ Il 0೪೯ Il 


ರಂಭಾಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶತ್ತ ಕುಂಕುಮಾಕ್ಮೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ! 
ಸದ್ರತ್ನಮುಂಡಲಘಟ್ಟೆಃ ಫಲಶಾಖಾಸಮಸ್ವಿತೈಃ ll ೧೫೦ || 


ಸು. 





೧೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನೇಕ ವಾರ್ಷದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನೂ ಕಂಡರು, ಮುಂದೆ ಸಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೋಹರವಾದ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗವಿದ್ದುದು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಯಿತು. 


೧೪೭-೧೪೮. ಚಂದ್ರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರನೀಲ್ಕ ನದ್ಮರಾಗ 
ವಜ್ರ, ರುಚಕಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಅನೇಕ ವೇದಿಕ 
ಗಳಿಂದ, ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ರತ್ನ ಮಂಡಪಗಳೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕಮಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದುವು. 


೧೪೯. ಆ ರತ್ನಮಂಡಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸರು, ಅರಳು ಹೂವು ಹಣ್ಣು, 
ಗರಿಕೆಯಚಿಗುರ್ಕು, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಂಥಿಯುತವಾದ ದಾರಗಳು, ಗಂಧವಮರದ ಚಿಗುರು 
ಗಳೂ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದ್ದುವು. 


೧೫೦. ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ರೆಂಭಾಸ್ತ್ರಂಭಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶಾಖಾಸಲ್ಲವಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಂಗಳಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ 
ಆ ಮಂಡನಗಳು ಮನೋಹರನವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿಂದೂರಕುಂಕುಮಾಕ್ತೈಶ್ವ ಗಂಧಚಂದನಚರ್ಚಿತೈಃ। 
ಭೂಷಿತೈಃ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾಭಿಃ ಪಾದಪೈಃ ಪರಿಭೂಹಿತಂ I ೧೫೧ | 


ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ತ ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ಕೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಬಹುಮೂಲ್ಲೇನೆ ರತ್ನೇನ ರತ್ನ ಸೋಪಾನನಿರ್ಮಿತಾನ್‌ | ೧೫೨ |! 


ವಹ್ನಿಶೌಚಾಂಶುಕೈ ರಮ್ಯೈಃ ಶ್ವೇತಚಾಮರದರ್ಪಣೆಃ | 
ರತ್ನತಲ್ಪನಿಚಿತ್ರೈತಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯೈರ್ನಿರಾಜಿತಾನ್‌ | ೧೫೩ || 


ಸೋಡಶದ್ವಾರಸಂಯುಕ್ಕಾನ್‌ ದ್ವಾರಪಾಲೈ ಶ್ರ ರಸ್ಷಿತಾನ್‌ | 
ಪೆರಿತಃ ಪರಿಪಾಯುಕ್ತಾ ವ್ರ ತಪ್ಪಾ ಸ್ರಾಕಾರವೇಷ್ಟಿ ಕಾನ್‌ | ೧೫೪ || 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ಕೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಾನ್‌ | 
ಗೃಹಾನ್ಮನೋರಮಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯ್ಯಾತೇ ದೇನಾ ಗಮನೋತ್ಸುಕಾ? | ೧೫೫ |] 


೧೫೧. ಸಿಂದೂರ ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ ಲೇಪಿತವಾಗಿ, ಗಂಧಚಂದನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿ, ಪುಸ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಮರಗಳು 
ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೧೫೨-೧೫೩. ಸ್ರೇಡಾಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪಿಯರು ಅಲ್ಲಿದ್ದರು. ಬಹಳ 
ಬೆಲೆಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ 
ವರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಳಿಚಾಮರ ಮತ್ತು ರತ್ಸಗನ್ನಡಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನಮಂಚಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅನೇಕ ಮಂದಿರಗಳು ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೧೫೪. ಮೋಡಶದ್ದಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾದ 
ಆ ಮಂದಿರೆಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿಗಳೂ ಅದರೆ ಸುತ್ತಲೂ 
ಕಂದುಕಗಳೂ ಥಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೫೫. ಚಂದನ, ಅಗುರು,, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳಿಂದ 
ಲಿಪ್ರವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಆ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಗ್ಮುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ದದೃಶುಃ ಸುಂದರಂ ತತಃ | 
ಆಶ್ರಮಂ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ರಾಸೇಶ್ವರ್ಯಾಶ್ಚ ನಾರದ |! ೧೫೬ || 


ದೇವನಾಧಿದೇವ್ಯಾ ಗೋಪೀನಾಂ ವರಾಯಾಶ್ಚಾ ರುನಿರ್ಮಿತಂ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಯಾಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ರಮ್ಯುದ್ರವ್ಯವುನೋಹರಂ |! ೧೫೭ ॥ 


ಸರ್ನಾನಿರ್ವಚನೀಯೆಂ ಚ ಪಂಡಿಶೈರ್ನ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ಷಡ್ಲವ್ಯೂತಿಪ್ರಣಾಮಕಂ | ೧೫೮ || 


ಶತಮಂದಿರೆಸಂಯುಕ್ತಂ ಜ್ವಲಿತಂ ರತ್ನತೇಜಸಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಸ ಸಾರಾಣಾಂ ಚಯೈರ್ವಿರಜಿತಂ ವರಂ ॥ ೧೫೯ ॥ 


ದುರ್ಲಂಘ್ಯಾಭಿರ್ಗಭೀರಾಭಿಃ ಸರಿಖಾಭಿಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ಕಲ್ಪವೃಸ್ಲೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಶತಾಂತರಂ | ೧೬೦ ॥ 


a 


೧೫೬. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ ರಾನೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧಾಜೀವಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೫೭. ದೇವಾಧಿದೇನಿಯೂ, ಗೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠಳೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಆಶ್ರಮವು 
ರಮ್ಯದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮನೋಹೆರನಾಗಿದ್ದಿತು. 


೧೫೮. ಪಂಡಿತರೂ ಕೂಡ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಆ ಆಶ್ರಮವು ನರ್ತುಳಾ 
ಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಹನ್ನೆರಡು ಹೆರಿಡಾರಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೧೫೯. ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಅತ್ಯುಜ್ವಲವಾದ 
ನೂರಾರು ಮಂದಿರಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 


೧೬೦. ಆಶ್ರಮದ ಸುತ್ತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಆಳವಾಗಿ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕಂದಕಗಳಿದ್ದವು. ಅನೇಕ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ, ಆಗಣಿತ ವುಷ್ರೋದ್ಯಾನಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಪ್ರಾಕಾಕೈಃ ಪರಿಬೇಸ್ಟಿ ತಂ | 
ಸದ್ರತ್ನ್ನನೇದಿಕಾಯುಕ್ತೈರ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಾರೈಶ್ವ ಸಪ್ತಭಿಃ ॥ ೧೬೧ Il 


ಸಂಯುಕ್ತಂ ರತ್ನಚಿಕ್ರೈಶ್ಚ ವಿಜಿಶ್ರೈರ್ನರ್ತುಲಂ ಮುನೇ | 
ಪ್ರಧಾನಸಪ್ತದ್ವಾರೇಭ್ಯಃ ಕ್ರಮಶಃ ಕ್ರಮಶೋ ಮುನೇ Il ೧೬೨ | 


ಸರ್ವತೊಣಪಿ ತತಸ್ತತ್ರ ಹೋಡಶದ್ವಾರಸಂಯುತಂ | 
ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಾಕಾರಂ ಸಹಸ್ರ್ರಧನುರುಚ್ಛಿ ತೆಂ || ೧೬೩ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನಕ್ಷುದ್ರಕಲಶಸಮೂಹೈಃ ಸುಮನೋಹರೈಃ | 
ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ತೇಜಸಾ ರಮ್ಮಂ ಪರಮಂ ನಿಸ್ಮಯಂ ಯಯುಃ || ೧೬೪ || 


ತತಃ ಪ್ರದಶ್ಸಿಣೀಕೃತ್ಯ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ಯಯತರ್ಮುದಾ | 


ಪುರತೋ ಗಚ್ಛ ತಾಂ ತೇಷಾಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಭೂ ತಸ್ತ ದಾಶ್ರಮಃ H ೧೬೫ Il 


ಹಾ ಾಾಾಾಾಿ 





ಆಸ್‌ ಹಾಲಾ“. er 


೧೬೧. ಬಹಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕೋಟಿಗಳ, 
ರತ್ನದ ಜಗಲಿಗಳ್ಳೂ ಏಳು ಮಹಾದ್ವಾರೆಗಳೂ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದವು. 
೧೧ ೧ಎ 


೧೬೨. ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿದ್ದರು. 


೧೬೩. ಆ ಸೆಪ್ರದ್ವ್ರಾರಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಸೋಡಶ 
ದ್ಹಾರಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಧಾನ ಮಂದಿರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸಿನ 


ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ಆ ಮಂದಿರದ ವ್ರಾಕಾರವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 


೧೬೪. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನದ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಆ ಕೋಟೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರೆಮಾಶ,ರ್ಯಗೊಂಡರು. 


೧೬೫ ಅನಂತರ ಆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ದೇವತೆಗಳು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ಆ ಆಶ್ರಮವು ಹಿಂದುಳಿಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚೆ ದದೃಶುಶ್ಲಾ ಶ್ರಮಾನ್ಸ ರಾನ್‌ | 
ಅದೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತಾಂಚ್ಛ ತಕೋಟಿಮಿತಾನ” ಮುನೇ || ೧೬೬ |! 


ದರ್ಶನ್‌ ದರ್ಶನ್‌ ಚ ಪರಿಶೋ ಗೋಪಾನಾಂ ಸರ್ವಮಾಶ್ರೆಮಂ | 
ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚಾಪರಂ ವಾ ರಮ್ಮಂ ರಮ್ಮಂ ನವಂ ನವಂ || ೧೬೭ || 


ಗೋಲೋಕಂ ನಿಖಲಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಗಂ ಯಯುಃ ಸುರಾಃ | 
ತದೇವ ವರ್ತುಲಾಕಾರಂ ರಮ್ಯಂ ವೃಂದಾವನಂ ವನಂ || ೧೬೮ ॥ 


ದದೃಶುಃ ಶತಶೃಂಗಂ ಇತ ತದ್ಬಹಿರ್ವಿರಜಾನದೀಂ | 
ವಿರಜಾಂ ತಾಂ ಯೇಯುಜರ್ಛೇವಾ ದದೃಶುಃ ಶೂನ್ಯನೇನ ರತ | ೧೬೯ || 


ವಾಯ್ವಾಧಾರಂ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಸದ್ರತ್ನಮಯಮದ್ಭು ತೆಂ ! 
ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಾ ನಿನಿರ್ಮಾಣಂ ರಾಧಿಕಾಜ್ಞಾನುಬಂಧನಾ ಶ್‌ || ೧೭೦ ॥ 


೧೬೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಮುಂದೆ ನೂರುಕೋಟ ಪರಿಮಿತಿಯು 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. ಅಕ್ಷಿ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪಗೋಹಿಯರು ನೆಲಸಿದ್ದರು. 





FS 


3 


೧೬೭-೧೬೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಗೋಪಗೋಪಿಯರ ಆತ್ರಮವನ್ನೂ, ಹೊಸ ಹೊಸದಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ, 
ಪಿಖಿಲವನಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನೂ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ವೃಂದಾವನವನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾದರು. 


೧೬೯. ಅನಂತರ ಶತಸೃಂಗಪರ್ವತವನ್ನ್ಹೂ ಅದರ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರಜಾ 
ನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿದರು. ಆ ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದು ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡರು. 


೧೭೦. ರೆತ್ನವಿಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಗೊಲೋಕವು 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಯುಕ್ಕಂ ಸಹಸ್ಪೈಃ ಸರೆಸಾಂ ಶೇವಲಂ ಮಂಗಲಾಲಯಂ | 
ನೃತ್ಯಂ ಚ ದದೃಶುಸ್ತತ್ರ ದೇವಾಶ್ಚ ಸುಮನೋಹರಂ {| ೧೩೧ ॥ 


ಸುತಾನಂ ಚಾರುಸಂಗೀತೆಂ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಗುಣಾಸ್ವಿತಂ | 
ಶ್ರುತ್ತೈವ ಗೀತಪೀಯೂಸಂ ಮೂರ್ಛಾಮಾಪುಃ ಸುರಾ ಮುನೇ |! ೧೩೨ || 


ಕ್ಷಣೇನ ಚೇತೆನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತೇ ದೇವಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಮಾನಸಾಃ | 
ದದೃಶುಃ ಪರಮಾಶ್ತ್ರರ್ಯೆಂ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಮನೋಹರಂ 11! ೧೭೩ | 


ದದೃಶುರ್ಗೊೋಪಿಕಾಃ ಸರ್ವಾ ನಾನಾವೇಷವಿಧಾಯಿಕಾಃ | 
ಕಾಶಿ ನ ದಂಗೆಹನ್ನಾಶ ಕಾಶಿ ದ್ವೀಣಾಕರಾ ವರಾಃ 11 ೧೭೪ |] 
3 ಆಲಿ ನಿಟ ೪ 


ಕಾಶ್ಲಿ ಚ್ಞಾಮರಹಸ್ತಾಶ್ತ ಕರತಾಲಕರಾಃ ಪರಾ | 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ಯಂತ್ರವಾದ್ಯಹಸ್ತಾ ರತ್ನನೂಪುರಶೋಭಿತಾಃ | ೧೩೫ I 


ಅಜ ಕಾ ಚಾ ಕಾನನ. ಇರಾ ಎಂತಾ ಮಾನು ಲ ಎರಿಯ ಮಾರಾ ಪಾರಾ ನಾ ಅಜಂ ಮಾ ಜ್‌ ಜಾ ಸತಾ ಜಾ ಳಾ 





—— ಇಂ | ಎಂ ಭಜ 





೧೭೧. ಸಾವಿರಾಡು ಸರೋವರಗಳಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಮಂಗಳಾಲಯ 
ವೆನಿಸಿದ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನಂತಸ 
ಗೊಂಡರು. 


೧೭೨, ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಗುಣಗಾನಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ತಾಳಲಯಬದ್ಧ 
ವಾದ ಗಾನಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಆನಂದ ಪರವಶರಾಗಿ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. 


೧೭೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೆರಮಭಕ್ತರಾದ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಚೇತನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರು, 


೧೭೪. ವಿಚಿತ್ರ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಕೆಲವರು ಗೋಪಿಯರು ಮೃದಂಗವನ್ನ್ಯೂ 
ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ವೀಣೆಯನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೭೫. ರತ್ನದ ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಕೆಲವು ಗೋಹಿಯರು 
ದಿವ್ಯ ಚಾಮರೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಯಂತ್ರವಾದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ತಾಳವಾದ್ಯವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸದ್ರತೃೃಕಿಂಕಿಣಿ «ಜಾಲಶಜ್ದೇನೆ ಶಬ್ದಿತಾ ವರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮಸ್ತ ಕಕುಂಭಾಶ್ಚ ನೃತ್ಯಭೇದಮನೋರಥಾಃ | ೧೩೬ !! 


ಪುಂನೇಷನಾಯಿಕಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ಯಾಶ್ಲಿತ್ತಾಸಾಂ ಚ ನಾಯಿಕಾಃ 
ಕೃಷ್ಣಮೇಷಧರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದ್ರಾಧಾನೇಷಧರಾಃ ಪರಾ? 


il O೭೭ || 
ಕಾಶ್ಚಿತ್ಸಂಯೋಗವಿರತಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ದಾಲಿಂಗನೇ ರತಾಃ | 
ಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಾಶ್ಚ ತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಇಗದೀಶ್ವ್ಚರಾಃ ॥ ೧೭೮ ॥ 
ಪ್ರಗಚ್ಛಂತಂ ಕಿಯದ್ದೂರಂ ದದೃಶುಶ್ಹಾಶ್ರಮಾನ್ಪಹೂನ್‌ 
ರಾಧಾಸಖೀನಾಂ ಗೇಹಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಧಾನಾನಾಂ ಚ ನಾರದ ' ೧೭೯॥ 
ಕೂಪೇಣೈವ ಗುಣೇನೈವ ವೇಸೇಟ ಯೌವನನೇನ ಚ! 
ಸೌಭಾಗ್ಯೇನೈನ ವಯಸಾ ಸದೃಶೀನಾಂ ಚ ತತ್ರ ನೈ Il ೧೮೦ | 


Cd wa worded ee Pd 





ಲ್‌ ॥ 


೧೭೬. ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ಅವರ ನಡ್ಯಾಣದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನದ ಗೆಜ್ಸೆಗಳು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವಟ 


೧ 
ಟಾ 


೧೭೭. *ೆಲನರು ಪುರುಷವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ 
ಆ ಪುರುಷರ ನಾಯಿಕೆಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಕೃಷ್ಣ ವೇಷವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ರಾಜಿಯ ವೇಷವನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರು. 

೧೭೮. ಫಿಲನರು ಪುರುಷಸಂಯೋಗದಲ್ಲ ನಿರತರಾಗಿಯೂ ನುತ್ತಿ 
ಕೆಲವರು ಆಲಿಂಗನಾಸಕ್ತರಾಗಿಯೂ, ಇದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕ್ರಿಡಾಸಕ್ತರಾದ 


ಆ ಗೋಸಿಯರನ್ನು ನೋಡಿ ದೀವತೆಗಳು ನರೆಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು. 


೧೭೯. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸೋರುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
7 
ರಾಧೆಯ ಪ್ರಧಾನಸಖಿಯರ ಅನೇಕ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೮೦. ಆ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ವಯೋರೂಪನಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ವೇಷಭೂಷಣ 
ಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯೌವನ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪] ಒೃಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣತ3 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ವಯಸ್ಯಾಶ್ಚ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಗೋಸಿಕಾ$ | 
ವೇಷಾನಿರ್ವಚನೀಯಾಶ್ಚ ತಾಸಾಂ ನಾಮಾನಿ ಚೆ ಶೃಣು || ೧೪೧ ! 


ಸುಶೀಲಾ ಚ ಶಶಿಕಲಾ ಯಮುನಾ ಮಾಧವೀ ರತೀ! 
ಕದಂಬಮಾಲಾ ಕುಂತೀ ಚ ಜಾಹ್ನವೀ ಚ ಸ್ತಯಂಪ್ರಭಾ | ೧೮೨ Il 


ಚಂದ್ರಮುಖೀ ಚ ಸಾವಿತೀ ಗಾಯತ್ರೀ ಸುಮುಖೀ ಸುಖಾ | 
ಪದ್ಮಾಲಯಾ ಪಾರಿಜಾತಾ ಗೌರೀ ಚೆ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ |! ೧೬೩ I 


ಕಾಲಿಕಾ ಕಮಲಾ ದುರ್ಗಾ ಭಾರತೀ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಗಂಗಾಂಬಿಕಾ ಮಧುಮತೀ ಚಂಷಾಾಪರ್ಣಾ ಚ ಸುಂದರೀ || ೧೮೪ । 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ ಚೈವ ನಂದಿನೀ ನೆಂಪನೇತಿ ಚ | 
ಏತಾಃ ಸಮಾನಾಃ ಸದ್ರತ್ನ ರಚಿತಾ ರಾಧಿಕಾಸ್ರಿಯಾಃ ( ೧೮೫ 


ಏತಾಸಾಂ ಸಮರೂಷಾಣಾಂ ರೆತ್ಸಧೂತುನವಿಚಿತ್ರಿತಾನ್‌ | 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಚಿತ್ರೇಣ ವಿಚಿತ್ರಾನ್ಸುಮನೋಹರಾನ್‌ | ೧೮೬ |! 





೧೮೧. ರಾಧಾನಖಿಯರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಜನ ಗೋಪಿಯರು ಪ್ರಧಾನ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ವೇಷಭೂಷಣವುಳ್ಳ ಆ ಸಖಿಯರ ದಿವ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೮.೨-೧೮೫, ಸುಶೀಲಾ ಶಶಿಕಲಾ, ಯಮುನಾ, ಮಾಧವಿ, ರತಿ ಕದಂಬ 
ಮಾಲಾ, ಕುಂತಿ, ಜಾಹ್ನವಿ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಭಾ, ಚಂದ್ರಮುಖಿ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ಗಾಯತ್ರಿ, 
ಸುಮುಖಿ,;ಸುಖಾ, ವದ್ಮಾಲಯಾ, ವಾರಿಜಾತಾ, ಗೌರಿ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ, ಕಾಲಿಕ್ಕಾ 
ಕಮಲಾ, ದುರ್ಗಾ, ಭಾರತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಂಗಾ, ಅಂಬಿಕಾ, ಮಧುಮತಿ, ಚಂಪಾ 
ಅವರ್ಣಾ, ಸುಂದರಿ, ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ, ಸತಿ, ನಂದಿನಿ ನಂದನಾ ಎಂದು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆ ಸಖಿಯರ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಾಭೆರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾದ 
ಈ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ರಾಧೆಗೆ ಸಮಾನರು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರರು. 


೧೮೬-೧೮೭. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗೈರಿಕಾದಿ ಧಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ರಚಿತ 
ವಾಗಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ 


99 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಹ ಕಲಶಸಮೂಹೈಃ ಶಿಖರೋಜ್ವಲಾನ್‌ | 
ಸದ್ರತ್ನ್ನರಚಿತಾನ್‌ ಶುಭ್ರಾನಾಶ್ರಮಾನ್ಹದೃಶುಸ ಥಾ || ೧೪೭ lk 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾದೃಹಿರೂರ್ಧ್ಯಂ ಚ ನಾಸ್ತಿಲೋಕಸ್ತದೂರ್ಧ್ಯಕ?ಕ! 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಶೂನ್ಯಮ ಯಂ ಸರ್ವಂ ತದಂತಾ ಸ್ಪಷ್ಟಿರೇವ ಇ | ೧೮೮ | 


ರಸಾತಲೇಭ್ಯಃ ಸಪ್ತಭ್ಕೋ ನಾಸ್ತ್ಯಧಃ ಸೃಷ್ಟಿರೇವ ಚ | 
ತದಧಲ್ಲ ಜಲಂ ಧ್ವಾಂತಮಗಂತವ್ಯಮದೃಶ್ಯಕಂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾಂತಂ ತದ್ಪಹಿಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯೆ | ೧೮೯ Il 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
A ಗೋಲೋಕವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ ರ ವಾನಂ ಅಭಾ ಸ ಸರ ದಾದಾ ರಾಂ ವಾ ಬಾನಿ po 








ಕಲಶಗಳಿಂದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ, ಆಪೆಂದಕರವಾಗಿರುವ, ಆ ಸಖಿಯರೆ ದಿವ್ಯಾಶ್ರಮ 
ಇಫ್‌) 


೧೮೮. ಸನಿಖಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಟೂ ಮೇ 'ಉಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಗೋಲೋಕದೆ 
ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಲೋಕವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆಲ್ಲ ಟ್‌ ಮೇಲ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗೋಶೋಕವೇ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲೆಂ ಯಾಗಿರುವುದು 


೧೮೯. ಅಂತೆಯೇ ಏಳುಪಾತಾಳಲೋಕಗಳೇ ಕೆಳಭಾಗದ ಕೊನೆಯ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಜಲಪೂರಿತವಾಗಿ ಅಂಥಕಾರಮಯವೂ ದುರ್ಗಮವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿಜಿನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಹೃವ್ಭವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ೀಲೋಕವರ್ಣನವೆಂಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಅಳ ಲಾ ಸಜನ ಇಳಿದ ಟಗಳ 
ಉದ “ಗ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಹಾಲಾ ಮಾ ಕ್ಲ ಬಂ ಎ 


ಹಿಂದೆ ವಾರಾಹ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ದುಷ್ತರ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಭೂದೇವಿಯು 
ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದ್ಕು ತಷ್ನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶರಣಾಗತಳಾದಳು ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ, 
ಇತರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ವಾಂತನಗೊಳಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ರೈಲಾಸಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರಶಾಂತನ್ವರೂವನಾದ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮವುರುಷನನ್ನೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ತಾವು ಬಂದೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರುಹಿ 
ದನು. ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 
ತಾನೂ ಅಭಿನ್ನರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ " ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ನಾನೂ 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೋಲೋಕಾಭಿಮುಖರಾಗಿ ಹೊರಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ವಿರಜಾನದಿಯನ್ನೂ, ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತವನ್ನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಆನಂದಸರನಶವಾದರು. ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತ ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಾಶ್ರಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ ವೃಂದಾನನವನ್ನೂ, ರಾಸಮುಂಡಲವನ್ನೂ. ದಿವ್ಯಾ 
ಲಂಕಾರಭೂಹಿತರಾದ ಅಸಂಖ್ಯಗೋಷಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಆ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ 
ದರು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ವರಿಪೂರ್ಣವಾದ 
ಆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಸ್ವರೂಪ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಆನಂದ 
ಮಯವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. 


ಷ್ಟ 
ಗೆ 
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₹ ೩ [ 
ಅ || ಓಲಿ (ಅಡ 


ಎಡಿ] ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನನು: ||... 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





ಪಂಚನೋಃಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಶ್ರ € ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಗೋಲೋಕಂ ನಿಖಿಲಂ ದೃಷ್ಟಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ಪುನರಾಜಗ್ಮೂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪ್ರೆಧಾನದ್ದಾ, ಮೇವ ಚ 


ಸದ್ರತ್ನಮಣಿನಿರ್ಮಾಣಂ ವೇದಿಕಾಯೆಂಗ್ಮ ಸಂಯುತೆಂ | 
ಹರಿದ್ರಾಕಾರಮಣಿನಾ ವಜ್ರಸಂಮಿಶ್ರಿತೇನ ಚ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಚಿತಕಪಾಟೀನ ನಿಭೂಹಿತಂ | 
ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದ್ಭಶುರ್ವೀರಭಾನುಮನುತ್ತಮಂ 


ತಾವ 








ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


| ೧ || 


H ೨ || 


li 4 || 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯ ವೈಭನವನ್ನೂ ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲರಾಗಿ, 


Bl: ಪ್ರಧಾನ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೨ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ, ಅರಶಿನಬಣ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ವಜ್ರ ವೈಡೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಂದೇ ಲೂ ps ಎರಡು ಜಗಲಿಗಳಿದ್ದುವು, 


ಲ್ನ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ರೆಚೆತವಾದ್ದ ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಂದಿರದ 
ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವೀರಭಾನುವೆಂಬ ದ್ದಾ ್ರಿರಪಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳ ು ಕಂಡರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫಪುರಾಣಂ 


ರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನಸ್ಮಂ ಚ ರತ್ನಾ ಸಿ ಭರಣಭೂಷಿತೆಂ | 
ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಸರೀಧಾನಂ ಸದ ಪ್ರಶ್ನ ನುಕುಟೋಬ್ವಲಂ bi eH 


ದ್ವಾರಂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೇಣ ವಿಚಿತ್ರಂ ಸರಮಾಮೃತಂ | 
ಸರ್ವಂ ನಿನೇದನಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ದೌವಾರಿಕಂ ಮುದಾ i! ೫ 1 


ತಾನುವಾಚ ದ್ವಾರಪಾಲೋ ನಿಃಶೆಂಕಂ ತ್ರಿಡಶೇಶ್ವರಾನ್‌ | 
ನಾಹಂ ನಿನಾಜ್ಞಯಾ ಗಂತುಂ ದಾತುಂ ಸಾಂವಪ್ರತಮಾಶ್ವರಕ || & | 


ಕೆಂಕರಾನ್ಟ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಥಾನಮೇವ 9 | 
ಹರೇರನುಜ್ಞಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದದೌ ಗಂತುಂ ಸುರಾನ್ಮುನೇ || ೩ 1 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೆಯುರ್ಡೇವಾ ದ್ವಿತೀಯಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತಮಂ | 
ತತೋ ್ಛಧಿಕಂ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚ ಜಾ ಸುಮನೋಹರೆಂ 1! ೮॥ 


೪ ಅವನು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನದ ಟು ರತ್ನಾ ಭರಣ 


ಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸ್ಕಿ ಕತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಡ ಸಿದ್ದ: 


೫, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆ ದ್ವಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ರ ಶ್ಮರ್ಯಭರಿತರಾದ 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದ್ವಾರವಾಲಕನನ್ಲಿ ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 


ತಿಳುಹಿದರು 


೬, ಆಗ ದ್ವಾರವಾಲಕನು * ನಮ್ಮೆ ಪ್ರಭುವಿನ ಆಣ್ಞೆಯಾಗದೆ ನಾನು 
ಯಾರನ್ನೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಗೊಡಲಾರೆನು' ಎಂದು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


೭ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಕಿಂಕರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, 
ಅವನ ಅನುಜಿ ಸಿಯನ್ನು ಪ ಪಡೆಡು ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟನು. 


ಆ ವೀರಭಾನುವಿನ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂದೆಹೊರಟು 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಎರಡನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಕಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹ್‌ 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುಶ್ಚಂದ್ರಭಾನುಂ ಚ ನಾರದ | 
ಕಿಶೋರಂ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಚಾರು ಸ್ಪರ್ಣವೇತ್ರಧರಂ ವರಂ lek 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ರತ್ನಭೂಷಣ ಭೂಷಿತಂ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೇನ ಪಂಚಲನ್ಷೇಣಿ ಶೋಭಿತಂ | ೧೦ || 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದ್ಜಿೀವಾಸ್ತೃತೀಯೆಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತಮಂ | 
ತತೋತತಿಸುಂದರಂ ಚಿತ್ರಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಮಣಿಶೇಜಸಾ 1 ೧೧ 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುಃ ಸೂರ್ಯಭಾನುಂ ಚ ನಾರದ | 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತ್ವಂ ಕಿಶೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | ೧೨ | 


ಮಣಿ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲವಿರಾಜಿತಂ | 
ರತ್ನದಂಡಕರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರೇಷ್ಯಂ ರಾಧೇಶಯೋಃ ಪರಂ | ೧೩ || 


೯, ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಆದ್ದಾರದಲಿ ಕೆಶತೋರವಯನ್ನನ್ನೂ ಶಾಮಲ 
ಬೆ 9 ೨ a ೧೧ Ke] ? ಫ್ರಿ 


ವರ್ಣದವನ್ಕೂ ಆದ ಚಂದ್ರಭಾನುವೆಂಬುವನು ಚಿನ್ನದೆ ಬೆತ್ತವ ಸಿ ಹಿಡಿದು 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೦. ಅವನು ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೊಷಿತನಾಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಐದುಲಕ್ಷ ಗೋಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


೧೧. ಅವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸಿ ಜೇವತೆಗಳು ಮಣಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನೋಹೆರವಾದ ಮೂರನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ನೋಡಿದರು. 


೧೨, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ 
ಆದ ಸೊರ್ಯಭಾಕುವೆಂಬುವನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 

೧೩. ಅವನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಮಹೆಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಿತವಾಗಿದ್ದವು. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ನೇವಕನಾದ ಅವನು ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ರತ್ನದ 
ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನವಲಸ್ಷೇಣ ಗೋಪಾನಾಂ ವೇಷ್ಟಿತಂ ಚ ನೃಪೇಂದ್ರವತ್‌ | 
ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದೇನಾಶ್ಚತುರ್ಥಂ ದ್ವಾರಮುತ್ತಮಂ (1೧೪॥ 


ತೇಭ್ಯೋ ನಿಲಸ್ಷಣಂ ರಮ್ಯಂ ಸುದೀಪ್ತಂ ಮಣಿತೇಜಸಾ | 
ಅತ್ಯದ್ಭು ತವಿಚಿತ್ರೇಣ ಭೂಸಿತಂ ಸುವುನೋಹರಂ | ೧೫ I 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುರ್ವಸುಭಾನುಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ | 
RS FI ಮಣಿದಂಡಕರಂ ನರಂ il ೧೬ || 


ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನ ಸ್ಥ ೦ ಚ ರತ್ನಭೂಸಣಭೂಷಿತಂ। 
ಪಕ ಶಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠ ೦ ಚ. ಸಸ್ಮಿ ತಂ ಸುಮುನೋಹೆರಂ 1 ce HH 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದೇವಾಃ ಪಂಚಮಂ ದ್ವಾರಮೇವ ಚ! 
ವಜ್ರಭಿತ್ತಿಸಿ ತಶಿ ತ್ರ ತ್ರ ನಿಜಚಿತ್ರೈರ್ಜ್ವಲಿತಂ ಪರಂ || os | 





೧೪ ಒಂಭತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ವರಿವೃತನಾದ ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮುಂದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 


೧೫. ಆ ದ್ವಾರವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿಲಕ್ಷಣವೂ, ಮಣಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರದೀವ್ರವೂ, ಅತ್ಯುದ್ಭುತವಾದ ನಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತವೂ ಮನೋಹರೆವೂ 
ಆಗಿದು 


ಗಟ ೪ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಕಿಶೋರವಯನೃನ್ಕೂ ಸುಂದರನೂ ಆದ ವಸುಭಾನು 
) ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


೧೭. ರತ್ನಭೂಷಣ ಭೂಷಿತನಾಗಿ ಸುವಕ್ಚವಾದ ಬಿಂಬಫಲದಂತೆ ಕೆಂವಾದೆ 
ತುಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಳನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಸುಭಾನುವು ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 


ಆದ 
ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು, 


೧೮, ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಕುಶಲಪ್ರಶಕ್ಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ, ವಜ್ರದ 
ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾದ ಐದನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂದ 
ದ್ವಾರೆಸಾಲಂ ಚ ದದೃಶುರ್ಜೇವಭಾನುಂ ಚ ತತ್ರ ವೈ | 
ಚಾರುಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಸಿತಂ | ! ೧೯ [| 


ಮಯೂರಪುಚ್ಛ ಚೂಡಂ ಚ ರತ್ನ್ನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಂ | 
ಕದಂಬಪುಪ್ಪಸಂಸಕ್ತ ಸದ್ರತ್ಸ ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ || ೨೦ || 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೊರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ | 
ಸೃಷೇಂದ್ರವರತುಲ್ಕಂ ಚೆ ದಶಲಕ್ಷಪ್ರಜಾಸ್ವಿತಂ i ೨೧ ॥ 


ತಂ ಮೇತ್ರಸಾಣಿಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯಯುರ್ದೇವಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ವಿಲಕ್ಷಣಂ ದ್ವಾರಷಟ್ಟಿಂ ಚಿತ್ರರಾಜವಿರಾಜಿತಂ iH ೨೨ || 


ವಬ್ರಭಿತ್ತಿಯುಗ್ಮಯಂಕ್ಲೇ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯವಿಭೂಷಿತೇ | 
ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶುಃ ಶುಕಭಾನುಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ || ೨೩ || 


ತ ಪನಾಮಾ ಲಾ ಬಗ ಭಾ ಭಾಳಕಾಖಾ 





೧೯. ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತನಾಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿರುವ ದೇವಭಾನುವೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೨೦. ಚೂಡಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ರತ್ನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆ ದೇವಭಾನುವಿನ ಕೆನಿಯಲ್ಲಿ ರತ ಕುಂಡಲಗಳೂ, 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಕದಂಬ ಪುಷ್ಪದ ಗೊಂಚಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು 


೨೧. ಚಂದನ ಅಗುರು,, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ್ನು 
ಆಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಜನಂತೆ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋವರೊಡನೆ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೨, ವೇತ್ರಹಸ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ಸಂಭಾಹಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳು ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಆರನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೋದರು. 


3೩ ವುಷ್ಟಮಾಲೆಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕೃತನಾದ ಎರಡು ವಜ್ರದ ಗೋಡೆಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶುಕಭಾನುವೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


106 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯ್ಯಂ ದಶಲಕ್ಷಪ್ರಣಾನ್ಸಿತಂ | 
ಶ್ರೀಖಂಡಪಲ್ಲವಾಸಕ್ತ ಕಪೋಲಂ ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ || ೨೪ || 


ತೂರ್ಣಂ ಸುರಾಸ್ತ್ರಂ ಸಂಭಾಸ್ಯ ಯಯುರ್ದ್ವಾರಂ ಚ ಸಪ್ತೆಮಂ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಚಿತ್ರಂ ಚ ಷಡ್ಫ್ಯ ಶ್ಚಾತಿವಿಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೨೫ | 


ದ್ವಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಂ ದದೃಶೊ ರತ್ನೆಭಾನುಂ ಹರೇಃ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಪುಷ್ಪಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತಂ | 
ಭೂಸಿತೆಂ ಭೂಸಣೈ ರಮ್ಯ್ಮೈರ್ಮಣಿರತ್ನಮನೋಹಕ್ಕಿಃ | ೨೬ ॥ 


ಗೋಪೈರ್ದ್ವಾದಶಲಹ್ಪೈಶತ್ಚ ರಾಜೇಂದ್ರವಿಂನ ರಾಜಿತಂ । 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚೆ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ || ೨೭ || 





೨೪, ಅವನು ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ 
ಉಜ್ವಲವಾದ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಚೆಗುರುಗಳನ್ನು ಅಲ೨ಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋನರಿಂದ ವರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೫. ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸಿ, ನಾನಾವಿಧ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತವಾಗಿ, ಈ ಆರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿರುವ ಏಳನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದರು. 


೨೬, ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಮ್ಯುವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದ ರತ್ನ ಭಾನುವೆಂಬುವನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೨೭. ಅವನು ರಾಜೇಂದ್ರನಂತೆ ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ ಗೋಪರಿಂದ ವರಿವೃತನಾಗಿ 
ರತ್ನಸಿ-ಹಾನನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲಜನ ಖಂಡ 


ತಂ ವೇತ್ರಹಸ್ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಜಗ್ಮುರ್ದೇವೇಶ್ವರಾ ಮಂದಾ | 
ವಿಚಿ ತ್ರಮಷ್ವಮಂ ದ್ವಾರಂ ಸಪ್ತಭ್ಯೋಪಿ ವಿಲಕ್ಷಣಂ ll ೨೮ | 


ದೌವಾರಿಕಂ ತೇ ಚದೃಶುಃ ಸುಪಾರ್ಶ್ವಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಂದರವರಂ ಶ್ರೀಖಂಡತಿಲಕೋಜ್ವಲಂ ll ೨೯॥ 


ಬಂಧುಜೀವಾಧರೋಷ್ಮಂ ಚ ರತ್ಸಕುಂಡಲಮಂಡಿತಂ | 
ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢೈಂ ರತ್ನದಂಡಧರಂ ವರಂ li ೩೦ ॥ 


ಗೋಪಸೈರ್ದ್ವಾದಶಲಸ್ಸೈಶ್ಟೆ ಕ8ಶೋಕೈಶ್ತ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಗ್‌ ೪s ವೆ 
ತತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಯಯುರ್ದೇವಾ ನನಮಂ ವ್ವಾರಮಾಪ್ಪಿತೆಂ || ೩0 | 


೨೮. ವೇತ್ರಹಸ್ತನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನಿ ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಆ ಏಳಕ್ಸಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವೂ, ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ಎಂಟನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಕಂಡರು. 


೨೯. ಅ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರನೂ ಮನೋಹೆರನೂ ಆದ ಸುಪಾರ್ಶ್ವ 
ನೆಂಬುವನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನದ ತಿಲಕವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿದ್ದುವನ್ನು 
ನೋಡಿದರು, 


೩೦ ದಾಸವಾಳದ ಹೊವಿನಂತೆ ಕೆಂವಾದ ಅಧರೋಹಷ್ಠವುಳ್ಳಾತನು ರತ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತನಾಗಿ, ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತನಾಗಿ ರತ್ನದಂಡವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 


೩೧. ಕಿಶೋರವಯಸ್ವರಾದಡ ಹೆನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ ಗೋನರು ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದನಂಶರ ದೇವತೆಗಳು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಒಂಭತ್ತನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಜ್ರಸದ್ರ ತ್ನರಚಿತಂ ಚತುರ್ಮೇದಿಸಮನ್ಸಿತೆಂ | 
ಅಪೂರ್ವ ಚಿತ್ರಯುಕ್ತಂ ಚ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ || ಎ೨ ॥ 


ದ್ವಾರಪಾಲಂಚ ದದೃಶುಃ ಸುಬಲಂ ಲಲಿತಾಕೃತಿಂ | 
ನಾನಾಭೂಷಣಭೂಷಾಢ್ಯಂ ಭೂಷಣಾರ್ಹಂ ಮನೋಹರಂ al 


ವ್ರಜೈ ದ್ವಾ೯ದಶಲಸ್ರೈಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಸುಮುನೋಹರಂ ! 
ತಂ ದಂಡಹಸ್ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಸುರಾ ದ್ವಾರಾಂತರಂ ಯಯುಃ (೩೪.1 


ವಿಶಿಷ್ಟಂ ದಶನುದ್ಧಾರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೇ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸುರಾಃ | 
ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚಾಪ್ಯದೃಷ್ಟಮಶ್ರುತಂ ಮತಿನೇ [| ೩೫ ll 


ದದೃಶುರ್ದಾರಪಾಲಂ ಚ ಸುದಾಮಾನೆಂ ಚ ಸುಂದರಂ | 
ಅನಿರ್ವಂತವೀಯರೂಪಂ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ | a& 1 


ಸಡಾ ಸಾ ಶಾ ಷಜಾ ವವಾವಾ ಮಾಲ ಧಾ ಮಾವಾ. ತವವ್‌ವಾರಾಿವವಾಾಣ ಸಾಣಸಾಗಸ ಫಾ ಹ lend 





೩.೨. ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು 
ಜಗಲಿಗಳೂ, ಅಪೂರ್ವ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಲಾಜಾಲಗಳೂ ನೋಭಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. 


೩೩. ಅಲ್ಲಿ ಸುಂದರಾಕಾರನ್ಕೂ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತನೂ ಮನೋಹರನೂ 
ಆದ ಸುಬಲನೆಂಬ ದ್ವಾರವಾಲಕನಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೩೪. ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ ಗೋಪರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ದಂಡಧಾರಿಯಾಗಿರುವ 
ಆ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೩೨೫, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡಿ ಕೇಳದ, ಅನಿರ್ವಚ 
ನೀಯವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಆ ಹತ್ತನೆಯ ದ್ವಾರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು 


೩೬. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಅನಿರ್ವಚನೀಯಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿಯೂ, 
ಮನೋಹೆದನೂ, ಆದ ಸುದಾಮನೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 
ಗೋಪವಿಂಶತಿಲಶ್ಷಾಣಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಪರಿವಾರಿತಂ | 
ತಂ ದಂಡಹೆಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟೈವ ಜಗ್ಮುರ್ದ್ವಾರಾಂತರಂ ಸುರಾಃ || ೩೭ || 
ದ್ವಾರಮೇಕಾದಶಾಖ್ಯಂ ಚ ಸುಚಿತ್ರಂ ಮುಹದದಡ್ಗು ತಂ | 
ದ್ವಾರಷಾಲಂ ಚ ತತ್ರಸ್ಥಂ ಶ್ರೀದಾಮಾನಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರಂ ೩೮ ॥ 
ರಾಧಿಕಾಪುತ್ರತುಲ್ಯಂ ಚ ಪೀತವಸ್ತ್ರೇಣ ಭೂಷಿತ! 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನರಚಿತರಮ್ಯಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಂ || ೩೯ || 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಭೂಷಾಭಿರ್ಭೂಷಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮೇನ ವಿರಾಜಿತಂ !೪೦॥ 
ಗಂಡಸ ಲಕ ಪೋಲಾರ್ಹಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಡಲೋಜ್ವಲಂ | 
ಸದ್ರತ ತ್ಲ'ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಚಿತ ವಿಚಿತ್ರ ಮುಕುಟೋಜ್ಯಲಂ Il ೪೧ Il 


i ಕ. 





—™ ನಾವಾ 





೩೭. ಇಪ್ಪತ್ತುಲಕ್ಷ ಗೋವಾಲಕರಿಂದ ಪರಿವ ೈತನಾಗಿ, ದಂಡಧರನಾಗಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಆ ಸುಡಾನುನನ್ನು ನಸಂಭಾಷಿಸಿ ಜೀವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದಿನ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. 


೩೮, ಚೆತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯ್ಕೂ ಅದ್ಭು ತಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ 

i ೦ದನೆಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನೆಂಬ ಸ ಾಲಕನು ಬಾಗಿಲುಕಾಯುತ್ತ. 
ತಿದ್ದನು 
ಒರು 


ಡ್ಯ 


೩೯. ರಾಧಿಕಾಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಆ ಶ್ರೀದಾಮನು ಪೀತಾಂಬರ 
ವನ್ನು ಟ್ಟು. ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನುಖಚಿತವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 


೪೦-೪೨. ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಸಿತನಾಗಿ, ಚಂದನ, 
ಆಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರನಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಶ್ರೀದಾಮನು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿರುವ, ಉಜ್ವಲವಾದ ರತ್ನ 
ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿರುವ ಕಿರೀಟನನ್ನು ತಲೆಯ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ರಫ್ರುಲ್ಲನಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಸಿತಂ | 
ಕೋಟಗೋಪೈಃ ಪರಿವೃತಂ ರಾಜೇಂದ್ರಾಧಿಕಮುಜ್ಜಲಂ 1 ೪೨ ॥ 


ತಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೈಯುರ್ದ್ವಾರಂ ದ್ವಾದಶಾಖ್ಯಂ ಸುರಾ ಮುದಾ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ರಚಿತನೇದಿಕಾಭಿಃ ಸಮನ್ವಿತಂ |! ೪೩ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಚಿತ್ರಮದೃಶ್ಯಮಶ್ರುತಂ ಮುನೇ | 
ವ`ಭಿತ್ಲಿಸಿ ತಂ ಚಿತ್ರಂ ಸುಂದರಂ ಸುಮನೋಹ-:ಂ | ೪೪ I 
ಣು 


ದಾರೇ ನಿಯುಕ್ತಾ ದದೃಶುರ್ಜೇವಾ ಗೋಪಾಂಗನಾ ವರಾಃ | 
ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ರತ್ತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಃ | ೪೫ || 


ಪೀತವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನನ್ನ ಕಬರೀಭಾರಭೂಷಿತಾಃ | 
ಸುಗಂಧಿಮಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸರ್ವಾಂಗಭೂಷಿತಾಃ | ೪೬ | 


ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಜಾಜಿಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು 
ರಾಜೇಂದ್ರನಂತೆ ಕೋಟ ಗೋನೆರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದನು. 


೪೩, ದೇವತೆಗಳು ಅವನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದನಂತರ, ಅಮೂಲ್ಯ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಜಗಲಿಗಳುಳ್ಳ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಬಂದರು, 


ಭಭ, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಅದೃಷ್ಟವೂ, ಅಶ್ರುತವೂ, ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವೂ 
ಆದ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ವಜ್ರದ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾದ ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಗಳು 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದವು 

೪೫. ದೇವತೆಗಳು, ರೊಪಯೌವನಸಂಸನ್ನೆಯರೂ, ರೆತ್ತಾಭರಣಭೂಹಿ 
ತರೊ, ಆದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರು ಆ ದ್ವಾರರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿತರಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡರು, 


೪೬, ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರು ಪಿತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಮಾಲತೀ 
ಪುಷ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಮುಡಿದ್ಕು ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ ಪ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 


ರತ್ನಕಂಕಣಕೇಯೂರ ರತ್ನನೂಪುರ ಭೂಷಿತಾ | 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲನಿರಾಜಿತಾಃ ll ೪೩ | 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮುದ್ರನಚರ್ಚಿತಾಃ | 
ಸೀನಶ್ರೋಣೇಭರಾನಮ್ರಾ ನಿತಂಬಾಭಾರಹೀಡಿತಾಃ | ೪೮ || 


ಗೋಪೀನಾಂ ಕಶತಹೋಟನಾಂ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಃ ಪ್ರೆ (ಹ್ಯಾ ಹರೇರಪಿ | 
ಗೋಪೀಶ್ಟೆ ಕೋಚಟಿಕೋ ಜನ ಸುರಾಸ್ತ್ರೇ ನಿಸ್ಮಯಂ 0ತೆ3ಯು28 !'೪೯। 


ಸಂಭಾಷ್ಯ ತೌ ಮುದಾ ಯುಕ್ತಾ ಯಯುರ್ದ್ವಾರಾಂತರಂ ಮುನೇ | 


ತತಶ್ಚ ಕ್ರಮಶೋ ವಿಪ್ರ ತ್ರಿಷು ದ್ವಾರೇಷು ತತ್ರ ವೈ li ೫೦ ॥ 


ಗೋಪಹಾಂಗನಾನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಶ್ಚ ದದೃಶುಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ॥। 
ವರಾಣಾಂ ಚ ವರಾ ರಮ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಶೋಭನಾಃ | ೫೧ I 


೪೭. ರತ್ನನಿರ್ಮಿತವಾದ ಫ್ಫೈಬಳೆಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬಾಹುವುರಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಾಲ್ಕೊ 'ಲಸುಗಳಿಂದೇ ಲ್ಕೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರ ಗಂಡಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು ವ ವ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದವು. 


ಅಆ. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ್ನು 
ಲೇಪಿ ಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರು ಪುಷ್ಪ ವಾದ ನಿತಂಬಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬಗ್ಗಿದ್ದರು. 


೪೯. ನೂರುಕೋಟಿಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃ ತರಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಆ ಗೋಪಿಯರನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳು ವಿಸ ಒಯಗೊಂಡರು. 

೫೦-೫೧. ನಾರದಮುಸನಿಯೇ, ಜೀವತೆಗಳು ಆ ಗೋಪಿಯರ ಕುಶಲವ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮುಂದಿನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮೂರು ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲೂ ರೊಪ, ಯೌವನ, ಶುಲ್ಕ ಶೀಲಾದಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿ 
ಮನೋಹೆರರಾದ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡರು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸರ್ವಾಃ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ರಾಧಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚತಾಃ! 
ಭೂಷಿತಾ॥ಃ ಭೂಷಣೈ ರಮ್ಯೈಃ ಪ್ರೋದ್ಭಿ ನ್ನನವಯೌವನಾಃ |! ೫೨ 1 


ಏವಂ ದ್ವಾರತ್ರಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಜ್ಞಾನಾದದ್ದು ತಾಶ್ರಯಂ | 


ಅದೃಶ್ಯಮತಿರಮ್ಯಂ ಚಾಪ್ಯನಿರೂಪ್ಯಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ || ೫೩ 1 


ಶಾಸ್ತಾ ಸಂಭಾಷ್ಯ ದೇವಾಸ್ತೇ ವಿಸ್ಮಿತಾ ಯಯುರೀಶ್ರರಾಃ | 
ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತರಂ ದ್ವಾರಂ ಷೋಡಶಾಖ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ sv || 


ಸರ್ನಾಸಾಂ ಚ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಗೋಪ್ಯಂ ಗೋಪಾಂಗನಾಗಣೈಃ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ಧ ಯೆಸ್ಕಾನಾಂ ನಿಕರೈರ್ವೇಸ್ಟಿಶ: ಮುನೇ || ೫೫ Il 


ತೇಷಾಮನಿರ್ವಚನೀಯೈರ್ನಾನಾಗುಣಸಮಸ್ವಿತೈಃ | 
ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನೈ ರತಾ ಲಂಕಾರಭೂಸಿತೈಃ ॥ ೫೬ 1! 





೫೨. ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತರ್ಕೂ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಯುತರೂ, ಆದ ಆ ನವ 
ಯುವತಿಯರು ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರು 


೫೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತ್ಯಾಶ್ವರ್ಯಕರವೂ, ಅತಿಮನೋಹರವೂ, 
ಕುಶಲಿಗಳಾದ ಕವಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲಸದಳವೂ, ಅದೃಷ್ಟಶ್ರುತವೂ ಆದ ಮೂರು 
ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದರು. 


೫೪. ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಿಕೆಯರ 
ಕುಶಲಪ್ರೆಶ್ನೆ ಮಾಡಿ, ರಾಧಾದೇವಿಯ ನಿವಾಸಮಂದಿರದ ಸಷೋಡಶದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದರು, 


೫೫% ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಆ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಗೆಳತಿಯರಾದ ಮೂವತ್ತುಮೂರುಜನ ಗೋಪಿಯರು ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 


೫೬. ಅನೀರ್ವಚನೀಯವಾದ ರೂಪಗುಣಶೀಲಗಳಿಂದಲೂೂ ನವಯೌವನ 
ದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರು ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾ 


ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ರೆತ್ಸೆಕೆಂಕೆಬಿಕೇಯೂರ ರತ್ತನೂಪುರಭೂಷಿತೈ8। 
ಸದ್ರತ್ನಕಿಂಕ ಚೇಜಾಲೈರ್ಮುಧ್ಯದೇಶನವಿಭೊಸಿತ್ಯೆಃ H ೫೭ | 


ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥಲವಿರಾಜಿತೈಃ | 
ಪ್ರಫ್ರಲ್ಲನಾಲತೀಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಕ್ಷಃಸ ಲೋಜ್ಹಲೈ&ಃ ll ೫೮ ॥ 
ಛು 


ಶರತ್ಪಾ ರ್ವಣಪದ್ಮಾ ನಾಂ ಪ್ರಭಾಂ ಮುಷ್ಣ ನ್ಮು ಖೇಂದಂಭಿತ ! 
ಪಾರಿಚಾತಪ್ರ ಮ ಮಾಲಾಜಾಲೇನ ವೇಷ್ಟಿ ತೈಃ Hl ೫೯ li 


ಪಕ್ಟಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಟೈಶ್ತ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹೈಃ | 
ಪಕ್ಕದಾಡಿಮಜೀಜಾಭಿಃ ಶೋಭಿಶೈರ್ದ್ವಂತಪಂಕ್ತಿಭಿಃ || ೬೦ || 


ಚಾರುಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಿರ್ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲಕ್ಸ್‌ ಶೈರ್ಮುನೇ | 
ರಾಜವರಶೌಕ್ತಿಕಯುಕಾ 3 ಭಿರ್ನಾಸಿಕಾ ಭಿರ್ನಿರಾಜಿಕ್ರೆ 8 || ೬೧ ॥ 


೫೭-೫೮. ರತ್ನದ ಬಳ್ಳೆ ಬಾಹುಪುರಿ ಮತ್ತು ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದೆ 
ಭೂಡಿತರಾಗಿ, ಮಂಜುಳದ್ದನಿಗೆಯ್ಯುವ ನಣ್ಣಗಂಟಿಗಳುಳ್ಳ ಡಾಬನ್ನು ನೊಂಟದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿ, ಕಪೋಲಸ್ಫ ಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂೂ ವಕ್ಷಃ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಅರಳಿದ ಜಾಜೀಹೊನಿನ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೫೯. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮೆಯ ಕಮಲದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅವಹೆರಿಸುವ ಮುಖ 
ಚಂದ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತರಾದ ಆ ಗೋಪಿಕೆಯರು, ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಸದ ಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದರು. 


೬೦. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ಷವಾದ ಬಿಂಬಫಲದಂತಿರುವ ತುಟಿಯಿಂದ ಮುಗಳು 
ನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರ ದಂತಪಂಕ್ತಿಗಳು ಪಕ್ವವಾದ ದಾಳಿಂಜೆ 
ಬೀಜದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದವು 


೬೧. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಹೊವಿನಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಕೃಶಾಂಗಿಯರ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತಿನ 
ಬುಲಾಕುಗಳು ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರಿ 
ಖಗೇಂದ್ರಚಾರುಚಂಚೂನಾಂ ಶೋಭಾಮುಷ್ಣಾಭಿರೇವ ಚ | 
ಗಜೇಂದ್ರಗಂಡಕಠಿನಸ್ತನಭಾರಭರಾನತೈಃ 1 ೬೨ |] 


ಪೀನಶ್ರೋಣಿಭರಾರ್ಶ್ಶೈಶ್ಚ ಮುಕುಂದಪೆದಮಾನಸ್ವೆ$ ! 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ದೇವಾ ದ್ವಾರಂ ಚ ದದೃಶುಶ್ಚ ತಾಃ 1 ೬೩ | 


ಪ್ರವಾಲಮಣಿರತ್ಟೈಶ್ಚ ನೇದಿಕಾಯುಗ್ಮ ಶೋಭಿತಂ | 
ಹರಿನ್ಮಣೀನಾಂ ಸ್ಮಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಸಂಯುತಂ ಸದಾ | ೬೪ 1 


ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿರ್ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತ್ಯೈಃ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ನಿಭೂಷಿತಂ ! ೬೫ |! 





ಕಾ ಇಡಾ fe ಔಷೂ ಸಾಶಾಸಾಲ! SS 


೬೨. ವಪಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಮೂಗುಳ್ಳ 
ಆ ಗೋಪಿಯರು ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳೆದಂತೆ ಕರಿನವಾದ ಸ್ತನಗಳ ಭಾರದಿಂದ 


ಕೊಂಚ ಬಗ್ಗಿದ್ದ ರು 


೬೩. ಅತಿದೆಪ್ಪವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗೋಪಿಯರು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕುಂದನ ವಾಡಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವತೆಗಳು 


ನೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಆ ಡ್ವಾರದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತಿದ್ದರು. 


೬೪ ಆ ಹದಿನಾರನೆಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಹವಳ, ಕೆಂಪುು ರತ್ನ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಎರಡು ಜಗಲಿಗಳೂ, ಮರಕತರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಕಂಭಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೬೫. ದ್ವಾರದ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರವರ್ಣದ ಮಣಿಯ ಹಾರಗಳೂ, 
ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲಾಜಾಲಗಳೊ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮಖಂಡ 


ತತ್ಸಂಸ್ಪರ್ಶೈರ್ಗಂಧವಾಹೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಕ್ಸರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತರಂ ಸುರಾಃ |! ೬೬ 1 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಭೋಜದರ್ಶನೈಕಮುನೋರಥಾಃ | 
ತಾಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಯೆಯುಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾ8 | ೬೭ || 


ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕಾದಶ್ರುಪೊರ್ಣಾಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಮ್ರಾಸ್ಯಕಂಥರಾಃ। 
ಆರಾತ್ತೇ ದದೃಶುರ್ದೇವಾ ರಾಧಿಕಾಭ್ಯಂತರಂ ವರಂ ॥ ೬೮ [| 


ಮಂದಿರಾಣಾಂ ಚ ಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ಚೆತುಃ8ಶಾಲಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರೇಣ ರಜಿತಂ ಪರೆಂ | ೬೯ ॥ 


ನಾನಾರತ್ನ್ನ ಮಣಿಸ್ತಂಭೈರ್ವಜ್ರಯುಕ್ತೈಶ್ಚ ಭೂಷಿತಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರ ಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ ll ೭೦ || 


೬೬ ಆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ವಾಯುವು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ 
ವ್ಯಾಫಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಅಂತೂವುರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾದರು, 


೬೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲದರ್ಶನವೇ ಮುಖ್ಯಗುರಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಿಯರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋದರು. 


೬೮... ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಅಂತಃಪುರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೬೯. ಅನೇಕಮಂದಿರೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಚತುಃಶಾಲೆಗಳಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಂತಃಪುರವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೭೦. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನದ ಕಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವಜ್ರಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಸಗಳ ಅಸಂಖ್ಯ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂಕ್ತಾಸಮೂಹೈರ್ಮಾಣಿಕ್ಕೈಃ ಶ್ರೇತಚಾಮರದರ್ಪಣೈೈಃ | 


ಅಮುೂೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಸಾರಾಣಾಂ ಕಲಶೈರ್ಭೂಷಿತಂ ಮುನೇ 1೭೧ 


ಪಟ್ಟಿಸೂತ್ರೆಗ್ರಂಥಿಯುಕ್ತ ಶ್ರೀಖಿಂಡಪಲ್ಲವಾನ್ವಿತೈಃ | 
ಮಣಿಸ್ತಂಭಸಮೂಹೈಶ್ಚ ರಮ್ಯಸ್ರಾಂಗಣಭೂಷಿತಂ ॥ ೭೨ || 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತಂ | 
ಶುಕ್ಲ ಧಾನ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪ ಪ್ರವಾಲಫಲತಂಡುಲೈ 8 il ೭೩ | 


ಪರ್ಣದೂರ್ನಾಕ್ಷತೈರ್ಲಾಜೈರ್ನಿರ್ಮಂಶ್ಛೆನ ನಿಭೂಷಿತೈಃ | 
ಫಲಯುಕ್ತೈ ರತ್ನೆಕುಂಭ್ಛೈಃ ಸಿಂದೂರಕುಂಕೂಮಾಸ್ವಿತೈಃ | ೬೪ 1 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಯುಕ್ತೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ | 
ಪ್ರಸೂನಾಕ್ರೈರ್ಗಂಧವಾಹೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸುರಭೀಕೃತಂ | ೩೫ | 


i 





ee 


೭೧. ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇತಚಾಮರ ಮತ್ತು ರತ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂದಿರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತ್ತು 


೭೨. ಮಣಿಸ್ತಂಭಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿನುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಂದಿರದ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಗಂಟಕ್ಕಿರುವ ರೇಮ್ಮೆಯ ದಾರಗಳೂ, ಶ್ರೀಗಂಧವೃಕ್ಷದ ಚಿಗುರುಗಳೂ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿನ 
ಟ್ಟ. 


೭೩. ಚಂದೆನ್ಯ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳೂ ಶುಕ್ಲ 
ಧಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಶ್ವೇತಪುಷ್ಟು ಗಳೂ, ಚಿಗುರು ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳೂ, ಮಂಗಳಾರ್ಧವಾದ 
ಅಕ್ಕಿಯ ಕಾಳುಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿನುತ್ತಿದ್ದವು. 


ವಿ ಛ್‌ 


೭೪, ಮುತ್ತುಗದೆಲೈ, ಗರಿಕೆ ಅರಳು ಮತ್ತು ಅರಿಸಿನಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಅಕ್ಷತೆ 
ಗಳೂ, ಫಲಪೂರಿತವಾದ ರತ್ನ ಕುಂಭೆಗಳ್ಳೂ ಸಿಂದೂರ, ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದ 
ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದವು. 


೭೫. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತ ಪ್ರುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ವಾಯುವು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಸರ್ವಾನಿರ್ವಚನೀಯಂ ಚ ಯದ್ದ _ವ್ಯಮನಿರೂಪಿತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡೇ ದುರ್ಲಭಂ ಯೆದ್ಯದ್ಧಸ್ತುಭಿಸ್ಪೈರ್ನಿರಾಜಿತಂ | ೭೬% 


ಪಾರಿಚಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ರತ್ನಶಯ್ಯೊಸು ಲಲಿತಾಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರ ಪರಿಚ್ಛೆ ದಾಃ ll ೭೭ |! 


ಕೋಟಶೋ ರತ್ತಕುಂಭಾಶ್ಚ ರತ ಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದ | 
ಅಮೂಲ್ಯಾನಿ ಚ ಚಾರೂಣಿ ತೈಸ್ತೈರೇವ ನಿಭೂಹಿತಂ Hav ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾ ರವಾದ್ಯಾನಾಂ ಕಲನಾದೈರ್ನಿನಾದಿತಂ | 
ಸ್ವರಯೆಂತ್ರೈಕ್ಷ ನೀಣಾಭಿರ್ಗೋಪಹೀಸಂಗೀತಸುಶ್ರುತಂ ll ೭೯॥ 


ನೋಹಿತಂ ವಾದ್ಯಶಜ್ದೈಶ್ವ ಮೃದಂಗಾನಾಂ ಚ ನಾರದ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಕೃಷ್ಣ ತುಲ್ಯಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಪರಿವಾರಿತಂ | ಆ೦ ll 





೭೬. ಯಾರಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ್ದ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡದೆ 
ಇರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. 

೬೭, ನೊಕ್ತ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಸಿರುವ ರತ್ನಪರ್ಯಂಕಗಳಿಗೂ ಕೂಡ 
ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪಗಳ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಗಳನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 


೭೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಮನೊ, ಹರವೂ ಆದ ಕೋಟ್ಯಿಂತರೆ 
ರತ್ನ ಕಲಶಗಳೂ, ರತ್ನದ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು- 


೭೯ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲ ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಗೋಪಿಯರು ವೀಣಾ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ, ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೮೦. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲ್ಳೂ 
ಮೃದಂಗಾದಿದ್ದನಿಗಳಿಂದಲೂ ಮೋಹಜನಕವಾದ ಆ ಮಂದಿರವನ್ನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪರು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಭೆಯಾ ಜ್ವಲಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾಶ್ಚರ್ಯಮಹದದ್ಭುತಂ। 
ಸಪ್ತತಾಲಪ್ರಮಾಣಂ ತದ್ವಾಪ್ತಮೂರ್ಧ್ವಂ ಸಮಂತತಃ | ೮೬ [| 


ತೇಜೋಮೂುಷಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಹಾಶ್ರಮನಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಸರ್ವಬೀಜಂ ಚಕ್ಷುರೋಧಕರಂ ಹರಂ ॥ ೮೭ || 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಶೇ ದೇವಾ ಧ್ಯಾನತತ್ಪರಾಃ 
ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾಃ | ೮೮ || 


ಪರಮಾನಂದ ಸಂಯೋಗಾದಶ್ರುಪೂರ್ಣವಿಲೋಚನಾಃ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಾ ವಾಂಛಾಪೊರ್ಣ ಮನೋರಥಾಃ || ೮೯ || 


ನತ್ವಾ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಂ ಚ ತಮಿಾಶಂ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ | 
ತತ್ರೋತ್ಸಾಯೆ ಧ್ಯಾನಯುಕ್ತಾಃ ಪ್ರತಸ್ಥುಃ ತೇಜಸಃ ಪುರಃ leo ॥ 





೮೬. ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸು ಏಳು ತಾಳೆಯ ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರ 
ವ್ಯಾಹಿಸುಕೊಂಡಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಸುತ್ತಲೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೮೭. ಸಕಲ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಮಂಕುಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಆ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೂ, ಸರ್ವಕಾರಣವೂ ಆಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣನ್ನೂ 
ಕುಶ್ಚುತ್ತಿತ್ತು 


೮s. ಇಂತು ತೇಜೋಮಯನಾದ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿ, ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದರು. 


೮೯. ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪರಿಪೊೋರ್ಣಮನೋರಧರಾಗಿ, ವರಮಾ 
ನಂದದಿಂದ ಶರೀರವೆಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಲ್ಕು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟುವನ್ನು 
ಸುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೯೦. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶೇಜಃಸ್ವರೂಪನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ವಂದಿಸಿ, 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
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ದಾ ವ್‌ ಹ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಧಾಸಹೀನಾಂ ಗೋಪೀನಾಂ ವೃ ಂಬೈ ವೃ ೯ಂದೈ ರ್ನಿರಾಜಿತಂ। 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣಗುಣೋದ್ರೇಕ ಸದಸೇಗೀತಸುತ್ತು ವ 1 ೮೦ 1] 


ಏನಮಚ್ಯಂತರಂ ಪೃಷ್ಟ್ರ್ಯ್ವಾ ಬಭೊಪುರ್ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸಂರಾ81 
ಶುಶ್ರುವುರ್ಮಥುರಂ ಗೀತಂ ದೆದೃಶುರ್ನ್ವತ್ಯಮುತ್ತ ಮಂ 1 ೮೨ 1 


ತತ್ರ ತಸ್ತು $ ಸುರಾ? ಸರ್ವೇ ಧ್ಯಾನೈಕತಾನಮಾನಸಾಃ | 
ಕತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯಂ ಪದ್ಯ ಶುಸ್ತ್ರಿ ದಶೇಶ್ವ ರಾ 1! ೮ಷ೩ 1 


ಧನುಃ ಶತೆಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಪರಿತೋ ವರ್ತುಲಾಕೃತಿಂ 1 
ಸದ್ರತ್ನ ಕ್ಷದ್ರಕಲಶಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ ॥| ೮೪ 11 


ಚಿತ್ರವುತ್ತಲಿಕಾಪುಷ್ಟೆ ಚಿತ್ರಕಾನನಭೊಸಿತರ 1 
ತತ್ರ ತೇಜಃ ಸಮೂಹಂ ಚ ಸೂರ್ಯೆಕೋಟಸಮಸಪ್ರಭೆಂ 1 ೮೫ 1 


a ನಾಸಾ ತಾಸ ವ ಎಷಾನಾ ೂ ಡಾ A ಎ... ಆಡ. ಡಾ ಹನ ಸತಾ ಇಂ ಅಜಾ ಘಾ ಸೂಪಾ ಂೊಂ ರಾಘವ ವಾಘಾ ನಫಾಂಧ ಜಂ ಎಂ ಭಾಸ ಸಾಹಾಯ ಜಾ SS SE ms TT ಸ ನಾಂ ದ್ದ ಹಾವ ಭಾ ಸಾಾಸಾವ ಯ ನ 


೮೧ ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಅನೇಕ ಗೋಪಿಯರು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ 
ಕೂಡಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಗುಣಗಾನಗಳನ್ನು ಸುತ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದೆರು. 


೮೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಧಾಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು 
ತ್ಯಾಶ್ಚ ಕೈಗೊಂಡರು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಳಿ, ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೃವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದ. ಭರಿತರಾದರು. 


(ಲ್ಲ 


೮. 


೩, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನವೆರವಶರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ರಮ್ಯವಾದ 
ಶತ್ನಸಿ ಜ್ಯ ನೋಡಿದರು. 


ಲಳ.  ಮೂರುಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳಿ ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ವರ್ತುಲಾಕೌರೆ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ ಸಿಂಹಾಸನವು ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ರತ್ನಕ ಕಲಶಗಳ ನಮೂಹೆದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು 


೮೫. ಚಿತ್ರವುತ್ನಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ವುಷ್ಸ ಗಳಿಂದಲೂ, ಭೂಷಿತ 
ಆ ರತ್ನಸಿಂಹಾನನದಲ್ಲಿ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಜನ್ಸನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು 


119 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಗು890 ನಿರ್ಗುಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿರೂಪಂ ಸನಾತನಂ! 
ಸಾಕಾರಂ ಚ ನಿರಾಕಾರಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾನ್ಯುಹಂ | ೯೬ || 


ತಮುನಿರ್ವಚನೀಯಂಚ ವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಮೇಕಕಂ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಶೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ | ೯೭ | 


ಗುಣಿತ್ರಯೆನಿಭಾಗಾಯ ರೂಪತ್ರಯದಧರಂ ಪೆರಂ | 
ಕಲಯಾ ಶೇ ಸಂರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಂ ಜಾನಂತಿ ಶ್ರುತೇಃ ಪರಂ | ೯೪ I 


ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸರ್ವಬೀಜಮಬೀಜಕಂ॥ 
ಸರ್ವಾಂತಃಕರಣಂ ತಚ್ಚ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಮಹಂ lee | 


ಲಕ್ಷ್ಯಂ ಷಡ್ಲುಣರೂಪಂ ಚ ವರ್ಣನೀಯಂ ವಿಚಶ್ಸಣೈಃ | 
ಕಿಂ ವರ್ಣಯಾಮ್ಯಲಕ್ಷ್ಯಂ ಚ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾವತ್ಕ್ಯಿಹಂ 1 ೧೦೦॥ 








ಸೃಷ್ಟು ್ಯಮ್ಮುಖನಾದಾಗ ಸಗುಣನಾದರೂ ವಸ್ತುತಃ ನಿರ್ಗುಣನ್ಕೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂವನೂ, ಸನಾತನನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಾಕಾರನಾದರೂ ವಸ್ತುತಃ 
ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ತೇಜೋಮಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೯೭, ಅನಿರ್ವಚನೀಯನೂ, ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತನೂ, ಅದ್ವಿತೀಯನ್ಕೂ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಮಯೆನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾವಕನೂ ಆದ ಜೋತಿರ್ಮಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
ಅ 


೦ಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ನಿಗಮಾತೀತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳೇನು ಬಲ್ಲರು? 


೯೮. ಸತ್ತರಜಸ್ಮಮೋ ಗುಣಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ, ಬೈಹ್ನೆ, ವಿಷ್ಣು, ಶಂಕರ 
ರ್‌ ಐ 


Qa Cl 


೯೯, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವರೂನನೂ, ಸರ್ವಬೀಜನ್ಮೂ ಸರ್ವಾಂತ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ ಕಾರಣರಹಿತನೂ ಆದ ಶೇಜೋರೂಪನಿಗೆ ನಾನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೧೦೦. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿನಿನಾಶಗಳನ್ನೂ, ಅಗತಿಗತಿಗಳನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಷಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯನರಿವೂರ್ಣನೆನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸುವವನೂ, ಕುಶಲಿಗಳಿಂದ ವರ್ಣನೀಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ತೇಜೋಮಯನಾದುದರಿಂದ ವಸ್ತುತಃ ನಿರಾಕಾರನಾಗಿರುವನು. ಅಂಥ ವರ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾತ್ಮೈನಂ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಬಭೂವ ಸಂಪುಖಾಂಜಲಿಃ | 


ದಕ್ಷಿಣೇ ಶಂಕರಂಕೃತ್ವಾ ವಾನೇ ಧರ್ಮಂ ಚ ನಾರದ | ೯೧॥ 

ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕಾತ್ರತುಷ್ವಾನ ಧ್ಯಾನೈ ಕತಾನಮಾನಸಃ | 

ಪರಾಶ್ರರಂ ಗುಣಾತೀತಂ ಪರಮಾತ್ಮ್ಮಾನಮಿಸಾಶ್ಚರಂ | ೯೨ | 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ [| 

ವರಂ ವರೇಣ್ಯಂ ವರದಂ ವರದಾನಾಂ ಚೆ ಕಾರಣಂ | 

ಕಾರಳಿಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ 1 ೯೩॥ 


ಮಗಲಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗೆಲಪ್ರದಂ | 
ಸಮಸ್ತಮಂಗಲಾಧಾರಂ ಶೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ | ೯೪ | 


ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವತ್ರ ನಿರ್ಲಿಪ್ತಮಾತ್ಮರೂಪಂ ಹೆರಾತ್ಸರೆಂ | 
ನಿರೀಹಮನಿತರ್ಕ್ಯಂ ಚ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ | ೯೫ ॥ 


NS ಎಇ 





೯೧, ಎಲ್ಬೆ ನಾರದನೇ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಂಕರೆನನ್ನೂ, ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ಆ ವರಾತ್ಸರವಸ್ತುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೯೨. ಪರಾತ್ಸರನೂ, ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನೈಕತತ್ಪರನಾಗಿ ಭಕ್ತ್ಯುದ್ರೇಕದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು. 


೯೩. ಬ್ರಹ್ಮಾ: ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ವರಪ್ರದನೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೆ ಆದಿ 
ಕಾರಣನೂ ಆದ ತೇಜೋಮಯನಿಗೆ ನಾನು ವಂದಿಸುವೆನು. 


೯೪. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನೂ, ಮಂಗಳದಾಯೆಕನೂ ಮೆಂಗಳೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಮಂಗಳರೂಪನೂ, ನಮಸ್ತೆ ಮಂಗಳಾಧಾರನೂ ಆದ ಮಂಗಳಮಯನಿಗೆ ನಾನು 
ನಮಸ್ವೆರಿಸುನೆನು. 


೯೫. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದರೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ತರೊಪನ್ಕೂ, 
ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಊಹೆಗೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದ ನಿತ್ಯಶುದ್ಧ ಸಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶರೀರಂ ವಿಗ್ರಹವದಿಂದ್ರಿಯಂ ಯದತೀಂದ್ರಿಯೆಂ | 
ಯದಸಾಸ್ಷಿ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾನ್ಯುಹಂ Il ೧೦೧ I 


ಗಮನಾರ್ಹಮಹಾದಂ ಯೆದಚಕ್ಷುಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಂ ! 
ಹಸ್ತಾಸ್ಯಹೀನಂ ಯೆಡ್ಫೋಕ್ಸೃ ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೦೨ [ 


ನೇದೇ ನಿರೂಪಿತಂ ವಸ್ತು ಸಂತಃ ಶಕ್ತಾಶ್ಚ ವರ್ಣಿತುಂ | 
ವೇದೇನಿರೂಪಿತಂ ಯತ್ತತ್ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ Hl ೧೦೩ | 


ಸರ್ವೇಶಂ ಯದನೀಶಂ ಯತ್ಸರ್ವಾದಿ ಯದನಾದಿ ಯತ್‌ | 
ಸರ್ನಾತ್ಮಕಮನಾತ್ಮಂ ಯೆತ್ತೇಜೋರೂಪಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ | ೧೦೪ || 








೧೦೧. ಯಾರು ಶರೀರಹಿತನಾದರೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕ್ಟಾಗಿ ವಿಗ್ರಹಧಾರಿ 
ಯಾಗಿರುವನೋ, ಯಾರು ಅತೀಂದ್ರಿಯನಾದರೂ ಇಂದ್ರಿಯೆಗೋಚರನಾಗಿರು 
ವನೋ, ಯಾರು ಸಾಕ್ಷಿರಹಿತನಾದರೂ ಸರ್ವನಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿರುವನೋ ಅಂಥ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೧೦೨. ಪಾದರಹಿತನಾದರೂ ಸೆಂಚರಿಸುವವನೂ, ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಸಕಲದರ್ಶಕನೂ, ಕೈಬಾಯಿಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೊ, ಭೋಕ್ಕೃವೆನಿಸಿದುವವನೂ ಆದ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೆನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗುನೆನು. 

೧೦೩ ನೇದಥಿರೂಪಿತವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಬಲ್ಲರು. 
ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ಅನಿರೊಪಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವರ್ಣನಾತೀತನಾದ ತೇಜಃ 
ಸ್ವರೂವನಿಗೆ ನಾನು ವಂದಿಸುವೆನು. 

೧೦೪. ಸರ್ವೇಶ್ಚರನಾದರೂ ಯಾರು ಸ್ವಯಂ ಅನೀಶ್ವರನೋ, ನರ್ವಕ್ತೂ 
ಆದಿಯಾದರೂ ಯಾರು ಅನಾಡಿಯೋ, ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದರೂ ಯಾರು ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೋ 
ಅಂಧ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಿಗೆ ನಾನು ವಂದಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಹಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತೋ ವೇದಾನಾಂ ಜನಕ ಸ್ವಯಂ | 
ಪಾತಾಧನರ್ನೋ ಹರೋ ಹರ್ತಾ ಸ್ಕೋತುಂ ಶಕ್ತಾ ನ ಕೇಪಿ ಯತ" |![೧೦೫!| 


ಸೇವಯಾ ತವ ಧರ್ಮೊೋಯಂ ರಸ್ಷಿತಾರಂ ಚ ರಕ್ಷತಿ | 
ತವಾಜ್ಞಯಾ ಚೆ ಸಂಹರ್ತಾ ತ್ವಯಾ ಕಾಲೇ ನಿರೂಪಿಶೇ | ೧೦೬ || 


ನಿಷೇಕಲಿಪಿಕರ್ತಾಹಂ ತೃತ್ಪಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ | 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚ ತ್ವಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ನಃ ಪ್ರಭುಃ | ೧೦೩೭ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಬಿಂಬಸದೃಶೇ ಭೃತ್ವಾ ನಿಷಯಿಣೋ ನಯಂ।| 
ಏನಂ ಕತಿ ನಿಧಾಃ ಸಂತಿ ತೇಷ್ಟನಂತೇಷ ಸೇವಕಾಃ | ೧೦೮ || 


ಯಥಾ ನ ಸಂಖ್ಯಾ ರೇಣೂನಾಂ ತಥಾ ತೇಷಾಮಣೀಯುಸಾಂ | 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ಜನಕಶ್ಚೇತೋ ಯಸ್ತಂ ಸ್ತೋತುಂ ಚ ಕೇ ಕ್ಷಮಾಃ || ೧೦೯ 


————————— 


೧೦೫ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ವೇದಜನಕನೂ ಆದ ನಾನೂ, ನಾಲಕನಾದ 
ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ, ಸಂಹಾರಕನಾದ ಹೆರೆನೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರರು. 


೧೦೬. ಧರ್ಮಪುರುಷನು ನಿನ್ನ ನೇವೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವನು. ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೇಯಂತೆಯೇ ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನು ನಿಯಮಿತವಾದ 
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೧೦೭. ನಾನು ಕೂಡ ನಿನ್ನ ವಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಜನ್ಮಕೊಟ್ಟು ಲಲಾಟಲಿಸಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವೆನು. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ನೀನು ಭಕ್ತರಾದ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೆನಿಸಿರುವೆ. 


೧೦೮. ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತಿರುವ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಅವತರಿಸಿ ವಿಷಯಲೋಲುವರಾಗಿರುವೆವು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತ ಸೇವಕರೂ ನಿನಗಿದ್ದಾರೆ. 


೧೦೯. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಧೂಳಿಕಣಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸೆಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಜನಕನೂ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಮರ್ಥರು? 
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ಆಗ್ರ ಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕೆ ಕಲೋಮಂವಿವರೇಬ ಬ್ರಹಾ ಮಂಡಮೇಕಮೇಕಕಂ | 
ಯೆಸೆ ಶವ ಮಹತೋ ನಿಷ್ಣೊ. (8 ಷೋಡಶಾಂಶಸ್ತ ವೈ ವಸಃ | ೧೧೦ I] 


ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಯೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ತವೈತದ್ರೂಸನಿಖಾಪ್ಪಿ ತಂ! 
ತ್ವದ್ಭ ಕ್ರ ದಾಸ್ಯನಿರತಾಃ ಸೇವಂತೇ ಚರಣಾಂಬುಜಂ || ೧೧೧ ॥ 


ಕಿಶೋರಂ ಸುಂದರತರಂ ಯೆದ್ರೂಪು ಕಮನೀಯಕಂ | 
ಮಂತ್ರಧ್ಯಾನಾನುರೂಪಂ ಚ ದರ್ಶಯಾಸ್ಮಾ ಕಮಾಶ್ವರ | ೧೧೨ ॥ 


ನವೀನಜಲದಶ್ಯಾಮಂ ಹೀತಾಂಬರಧರಂ ವರಂ | 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ i ೧೧೩ ॥ 


೧೧೦ ಯಾವ ಮಹ ವಿರಾಟ್ಸುರುಷನ ಒಂದೊಂದು ರೋಮಕೂಸಪ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿರುವುದೋ, ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ 
ಮೋಡಶಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 


೧೧೧. ಯೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವರು 


೧೧೨ ಎಲ್ಫೆ ಸಕ್ರೀಶ್ರರೆನೊ ಸುಂದರವೂ, ಅತಿಮನೋಹರವೂ, 
ಮಂತ್ರಧ್ಯಾನಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಗೋವಕಿಶೋರರೂಪವನ್ನು ನನುಗೆ 
ತೋರಿನೆ, 


೧೧೩.  ನವಮೇಘಶ್ಯಾಮಲವೂ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ ಆಗಿ ಭುಜದ್ರೆಯ 
ಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತ ಕೈಯನ್ನಿ: ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸ್ಮಿತವದನದಿಂದ ಮನೋಹೆರ 
ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೋರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ, ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಯೊೂರಪಿಚ್ಛಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಜಚಾಲಮಂಡಿತಂ | 


ಚಂದನಾಗರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ | ೧೧೪ ॥ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 

ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಕರೀಟಿಮಂಕುಟೋಜ್ವಲಂ 1 ೧೧೫ Il 
ಶರತ್ರೃಫ್ರಲ್ಲಸದ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರಭಾಮೋಷ್ಯಾಸ್ಯಚಂದ್ರಕಂ | 
ಪಕ್ಚಬಿಂಬಸಮಾನೇನ ಹೈಧರೋಷ್ಮೇನ ರಾಜಿ ತಂ | ೧೧೬ ॥ 
ಪಕ್ಷ ದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಪಂಕ್ತಿಮನೋಹರಂ 

ಫೇಲೀಕದಂಬಮೂಲೇ ಚ ಸ್ಥಿತಂ ರಾಸರಸೋನ್ಮುಖಂ || ೧೧೩ ॥ 


ಗೋಪೀವಕ್ರ್ರಸ್ಮಿತತನುಂ ರಾಧಾವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿ ತಂ | 
ಏನಂ ವಾಂಛಿತರೂಪಂ ತೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಹೋವಾನ ಚೋತ್ಸುಕಃ ! ೧೧೪ ॥ 


ಇಸಾ ಸಸ ಮ ಮ ಹವಾ ಸಾ ಕಾಲದ 








೧೧೪. ನವಿಲುಗರಿಯ ಶಿಖಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾಜೀಹೊಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು. 


೧೧೫.  ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ತೋರು. 


೧೧೬. ಶರದೃತುವಿನ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳ 
ತುಟಯಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹೆನನ್ನು ತೋರು. 


೧೧೭. ಸುವಕ್ಚವಾದ ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಕ್ರೀಡಾರ್ಧವಾಗಿ ಕದಂಬವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ರಾಸಕ್ರೀಡಾನಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಂಗಳರೂವವನ್ನು ತೋರು 


೧೧೮. ಗೋಪಹಿಯರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದಿವ್ಯಶರೀರದ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪ 


೦೭೬ 


ವನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಬಯಕೆಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿಶ್ವಸ್ಫಟ್‌ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಏವಂ ಸ್ಕ್ತೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಧರ್ಮೋಪಿ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ 1 ೧೧೯!! 


ನನಾಮು ಭೂಯೋ ಭೂಯಶ್ಚ ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಿಲೋಚನಃ | 
ತಿಷ್ಕಂತೋಇಸಿ ಪುನಃ ನ್ರೋತ್ರಂ ಪ್ರಚಕ್ರುಸ್ತ್ರಿ ದಶೇಶ್ವರಾಃ [| ೧೨೦ | 


ವ್ಯಾಪ್ತಾಸ್ತ ತ್ರಾಶ್ರಮೇ ಸರ್ವೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣತೇಜಸಾ ಮುನೇ | 
ಸ್ಪವರಾಜಮಿಮಂ ಠಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಧರ್ಮಭಿಃ ಕೃತಂ || ೧೨೧ |! 


ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಹರೇರೇವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಲಭತೇ ಹರೇಃ || ೧೨೨ || 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ದಾಸ್ಕಮೇವ ಚ | 
ಅಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ದಿಂ ಚ ಸಾಲೋಕ್ಕಾದಿಚತುಷ್ಟಯಂ ॥ ೧೨೦೩ ॥ 


೧೧೯. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಮತ್ತೆಮ 


ಏದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ ಆ ಪರಮಾತ ನನ್ನು 
ನ್ಹುತಿಸಿದರು. 
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೧.೨೦-೧.೨೨ ಆನಂದಾಶ್ರುಹರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನಮಸ್ವೃರಿಸಿದರು. 
ನೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪುನಃ ಎದ್ದುನಿಂತು ಸ್ತುತಿನಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ 
ಮುನಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರೂ 
ತ್ಯಾಪ್ತರಾದರು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಹೇಳಿದ ಈ ದಿವ್ಯ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ವೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹರಿಸು 
5ಕೋ, ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದೃಢಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೨೩. ಸುರಾಸುರ ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾನ್ಯ 
ನ್ನ, ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಮೋಕ್ಷಚತುಷ್ಟಯ 
ಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಠ್ಮಜ್ಮನಖಂಡ 


ಇಹೈವ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಯಶ್ಚ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಪೂಜಿತೋ ಧ್ರುವಂ! 
ವಾಕ್ಸಿದ್ದಿ ರ್ಮಂತ್ರ ಸಿದ್ದಿ ಶ್ತ ಭವೇತ್ತ ಸ್ಯ ಸುನಿಶ್ಲಿ ತಂ li ೧೨೪ || 


ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತಂ ಯೆಶಸಾ ಪೂರಿತಂ ಜಗೆತ್‌ | 
ಪುತ್ರಶ್ರ ವಿದ್ಯಾ ಕನಿತಾ ನಿಶ್ಚಲಾ ಕಮಲಾ ತಥಾ |! ೧೨೫ | 


ಪತ್ನೀ ಪತಿವ್ರತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಶೀಲಾ ಸುಸ್ಥಿರಾಃ ಪ್ರಜಾಃ । 
ಕೀರ್ತಿಶ್ಚ ಚಿರಕಾಲೀನಾ ತ್ವಂತೇಕೃ ಹ್ಹಾ ತಿಕೇ ಗತಿಃ | ೧೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಗೋಲೋಕನರ್ಜನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ತ ತ್ರರಾಜಪಶನಲ' 
ನಾಮ ಸಂಚಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ 


LL 

೧೨೪, ಈನ್ನೊ ತ್ರ ವರನಮಾಡುವವರಿಗೆ ವಾಕ್ಸಿ ದ್ಧಿ ಯೂ ಮಂತ ತ್ರಸಿದ್ಧಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ತಕ ೈಶನೆಂದು ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾಗಿ 
ಪೂಜೆ ಹೊಂದುವನು. 


೧೨೫, ಸಕಲಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳೂ, ಜಗದ್ದಿ ಮಿ ಖ್ಯಾತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಸತ್ಪುತ್ರನ್ಮೂ ಸದ್ವಿದ್ಯೆಯೂ, ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯ್ಕೂ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಸಂಪತ್ತೂ 
ಆತನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. 


೧೨೬. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಆದ ವತ್ಲಿಯೂ, ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಯವು ವುಳ್ಳ ವ ಪುತ್ರರೂ ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಕೊರೆಯುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕ 
ವರ್ಣನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ಷಸ್ತೊ ತ್ರ ರಾಜವಕನ ರೂಪವಾದ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ನೆ ಬಾಟಾ 


ಅನಂತರ ಡೇವತೆಗಳು ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಪ್ರಧಾನದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕನಾದ ವೀರಭಾನುನಿನ ಸಮ್ಮತಿ ವಡೆದು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಬಾಗಿಲು 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಹೋದರು. ಆ ದ್ವಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ವರ್ಣಿಸಲಸದಳ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಹನ್ನೊಂದು ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೀರೆಭಾನ್ನು ಸುಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಸುಬಲ್ಕ ಸುದಾಮ, ಮತ್ತು ಶ್ರಿದಾನು ನೆಂಬ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೂ, ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕು 
ದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಕನ್ನಿ ಕೆಯರೂ, ಹದಿನಾರನೆಯ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಮೂವತ್ತು ಸಖಿಯರೂ ದ್ವಾರರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 
ದೇವತೆಗಳು ಅವರೆಲ್ಲರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ದ್ವಾರಗಳ ಮನೋಹರತೆಯನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಸಕಲ ವೈಭನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಮಧ್ಯಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿ 
ಸಿರುವ ನಿರಾಕಾರನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯ್ಕೂ 
ತೇಜೋಮಯನೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮನಸ್ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕಾರಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ 
ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮ ಈಶ್ವರ, ಧರ್ಮಪುರುಷ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ ನಿಗಮಾತೀತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭವ್ಯವಾಣಿಗಳಿಂದ 
ನ್ರೋತ್ಸಮಾಡಿದರು. ಆ ದಿವ್ಯೃಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರಿಸು 
ವವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


= 
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ಕ | 
ಇ || ಸೌಂ |. 


ತಾ (ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಷಸ್ಕೋಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ತಿಷ್ಕಂತೋ ದೇವಾಸ್ತೇ ತೇಜಸಃ ಪುರಃ | 
ದದೃಶುಸ್ತೇಜಸೋ ಮಧ್ಯೇ ಶರೀರಂ ಕಮನೀಯಕಂ ll all 


ಸಜಲಾಂಭೋದವರ್ಣಾಭೆಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಸರಮಾಹ್ಲಾದಕಂ ರೂಪಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಚಿತ್ತಮೋಹನಂ 1 ofl 


ಗಂಡಸ್ಥಲಕಪೋಲಾಭ್ಯಾಂ ಜ್ವಲನ್ಮಕರಕುಂಡಲಂ | 
ಸದ್ರತ್ನನೂಪುರಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಚರಣಾಂಭೋಜರಾಜಿತಂ 1೩! 


i ಹಾಚಾ ಖಾಜ... ಎಿ..ಎಂಹಾ ಹಾಹಾ... ... ಎಎ ಅಪ್‌... 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ:--ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ನಂತರ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡರು. 


೨. ನೀರುತುಂಬಿದ ಮೇಘದಂತೆ ನೀಲವರ್ಣವುಳ್ಳ ಆ ವಿಗ್ರಹವು 
ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ತ್ರಿಲೋಕ ಮೋಹಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೩. ಆ ಸುಂದರವಿಗ್ರಹದ ಎರಡು ಕೆನಿಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಕರ 
ಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿದ್ದವು ಪಾದದ್ವಯಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧ ಹರಿದ್ರಾಭಾಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರನಿರಾಜಿತಂ 


ಮಣಿರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ಕೌತುಕನಿರ್ಮಿತೈಃ el 


ಭೂಷಸಿತಂ ಭೂಸಣೆ ರಮ್ಯೆ ಸ್ವದ್ರೂಪೇಣೈ ವಭೂಷಿತೈಃ 
ವಿನೋದಮುರಲೀಯುಕ್ತಬಿಂಬಾಧರಮುನೋಹರಂ {i x i 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ಕ್ಷೇಣ ಪಶ್ಯಂತಂ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹಕಾತರಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಘಟಕಾಯುಕ್ತ ಕವಚೋರಃಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಂ 1! ೬.1 


ಕೌಸ್ತುಭಾಸಕ್ತಸದ್ರತ್ನೆ ಪ್ರದೀಪ್ತತೇಜಸೋಜ್ವಲಂ | 
ತತ್ರ ತೇಜಸಿ ಚಾರ್ವಂಗೀಂ ದದೃಶೂ ರಾಧಿಕಾಭಿಧಾಂ Hel 


ಪಶ್ಶಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಕಾಂತಂ ಪಶ್ಯಂತೀ ನಕ್ರಚಶುಷಾ। 
ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿನಿನಿಂದ್ಕೈಕದಂತಪಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತೆಂ | ಆ 1 





೪-೫, ದಿವ್ಯರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟರುವ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಬಿಂಬಫಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಅಧರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿನೋದಾರ್ಧ 
ವಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು 


೬. ವಕ್ಷೇಃಸ್ಟಲದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಣಿಗಳಿಂದ ಗ್ರಧಿತವಾದ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹನರನಾಗಿ, ಪ್ರಸನ್ನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೭, ವರಮಾತ್ಮನ ಉರಃಸ್ಫಲದಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದ ಕೌಸ್ತಭಮಣಿಯ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತಳಾಗಿದ್ದ ತ್ರಿಲೋಕಸುಂದರಿಯಾದ ರಾಧಾದೇನಿಯನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ನೋಡಿದರು 


೮. ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿರುವ ದಂತವಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾದ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಚಂಚಲಕಬಾಕ್ಷದಿಂದ 
ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ € ಪ್ರೈ ಸ್ನಜನ್ಮಖಂಡ 


ಈಷದ್ಧಾ ಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ | 
ಶರತ್ಸಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಭಾವಿನಿಂದಾಸ್ಯ ಮುನೋಹರಾಂ || ೯ || 


ಬಂಧುಜೀವಪ್ರ ಭಾಮುಷ್ಟಾಧರೌಷ್ಠ ರುಚಿರಾನನಾಂ 1 
ರಣನ್ಮಂಜೀರಯುಗ್ಮ್ಕೇನ ಪಾದಾಂಬತಿಜವಿರಾಜಿತಾ೦ | ೧೦ ॥ 


ಮಣೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಷನಖರಾಜಿವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಕುಂಕುಮಾಭಾಸಮಾಚ್ಛಾದ್ಯಪದಾಧೋರಾಗಭೂಷಿತಾಂ || ೧೧ || 


ಅನೂಲ್ಯರತ್ನ ಸಾರಾಣಾಂ ರಶನಾಶ್ರೋಣಿ ಭೂಹಿತಾಂ | 
ಹುತಾಶನನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಮೂಲ್ಯಜೃಲಿತೋಜ್ಟಲಾಂ | ೧೨ || 


ಮಹಾಮಣೀಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಕಿಂಕಿಕೇಮಧ್ಯಸಂಯೆಖಿತಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಹಾರಕೇಯೂರಕರಕಂಕಣ ಭೂಸಿತಾಂ | ೧೩ || 








೯. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಿರಸ್ತುರಿಸುವ ಕತಶೆಡಖಮಂಡಲ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಶರದೃತುವಿನ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಕೆಲವು ಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಮು ಖಿ ಯಾಗಿದ್ದೆಳು. 


೧೦. ಆಕೆಯ ಕೆಳತುಟಯು ಕೆಂವುದಾಸವಾಳಪುಷ್ಪದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಮಾರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಕ್ಟಣಕ್ರಣ ಶಬ್ದಗ್ಳೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಮೂಪುರಗಳು 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

೧೧... ಆಕೆಯ ಉಗುರುಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳ ಕಂತಿಗಿಂತ 


ಹೊಳವಾಗಿದ್ದವು. ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳಿಗೂ, ಅಂಗಾಲುಗಳಿಗೂ, ಈ ಕುವರ ದಂತೆ 
ಕೆಂವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ರಂಜಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು, 


೧೨. ಕಟಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಡಾ ಬನ್ನು ಥಂಸ್ಕಿ 
ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರ ವನ್ನುಟ್ಟು ಮನೋಹರ್‌ ಗಿದ್ದಳು, 


೧೩. ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ನಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಗಳ ಳ್ಳ 
ರತ್ನಹಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾಹುಪುರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕ್ಸ ಬಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಿ 
್ರಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾ ಯಂ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನೇಂ ಪ್ರ ಸಾರರಚಿತಕಸೋಲೋಜ್ಞ ಒಲಕುಂಡಲಾಂ | 
ಕರ್ನೊ ಪರಿ ಮಣೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಕರ್ಣಭೂಷಣಭೂಸಷಿತಾಂ 1! ov ॥ 


ಖಗೇಂದ್ರ ಚಂಚುನಾಸಾಗ್ರಗಜೇಂದ್ರಮೌಕ್ಷಿ ಉಸ್ತಿತಾಂ | 
ಮಾಲತೀ ಮಾಲಯಾ ವಕ್ರಕಬರೀಭಾರಶೋಭಿತಾಂ | ೧೫ ॥ 


ಮಾಲಲತೋಾ ಕೌಸ್ತುಭೇಂದ್ರಾಣಾಂ ವಸ್ರಃಸ್ಥಲಸುಶೋಭಿತಾಂ | 
ಷಾರಿಜಾ ತೆಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೋಜ್ಜ್ವಲಾಂಬರಾಂ |! ೧೬ [1 


ರತ ೦ ಗುಿಲೀಯನಿಕರೈಃ ಕೆರಾಂಗುಲಿನಿಭೂಸಿತಾಂ | 
ದಿನ್ಯಶ೦ಖುವಿಕಾರೈಶ್ಚ ಚಿತ್ರರಾಗವಿಭೂಸಿತೈಃ il ೧೩ ॥ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಸೂತ್ರಾಕೃತೈ ರಮ್ಯೈರ್ಭೂಸಿತಾಂ ಶಂಖಭೂಷಣೈಃ | 
ಸದ್ರತ್ನ ಸಾಇರಘುಟಬಕಾ ರಾಜಿಸೂತ್ರಸುಶೋಭಿತಾಂ 1! ೧೮ ॥ 


ಆ ಪಾವಾ ಕಷ... 


೧೪. ಅತ್ಯುಜ್ಜಲವಾಗಿದ್ದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳು ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳು ಕಿವಿಯ 
ಮೇಲೆ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೦೩. ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಳಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನೆಯ 'ಹುಂಭಸ್ಥಳದ ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕೇಶವಾಶದಲ್ಲಿ ಜಾಜೀ 
ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದಳು. 


೧೬- ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ತದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ವಾರಿಜಾತ 


೧೭-೧೮. ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ವಿಚಿತ್ರ 
ವರ್ಣಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾಗಿ ದಾರದಂತೆ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮನಾದ,್ಕ ಮನೋಹರವಾದ 
ಶಂಖಾಭೆರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಕಂಠೆದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಮನೋಹರೆ 
ಆಗಿದ್ದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಪ್ರತೆಪ್ರಸ್ಪರ್ನವರ್ಣಾಭಾಮಾಚ್ಛಾ ದ್ಯ ಚಾರುವಿಗ್ರೆಹಾಂ। 
ನಿತಂಬಶ್ರೋಣಿಲಲಿತಾಂ ಪೀನಸ್ತನನತಾಂಬರಾಂ lH ೧೯॥ 


ಭೂಷಿತಾಂ ಭೂಷಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸೌಂದರ್ಯೇಣ ನಿಭೂಷಿತೈಃ। 
ವಿಸ್ಕಿ ತಾಸ್ತ್ರಿ ದಶಾಸ್ಸರ್ಮೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನಿತಾಶ್ವರೀಂ ವರಾಂ । 
ತುಷ್ಟುವುಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ಟ್ರಕ್ಟೇ ಪೂರ್ಣಸರ್ರಮುನೋರಥಾಃ | ೨0 ॥ 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ತನ ಚರಣಸರೋಜೇ ಮನ್ಮ ಶಶ್ಚಂಚರೀಕೋ 

ಭ್ರಮತಂ ಸತತಮಿಾಶ ಪ್ರೇಮಭೆಕ್ಟ್ಯಾ ಸರೋಜೇ [| 
ಭುವನನಿಭವಭೋಗಾತ್ತಾ ಪಶಾಂತ್ಕ್ಯೌಸಷಧಾಂಶ 

ಸುವೃಢಸುಪರಿಪಕ್ತಾಂ ದೇಹಿ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ದಾಸ್ಯಂ || ೨೧ | 





೧೯. ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ಥಿತಂಬಬಿಂಬದಿಂದಲ್ಕೂ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 
ನೈನದ್ವಯೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಚಿತಳಾಗಿ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಗೌರವರ್ಣವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಟಾಭಾವಿಕಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ದಿವ್ಯಾಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸರಿಪೂರ್ಣ 
ಮನೋರಧರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 


೨೧. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಂಬಿಯು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಗಳಿಂಬ ತಾವರೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ಮಕರಂದವಾನಮಾಡಲು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭ್ರಮಣಮಾಡಲಿ" ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಿ ತಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ನನ್ನ ಜೀವಶಾಂತಿಗಾಗಿ, ಸುಪಕ್ತವೂ ದೃಢವೂ ಆದ ನಿನ್ನಭಕ್ತೆ ಮತ್ತು ದಾಸ್ಯರೂವ 


ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಶಂಕರ ಉನಾಚ || 


ಭವಜಲನಿಧಿಮನಗ್ನಶ್ಲಿತ್ತ ನಾನೋ ಮದೀಯೋ 

ಭ್ರಮತಿ ಸತತಮಸ್ಮಿನ್ಫೋರಸಂಸಾರಕೂಪೇ | 

ವಿಷಯಮತಿನಿನಿಂದ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರರೂಪ- 

ಮಹನಯ ತನ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಷಾದಾರವಿಂದೇ | ೨೨ | 


| ಧರ್ಮ ಉವಾಚ || 


ತನ ನಿಜಜನಸಾರ್ಧಂ ಸಂಗನೋ ಮೇ ಮದೀಶ! 

ಭವತು ನಿಷಯೆಬಂಧಚ್ಛೇದನೇ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಖಡ್ಗ 

ತನ ಚರಣಸರೋಜೇ ಸ್ಥಾನದಾನೈಕಹೇತು- 

ರ್ಜನುಷಿ ಜನುಷಿ ಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಪಾದಾರವಿಂದೇ il ೨೩ 1 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರಿಪೂರ್ಣ್ಬೈಕಮಾನಸಾಃ | 
ಕಾಮಪೂರಸ್ಯ ಪುರತಸ್ತಿಸ್ಕಂತೋ ರಾಧಿಕಾವತೇಃ || ೨೪ || 


೨೨. ಶಂಕರ ನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಾನು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ, ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಂದನೀಯವೂ ಜನನಮರಣಾತ್ಮಕವೂ ಆದ ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
ನಿನ್ನ ವಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. 


೨೩. ಧರ್ಮ :--ಎಲ್ಛೆ ನನ್ನೊಡೆಯನೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರೊಡನೆ 
ಸಂಗಮವುಂಟಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಅಜೀ ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿ 
ಯಂತಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯಕಾರಣವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 


೨೪, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಮನೋರಧರಾಗಿ, ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಧವನ್ನು ವೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ ರಾಧಾವಶಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹತರ್ತ್‌ಕ್ಷುದ್ರಂ ಚ ಯತ್ವರ್ಮ ಸರ್ವಂ ಕಾಲಕೃತಂ ಸುರಾಃ | 
ಸ್ಟೇ ಸ್ಟೇ ಕಾಲೇ ಚ ತರವಃ ಫಲಿತಾಃ ಪುಷ್ಟಿ ಣಃ ಸದಾ | ೨೯ || 


ಸರಿಪಕ್ತಫಲಾಃ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಪಕ್ಚಫಲಾನಸ್ವಿತಾಃ। 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ವಿಪತ್ಸಂಪಚ್ಛೊ ಕಚೆಂತಾಶುಭಾಶುಭಂ 1 ೩೦1 


ಸ್ವಕರ್ಮಫಲನಿಸ್ಮಂ ಚ ಸರ ಸ ಕಾಲೇಪ್ರ್ಯು ಪಸ್ತಿ ತೆಂ 
ನ ಹಿ ಕಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಃ ಕೋವಾ ನಿಪ್ರಿಯೋ ವಾ ಬಗತ್ತ್ರಯೇ 1 ೩೧ Il 


ಕಾಲೇ ಕಾರ್ಯವನಶಾತ್ಸರ್ವೇ ಭವಂತ್ಯೇವಾಪ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಿಯಾಃ | 
ರಾಜಾನೋ ಮನವಃ ಪೈಥ್ವ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಯುಷ್ಕಾಭಿರತ್ರ ವೈ |! ೩೨ ॥ 


ಸ್ವಕರ್ಮಫಲಪಾಕೇನ ಸರ್ವೇ ಕಾಲವಶಂಗತಾಃ | 
ಯುಷಾ ಕಮಧುನಾ ಚೈವ ಗೋಲೋಕೇ ಯತ್‌ ಕ್ಷಣಂ ಗತಂ | ೩೩ 


೨೯. ದೇವತೆಗಳೇ, ಕರ್ಮವು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮಹೆತ್‌ ಮತ್ತು 
ಕುದ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಮರಗಿಡಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಹೂಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವು. 


೩೦. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ನಂವದ್ರಿವತ್ತುಗಳೂ, ಶೋಕಚಿಂತೆಗಳೂ, 
ಶುಭಾಶುಭಗಳೊ, ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಫಲಿಸುವುವು. 


೩೧. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಫಲವು ದೊರಕು 
ವುದು. ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರಿಯನಾಗಲೀ ಅಪ್ರಿಯನಾಗಲೀ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೨. ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯರ್ಯೂ, 
ಅಫ್ರಿಯರೂ ಆಗುವರು. ಇದುವರೆಗೆ ನೀವು ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನೂ, ಮನುಗಳನ್ನೂ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. 


೩೩-೩೪, ತಮ್ಮ ಕರ್ಮವಾಕಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕಾಲಾಧೀನರಾದರು. 
ನೀವು ಈಗ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಳೆದಿರುವ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲದೊಳಗೆ ವೃಧ್ಹಿಯಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ, ಖಂಡ 
ಸುರಾಣಾಂ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾನುವಾಚ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ | 
ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ಚ ನಚನಂ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಃ | ೨೫ ॥ 
|, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ / 
ತಿಷ್ಕತಾಗಚ್ಛತ ಸುರಾ ಮದೀಯಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ! 
ಶಿವಾಶ್ರಯಾಣಾಂ ಕುಶಲಂ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಯುಕ್ತಂ ನ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೨೬ (| 
ನಿಶ್ಚಿಂತಾ ಭವತಾತ್ರೈನ ಕಾ ಚೆಂತಾ ಮೋ ಮುಡಿ ಸ್ಥಿತೇ | 
ಸ್ಲಿತೋಹಂ ಸರ್ವಜೀವೇಷು ಪ್ರತ್ಯಶ್ಷೋಂಹಂ ಸ್ವಮೇನ ವೈ |! ೨೭! 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಯದಭಿಪ್ರಾಯಂ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಯತ್ವೈರ್ಮ ಕಾಲೇ ಖಲು ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೨೮ I 





೨೫. ದೇವತೆಗಳ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ದಯಾರ್ದ್ರನಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಆದ ಕೆಲವು ನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 


೨೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಲ್ಸ ದೇವತೆಗಳೇ, ಬಸ್ಸ್ಟಿರಿ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ವರು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳಾಲಯನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಲಾಭ 
ನ್ನು ಹೊಸದಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕಾದುದನುಚಿತ. 
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೨೭, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಫಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ನಾನಿರುನಾಗ ನಿಮಗೆ 
ಯೋಚನೆಯೇನು? ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲೂ ನಾನಿದ್ದೇನೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯುಕ್ಷನಾಗುತ್ತೇನೆ. 


೨೮. ನಿಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೇನು? ನೀವೇತಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ? ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ. ಳು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲಿಸುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತತ್ಪುಣೇನೈವ ಸಪ್ಮಮನ್ವಂತರಂ ಗತಂ! 
ಇಂದ್ರಾಃ ಸಪ್ತಗತಾಸ್ತತ್ರ ದೇವೇಂದ್ರಶ್ವಾಷ್ಟಮೋಂಧುನಾ | ೩೪ || 
ಕಾಲಚಕ್ರಂ ಭ್ರಮತ್ಯೇವ ಮದೀಯಂ ಚ ದಿವಾನಿಶಂ | 


ಇಂದ್ರಾಶ್ಟ ಮಾನವಾ ಭೂಪಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಾಲವಶಂಗತಾಃ | ೩೫ || 


ಕೀರ್ತಿಃ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಪುಣ್ಯಿಮದ್ಕ ಕಥಾಮಾತ್ರಾವಶೇಷಿತಂ | 
ಅಧುನಾಂಹಿ ಚೆ ರಾಜಾನೋ ದುಷ್ಟಾಶ್ಚ ಹರಿನಿಂದಕ್‌ಾಃ || ೩೬ ॥ 


ಬಭೊವುರ್ಬಹವೋ ಭೂಮೌ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಯಾಸ್ಯಂತಿ ರಾಜಾನಃ ಕಾಲಾಂತರವಶಂ ಧ್ರುವಂ | ೩೭ ॥ 


ಉಪಸ್ಥಿ ತೋಸಿ ಕಾಲೋಯೆಂ ವಾತೋ ವಾತಿ ನಿರಂತರಂ 
ವಹ್ನಿರ್ದಹತಿ ಸೂರ್ಯಶ್ವ ತಪತ್ಯೇವ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ || ೩೮ || 





ಏಳು ಮನ್ವಂತರಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ. ಏಳು ಜನ ಇಂದ್ರರ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮುಗಿದು 
ಈಗ ಎಂಟನೆಯ ಇಂದ್ರನಿದ್ದಾನೆ. 


೩೫, ನನ್ನ ಕಾಲವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಇಂದ್ರರು, 
ಮಾನವರು ಮತ್ತು ರಾಜಾಧಿರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕಾಲಜಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದಾರೆ 


೩೬. ಈಗ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯಾಗಲೀ, ಪುಣ್ಯುವಾಗಲೀ, ನಾಮಾವ 
ಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ದುಷ್ಪರ್ಕೂ ಹರಿದೂಷಕರೂ 
ಆಗಿರುವರು. 


೩೭, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ರಾಜರುಗಳು 
ಅಳಿದುಹೋದರು. ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಕಾಲಾಧೀನರಾಗುವರು. 


೩೮. ಈಗ ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉಗ್ರವಾದ ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಹಾಮಾರುತವು ಎಡಬಿಡದೆ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಅಗ್ನಿಸೂರ್ಯರು ನನ್ನ ಅವ್ಸಣೆಯಂತೆ 
ಪ್ರಚಂಡರಾಗಿ ದಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವನ್ಯಾಥಯಃ ಸಂತಿ ದೇಹೇಷು ಮೃತ್ಯುಶ್ಚರತಿ ಜಂತುಷು ! 
ವರ್ಷಂತ್ಯೇತೇ ಜಲಧರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ | ೩೯ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಜ್ಯನಿಷ್ಠ್ಮೂ ನಿಪ್ರಾಶ್ಚ ತಪೋನಿಷ್ಠಾಸ್ತಪೋಧನಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಕಾ ಯೋಗನಿಷ್ಠಾಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ Il ೪೦ fl 


ತೇ ಸರ್ವೇ ಮದ್ಭ ಯಾದ್ಭ್ರೀತಾಃ ಸ್ವಕರ್ಮಧರ್ಮತತ್ಪರಾ | 


ಮದ್ಭಕ್ತಾಶ್ಲೈೈವ ನಿಶ್ಶಂಕಾಃ ಕರ್ವಾನಿರ್ಮೂಲಕಾರಕಾಃ | ೪೧ | 
ದೇವಾಃ ಕಾಲಸ್ಯ ಕಾಲೋ$ಹಂ ವಿಧಾತಾ ಧಾತುರೇವ ಚ 


ಸಂಹಾರಕರ್ತುಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಪಾತುಃ ಪಾತಾ ಸರಾಶ್ಸೆ ರಃ | ೪೨ ॥ 


SE ಐಸು... 





೩೯, ದೇಹೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಧಿಯು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೃತ್ಯುದೇವತೆಯು 
ವ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಮೇಘಗಳು ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುವರ್ತಿಗಳಾಗಿ 
ಮಳಗರೆಯುತ್ತಿವೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಅಭಿಮತದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


೪೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮಗೆ ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಪೋಧನರು ಶಪೋನಿಷ್ಠರಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠ ರಾಗಿಯೂ 
ಯೋಗಿಗಳು ಯೋಗನಿಷ್ಠ ರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾರೆ. 


೪೧. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದರೋ ಶಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
ನಿಃಶಂಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೪೨, ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾನು ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಾಲ (ಅಂತಕ) ನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ವಿಧಾತೃ (ಬ್ರಹ್ಮ) ವಿಗೆ ವಿಧಾತನಾಗಿಯೊ, ಸಂಹಾರಕರ್ತನಿಗೆ (ಶಿವ) ಸಂಹಾರಕ 
ನಾಗಿಯೂ, ಪಾಲಕನಿಗೆ (ವಿಷ್ಣು) ವಾಲಕನಾಗಿಯೂ ಪರಾತ್ರರನೆನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಮಾಜ್ಞಯಾ$ಯಂ ಸಂಕಹರ್ತಾ ನಾಮ್ನಾ ತೇನ ಹರಃ ಸ್ಮೃತಃ 
ತ್ವಂ ನಿಶ್ಚಸೃಟ್‌ ಸೃಷ್ಟಿಹೇತೋಃ ಪಾತಾ ಧರ್ಮಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಾತ್‌ ॥ ೪೩ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತೃಣಪರ್ಯಂತಂ ಸರೇಷಾಮಹಮಿತಾಶ್ಚರಃ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಫಲದಾತಾಹಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರೆಕಃ ll ೪೪ |] 


ಅಹಂ ಯಾನ್ಸಂಹರಿಷ್ಯಾನಿ೨ ಕಸ್ತೇಷಾಮಹಿ ರಕ್ಷಿತಾ! 
ಯಾನಹಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಕಾಮಿ ತೇಷಾಂ ಹಂತಾ ನ ಕೋಪಿ ವಾ ॥ ೪೫ ॥ 


ಸರ್ರೇಷಾಮಪಿ ಸಂಹರ್ತಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಪಾತಾಂಹಮೇವ ಚ | 
ನಾಹಂ ಶಕ್ತಶ್ಯೆ ಭಕ್ತಾ ನಾಲ ಸಂಹಾರೇ ನಿತ್ಯದೇಹಿನಾಂ 1! ೪೬ 1 








೪೩. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದುದೆರಿಂದಲೇ ಹರನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಜಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ವಿಧಾತನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುನೆ ವಿಷ್ಣುವು ಪಾಲಕನಾದುದರಿಂದ ಪಾತ್ಸನೆಂದು, 
ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೪೪, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತ೦ಬಹರ್ಯೆಂತವಾದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಒಡೆಯನು. 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಫಲದಾತ್ಸೃವೂ, ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕಾರಕನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. 


೪೫. ನಾನು ಯಾರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವೆನೋ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ 
ರಾರೂ ಇಲ್ಲ 


೪೬ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುವನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ, ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುವವನೂ ನಾನೇ ಆಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ನಿತ್ಯದೇಹಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರನ್ನು ನಾನು 
ಸಂಹರಿಸಲಾಕೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತಾ ಮಮಾನುಗಾ ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ಪಾ ದಾರ್ಚನ ತತ್ಸರಾಃ | 
ಅಹಂ ಭಕ್ತಾಂತಿಕೇ ಶಶ್ವತ್ತೇಷಾಂ ರಕ್ಷಣ ಹೇತನೇ ॥ we [| 


ಸರ್ಫೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಪ್ರಭವಂತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ನಮೇ ಭಕ್ತಾಃ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ನಿಃ ಶೆಂಕಾಶ್ಚೆ ನಿರಾಪದಃ | ೪೮ || 


ಆತೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ಸಕ್ಟೇ ದಾಸ್ಯಂ ವಾಂಛಂತಿ ನೋ ನರಂ! 
ಯೋ ಮಾಂ ದಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಯಾಚಂತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೇನ್ಯೇಚ ವಂಚಿತಾಃ Il ve I 


ಜನ್ಮವತ್ಪಿತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಭಯಂ ಚ ಯಮ ಯಾತನಾ 
ಅನ್ಕೇಷಾಂ ಕರ್ಮೀಿಣಾಮಸ್ತಿ ನ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ || ೫೦ !! 


ಭಕ್ತಾ ನ ಲಿಸ್ತಾಃ ಪಾಹೇಷು ಪುಣ್ಯೇಷು ಸರ್ರಕರ್ಮೀಣಕ | 
ಅಹಂ ದುನೋಮಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಕರ್ಮಭೋಗಾನ್ಸುಶಿಶ್ಚಿ ತಂ il ೫೧ |! 





೪೭. ನನ್ನ ಪಾದನೇನೆಯೆಲ್ಲಿ ನಿರೆತರಾದೆ ಭಕ್ತರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವರ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆನು. 


೪೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುವರು. 
ಅದರೆ ನಿರಾವದರೂ, ನಿಶ್ಶಂಕರೂ ಆದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜನನಮರಣಗಳಿಲ್ಲ. 


೪೯, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಯಸುವರೇ 
ಹೊರತು ಇತರ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರು ನನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವರೋ 
ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಇತರರೆಲ್ಲರೂ ವಂಚಿತರು. 


೫೦, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳೂ, ವ್ಯಾಧಿಭಯಗಳೂ, ಯಮಯಾತನೆಯ್ಕೂ 
ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉಂಟು, ಆದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇವು ಯಾವುವೂ 


30 


೫೧. ಇತರ ಕರ್ಮಿಗಳಂತೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪ್ರೆಣ್ಯವಾವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿಪ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅವರೆ ಕರ್ಮಭೋಗಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ದೂರಮಾಡುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಹಂ ಪ್ರಾಣಿಶ್ಚ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಾಃ8 ಪ್ರಾಣಾ ಮಮಾಪಿ ಚ | 
ಧ್ಯಾಯಂತೇಶೇಚ ಮಾಂ ನಿತ್ಯ ೦ ತಾನ್ಸ್ಮ ರಾಮಿ ದಿವಾ ನಿಶಂ | ೫೨ | 


ಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಷೋಡಶಾರಂ ಸುಶೀಕ್ಷಕಂ। 
ಯತ್ನೆ ೀಜಃ ಸೋಡಶಾಂಶೋಸಪಿ ನಾಸ್ತಿ ಸರ್ವೇಷು ಜೀವಿಸು ll ೫೩ ॥ 


ಭಕ್ತಾಂತಿಕೇ ತು ಶಚ್ಚಕ್ರಂ ದತ್ತಾ ರಶ್ಷಾರ್ಥಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | 
ನ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಂಸ ಚ ನಿಡಿರ್ಮೇ” ಯಾವಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ನಮೇಸ್ತಾ ಸ್ಥ 40 ಚ ವನೈಕುಂಕೇ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾಂತಿಕೇ | 
ಯೆತ್ರ ತಿಷ್ಠ 08 "ಕ್ರಾ ಸೆ € ತತ್ರ ತಿಷ್ಕಾಮ್ಯುಹರ್ನಿಶಂ 1 ೫೫ || 


ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯಸೀ ರಾಧಾ ಸ್ಥಿತೋರಸಿ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಯೂಯಂ ಪ್ರಾಜಾಧಿಕಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ ಮೇ ಭಕ್ತಾತ್ಸರಪ್ರಿಯಾ ॥ ೫೬॥ 


೫೨. ನಾನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸ್ನ ಕ್ರರೂವನಾಗಿರುವಂತೆ ನನಗೂ ಭಕ್ತರೆಂದರೆ 


ವ್ರಾಣ. ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನು, ಧ್ಯಾನಿಸುವಂತೆ ನಾನೂ ಅವರನ್ನು ಹಗಲೂ 
ರಾತ್ರಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


೫೩. ಹದಿನಾರು ಅರ (ಹಾರೆಕಾಲು) ಗಳುಳ್ಳ, ಅತ್ಯಂತ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 
ಸುದರ್ಗನವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಅದರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಹದಿದಾರನೆಯ ಒಂದು 
ಭಾಗದಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸೂ ಯಾವ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೫೪, ಭಕ್ತರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರೂ 
ನನಗೆ ಮನಃಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನೂ ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅವರೊಡನೆಯೇ 
ಇರುವೆನು. 


೫೫, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರಲಾರೆನು. ಆಮದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲಿರುವಕೋ ಅಲ್ಲಿ ಅವರೊಡನೆಯೇ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಇರುವೆನು. 


೫೬. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯು ನನ್ನ ಪಶ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ನೆಲೆಸಿರುವಳು. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯೂ, ನೀವೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವಿರಿ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಭಕ್ತ ರಿಗಿಂತ ಮತ್ತಾರೂ ಪ್ರಿಯರಲ್ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥೋ ಗೋಪಾನಾಹೂಯ ಗೋಪಿಕಾಃ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಯೆತ್ಸಮಯೋಜಚಿತಂ | ೬೨ |! 


ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ ಶೃಭಿಂತ ಯಾತ ನಂದವ್ರಜಂ ಪರಂ | 
ಇ೮ 


ವೃಷಭಾನುಗೃಹೇ ಶ್ರಿಪ್ರಂ ಗಚ್ಛ ತ್ವಮಸಿ ರಾಧಿಕೇ ೬೩ | 


ವೃಷಭಾನುಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ನಂದಗೋಪ ಕೆಲಾವತೀ | 
ಸುಬಲಸ್ಯ ಸುತಾಸಾಚ ಕಮಲಾಂಶಸಮುದ್ಭವಾ || ೬೪ || 


ನಿತೃಣಾಂ ಮಾನಸೀ ಕನ್ಯಾ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚ ಯೋಹಿತಾಂ | 
ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಪಾಜ್ಞನ್ಮ ತಸ್ಯಾ ವ್ರಜೇ ಗೃಹೇ | ೬೫ | 





೬.೨. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಂತು ನುಡಿದು, 
ಗೋಪಿಗೋಪಿಯರನ್ನು ಕರೆದು ಮಧುರವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆದ 
ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೬೩. ಎಲ್ಫೆ ಗೋಪ ಗೋಪಿಯರೇ ಕೇಳಿರಿ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿರಿ. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 


೬೪. ನಂದಗೋಪನಾದ ವೃಷಭಾನುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಸಾಧ್ವೀತಿರೋ 
ಮಣಿಯೂ ಆದ ಕಲಾವತಿಯು, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸುಬಲನ ಮಗಳಾಗಿ 
ಅವತರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 


೬೫. ಸಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಧನ್ಯಳೂ, 
ಮಾನ್ಯಳೂ ಆದ ಆಕೆಯೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ 
ಗೋಪಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತದತ್ತಂ ಚ ಯದ್ದ ವ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾಶ್ನಾನಿ ಸುರೇಶ್ವರಾಃ | 
ಅಭಕ್ತದತ್ತಂ ನಾಶ್ನಾನಿ ಧ್ರುವಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಬಲಿಂ ಸ್ವಯಂ 1 ೫೭ | 


ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಸ್ತಜನಾಂ ಸ್ತ್ಯಳ್ಕ್ವಾ ಧ್ಯಾಯಂತೇ ಮಾಮಹರ್ನಿಶೆಂ | 
ಯುಸ್ಕಾನ್ವಿಹಾಯೆ ತಾನ್ಸಿ ತ್ಯೆಂ ಸ್ಪರಾಮ್ಯುಹಮಹರ್ನಿಶೆಂ | ೫೮ | 


ದುಷ್ಟಾ ಯದಾ ಮೇ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಮನಿ | 
ಕ್ರತೂನಾಂ ದೇವತಾನಾಂ ಚ ಹಿಂಸಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1 ೫೯! 


ತಥಾಚಿರಂ ತೇ ನಶ್ಯಂತಿ ಯಥಾ ವಹ್ನ್‌ ತೃಣಾನಿ ಚ 
ನ ಕೋಪಿ ರಕ್ಷಿತಾ ತೇಷಾಂ ಮಯಿಹಂತಯರ್ನಪಸ್ಥಿತೇ | ೬೦ || 


ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪೃಥಿವೀಂ ಜೀವಾ ಯಾತ ಯೂಯಂ ಸ್ವಮಾಲಯಂ। 
ಯೂಯಂ ಚೈವಾಂಶರೂಪೇಣ ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತ ಭೂತಲಂ | ೬೧ ll 


೫೭. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ಭಕ್ತರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಏನನ್ಸ್ಫರ್ಪಿಸಿದರೂ 
ಅದನ್ನು ಭುಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ಭಕ್ತನಬ್ಲದವನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದನ್ನು ನಾನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನರ್ಪಿಸಿದ ಬಲಿಯನ್ನು ಅವನೇ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. 


೫೮. ಯಾರು ತಮ್ಮ ಹೆಂಗಸು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸ್ವಜನರನ್ನೂ ಮರೆತು 
ನನ್ನನ್ನು ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅಂಧವರನ್ನು ನಾನೂಕೂಡ ಹಗಲೂರಾತ್ರಿ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ದೂರಮಾಡುವೆನು 


೫೯-೭೦. ಯಾವ ದುಷ್ಟರು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಗೋವು 
ಗಳಿಗೂ, ಯಜ್ಞಯಾಗಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಹಿಂಸೆಕೊಡುವರೋ ಅವರು 
ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ನಾಶವಾಗುವರು. 
ನಂಹಾರಕನಾಗಿ ನಾನು ನಿಂತಿರುವಾಗ ಆ ದುಷ್ಟರನ್ನು ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿನಲಾರರು, 


೬೧. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ನಾನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ. ನೀವೂ ಕೂಡ 
ನಿಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
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೬ಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾ ಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಭ ಶೀಘ್ರಂ ನಂದನ್ರಜಂ ವ್ರಜ | 
ತ್ವಾಮಹಂ ಬಾಲರೂಪೇಣ ಗೃಹ್ಮೆನಿ ಕಮಲಾನನೇ | ೬೬ |! 


ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ರಾಧೇ ತವ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೋಪ್ಯಹಂ | 
ನ ಕಿಂಚೆಜಾನಯೋರ್ಭಿನ್ನಮೇಕಾಂಗಂ ಸರ್ವದೈವ ಹಿ | ೬೩೭ 1! 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ರಾಧಿಕಾ ತತ್ರ ರುರೋದ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲಾ | 
ಪಷೌ ಚಕ್ಷುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಹರೇಮರ್ನನೇ {| ೬೮ ( 


ಜನುರ್ಲಭತ ಗೋಪಾಶ್ವ ಗೋಪ್ಯಶ್ವ ಪೃಥಿವೀತಲೇ | 
ಗೋಸಾನಾಮಂತಿತ್ತಮನಾಂ ಚ ಮುಂದಿರೇ ಮಂದಿರೇ ಶುಭೇ || ೬೯ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸರ್ವೇ ದದೃಶೊ ರಥಮುತ್ತೆಮಂ | 
ಮಣಿರತ್ಸೇಂದ್ರಸಾರೇಣ ಹೀರಕೇಣ ವಿಭೂಷಿಶಂ 11 ೭೦ 1! 





ಮಾನಾ ಹಾ ಎಾನರ್ಯ- ಜರಾ ಾ೯ರಾ-ಮ್‌ಹಾ-ಾ--ಇ-ಹಿ- ಐಎಎ. ತಾ ನ ವ ಭಾ ಸಾವಾಸ 7 ಪಾಪಾತ್ಮಾ ನ 


೬೬, ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆ ಕಲಾವತಿಯ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಜನ್ಮವೆತ್ತು. ಎಲೌ ಕಮಲಮುಖಿಯೇ. ನಾನು ಗೋವನಕಿಶೋರ ರೂಪದಿಂದ 


ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿ_ಹಿಸುವೆನು. 


೬೭, ಐಲ್‌ೌ ರಾಧೆಯೇ, ನಾನು ನಿನಗೆ ವ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ, ನೀನೂ ನನಗೆ ವ್ರಾಣಕ್ಸಿಂತಲೂ ಫ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಸರ್ವದಾ ಏಕಶರೀರಿಗಳು. 


೬೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ರೇಮಾಂಧಳಾದ 
ರಾಥಯು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಅಗಲಲಾರದೆ ಗೋಳಿಡುತ್ತ, ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಚಕೋರೆ 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖಚಂದ್ರದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ವಾನಮಾಡಿದಳು. 


೬೯. ಅನಂತರ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಸಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ನಂದೆ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಪಾಲಕರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರು. 


೭೦. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಈ ರೀತಿ ಸೆಂವಾದೆವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇೇ 
ಪ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳಿಂದ ಫಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ದಿವ್ಯ 
ರಧನೊಂದನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಶ್ರೇತಚಾಮರಲನ್ಷೇಣ ಶೋಭಿತಂ ದರ್ಪೆಣಾಯುತೈಃ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರೇಣ ವಜ್ಜಿ ಶುದ್ಧೆ ಕ್ಲಿ ಭೂಷಿತಂ ! ೭೧! 


ಸದ್ರತ್ನ್ಥಕಲಶಾನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರೇಣ ಸುಶೋಭಿತಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಜಾಲೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ। 1 ೭೨1 


ಸಾರ್ಷದಪ್ರವರೈರ್ಯುಕ್ತಂ ಶೆತಕುಂಭಮಂಕುಂ ಶಂಭೆಂ | 
ತೇಜಃಸ್ವರೂಪೆಮಕುಲಂ ಶತಸೊರ್ಯಸಮಪ್ರಭೆಂ 1೭೩ / 


ತತ್ರ ಸ್ಥ ೦ ಪುರುಷಂ ಶ್ಯಾಮಂ ಸುಂದರಂ ಕಮನೀಯುಕಂ।| 
ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಹದ ಧರಂ ಸೀತಾಂಬರಂ ವರಂ || 2¥ ॥ 


ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಸಿತಂ | 
ಚಂಡೆನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮುದ್ರವಚರ್ಚಿತಂ H ೭೫ |! 





ಹ al 


೭ಗಿ. ಲಕ್ಷಕ್ಷೆ ತಚಾಮರೆಗೆಳೆಂದೆಲೂ, ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ರತ್ತ; ಶಗನ್ನಡಿಗಳಿ ಂದೆಲಣ 


ಇ ಅಣೆ ಗ್‌ ಕೊ “ವದೆ 
ುಸಜ್ಛಿತವಾಗ್ದು ಆ ರಥವು « ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಾಷಾಯ 


೭೪ ಆ ರದದಮ ಭ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗವಾಪದ್ಮಧಾರಿಯಾಗ್ಯಿ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 


೭೫. ಕೌರೀಟಿಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತುಲಸೀವನಮಾಲೆಯಿಂದ ವಿಭೂಸಿಶ 
ನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನ ಅಗುರ್ಕು ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು 
ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳನ್ನು ರೇಪನಮಾಡಿಕೆಂಂಡಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ ಸ್ಮೇರವಕ್ರ್ರಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾಶರಂ | 
ಮಣಿರತ್ಸೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಸಾರಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | ೭೬ ॥ 


ದೇವೀಂ ತದ್ವಾಮತೋ ರಮ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಷವರ್ಣಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ರತಾ ಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಪೀತವಾಸಸಾ 1 ae I 


ಶರಕ್ಟಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಕಾಂ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ | 
ಫಕ್ತಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಠೀಂ ತ ಸ್ಮೇರಯುಕ್ತಾಂ ಮನೋಹರಾಂ 1! ೭೮ || 


ನೇಣ ವೀಣಾಗ್ರಂಥೆಹಸ್ತಾಂ ಭಕ್ಲಾನುಗ್ರಹಕಾತರಾಂ | 
ಏದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ಚ ಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪಾಂ ಸರಸ್ವತೀಂ lar I 


—————— 

ಶಹ ಚತುರ್ಭುಜನ್ಕೊ, ಸ್ಮಿತಮುಖನ್ಕೂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಪರನೂ ಆದೆ 
ಆ ಸರಮಾತ್ಮನ್ಕು ಮಣಿರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಉತ್ತಮ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 


೭೭, ಆ ವೆರಮಪುರುಷನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಷವರ್ಣಳೂ, ಮನೋಹೆರಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಯು ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟು ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು 


೭೮. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಶರದೃತುವಿನ 
ತಾವರೆಯಂತೆ ಏತಾಲವಾದ ನೇತ್ರಯುಗ್ಮದಿಂದಲೂ ಪಕ್ಚವಾದ ಬಿಂಬಫಲದಂತೆ 
ಕೆಂಪಾದ ಕಳದುಟಿಯಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದೆ 
ನುನೋಹರಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೭೯, ಕೊಳಲು, ವೀಣೆ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆ 
ಕಾಶರಳಾಗಿದ್ದ ಆ ದೇವಿಯೇ ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯೂ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸಳೂ 
ಆದ ಸರಸ್ವತಿಯು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಪಂ?9ಂ ದಕ್ಷಿಣೇ ರಮ್ಯಾಂ ಶತಚ್ಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ। 
ಪ್ರತೆಪ್ಪಸ್ಕರ್ಣವರ್ಣಾಭಾಂ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ # sol 


ಸದ್ರತ್ನಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸುಕಪೋಲವಪಿರಾಜಿತಾಂ। 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ಪಖಜೆತಾಮೂಲ್ಯವಸ್ತ್ರೇಣ ಭೂಷಿತಾ೦ಂ I ೮೧ [| 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಕೇಯೂರ ಕರಕಂಕಣಶೋಭಿತಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಸಾರಮಂಜೀರಕಲಶಬ್ದಸಮನ್ನಿತಾಂ | 6 | 


ಮಣೀಂದ್ರಕಿಂಕಿಣೀಯುಕ್ತಮಧ್ಯದೇಶಸಮನ್ವಿತಾಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಹಾವಕ್ಷಃಸ್ಪ್ಥಲೋಜ್ವಲಾಂ |! ೮೩ [| 


ಪ್ರಪುಲ್ಲಮಾಲತೀಮಾಲಾ ಸಂಯುಕ್ತ ಕಬರೀಯುತಾಂ | 
ಶರಚ್ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಮುಷ್ಕನ್ಮುಖಚಾರುನಿಭೂಷಿತಾಂ || ೮೪ || 


ಭಾ ರ್ಯಾ ನಾನಾ ಲೂ ಬಾಳಿ 








ಳಿ ನ್‌ ನಾ ರ್‌ ಸಾಸ ನಾ ಕಾ ಕಾ ದ ದ 


೮೦, ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೊರು ಚಂದ್ರರಂತೆ ಕಾಂತಿಮತಿ 
ಯಾದ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಸ್ಮಿತವದನೆಯಾದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೮೧.  ಕೆನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಕವೋಲಗಳು ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಅಮೂಲ್ಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಆಕೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೮.೨, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಕಂಕಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಾಹುವುರಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ, ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳು ಕೊಣ ಕೊಣ 
ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 

೮೩. ಆಕೆಯ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಸಣ್ಣಗಂಟಿಗಳಿಂದ ಮಂಜುಳಸ್ವರೆ 
ಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಡಾಬು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆಕೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾರಿಜಾತ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯು ಮನೋಹೆರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೮೪, ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದೆ ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಮುಡಿದಿರುವ ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅಪಹೆರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಅಜಭ್ಯಾರಿಶ ೬ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಸಂಯುಕ್ತಸಿಂದೂರತಿಲಕಾನ್ವಿತಾಂ | 
ಸುಚಾರುಕಜ್ಜ ಲಾಸಕ್ತಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ 11 ೮೫ | 


ಸಹಸ್ರದಲಸಂಸಕ್ತ ಲೀಲಾಕಮಲಸಂಯುತಕಾಂ | 
ನಾರಾಯಣಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ಪಂಶಂತೀಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ {| ೮೬ |! 


ಅನರುಹೈ ರಥಾತ್ಮೂರ್ಣಂ ಸಸ್ತ್ರೀಕಃ ಸಹ ಪಾರ್ನ್ಷದಃ 
ಜಗಾಮ ಚ ಸಭಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಗೋಪಗೋಪೀಸಮನ್ವಿತಾಂ || ೪೭೩ ॥ 


ದೇವಾ ಗೋಪ್ಕಶ್ವ ಗೋಪಾಶ್ಚ ತಸ್ನು ೂ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಮುದಾ | 
ಸಾಮವೇಡೋಕ.ಸ್ತೋತ್ರೆ ೫ ಕ್ರ ತೇನ ಚ “ಸುರರ್ಸಿಭಿಃ !! ಆಆ ॥ 


ಗತ್ವಾ ನಾರಾಯಣೋ ದೇವೋ ವಿಲೀನಃ ಕೃಷ್ಣನಿಗ್ರಹೇ। 
ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಚ ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯಂ ತೇ ಸರ್ವೇ ವಿಸ್ಮಯಂ ಯೆಯೆಪಃ 1! ೮೯॥ 





ಬಾ ವಾಟ ವಾ ಂ ಅಖಾರ ಘೂ ದಾ ಲಾ ರಾ seh ಅ ಅ ಅ 


೮೫. -ಹೆಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳಸ್ನಿಟ್ಟು 
ಶರದೃತುವಿನ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ Ky 


ಆ೬ ಕ್ಸೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ಲೀಲಾಕಮಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತನ್ನನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವಕ್ರ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯೇ 
ಕಮಲಾಲಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು. 


೮೭, ಆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸರಸ್ವತಿಯರೊಡನೆಯೂ ವಾರ್ಷದ 
ರೊಡನೆಯೂ ರಥದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಳಿದು ಗೋವಗೋಹಿಯರು ತುಂಬಿರುವೆ 
ಆ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು 


ಆಲಿ, ದೇವತೆಗಳೂ ಗೋಪೆಗೋಹಿಯರೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತು 
ಸಾಮವೇದೋಕ್ತ ವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಹೊಗಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೮೯. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಭಾಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕನಾದನು ಈ ಆಶ್ಚ ರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ಮಯ 
ಗೊಂಡರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಶಾತಕುಂಭಮಯಾದ್ರಥಾತ್‌ | 
ಅವರುಹ್ಯ ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣುಃ ಪಾತಾ ಚೆ ಜಗೆತಾಂಪತಿ8 | «o 1 


ಆಜಗಾಮ ಚತುರ್ಬಾಹುರ್ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಃ | 
ಪೀತಾಂಬರಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸಸ್ಮಿತಃ ಸುಮನೋಹರಃ | «oe Il 


ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಃ ಸೂರ್ಯಕಳೋಟಸಮಪ್ರಭಃ । 
ಉತ್ತಸ್ಸುಸ್ತೇ ಚ ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪ್ರಣತಾ ಮುನೇ l ೯೨॥ 


ಸಚಾಖಿಲೀನೆಸ್ತತ್ರೈವ ರಾಧಿಕೇಶಸ್ಯ ವಿಗ್ರಹೇ | 
ತೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯೆಂ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯೆಂಕೆ338 (| ೯೩! 


ಸಂವಿಲೀನೇ ಹರೇರಂಗೇ ಶ್ರೇತದ್ವೀಸನಿವಾಸಿನಿ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೂರ್ಣಮಾ ಜಗಾಮ ತ್ವರಾನ್ವಿತಃ || ೯೪೪ ॥ 





೯೦. ಈ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣವಿಕಾರವಾದ ರಧವೊಂದರಿಂದ ಜಗತ್ಸರಿಪಾಲಕ 
ನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಇಳಿದು ಬಂದನು. 


೯೧. ಚತುರ್ಭುಜನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೀತಾಂಬರೆ 
ವನ್ನುಟ್ಟು ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದ ಮನೋಹೆರನಾಗಿದ್ದನು. 


೯೨, ನಕಲಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಚಿತನಾಗಿ, ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರಂತೆ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಸಾಷ್ಟಾ ೦ಗವೆರಗಿ, 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೯೩. ಆ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ರಾಧಾನತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಿಗ್ರಹೆದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ವರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡರು. 


೯೪-೯೫. ಶ್ವೇತದ್ದೀವನಿವಾಸಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾಗಲು ಇತ್ತ, ಶುದ್ಧಸ್ಫಟಕದಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ಶತಸೂರ್ಯರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ಶ ವಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಶುದ್ಧಸ್ಥ ಸೃಟಿಕೆಸ ೦ಕಾಶೋ ನಾಮ್ನಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಆ ಪುರುಷಃ ಶತಸೂರ್ಯಸನಮುಪ್ರಭಃ il ೯೫ NH 


ಆಗತೆಂ ತುಷು ್ಸಿವುಃ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣು ವಿಗ್ರಹಂ | 
ಸ ಚಾಗತ್ಯ ನತಸ್ಯಂಧಸ್ತುಷ್ಟಾವ ರಾಧಿಕೇಶ್ವರಂ {| ೯೬ ॥ 


ಸಹಸ್ತಮೂರ್ಧ್ಡಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ ನಾರದ ! 
ಆನಾಂ ಚ ಧರ್ಮಪುತ್ರೌ ದ್ಕೌ ನರನಾರಾಯಣಾಭಿಧೌ ! ೯೩! 


ಲೀನೋಹಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಾದಾಜ್ಜೇ ಬಭೊನವ ಪಾಲ್ಗುನೋ ವರಃ। 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಸಧರ್ಮಾಶ್ಚೆ ತಸ್ಫುರೇಕತ್ರ ತತ್ರ ವೈ il ೯೮! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇನಾ ದದೃಶೂ ರಥಮುತ್ತಮಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಸಾರವಿಕಾರಂ ಚೆ ನಾನಾರತ್ನಪರಿಚ್ಛದಂ 11೯೯॥ 





ವ್ರಭಾಯುತನೂ, ಸಹಸ್ರಶೀರ್ನನೂ ಆದ ಸಂಕರ್ಷಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಬಂದನು, 


೯೬, ಆ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತು 


2 ಹಾಸ 


ದರು. ಆತನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹನ ಮುಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು ಸ್ತುತಿನೆಲಾರೆಂಭಿಸಿ ಸ 


೯.೯೮. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆ ಆದಿಶೇಷನು ಭಕ್ತಿವೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಸಾವಿರತಲೆಗಳನ್ನೂ ಬಾಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕೃರಿಸಿದೆನು. ಧೆರ್ಮಪುತ್ರರಾದ ನರನಾರಾಯಣ 
ರೆಂಬ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ಬ್ಲೃರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನಾದ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಕ್ಕಹೊಂದಿದನು. ನರನು ಅರ್ಜುನನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, 
ಆದಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. 


೯೯. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ನಾನಾರತ್ನಗಳಿಂದ 
ಶೋಳಭಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಧವೊಂದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು. 
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ಯೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಮಣೀಂದ್ರೆಸಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ವಕ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನ್ಚಿತಂ | 
ಶ್ರೇತಚಾಮುರಸಂಯುಕ್ತಂ ಭೂಸಿತಂ ದರ್ಪಣಾನ್ವಿತೈಃ | ೧೦೦ I 


ಸದ್ರಕ್ನಸಾರಕಲಶಸಮೂಹೇನ ವಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಚಾಲೈಃ ಸುಶೋಭಿತಂ ॥ ೧೦೧ | 


ಸಹಸ್ರಚಕ್ರಸಂಯುಕ್ತಂ ಮನೋಯಾಯಿ ಮನೋಹರೆಂ | 
ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮಾರ್ತಂಡಪ್ರಭಾನೋಷಕರಂ ವರಂ Hl ೧೦೨ |! 


ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಯವಚ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇಸ ಸಮುಜ್ಣಲಂ | 
ಚಿತ್ರಪುತ್ಕಲಿಕಾಪುಷ್ಟ ಸರಃಕಾನನಚಿತ್ರಿ ತಂ | ೧೦೩ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ದಾನಮಾನಾಂ ಚೆ ರಥಾನಾಂ ಪ್ರವರಂ ಮುನೇ! 
ಯತ್ಸೇನಶೆಂಕರಪ್ರೀತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ । ೧೦೪ I 








೧೦೦. ಶ್ರೀಷ್ಟ ವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದೆ 
ದಿವ್ಯವಪ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಭಿತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತ್ವೇತಚಾಮರಗಳೂ, 
ರತ್ನಗನ್ನ ಡಿಗಳೂ ಸುಸ ಸಜ್ಜಿತವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೦೧, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳ ಸಮೂಹೆದಿಂದಲೂ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳ 
ಸಾವಿರಾರು ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಆ ರಥವು ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


೧೦೨. ಸಹಸ್ರ ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ 
ಆ ರಥವು ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ಶುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಚಂಡ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 


೧೦೩. ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ವಜ್ರಗಳ ನಮೂಹೆದಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲ 
ವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾರ್ನಿತವಾದ ಬೊಂಜಿಗಳೂ, ಸರೋವರಗಳ್ಳೂ 
ಸ್ರನ್ಸೋದ್ಯಾನಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದವು. 


೧೦೪. ಶಂಕರನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಅತಿಪ್ರಯೆತ್ನದಿಂದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದ್ದ ಆ ರಥವು ದೇವದಾನವರೆಲ್ಲರ ರೆಧಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 


152 


೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹ್ಮನೈ ವತ 


ಬ 
ಹ್‌ 


|| 


ಇಯು ೬] 


ಅಧ 


ತಂ! 


ಕ 
ಬಿಲ 


ಹಂಚಾಶದ್ಯೋಜನೋರ್ಧ್ವಂ ಚ ಚತುರ್ಯೋಜನವಿ 


| ೧೦೫ || 


ರತಿತುಲ್ಕವಧೂಯುಕ್ತೈಃ ಶೋಭಿತಂ ರತಿಮಂದಿರೈಃ 


I! ೧೦೬ || 


ದೃಶುರ್ದೇನೀಂ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿಪಾಂ | 


ಪ್ರದಗ್ಧ ಸ್ವರ್ಜಸಾರಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಷಕರದ್ಯುತಿಂ 


ಗೆ 


ತತ್ರಸ್ಥಾ ಎಂಡ 


ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಾಮುತುಲಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕ್ಸತಿಮಾಶ್ವರೀಂ | 


ಸಹಸ್ರಭುಜಸಂಯುಂಕ್ಕಾಂ ನಾನಾವಿಧಸಮನ್ನಿತಾಂ 


1 ೧೦೭ 1! 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರೆಸನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾಶರಾಂ | 


ಗಂಡಸ ಲತ 


1! ೧೦೮ ॥ 


ಪೋಲಸ್ಥ ಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಡಲೋಜ್ಞ್ಯಲಾಂ 


ಧು 
ರತ್ಸೇಂದ್ರಸಾರರಚಿತಕ್ತೃಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತ9ಂ | 


| ೧೦೯ If 


ಮಣೇಂದ್ರಮೇಖಲಾಯುಕ್ತ ಮಧ್ಯದೇಶಸುಶೋಭಿತಾಂ 


ಇದರು..." pe ಗಾ ಇವವ. vim i Whee FB EME ಖಳ ಜಾ us ಹಾಕಿ ಹೂ 


ತು ಕಾಸುವ ads Am a ae ತಾ 


ಹಾ ಸಕಲ ನಾ Cd 


ನಲ್ಲು 
ಎ 


kd 


ರವಾಗಿಯ್ಕೊೂ ನ 


೧೦೫ 
ನಜಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಆ 


ೇಳೆಸಾಮಗ್ರಿಗಳೆಂ 


153 


ಬ್ಹಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರಕೇಯೂರ ಕರಕಂಕಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಮಾಲಾಭಿರುರ8ಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಾಂ ೧೧೦ | 


ನಿತಂಬಕಠಿನಶ್ರೋಣೀಂ ಪೀನೋನ್ಸತಕುಚಾನತಾಂ | 
ಶರತ್ಸುಧಾಕರಾಭಾಸವಿನಿಂದಾಸ್ಕ್ಯನುನೋಹರಾಂ | ೧೧೧ | 


ಕಜ್ಜಲೋಜ್ವಲರೇಖಾಕ್ತ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಾಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀ ಚಿತ್ರಪತ್ರವಿಭೂಹಿತಾಂ | ೧೦೨ ॥ 


ಹ್‌ 


ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟದಂತರಾಜಿನಿರಾಜಿತಾಂ 
ಪ್ರಪ್ರುಲ್ಲಮಾಲತೀಮಾಲಸಂಸಕ್ತಕಬರೀಂ ವರಾಂ |! ೧೧೩ ॥ 





೧೧೦. ರತ್ನಸಾರೆ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಾಹುವುರಿ ಮತ್ತು ಕಂಕಣಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ತಳದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತಪುಸ್ಸಮಾಲೆಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದವು. 


೧೧೧. ಅತಿನಿಶಾಲವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ 
ಸ್ತನಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಆನತಳಾದ ಆ ದೇನಿಯ ಮುಖವು ಶರಚ್ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿತ್ತು. 


೧೧೨. ಶರದೃತುವಿನಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರಿಗಳ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ 
ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 


೧೧೩. ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುವ ದೆಂತವಂಕ್ಷೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಕೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುವ 
ಮಾಲತೀಪುಪ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ರೀಂದ್ರಚೆ ಅ ಇತುನಾಸಾಗ್ರಗಣೇಂದ್ರಮೌಕ್ತಿಕಾನ್ಸಿತಾಂ | 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಆ ಶುಕೇನಾತಿಜ್ವಲಿತೇನ ಸವಜ್ಯ ಲಾಂ ॥ ೧೧೪ || 


ನಿಂಹಪೃಷ್ಠ ಸ ಕಮಾೂರೂಢಾಂ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸಹಿತಾಂ ಮುದಾ | 
ಅವರುಹ್ಯ ರ ಪಣಾತ್ಪೂ ೫೯೦ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ೦ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ 1! ೧೧೫ !! 


ಸುತಾಭ್ಯಾಂ 2ಕಹಿತಾ ದೇನೀ ಸಮುವಾಸ ವರಾನನಾ | 
ಗಣೇಶಃ ಕಾ ತ೯ಕೇಯೆಶ್ವ ನತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸರಾತ್ಸರಂ | ೧೧೬ ॥ 


ನನಾಮ ಶಲ ರಂ ಧರ್ಮಮನಂತಂ ಕಮಲೋದ್ಬವಂ | 
ಉತ್ತ ಸ್ಸು ರಾ ದಾತ್ತೇ ದೇವಾ ದೃಷ್ಟ್ಟಾತೌ ತ್ರಿದಕೇಶ್ಕ ರೌ (| ೧೧೭ |! 


ಆಶಿಷಂ ಚ ಪಡೆ ದುರ್ದೇವಾ ವಾಸಯಾಮಾಸೆರಂತಿಕೇ | 
ತಾಭ್ಯಾಂಸಕತೆ ಸದಾಲಾಪಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ದಾರಾ, 


೧೧೪. ಗರುಡನ ಕೊಕ್ಕಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಆನೆಯ ಕು ಎಇಭನ್ನಳದ ಮುತ್ತನ್ನು ಥೆರಿಸಿದ್ದಳು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಡ 
ದಿವ್ಯಾಂಬರವವ ಮ್ಹಟ್ಟದ್ದಳು. 


೧೧೫. ಸಿಂಹೆವಾಹಿನಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಷಣ್ಮುಬ 
ಮತ್ತು ಗಣೇ ಪರೊಹಗೂಡಿ ರಧದಿಂದಿಳಿದು ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ವೆರೆಗಿದಳು 


೧೧೬೨ ೧೧೭. ಅನಂತರ ಆ ನುಂದರಿಯು ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕ ಭೊಡನೆ 


ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮ ಎಡಿಸಿದಳು. ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಸಣ್ಮುಖನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವ ನರಮಾ 
ನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ವನಂತರ ಶಂಕರನಿಗೂ ಧರ್ಮ, ಅನಂತ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 


ವಂದಿಸಿದರು. ದೇವಾದಿದೇವರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನ ಈಮಾಢಿದರು 


8 


೧೧೮. . ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗಣೇಶ ಸಣುಖರಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಸ್ತು ರ್ದೇವಾಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ದೇವಸ್ಯ ಪುರತೋ ಹರೇಃ | 
ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಬಹುಶೋ ಬಭೂವುರ್ನಿಸ್ಮ ಯಾಕುಲಾಃ ॥ ೧೧೯॥ 


ಉವಾಚ ಕಮಲಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಃ _ 
ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ಭೀಷ್ಮಕಗೃಹಂ ನಾನಾರತ್ಸ ಸಮನ್ವಿತಂ |! ೧೨೦ | 


ವೈದರ್ಭ್ಯಾ ಉದರೇ ಜನ್ಮ ಲಭ ದೇವಿ ಸನಾತನಿ | 
ತವ ಪಾಣಿಂ ಗ್ರಹೀಷ್ಕಾಮಿ ಗತ್ವಾಹಂ ಕುಂಡಿನಂ ಸತಿ | ೧೨೧ |! 


ತಾ ದೇವ್ಯ 1 ಹಾರ್ವತೀಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ತ ಶೈ ರಾನ್ವಿ ತಾಃ | 
ರತ್ನ Nast ರಮ್ಯೇ ವಾಸಯಾಮಾಸುಶೀಶ್ವರಿೀಂ | ೧೨೨ 1 


ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಪಾರ್ವತೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ವಾಗಧಿಷ್ಠಾಶೃದೇನತಾಃ | 
ತಸ್ತುರೇಕಾಸನೇ ತತ್ರ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಚ ಯಥೋಚಿತಂ || ೧೨೩ |! 


ಹ ರ ರ ವಾ ವಾ ವಾತಾ ನಾಾಾಸಾಹಾಕಾಸತಾಪಾ ಕಾನಾ ಸಾಪಾಸಾಘಾಾಗ)ಾ ಉಗೂ/ೌ 7ಘಣಘಾ ಗಾ/)ಘ್ಮ ಕಾಗಘೂಾರಾರಘಾಗಉೂಣ/)/ೂಗಘಾದಥಾೂಗ6ೂಕಘಾಪರ ಕಲ ಬಾರಾ ಜು ಕಾಫ ಜಾಜಾ ಪಾಷಾ 


೧೧೯. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮುಂದೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಗೋಠೆ 
ಗೋಪಿಯರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತರಾಗಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


೧೨೦, ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು * ನೀನು ನಾನಾರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ನಾದ ಭೀಷ್ಮಕರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಅವತರಿಸು' ಎಂದನು. 


೧೨೧... "ಎಲೌ ಸನಾತನಿಯೇ, ವಿದರ್ಭರಾಜನಾದ ಆ ಭೀಷ್ಮಕವೆ 
ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನ್ಮನೆತ್ತು, ನಾನು ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡುವೆನು? EE 


೧೨೨. ಇತ್ತ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಾ 
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಿಮಾಡಿ, ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ಸೃಸಿ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. 


೧.೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ ಹೃಣೋತ್ತಮನೇ, ವಾರ್ವತಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಮತ್ತು ಸರಸ್ತ ಅ 
ಯರು, ವರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಒಂದೇ ಪೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 
ತಾಶ್ಲ ಸಂಭಾಷಯಾಮಾಸುಃ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ಗೋಪಕನ್ಯಳಾಃ। 
ಊಚುಗೋಪಾಲಿಕಾಃ ಕಾಶ್ಚಿನ್ಮುದಾ ತಾಸಾಂಚ ಸನ್ನಿಧೌ | ೧೨೪ [| 


ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಃ ಪಾರ್ವತೀಂ ತತ್ರ ಸೆಮುನಾಚಿ ಜಗೆತ್ಸ ತಿಃ | 
ಡೇವ್‌ ಶ್ಚ *“ಮಂತರೂಹೇಣ ವ್ರ ಜ ನಂದವ್ರಜೇ ಶುಭೇ | ೧೨೫ ॥ 


ಉದರೇ ಚ ಯಶೋದಾಯಾಃ ಕಲ್ಯಾಣೀ ನಂಪರೇತಸಾ | 
ಲಭ ಜನ್ಮ ಮಹಾಮಾಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಿಣಿ | ೧೨೬ | 


ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮೇ ಚ ಪೂಜಾಂ ಶೇ ಕಾರಯಿಷ್ಯಾನಿಂ ಭೂತಲೇ | 
ಕೃತ್ತೇ ಮಹೀತಲೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಗರೇಷು ನನೇಷು ಚ | ೧೨೭ || 


ತತ್ರಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀಂ ತ್ವಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂಶಿ ಮಾನವಾಃ | 
ದ್ರಷ್ಟೆ | ರ್ನಾನಾವಿಧೈರ್ದಿನ್ನೆ ೩ರ್ಬಲಿಭಿತ್ತ ಮುಂದಾನ್ವಿ ತಾಃ | ೧೨೮ ॥ 


ಸಾವನ ನರನ, ಮಮ ಎ ಸರಕಾ ಕಾರಾ ಖಾ ಕಗ ಜೂ ಇಸ 





ದಾ ಭಟ ಇವ, ಪಿಟಿ ಎನ ಹಾ ಗಾ ರಾವಾ- ಹಾಸಿ -ಮಪಾಹ. ಸ್ಟಾರ ಹಾಷಾರಾ ಸಸ ಹಾಸಲಾ. ಎರ 


೧೨೪ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಕನ್ಸಿಕೆಯರೂ, ಗೋಪಿಯೆರ್ಕೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು. 


೧೨೫. ಅನಂತರ ಇಗದೊದೆಯನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನದೊಂದಂಶ ಶದಿಂದ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೧೨೬. ಸೃನ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಕಳಾದ ಎಲೌ ,ಮಹಾಮಾಯೆಯೇ ನೀನು 
ಸೆ ನಿಂದ ಅವತರಿಸುವವಳಾಗು, 


೧.೨೭. ನಿಖಿಲ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೊ, ಪ್ರತಿ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲೂ, ನಗೆರಗಲ್ಲೂ, 
ವನದಲೂ ಫಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಗೈ ಯ್ಯುವಂತೆ ಡುತ ವೆನು, 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ತ್ವದ್ಧೂನಿಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸೂತಿಕಾಮುಂದಿಕೇ ಶಿವೇ। 
ಪಿತಾ ಮಾಂ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತ್ರಮಾದಾಯ ಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೨೯ |! 


ಕಂಸದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಶಿನಾಂತಿಕಂ | 
ಭಾರಾವತರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಸ್ವಮಾಶ್ರಯಂ | ೧೩೦ Il 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ಲೂರ್ಣವಖವಾಚ ಚೆ ಷಡಾನನಂ॥! 
ಅಂಶರೂಹೇಣ ವತ್ಸ ತ್ವಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ಮಹೀತಲಂ | ೧೩೧ I 


ಜಾಂಬವತ್ಯಾಶ್ಚ ಗರ್ಭೇ ಚ ಲಭ ಜನ್ಮ ಸುರೇಶ್ವರ | 
ಅಂಶೇನ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಗಚ್ಛಂತು ಧರಣೀಶಲಂ | ೧೩೨ || 


ಭಾರಹಾರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ವಸುಧಾಯಾತ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವ್ವಾ ರಾಧಿಕಾನಾಥಸ್ತಸ್ಟೌ ಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ | ೧೩೩ 1! 


ಸಾರಾ ರಾಗಾ ಅಣ ಜ್‌ 


೧೨೯, ಎಲ್‌ೌ ವಾರ್ವತಿಯೇ ನೀನು ನಂದಗೋಪನೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಸ್ಪರ್ಕ್ತಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು 





೧೩೦. ನೀನು ಕಂಸನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಿನನ ಸಮಾವಕ್ಕ್ತೆ 
ಹೋಗುವೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬರುವೆನು. 


೧೩೧. ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ವಾರ್ವತಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಸಣ್ಮುಖನಮ್ಟು 
ಕುರಿತು « ಎಲೈ ವತ್ಸನೇ ನೀನೂ ನಿನ್ನದೊಂದಂಶದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗು, 


೧೩.೨. ಎಲ್ಫೆ ಸುರೇಶ್ವರನೇ ಜಾಂಬವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನ್ಮಹೊಂದು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


೧೩೩. ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಭೂಭಾರವನ್ನು ಹೆರಣಮಾಡುವೆಮ. 
ರಾಧಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಮ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಸು ರ್ದೇನಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯ ಶ್ಚ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಕಶ್ಚ ನಾರದ | 
ಏತಸಿ ನ್ಪ ಂತರೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ 'ಸಮಂತ್ತ ಸ್ಟ್‌ ಹರೇಃ 'ಪುರಃ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಪುಭಾಂಜಲಿರ್ಜಗತ್ಸಾಂತವುಿವಾಚ ನಿನಯಾನ್ವಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ !! 
ಅವಧಾನಂ ಕುರು ವಿಭೋ ಕಿಂಕರಸ್ಕ ನಿನೇದನಂ 1 ೧೩೫ ॥ 


ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಮಹಾಭಾಗೆ ಕಸ್ಯ ಕುತ್ರ ಸ್ಥಲಂ ಭುವಿ! 
ಭರ್ತಾ ಷಾತೋದ್ಧಾಾರಕರ್ತಾ ಸೇವಕಾನಾಂ ಪ್ರಭುಃ ಸದಾ ॥ ೧೩೬ || 


ಸ ಭೃತ್ಯಃ ಸರ್ವದಾ ಭಕ್ತ ಈಶ್ವರಾಜ್ಞಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ 1 
ಕೇ ದೇವಾಃ ಕೇನ ರೂಹೇಣಿ ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಕಲಯಾ ಕಯಾ |! ೧೩೭ | 


೧೩೪. ಐಎಲ್ಫೈಿ ನಾರದನ ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ಗೋಪಗೋಸಿ 
ಯರೂ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತರು. ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ 
ಎದ್ದು ಸಿಂತ್ಕು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ವಿನಯದಿಂದ ಜಗದೊಡೆಯನಿಗಿಂತೆಂದನು. 


೧೭೫. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲ್ಫಿ ಪ್ರಭುವೇ, ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೧೩೬. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ ಭೊಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಎಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡು. ನೇವಕರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಭುವೇ ರಕ್ಷಕ ಮತ್ತು 
ಉದ್ಭಾರಕನಲ್ಲವೇ? 


೧೩೭. ಯಾರು ಈಶ್ವರನ ಆಜ್ಞ ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನೋ ಅನನೇ ನಿಜ 


ವಾದ ಭಕ್ತನು ಮತ್ತು ಸೇವಕನು. Mus ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದವತರಿಸ 
ಬೇಕು? 
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[ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಹಜ್ಮನಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕುತ್ರ pl ಚ ನಿಷಯಂ ಚ ಮಹೀತಲೇ | | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂಶ ತ್ರಿತ್ತ್ಯಾ ಪ್ರತ್ಕು ವಾಚ ಜಗತ್ತ ತಿ | ೧೩೮ | 


ಯತ್ರ ಯಸ್ಕಾವಕಾಶಂ ಚೆ ಕಥಯಾಮಿ ವಿಧಾನತಃ | 


|| ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಾಮದೇವೋ ರೌಕ ನೇಯೋ ಗ್‌ ಸತೀ || ೧೩೯ | 


ಶೆಂಬರಸ್ಯ ಗೃಹೇಯಾ ಚ ಛಾಯಾರೂಪೇಣಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾ| 
ತ್ವಂ ತೆಸ್ಯ ಪುತ್ರೊ € ಭವಿತಾ ನಾಮ್ನ್ಮಾಂನಿರುದ್ಧ ಏವ "ಚ | ೧೪೦ 1 


ಭಾರತೀ ಶೋಣಿತಪುರೇ ಬಾಣಪುತ್ರೀ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಅನಂತೋ ದೇವಕೀಗರ್ಭಾದೌಹಿಣೇಯೋ ಜಗತ್ತತಿ8 ॥ ೧೪೧ || 


ಮಾಯಯಾ ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಾನ್ನಾಮ್ನಾ ಸಂಕರ್ಷಣ ಪೈಭೆಂಃ 


*ಾಲಿಂದೀ ಸೂರ್ಯತನಯಾ ಸಾಜ ಮರೀತಲೆ | ೧೪೨ Il 











ರಾ” 


೧೩೮. ಯಾರಿಗೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಗಗಳು ನಿಯಮಿತ 
ನಾಡಿದಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಜಗ 


ಈ 


| ೧೩೯. ಯಾರಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಮನ್ಮಥನು ರುಕ್ಮಿಣೀಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನಾಗಿಯೂ, 
ತೀದೇವಿಯು ಮಾಯಾನತೀದೇವಿಯಾಗಿಯೊ ಅವತರಿಸಲಿ. 


CL 


೧೪೦. ಯಾನ ಮಾಯಾವತೀ ದೇವಿಯು ಶಂಬರಾಸುರನ ಮನೆಯಲಿ 


ಗಿಗಿ 
ಸಾಯ ನೀನು (ಬ್ರಹ್ಮ) ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನ ಮಗನಾಗಿ ಅನಿರುದ್ಧ 
೦ಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವೆ. 


ಸ 


ಭಾ 
ನೆಂ 


೧೪೧-೧೪೨. ಸರಸ್ತತೀಡೇವಿಯು ಶೋಣಿತಪುರದಲ್ಲಿ ಬಾಣಾ ಸುರನ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಳು. ಇಜಗದಾಧಾರನಾದ ಆದಿಶೇಷನು ವಸುದೇವನಿಂದ 
ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಳಿಕ ಮಾಯೆಯಿಂದ ರೋಹಿಣೀ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿ 


ಗು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅದ್ನಾ ೦ಶೇನೈವ ತುಲಸೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ರಾಜಕನ್ಯಕಾ 
ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾ ಚ ನಾಮ್ನಾ ನಗ್ಗಜಿತೀ ಸತೀ | ava 1 


ವಸುಂಧರಾಸಕ್ಯಭಾಮಾ ಶೈಜ್ಯಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ ! 
ರೋಹಿಣೇ ನಿಂತ್ರೆ ನಿಂದಾ ಚ ಭವಿತಾ ರಾಜಕನ್ಯಳಾ ॥ ೧೪೪ | 


ಸೂರ್ಯಪತ್ನೀ ರತ್ನಮಾಲಾ ಕಲಯಾ ಚೆ ಜಗತ್ರೃಭೋಃ। 
ಸ್ವಾಹಾಂಶೇನ ಸುಶೀಲಾ ಚ ರುಕ್ಮಿಣ್ಯಾದ್ಶಾ8 ಸ್ತ್ರಿಯೋ ನನ | ೧೪೫ Il 


ದುರ್ಗಾಂಶಾರ್ದ್ಭಾಜ್ಜಾಂಬವತೀ ಮಹೀಷೀಣಾಂ ದಶ ಸ್ಮೃತಾಃ | 
ಅದ್ದಾ೯೦ಶೇನ ಶೈಲಪುತ್ರೀ ಯಾತು ಜಾಂಬನತೋ ಗೃಹಂ ॥ ೧೪೬ | 


ನ 


ಮಾಯಾತಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನ್ಯಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿದಕಾರಣ ನೆಂಕರ್ನಣನೆನಿಸುವನು. 
ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಿಯಾದ ಕಾಳಿಂದಿಯು ಗಂಗೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಮುನೆ 


ಯೆನಿಸಿಕೊ ಳ್ಳುವಳು 


೧೪೩. ತುಳಸೀದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಅರ್ಥಾಂಶದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣೆಯೆಂಬ 
ರಾಜವುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುವಳು 


೧೪೪. ವಸುಂಧರೆಯು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೆಂತಲೂ, ಸರಸ್ವ್ರತೀದೇವಿಯು ಶೈಬೈ 
ಯೆಂತಲ್ಕೂ ರೋಹಿಣಿಯು ಮಿತ್ರವಿಂದೆಯೆಂತಲೂ ಪ್ರಧಿತರಾದ ಜಕನ್ನಿಕೆಯ 
ರಾಗಿ ಅವತರಿಸುವರು. 


೧೪೫. ನೊರ್ಯೆಪತ್ಟಿಯು ತೆನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೆಂಬ ಹೆನಶಿ 
ನಿಂದನತರಿಸಿ ಜಗದೊಡೆಯನ ಸತ್ಲಿಯಾಗುವಳು. ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯ ಅಂಶದಿಂದ 
ಸುಶೀರೆಯೂ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಒಂಬತ್ತುಸ್ರೀಯರೂ ಅವತರಿಸುವರು. 


೧೪೬. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಅರ್ಧಾಂಶೆದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿರುವ ಜಾಂಬವತಿಯು 
ನನ್ನ ಪಟ್ಟಮಹಿಹಿಯನಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತ ನೆಯವಳಾಗುವಳು ಆದುದರಿಂದ ಕೈಲಪ್ರತ್ರಿಯು 
ತನ್ಪ ಅರ್ಧಾಂಶದಿಂದ ಜಾಂಬವಂತೆನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೈಲಾಸೇ ಶಂಕರಾಜ್ಞಾ ಚ ಬಭೂವ ಪಾರ್ವತೀಂ ಪುರಾ! 
ಕೈಲಾಸಗಾಮಿನಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನಂ | 


ಆಲಿಂಗನಂ ದೇಹಿ ಕಾಂತೇ ನಾಸ್ತಿ ಸಷ ಮಮಾಜ್ಞ ಯೊ 10೧೪೭! 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಕಥಂ ಶಿವಾಜ್ಞಾ ತಾಂ ದೇನೀಂ ಬಭೂವ ರಾಧಿಕಾಪತೇ! 
ನಿಷ್ಣೋಃ ಸಂಭಾಷಣೇ ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪನಿವಾಸಿನಃ || ೧೪೮ || 


|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ / 


ಪುರಾ ಗಣೇಶಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಪ್ರಜಗ್ನುಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ | 
ಶ್ವೇತದ್ದೀಪಾತ್ಸ್ಮ ಯಂ ವಿಷ್ಣು ರ್ಜಗಾನು ಶಂಶೆರಾಲಯೇ | ೧೪೯ I 


ದೃಷ್ಟಾ ಗಣೇಶಂ ಮುದಿತಃ ಸಮುವಾಸ ಸುಖಾಸನೇ | 
ಸುಖೇನ ದದೃಶುಃ ಸರ್ವೇ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವೋಹನಂ ವಪುಃ || ೧೫೦ ॥ 


ಮೋ ಗಾರ್ಡ್‌ ಕಾರ್‌ ಸೊಳಗ ಳಾ ares ಅನೂ ಅಸರ RMREBR. ಜೆ 


೧೪೭. ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸನ ಸರ್ಪತದನ್ನದ್ದಾಗ ಶಂಕರನು ಪಾ pg 


\ 
ಬಂದಿದ್ದಾಗ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಅವನಲ್ಲಿ ಹಚ ರಳ ಳ್ಳ ಕಂಡು ಲ ಎಲೌ 
ಕಾಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯೆಂತೆ ನೀನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕ್ಕೊ 
ದೋಷನಿಲ್ಲ' ಎಂದನು. 

೧೪೮. ಬ್ರಹ್ಮ :-- ಎಲ್ಫೈೆ ರಾಧಾಸತಿಯೇ, ಕ್ವೀತದ್ವೀಪಥಿವಾಸಿಯಾದ 
ವಿಷು ಬ ವಿನೊಡನೆ ಪಾವ ರ್ವತಿಯು ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುವುದಕಾ ದರೂ ಶಿವನು ಹೇಗೆ 
ಅನಕಾಶಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

ಶ್ರೀಭ 


೧೪೯. ಶ್ರೀ keg -— ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಫಲಾ ಸೆ ಹೋದರು ಆಗ ಶ್ರೇತದ್ವೀಪದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ 


ದೊ 


ಶಂಕರನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಆಜ 


೧೫೦. ಅಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು. ತ್ರಿಲೋಕನೋಹಕವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಚಕಿತರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ವರಂ 
ಸುಂದರಂ ಶ್ಯಾಮರೂಸಂ ಚ ನವಯತೌನನಸಂಯಂತತಂ | ೧೫೧ 1 


ಚೆಂದನಾಗರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಂಯುತಂ | 
ರತ್ಟಾಲಂಕಾರಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಂ | ೧೫೨ Il 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ಸಾರ್ಸದೈಃ ಪರಿವೇಸ್ಟಿತೆಂ | 
ವಂದಿತಂ ಚೆ ಸುರೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಶಿನೇನ ಪೂಜಿತಂ ಸ್ತುತಂ ೧೫೩ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾರ್ವತೀ ನಿಷ್ಣುಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಶ್ಲಣಾ | 


ಮಂಖಮಾಚ್ಛಾದಿತಂ ಚಕ್ರೇ ವಾಸಸಾ ನ್ರೀಡಯಾ ಸತೀ | ೧೫೪ || 


ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಂ ದರ್ಶಂ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ದದರ್ಶ ಮುಖಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ಸತೀ || ೧೫೫ ॥ 


ಕ ರ ದ ಕಾ ನರಾ ಅಜಾ ಭಜ ರ ಚ ಜಣ 





ಜ್‌ 





SS cd 


೧೫೧. ಶ್ಯಾಮಸುಂದರೆನೂ ನವಯೌವನಸಂಪನ್ಮ್ನನೂ ಆದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು 
ಕಿರೀಟಿಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೀತಾಂಬರವನ್ನು ಟ್ಟಿದ್ದನು. 


೧೫೨. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಾದಿ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸ್ಥಿತವದನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು 


೧೫೪. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಮೋಹದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ಸೆರಗಿಫಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 


೧೫೫. pe ಮುಖವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂಶೆಯೇ ಬ ಷ್ಣ ನಿನ 
ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ನೋಡಿದಳು. 
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ಹ್ಹನ್ನೆವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಲ 
ಆ ಜಲು 
ಪರನಾದ್ಭು ತನೇಷಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾ ನಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ | 
ಸುಖಸಾಗರಸಂನುಗ್ನಾ ida 'ಲಕಾಂಚಿತಾ il ೧೫೬ |! 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಪಂಚಾಸ್ಕಂ ಶುಭ್ರವರ್ಣಂ ಕ್ರಿಲೋಚನೆಂ | 
ಕ್ರಿತೂಲಪರಿಘಧರಂ ಕಂದರ್ಸಳಕೋಟಿಸುಂದರಂ | ೧೫೭ ಗ 


ಕ್ಷಣಂ ದದರ್ಶ ಶ್ಯಾಮಂ ತನೇಕಾಸ್ಯಂ ಚೆ ದ್ವಿಲೋಚನಂ | 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಪೀತವಸ್ತ್ರಂ ವನಮಾಲಾನಿಭೂಷಿತೆಂ I ೧೫೮ 1 


ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿಭೇದಮಭೇದಂ ವಾ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಬಭೂನ ಸಾ ಮಾಯಾ ಸಕಾಮಾ ನಿಷ್ಣುಮಾಯ ಯೆ ॥ ೧೫೯ ॥! 


eS 





೧೫೬.  ಮಂದೆಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಅನನ ಆ ಅತ್ಯದ್ಭುತರೂಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾದಳು. 


೧೫೭. ಒಮ್ಮೆ ವಂಚಮುಖನ್ಕೂ ಗೌರವರ್ಣ ಮೂ ತ್ರಿ ಲೋಚೆನನೂ, 
ತ್ರಿಶೂಲ, ಪರಿಘಾದಿ ಆಯುಧಧರನ್ಯೂ ಕೋಟನುನ್ಮಧಲಾವಣ್ಯಮಯನೂ ಆದ 
ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿದನು 


೧೫೮. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಕಮುಖನ್ಕೊ ದ್ವಿ ಲೋಟೆನನೊ, ಶ್ಯಾಮನುಂದ 
ರನ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ನೀತಾಂಬರಥರನ್ಯೂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತನೂ ಆದ 
ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 

೧೫೯. ಮೂರ್ತಿ ಭೇದದಿಂಜೆ ಆಪಾತತಃ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಅದ್ಚೈತಬ್ರಹ್ಮವಾದ ಆ ಸ್ವರೂನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಏಷ್ಣುಮಾಯೆ 
ಗೊಳಗಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣು ನಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮದಂಶಾಶ್ಚ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ ] 


ತಾಭ್ಯಾ ಮೌತ್ಯರ್ಷ ಪಾತಾಚ್ಞೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸತ್ವಗುಣಾತ್ಮಕಃ || ೧೬೦ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಹಾರ್ವತೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾ | 
ಮನಸಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪರಮಾಶಾ ನೆಮಾಶ್ವರಂ ॥ ೧೬೧ i 


ದಮುರ್ಗಾಂತರಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಚ ಬುಬುಧೀ ಶಂಕರಸ್ಸಯಂ | 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನಂತರ್ಯಾಮಿ ಜಗತ್ಪತಿಃ || ೧೬೨ |! 


ದುಗ್ಗಾ೯ಂ ನಿರ್ಜನಮಾಹೂಯೆ ತಾಮುನಾಚ ಹರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಬೋಧಂತೂಾಮಾಸ ವಿವಿಧಂ ಹಿತಂ ತಥ್ಯಮಖಂಡಿತಂ || ೧೬೩ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಉವಾಚ || 


ನಿನೇದನಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಬೋಧ ಶೈಲಕನ್ಯಕೇ | 
ಶೃಂಗಾರಂ ದೇಹಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಹರಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ll ೧೬೪ ॥ 





೧೬೦. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ನನ್ನ ಅಂಶ 
ಈ 


ವ 


ಸಂಭವರು. ಆ ಮೂವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ವಗುಣವು ಪ್ರಚುರವಾಗಿರುವುದ 


ಕಾ [se] 


ರಿಂದ ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸುವನು- 


೧೬೧. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ನೋಡಿ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ, ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದ ಆ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವೂಜಿಸಿದಳು. 


೧೬.೨. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಜಗತ್ಸತಿಯೊ ಆದ ಶಂಕರನು ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತನು. 


೧೬೩. ಆಗ ಶಂಕರನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು, 
ಆಕೆಗೆ ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಆದ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು 

೧೬೪. ಶ್ರೀಶಂಕರ ;--ಎಲೌ ಶೈಲರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ, ನಾನು ಹೇಳುವ ಹಿತ 
ನುಡಿಯನ್ನು ಅವಧೆರಿಸು ವರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಶೃಂಗಾರ ರಸಾನುಭವವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸು ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೈಕಂ ಚ ಸನಾತನಂ | 
ದೇನಕೋ ಭೇಡರಹಿತೋ. ಹಕ್ಕ ಮೂರ್ತಿಭೇದಕ8 || ೧೬೫ || 


ಏಕಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾತಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವರೂಪಿಣೀ! 
ಸ್ಪಯಂಭೂರಸಿ ವಾಣೀ ತ್ವಂ ಲಕ್ರ್ಮೀ ನಾರಾಯಣೋರಸಿ | ೧೬೬ |! 


ಮಮ ವಕ್ಷಸಿ ದುರ್ಗಾ ತ್ವಂ ನಿಬೋಧಾಇಧ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಸತಿ! 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸುರೇಶ್ವರೀ || ೧೬೭ || 
| ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ 1 


ದೀನಬಂಧೋ ಕೃಸಾಸಿಂಥೋ ತವ ಮಾಮಕೈಪೂ ಕಥಂ | 
ಸುಚಿರಂ ತಪಸಾ ಲಬೋ ನಾಥ ಸ್ತೃಂ ಜಗತಾಂ ಮಯಾ | ೧೩೮ I 





“rn iets ಗಾಗಾ) "ಗಾದಿಸಾೂಾಗ ಕಾಣ ಣಾಣಾಣು 





೧೬೫. ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಈ ಮೂವರೂ ಅನಾದಿಯಾದ 
ರು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತವೆಂದು ಪ್ರತಿಸಾದಿತರಾಗಿರುವ ನಾವೇ 
ಇಯ ಬೇದದಿಂವ ಭಿನ್ನಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುನೆವು. 


೧೬೬. ಅಖಂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯೆನಿಸಿರುವ ನೀನೆ: ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾತೃರೂವಳಾಗಿ 
ಇರುವುದಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಸ್ತರೂ ೂಪಿಜಯಾಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಕ್ಷಃಸ 1 ಳದಲ್ಲಿ ಸ ಸರಸ್ತತೀ 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದಿರುವ ನೀನೇ ನಾರಾಯಣನ ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಲಕಿ 5 ,ಯೆನಿಸಿರುವೆ. 


ಗಿ೬೭. ನೆನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಎಲೌ ಸತೀ 
ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರೊನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊ. ಇಂತಾಡಿದ ಶಿವನ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುರೇಶ್ವರಿಯಾದ ವ ವಾರ್ಚತಿಯು ಅವನಿಗಿಂತೆಂದಳು. 


೧೬೮. Rais ವಿಲ ಅನೌಧಬಂಧುನೆನಿಸಿರುವ ದಯಾಸ ಸಮುದ್ರನೇ, 


eo ಮುನಿ ರ್ದೆಯನಾವೆ. ಜಗನ್ನಾ ಧನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲು ಬಹಳ 
ys ) ಮಾಡಿ ಶ್ರಮಿಸಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಮಾದೃಶೀಂ *ಂಕರೀಂ ನಾಥ ನ ಪರಿತೃಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1 
ಅಯೋಗ್ಯಮಾದ್ಭೃ ಶಂ ವಾಕ್ಕಂ ಮಾ ಮಾ ವಹ ಮಹೇಶ್ವರ 1 ೧೬೯ ॥ 


ತವ ವಾಕ್ಯಂ ಮಹಾದೇವ ಕರಿಷ್ಕಾನ್ಳ್ಯೇವ ಸಾಲನಂ | 
ದೇಹಾಂತರೇ ಜನ್ಮ ಲಬ್ದ್ವಾ ಭಜಿಷ್ಯಾಮಿ ಹರಿಂ ಹರ | ೧೭೦ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿರರಾಮು ಮಹೇಶ್ವರೆಃ 1 
ಉಜ್ಜೈರ್ಜಹಾಸಾಭೆಯದಃ ಸಾರ್ವತ್ಯೈ ಚಾಭಯೆಂ ದದೌ | ೧೭೧ 1 


ತತ್ರ ತಿಜ್ಞಾಪಾಲನಾಯೆ ಪಾರ್ವತೀ ಜಾಂಬವದ್ದ ಹೇ | 
ಲಭಿಷ್ಯತಿ ಜನುರ್ಧಾತರ್ನಾಮ್ನಾ ಜಾಂಬವತೀ ಸತೀ ll ೧೭೨ || 


[OS SS SS 





೧೬೯. ನಿನ್ನ ಚರಣ ಸೇವಕಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ವರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವು 
ದುಃಚಿತವೇ. ಎಲ್ಫೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನಂಧವರು ಆಡಬಾರದಂಧ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನಾ ಡಬೇಡ. 


೧೭೦ ಮಹಾದೇವನೇ, ಅದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೋಲ್ಲ ಘನೆ ಮಾಡೆ 
ಲಾಕೆನು. ಜನ್ಮಾಂತರೆವೆತ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪರಿವಾಲಿಸುವೆನು. 


2 
[> 


೧. ವಾರ್ವತಿಯಾಡಿದೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವೆರನು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಆಭಯದಾಯಕನಾದ ಶಿವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಒಳೆತಾಗಲೆಂದು ಹರಸಿ ಅಭಯದಾನಮಾಡಿದನು. 
೧೭೨, ಏಲ್ಛೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನರಿವಾಲಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಪಂರ್ವತಿಯು ಜಾಂಬವಂತನ (ಕರಡಿ) ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಜಾಂಬವತಿಯೆಂಬ 
ದ 


ಏಖ್ಧ್ಯಾತಳಾಗುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
|| ಬಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಭೂಮೌ ಕತಿ ವಿಧೇ ಭೂಹೇ ಸಂಸ್ಥಿತೇ ಪಾರ್ವತೀ ಕಥಂ! 
ಅಲಾಭ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ನಿಂದಿತೇ ಬಾಲ್ಲುಕೇ ಗೃಹೇ || ೧೭೩ |i 


|! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಮಾವತಾರೇ ತ್ರೇತಾಯೂಾಂ ದೇನಾಂಶಾಶ್ಚ ಯೇಯುರ್ನುಹೀಂ | 
ಹಿಮಾಲಂಯಾಂಶೋ ಭಲ್ಲೂಕೋ ಜಾಂಬವಾನ್ನಾಮ ಕಿಂಕರ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ರಾಮಸ್ಯ ವರದಾನೇನ ಚಿರಂಜೀವೀ ಶ್ರಿಯಾಯುತಂ | 
ಔೋಟಿಸಿಂಹಬಲಾಧಾನಂ ವಿಧತ್ತೇ ಚ ಮಹಾಬಲಃ | ೧೭೫ ॥ 


ಪಿತುರುಶಗೃಹೇ ದುರ್ಗಾ ಜಗಾಮಾಂಶೇನ ಭೂತಲಂ | 
ಪೂರ್ವಂ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಿತಂ ಶೈಣು ಮನ್ಮುಖಾತ್‌ ! ೧೭೬ ॥ 


——— Ser ತಾಚಾ ಮಾ ರಾ 


೧೭೩ ಬ್ರಹ್ಮ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧ ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿರುವಾಗ 
ವಾರ್ವತಿಯ್ಕು ಅವರೆಲ್ಲರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಿರ್ಯುಗ್ಹಂತುವಾದ ಕರಡಿಯ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲು ಕಾರಣವೇನು? 


೧೭೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: -ತ್ರೀತಾಯುಗದ ರಾಮಾನತಾರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. 


ಜಾಂಬವಂತನೆಂಬ ಕರಡಿಯು ಹಿಮವಂತನ ಅಂಶದಿಂದ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದನು. 


೧೭೫, ಆ ಜಾಂಬವನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಾತ್ರನಾಗಿ, ಚೆರಂಜೀ 
ನಿಯ್ಕೂ ಸಕಲ್ಫೆಶ್ಚರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಆದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವನಿಗೆ ಕೋಟ 
ಸಿಂಹೆಗಳ ಬಲವನ್ನು ದಯಿಸಾಲಿಸಿದನು. 


ಗಿ೭೬ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಅಂಶನೆಂಭೊತನಾದುದರಿಂದ 
ಜಾಂಬವಂತನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದಳು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಸುರಾಣಾಂ ನೈ ನಂಶಾ ಗಚ್ಚಂತು ಭೂತಲಂ | 
ನೃಪಪುತ್ರಾ ಮತ್ಸಹಾಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ರಣೇ ನಿಧೇ || ೧೭೭ |! 


ಕಮಲಾಕಲಯೊಾ ಸರ್ವಾ ಭವಂತು ನೃಪಕನ್ಯಕಾಃ [| 
ಮನ್ಮಹಿಷ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ |! ೧೩೮ | 


ಧರ್ಮೊೋಆಯವಮಂಂಶರೂಪೇಣ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರಃ | 
ವಾಯೋರಂಶಾದ್ದೀಮಸೇನಃ ಸ ವಜ್ರೇ ಹ್ಯರ್ಜುನಸ್ಸಯಂ | ೧೭೯ I 


ನಕುಲಃ ಸಹದೇನಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ವೈದ್ಯಾಂಶ ಸಮುದವೌ | 
ಸೂರ್ಯ್ಯಾಂಶಃ ಕರ್ಣವೀರಶ್ಚ ವಿದುರಃ ಸ ಯಮಃ ಸ್ವಯಂ || ೧೬೦ ll 


ದುರ್ಯೋಧನಃ ಕಲೇರಂಶಃ ಸಮಂದ್ರಾಂಶಶ್ಚ ಶಂಶನುಃ | 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಶಂಕರಾಂಶೋ ದ್ರೋಣೋ ವಹ್ಮ್ಯ್ಯಂಶಸಂಭವಃ (| ೧೮೧ 





ಮಾರಾಮಾರಿ ರ್‌ಂ ಸಾದಾ ಮನಾಮ ಹಿ 


೧೭೭ ಒಟ್ಬಿನಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಅಂಶದವರೆಲ್ಲರೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ. 
ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಮುಂದೆ ಯುದ್ಧವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜವುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ 
ಸಹಾಯಕರಾಗುವರು. 


೧೭೮. ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಹದಿನಾರು ಸಹೆಸ್ರ 
ರಾಜಕನ್ಯೆಯರಾಗಿ ಜನಿಸಲಿ, ಆ ಕನ್ಯೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ರಾಣಿಯರಾಗಲಿ. 


೧೭೯. ಧರ್ಮಪುರುಷನು ತನ್ನದೊಂದಂಶದಿಂದ ಹಾಂಡುವುತ್ರನಾಗಿ 
ಯದಿಸ್ಮಿರ ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ವಾಯುಡೇವನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಭೀಮಸೇನ 
ನುಗಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಅರ್ಜುನನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವರು. 


೧೮೦. ನಕುಲ ಸಹದೇವರು ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸುವರು. 
ಕರ್ಣನು ಸೂರ್ಯನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ನೀರನಾಗುವನು. ಯಮನು ತನ್ನ 
ಅಂಶದಿಂದ ವಿಮರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೧೮೧ ಕಲಿವುರುಷನೆ ಅಂಶದಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನೊ, ನಮುದ್ರರಾಜನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಶಂತನುವೂ, ಶಂಕರನ ಅಂಶದಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಪಾವನೂ, ಅಗ್ನಿಯ 
ಅಂಶದಿಂದ ದ್ರೋಣಾಚಾಯನೂ ಜನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹೊತಾಶೆನಾಂಶೋ ಭಗವಾನ್ಸೃಷ್ಟದ್ಯುನ್ನೋ ಮಹಾಬಲಃ ! 
ಚಂದ್ರಾಂಶೋಪ್ಯಭಿಮನ್ಯುಶ್ಚ ಭೀಷ್ಮಶ್ಚೈನ ವಸೂದ್ಭವಃ || ೧೮೨ || 


ವಸುದೇವಃ ಕಶ್ಯಪಾಂಶೋಪ್ಸದಿತ್ಯಂಶಾ ಚ ದೇವಕೀ | 
ವಸ್ವಂಶೋ ನಂದಗೋಪಶ್ಚೆ ಯಶೋದಾ ವಸುಕಾನಿಂನೀ || ೧೮೩ ॥ 


ದ್ರೌಪದೀ ಕಮುಲಾಂಶಾ ಚ ಯಜ ಕುಂಡಸನುದ ವಾ! 
ಸುಭದ್ರಾ ಶತರೂಪಾಂಶಾ ದೇವಕೀಗರ್ಭೆಸಂಭವಾ | ೧೮೪ ॥ 


ದೇವಾ ಗಚ್ಛಂತು ಪೃಥನೀಮಂಶೇನ ಭಾರಹಾರಕಾಃ | 
ಕಲಯಾ ದೇವವತ್ಶ್ಯಶ್ಚ ಗಚ್ಛಂತು ಪೃಥವೀತಲಂ | ೧೮೫ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಭೆಗವಾನ್ವಿರರಾಮ ಚ ನಾರದ | 
ಸರ್ವಂ ನಿವರಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ರೋವಾಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೮೬ || 


ಹಾಗಾಗ ಗಾ .ಂೊ ಧದ ವಾವ ಸಪಪಾಹಾ ಸವ ಕಾಘಾಘಾ್ಣಘ ಉಾಧಾಖಸಾಸಸಾಹಾ ನನ 





೧೮೨. ಮಹಾಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗುವ ದೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಹುಮೂ ಅಗ್ನಿ ದೇವನ 
ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಜನಿಸುವನು. ಚಂದ್ರನ ಅಂಶದಿಂದ ಅಭಿಮನ್ಯುವ್ಯೂ ಅಷ್ಟವಸುಗಳ 
ಅಂಶದಿಂದ ಭೀಷ್ಮನೂ ಜನಿಸುವರು. 


೧೮೩. ವಸುದೇವನು ಕಶ್ಯಪನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ, ದೇವಕೆಯು ಅದಿತಿಯ 
ಅಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸುವರು. ವಸುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ನಂದಗೋಪನ್ಕೂ ವಸುಸತ್ತಿಯ 
ಅಂಶದಿಂದ ಯಶೋದೆಯೂ ಜನಿಸುವರು: 


೧೮೪. ದ್ರೌಪದಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜನಿಸು 
ವಳು. ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶತರೂವೆಯ ಅಂಶದಿಂದ ಸುಭದ್ರೆಯು ಜನಿಸುವಳು, 


೧೮೫. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭೂಭಾರಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮದೊಂದಂಶದಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಲಿ. ದೇವವತ್ನಿಯೆರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯಿಂದ 


೧೮೬. ಎಲೈ" ನಾರದನ ಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗಲು, 
ಆ ವಿವರಣೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಮು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಾಮೇ ನಾಗ್ದೇನೀ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕಮಲಾಲಯಾ | 
ಪುರತಕೋ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪಾರ್ವತೀ ಚಾವಿ ನಾರದ 


| asa | 
ಗೋಪ್ಯೋ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಪರಿತೋ ರಾಧಾ ವಶ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಲಿತಾ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಸಾಚ ತಮುವಾಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರೀ 11 ೧೮೮ ॥ 

|| ರಾಧಿಕೋವಾಚ 1 

ಶೃಣು ನಾಥ ಪ್ರವಕ್ಕೂನಿ೨ ಕಿಂಕರೀ ವಚನಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಪ್ರಾಣಾ ದಹಂತಿ ಸತತಮಾಂದೋಲಯತಿ ಮೇ ಮನಃ !! ೧೮೯ ॥ 
ಚ ಪ್ಲುರ್ನಿನಿಸಾಲನಂ ಕರ್ತುಮಶಕ್ಕಾ ತವ ದರ್ಶನೇ! 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಕಥಂ ನಾಥ ಯಾಸ್ಕಾನಿಂ ಧರಣೇತಲಂ ll ೧೯೦ | 
ಕಿಯತ್ಪಾಲಾಂತರೇಣೈವ್ಯ ಮೇಲನೆಂ ಮೋ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಬ್ರೂಹಿ ಸತ್ಯಂ ಭವಿಸ್ಯತ್ಯೇವ ಗೋಕುಲೇ (| ೧೯೧ | 











ಹಾಚಾ. ಗಾಣ ಕಾಣಾ. ಸವಾ ರ 


೧೮೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಬಲಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯೂ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕುಳಿತರು. 


೧೮೮. ಗೋಪಗೋಪಿಯರು ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧಾದೇನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೧೮೯ ರಾಧಿಕಾ:--ಎಲ್ಫೆ ನಾಥನೇ, ಸೇವಕಿಯಾದ ನನ್ನ ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಲಿನು, 
ನಿನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ದಹಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬಹೆಳ ಚಂಚಲವಾಗಿದೆ. 


೧೯೦. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಲೂ ಅಶಕ್ರಳಾಗಿರುವೆ 
ನಾನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬಳೇ ಹೇಗೆ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ 


೧೯೧. ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಕಳೆದನೆಂತೆರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಿಗೊ ಪುನಃ ಸಂಗಮವಾಗುವುದು. 
ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣನಾಧನೇ, ನೀನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸುವೆಯೋ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 
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೯ ಕೈಷ್ಣ್ಣಜನ್ಮಖಂ೦ಡ 


(೫ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ g 


ನಿಮೇಷಂ ಚ ಯುಗೆಶತಂ ಭವಿತಾ ಮೇ ತ್ವಯಾ ನಿನಾ | 
ಕಂದ್ರಕ್ಕಾನಿ ಕ್ಟ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಕೋವಾ ಮಾಂ ಪಾಲಯಿ ತಿ ಗ ೧೯೨ 


ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಬಂಧುಂ ಭ್ರಾತರಂ ಭಗಿನೀಂ ಸುತಂ | 
ತ್ವಯಾ ನಿನಾಹಂ ವ್ರಾಣೇಶ ಚಿಂತಯಾನಿಂ ನ ಕಂಚನ || ೧೯೩ ॥ 


ಕರೋಷಿ ಮಾಯಯಾ ಛನ್ನಾಂ ಮಾಂ ಚೇನ್ಮಾಯೇಕ ಭೂತಲೇ | 
ನಿಸ್ಮೃತಾಂ ನಿಭವಂ ದತ್ವಾ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ಶಪಥಂ ಕುರು i ೧೯೪ ॥ 


ಅನುಕ್ಷಣಂ ಮಮ ಮನೋ ಮಧುಪೋ ಮಧುಸೂದನ | 
ಕರೋತು ಭ್ರಮಣಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಮಾಧ್ಯೀಕೇ ಪದಾಂಬುಜೇ |! ೧೯೫ | 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ ಯೆಸ್ಕಾಂ ನಾ ಯೋನೌ ಜನ್ಮ ಭವತ್ವಿದಂ | 
ತ್ವಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಂ ದಾಸ್ಯಂ ಮಹ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | ೧೯೬ | 


pp 





೧೯೨. ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ನನಗೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ನೂರಾರು ಯುಗದಂತೆ 
ದೀರ್ಫ್ಥೆವಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಯಾರನ್ನು ನೋಡಲಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವವರಾರು. 


೧೯೩. ಎಲ್ಛೆ ವ್ರಾಣನಾಥನೇ, ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದ ನನಗೆ ತಾಯತ ೦ದಬಿಗಳಾಗಲೀ, 
ಬಂಧುಬಳಗವಾಗಲ್ಲ್ಬ, ಸಹೊ,ದರ. ಸಹೋದರಿಯರಾಗಲ್ಲ್ಬ, ಮಕ್ಸಳಾಗಲೀ, 
ಆಪ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯೪. ಎಲ್ಫೆ ಮಾಯಾಪತಿಯೇ, ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ೦ಯುಫೇಚ್ಛವಾದ 
ವೈಭವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆವೃತಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಈ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸು, 


೧೯೫. ಎಲ್ಫೆ ಮಧುಸೂದನನೇ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರಮರವು ಅನಪರತನ್ವ 
ನಿನ್ನ ಮಕರಂದಪರಿವೂರ್ಣವಾದ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣವತಾಡುತ್ತಿರಲ 


೧೯೬ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯೋನಿಯ ಲ್ಲಾಗಲೀ ನನಗೆ 
ಜನ್ಮವುಂಟಾದರೂ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ, ದಾಸ್ಯನನ 
ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕ್ಸ ಸ್ಥ ಸ್ಹಂ ರಾಧಿಕಾಹೆಂ ಚೆ ಕ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯ ಮಾನಯೋಃ | 


ನ ನಿಸ. ರಾವಿ? ಭೂಮೌ ಚ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಪರಂ ಪರಂ ॥೧೯೭ 1! 


ಯಥಾ ತನ್ನಾ ಸಹ ಪ್ರಾಣಾಃ ಶರೀರಂ ಛಾಯೆಯೊ ಸಹ! 
ತಥಾವಂತೋರ್ಜನ್ನ ಯಾತು ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ವರಂ ವಿಭೋ 1೧೯೮ 


ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮೇಷವಿಚ್ಛೇದೋ ಭವಿತಾ ನಾವಯೋರ್ಭುನಿ | 
ತತ್ರಾಗತ್ಯಾಫಿ ತುತ್ತಾ ಪಿ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ವರಂಪ್ರಭೋ | ೧೯೯ ॥ 


ಮನು ಸ್ರಾಣೈೆಸ್ತವ ತನುಃ ಕೇನ ವಾ ಕರುಣಾ ಹರಕೀ। 
ಆತ್ಮನಾ ಮುರಳೀ ಸಾಜದೌ ಮನಸಾ ವಾ ನಿನಿರ್ಮೀಶ್‌ | ೨೦೦ | 


ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಕತಿ ವಿಧಾಃ ಸಂತಿ ಪುರುಷಾ ವಾ ಪುರುಸ್ಟುತಃ। 
ನಾಸ್ತಿ ಕಠಿತ್ರಾ ಹಿ ಕಾಂತೋ ವಾ ಕಾಂತ್ಕಾ ಶಕ್ತಾ ಗೆ ಮಾದೃಶೀ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಅ ಪಾಡೂ ಅಸ ಅಪಾ ri 





೧೯೭. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ವ್ರೇಮಸೌಭಾಗ್ಯನೆಂಃ ಬುದು ಜಗತ್ತಿಗೇ ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಯದಂತೆ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 


೧೯೮. ರೀರಜೊಡನೆ ಪ್ರಾಣವೂ, ದೇಹೆವು ಹೋದಕಡೆ ನೆರಳೂ 
ದಿರುವಂತೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಜನ್ಮವೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ- ಈ ವರವನ 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 


೧೯೯. ಭೊಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರೂ ಕೂಡ ರಿಫ್ರೆಹೊಡೆಯು 


ವಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ನಮಗೆ ನಿರಹವುಂಟಾಗದಂತೆ ನನಗೆ ವರಸಪ್ರದಾನ ಮಾಡು. 


೨೦೦. ಬಲೈ ಹರಿಯೇ ನಿನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಪ್ರಾಣವಿರುವುದನ್ನು ಯಾರು 
ತಾನೆ ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲರು? ನಿನ್ನ ಕೊಳಲಿನಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮವೂ, ನಿನ್ನ ಹಾದಗಳಶ್ಲೇ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆ. 


೨೦೧. ಬ್ಬೆ ವ್ರೆರುಷೋತ್ತಮನೇ, ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ಅನೇಕ ವಿಢೆವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ನನ್ನಂಥಾ ಶಕ್ತಿರೂಪೀನಿಯಾದ ಕಾಂತೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಕಾಂತನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟ ಬೀಠಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಇವೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತವ ದೇಹಾರ್ಧಭಾಗೇನ ಕೇನ ನಾಹಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಅಯಮೇವಾವಯೋರ್ಛೇದೋ ನಾಸ್ತ್ಯತಸ್ಪಂಯಿ ಮೇ ವಹ [೨೦೨ ॥ 


ಮಮಾತ್ಮಾ ಮಾನಸಂ ಪ್ರಾಣಾಸ್ತ ರಿ ಸಂಸ್ಥಾಪಿತಾ ಯಘ | 
ತವಾತ ; ಮೌನಸಪ್ರಾ ಣಾ ನಕು ಎ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಸ ಸ್ತಥಾ | ೨೦೩ | 


ಅತೋ ನಿನೇಹವಿ ರಹಾದಾತ್ಮನೋರ್ವಿಕ್ಸ ವಂ ಮನಃ | 
ಪ್ರ ದಗ್ಗೆ ೦ ಸಂತತಂ ಪ್ರಾಣಾ ವಹಂತಿ ನಿರಹಶ್ರು ತೌ || ೨೦೪ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ತತೆ ತ್ರೈವ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಭೂಯೋ ಜೂ ರುರೋಥೋಚ್ಚೈರ್ಮತ್ವಾ ತಚ್ಚರಕಹ ೦ಬರಿಜಂ || 


ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮುಖಂ ಸೆಂಮೃಜ್ಯ ವಾ ಸಸಾ | 
ಜೋಧಯಾಮಾಸ ನಿವಿಢಂ ಸತ್ಯಂ ತಥ್ಯಂ ಹಿತಂ ನಚಃ | ೨೦೬ ॥ 





ಪಾ, 


Ct 


ಮತ್ತಾರು? ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶರೀರವು ಮಾತ್ರ ಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುಡೇ ಹೊರತು ಅತ 
ಭಿನ್ನವಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ನ್ಹುಳಿದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಬೇರೆಯಿಲ್ಲ. 


೨೦೨ ನಿನ್ನ ದೇಹದ ಅರ್ಧಭಾಗದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ನ ೈಜಿಸಿಪೆವನು ನೀನ 


೫ 


6 


ಇದ್‌ 


೨೦೩. ನನ್ನ ಆತ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ನಿನ್ನ ಹೇಗೆ ಇವೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಐ ಪ್ಯೈವಾಗಿನೆ. 


೨ಂ೪. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ವಿರಹೆಮವನಿ ಸವ್‌ 
ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. ವಿರಹ ಶಬ ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ವತಾಶ್ರದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸೂ ವ್ರಾಣಗಳೂ ದಹಿಸಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 


ಫ್‌ 
fs 
ಈ 
€ ಣಗ 
ನಿ 


೨೯೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಧಾದೇನಿಯು ದೇನ ಹೆಗಳ ಸಬೆಯ ಲ 
ನುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೆ ಇಡುತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅಣ ರ್ಸ್‌ ಓಟ 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೨೦೬. ಆಗಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಕ್ಜ ಹುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೂಂಡು 
ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಕಣಿ ನೀರನ್ನು “ಒರೆಸಿ, ಸತ್ಯವಾದ ಅನೇಕ ಶುತನುಡಿಗಳನ್ನಾ 
ಸಮಾಧಾನನ ಡಿಸಿದನ್ನು, 


3 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಉವಾಚ ॥ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಹರಂ ಯೋಗಂ ಶೋಕಚ್ಛೇಡನಕಾರಕಂ | 
ಶೃಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಶ್ಚ್ಯಾಮನಿ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚದುರ್ಲಭಂ ॥೨೦೭॥ 


ಆಧಾರಾಧೇಯಯೋಃ ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಪಶ್ಯ ಸುಂದರಿ | 
ಆಧಾರವ್ಯತಿರೇಕೇಣ ನಾಸ್ತ್ಯಾಧೀಯಸ್ಯ ಸಂಭವಃ || ೨೦೪ || 


ಫಲಾಧಾರಂ ಚ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಪುಷ್ಪಾಧಾರಂ ಚ ಪಲ್ಲವಂ | 
ಸ್ವಂಧಶ್ಲ ಸಲ್ಪ್ಲವಾಧಾರಃ ಸ್ಥಂಧಾಧಾರಸ್ತರುಃ ಸ್ವಯಂ {| ೨೦೯1 


ವೃಶ್ಷಾಧಾರೋಪ್ಯಂಕುರಶ್ಚೆ ಜೀವಶಕ್ತಿಸಮನ್ನಿ ತಃ | 
ಅಸ್ಟಿರೇಕಾಂಕುರಾಧಾರಶ್ವ ಷ್ಟ್ಯಾಧಾರೋ ವಸುಂಧರಾ {| ೨೧೦ | 


ಶೇಷೋ ವಸುಂಧರಾಧಾರಃ ಶೇಷಾಧಾರ್ಲೋೊಹಿ ಕಚ್ಚ ಪಃ | 
ವಾಯುಶ್ಚ ಕಚ್ಛಸಾಧಾರೋ ವಾಯ್ದಾಧಾರೋತಹಮೇವ ಚ ॥ ೨೧೧॥ 


SE 





ಹಾ ರಾ ಲಾಲಾ ರಮಾ ಸಂ ಜಾ ಬಾಮ ಮಾ ಲಾ ತಾ A ರಾ re mr 


೨೦೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಎಲೌ ದೇನಿಯೇ ನಿನ್ನ ದುಃಖನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ, 
ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಯೋಗವನ್ನು ವದೇಶಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೦೮ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ, ಸಮನ್ತವಾದ ಆಧೇಯವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು, ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಧೇಯವಿರುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 


೨೦೯. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹೂವು ಆಧಾರ ಹಾವಿಗೆ ಚಿಗುರು ಆಧಾರ. ಕೊಂಬೆಯು 
ಚಿಗುರಿಗೆ ಆಧಾರ. ಕೊಂಬೆಗೆ ಮರವೇ ಆಧಾರ. 


೨೧೦. ಅಂಧ ಮರಕ್ಕೆ ಜೀವಶಕ್ತಿಸಹಿತನಾದ ಮೊಳಕೆಯೇ ಆಧಾರ 
ಆ ಬೀಜಕ್ಕೆ ವಸುಂಧರೆಯೇ ಆಧಾರ. 


೨೧೧. ಆ ವಸುಂಧರೆಗೆ ಆದಿಶೇಷನೂ, ಅದಿಶೇಷನಿಗೆ ಆದಿಕೂರ್ಮನೂ 
ಆದಿಕೂರ್ಮನಿಗೆ ವಾಯುವೂೂ ವಾಯುವಿಗೆ ನಾನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಧಾರ, 
ವೆನಿಸಿರುವೆವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮಮಾಧಾರಸ್ವರೂಸಾ ತ್ವಂ ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ! 
ತ್ವಂ ಚ ಶಕ್ತಿಸಮೂಹಾ ಚ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ H ೨೧೨ || 


ತ್ವಂ ಶರೀರಸ್ಪರೂಪಾಸಿ ತ್ರಿಗುಣಾಧಾರರೂಪಿಣೇ | 
ತವಾತಾ ಹಂ ನಿರೀಹಶ ಜೇಷ-ವಾಂಶ ತ್ರಂತಾ ಸಹ || ೨೧೩ 0 
ಹ ಡ್‌ ಟೆ ಇ” 


ಪುರುಷಾದ್ವೀಂರ್ಯವಂತುತ್ಸನ್ನಂ ನೀರ್ಯಾತ್ಸಂತತಿರೇವ ಚ! 
ತಯೋರಾಧಾರರೂಪಾ ಚ ಕಾಮಿನೀ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾ || ೨೧೪ Il 


ಏನಾ ದೇಹೇನ ಕ್ವಾತ್ಮಾ ಚ ಕ್ಷ ಶರೀರಂ ವಿನಾತ್ಮನಾ | 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯಂ ಚೆ ತಯೋರ್ಜೆನಿ ವಿನಾ ತ್ವಾದ್ಯಾಂ ಕುತೋ ಭವಃ ॥ ೨೦೧೫ || 


೨೧೨. ನೀನು ನನಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂವಳಾದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನಿರುವೆನು. ಶಕ್ತಿಸಮೂಹದಿಂದ ಸಮನ್ವಿತಳಾಡ ನೀನೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೆನಿಸಿರುವೆ 


೨೧೩. ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸೆಂಬ ಗುಣತ್ರಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರ 
ರೊಪಿಚಿಯಾದ ನೀನೇ ನನ್ನ ಶರೀರಳಾಗಿರುವೆ. ನಿರೀಹೆನಾದ ನಾನೇ 
ನಿನ್ನ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದರೆ ನಾನು ಚಲನವಲನಾದಿಗಳನ್ನು 
ವಡೆಯುವೆನು 


೨೧೪, ಪುರುಷನಿಂದ ವೀರ್ಯವೂ, ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸೆಂತತಿಯೂ, ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುವುದು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯು ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತತಿ? 
ಆಧಾರಳಾಗಿರುವಳು. 


೨೧೫. ದೇಹವಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮವಾಗಲೀ, ಆತ್ಮವಿಲ್ಲದ ದೇಹವಾಗಲೀ ಶೋಭಿ? 
ಲಾರದು. ಎಲೌ ಜೀವಿಯ ದೇಹಾತ್ಮಗಳೆರಡಕ್ಟೂ ನಮಸ್ರಧಾನ್ಯವುಂಟು 
ಇಂದು ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಸಾರವೆಲ್ಲಿತ್ತು 7 
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೬ ಥ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ನ ಕುತ್ರಾಪ್ಯಾನಯೋರ್ಛೇದೋ ರಾಧೇ ಸಂಸಾರಬೀಜಯೋಃ | 
ಯೆತ್ರಾತ್ಮಾ ತತ್ರ ದೇಹಂ ಚ ನ ಭೇದೋ ನಿನಯೇನ ಕಂ | ತಿ೧೬ | 


ಯಥಾ ಶ್ಲ್ಷೀರೇ ಚ ಧಾವಲ್ಯಂ ದಾಹಿಕಾ ಚ ಹುತಾಶನೇ | 
ಭೊಮೌ ಗಂಥೋ ಜಲೇ ಶೈತ್ಯಂ ತಥಾ ತ್ವಯಿ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ | ೨೧೭ || 


ಧಾವಲ್ಯದುಗೃಯೋರೈಕ್ಯಂ ದಾಕಿಕಾನಲಯೋರ್ಯಥಾ! 
ಭೂಗೆಂಧಜಲಶೈತ್ಯಾನಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಭೇದಸ್ತ ಥಾಾವಯೋಃ || ೨೧೪ | 


ಮಯಾ ವಿನಾ ತ್ವಂ ನಿರ್ಜೀವಾ ಚಾದೃಶ್ಯೋಂಹಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಭವಂ ಕರ್ತುಂ ನಾಲಂ ಸುಂದರಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ೨೧೯ ॥ 


ನಿನಾ ಮುದಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ಯಥಾ ನಾಲಂ ಕುಲಾಲಕಃ | 
ನಿನಾ ಸ್ಪರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರೋಆಲಂಕಾರಂ ಕರ್ತಮತಕ್ಷಮಃ | ೨೨೦ I 





೨೧೬, ಎಲೌ ರಾಧೆಯ ಸಂಸಾರಬೀಜಸ್ಪರೂವರಾದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಆತ್ಮವೆಲ್ಲಿರುವುದೋ ದೇಹವೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದು. ಇದು 
ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಧೆವಡಬೇಡ. 


೨೧೭ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪೂ, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಹಶಕ್ತಿಯೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಧವೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಶೈತ್ಯುವೂ ಸಮನಾಯನೆಂಬಂಧದಿಂದಿರುವಂತೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ದೇಹಾತ್ಮಗಳು ಅಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುವುವು. 


೨೧೮. ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅದರೆ ಬಿಳುನಿಗೂ, ಅಗ್ನಿ ಮತು ಅದರ ದಾಹ 
ಶಕ್ತಿಗೂ, ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಗಂಧಕ್ಕೂ, ನೀರು ಮತ್ತು ಶೈತ್ಯಕ್ಕೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದಿರುವಂತೆ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ. 


೨೧೯. ನಾನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನೀನು ನಿರ್ಜೀವಳು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಅದೃಶ್ಯ 
ನೆನಿಸುವೆನು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸೃಜಿಸಲಾರೆನೆಂಬುದು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿರುವುದು. 

೨೨೦. ಶುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿ ಲ್ಲಜಿ ಹೇಗೆ ಗಡಿಗೆಯೆನ್ನು ಮಾಡಲಸಮರ್ಧ 
ನಾಗುವನೋ, ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಒಡವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಅಶಕ್ತ 
ನಾಗುವನೋ ಹಾಗೆ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸಲಶಕ್ತನಾಗುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವಯೆಮಾತ್ಮ್ಮಾ ಯಥಾ ನಿತ್ಯಸ್ತಥಾತ್ತಂ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮಾಯುಕ್ಕಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಸನಾತನೀ ! ೨೨೧ |! 


ಮಮ ಪ್ರಾಣಸಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಾಣೀ ಚ ಸರ್ನಮಂಗಲಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಂತಧರ್ಮಾಶ್ಚ ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥೨೨೨॥॥ 


ಸಮಾಪಸ್ಥಾ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ಸುರಾ ದೇವೃಶ್ವ ರಾಧಿಕೇ | 
pe 
ಏಭ್ಯ್ಕೊಆಪ್ಯಭ್ಯಧಿಕಾ ನೋ ಜೇತ್ಯಥಂ ವಶ್ರಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿತಾ ॥ ೨೨೩ [| 


ತ್ಯಜಾಶ್ರುನೋಕ್ಸಣಂ ರಾಧೇ ಭ್ರಾಂತಿಂ ಚ ನಿಷ್ಟಲಾಂ ಸತಿ | 
ವಿಹಾಯ ಶಂಕಾಂ ವಿ8ಶಂಕಂ ವೃಷಭಾನುಗ್ರಹೆಂ ವ್ರಜ | ೨೨೪ ॥ 


೨೨೧, ಆತ್ಮನು ಹೇಗೆ ನಿತ್ಯನೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನೂ 
ನಿತ್ಯಳು. ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸಮನ್ವಿತಳೂ ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ ಆದ ಅನಾದಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ 
ನೀನಾಗಿರುವೆ. 


೨೨೨, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸೆರೆಸ್ಟತ್ಕ, ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯರೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, 
ಅನಂತ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಸದೃಶರು. ನೀನಾದರೋ ನನ್ನ 
ವ್ರಾಣಕೈಂತಲೂ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯಳಾಗಿರುನೆ. 


೨೨೩. ಎಲೌ ರಾಧಾದೇವಿಯೇ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯರೂ ನನ್ನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ನೀನು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾಗ 
ದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ವ ಕ್ಷಃಸ್ಥೆ ಳದಲ್ಲೇಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ. 


೨೨೪. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಿರರ್ದಕವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಜೂರೆಮಾಡು. ಭಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿಕಿಶಂಕಳಾಗಿ 
ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವಳಾಗು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕಲಾವತ್ಕಾ ಶ್ಲ ಜಠರೇ ಮಾಸಾನಾಂ ನವ ಸುಂದರಿ! 
ವಾಯುನಾ ಪೂರಯಿತ್ವಾ ಚೆ ಗರ್ಭಂ ರೋಧಯ ಮಾಯಯಾ | ೨೨೫ ॥ 


ದಶನೇ ಸಮನುಪ್ರಾಹ್ಟೇ ತ್ವಮಾನಿರ್ಭನ ಭೂತಲೇ | 
ಸ್ವಾತ್ಮರೂಪಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಿಶುರೂಸೆಂ ನಿಭಾಯ ಚ | ೨೨೬ || 


ವಾಯುನಿ8ಸಾರಷನೇ ಕಾಲೇ ಕಲಾನತ್ಯಾಃ ಸನಾಪತಃ | 
ಭೂಮೌ ಏವಸನೀಭೂಯ ಪತಿತ್ತಾ ರೋದಿಷಿ ಧ್ರುವಂ || ೨೨೭ | 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಭವಿತಾ ಗೋಕುಲೇ ಸತಿ! 
ಅಯೋನಿಸಂಭವೊೋಆಹಂ ಚ ನಾವಯೋರ್ಗರ್ಭಸಂಸ್ಥಿತಿಃ Il ೨೨೮ I 


ಭೂಮಿಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಮಾತ್ರಂ ಮಾಂ ಗೋಕುಲೇ ಪ್ರಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ! 
ತವ ಹೇತೋರ್ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ಕಂಸಭಂತುಂ ಛಲಂ | ೨೨೯ || 


A A ಕಾಣಾ ಸಾವಾಸ 














ನ re ವಾ ನಾ ನಾರ್‌ ಬನಿ 


5.೨೫. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ವೃಷಭಾನುವಿನ ವಶ್ಚಿಯಾದ ಕಲಾನತಿಯ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳುಕಾಲ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂಡ ವಾಯು 
ರೂಪದಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರು. 


೨೨೬. ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿಜನ್ವರೂವವನ್ನು ತೋರಿ ಶಿಶುರೂವ 
ವನ್ನು ಧೆರಿಸಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಭೂತಲದಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭನಿನು. 


೨೨೭ ಶಕಲಾವತಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ನೀನು 
ವಿಗಂಬರೆಳಾಗಿ, ಶಿಶುರೂಪದಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಗೋಳಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸು. 


69 ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ನೀನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿ 
ಅನಿರ್ಭವಿಸುವೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ಅಯೋಕಧಿಜನಾಗುವೆನು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಗರ್ಭವಾಸ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. 


೨೨೯, ನಾನು ಭೂಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಸುಜೀವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯವನು. ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಕಂಸಭಯನನ್ನು ನೆನ 
ಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬರುವೆ 
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ಬ ೨ 


ಇಟ್‌ 


ಬಾ 
ತ್ನ ಹೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
೪) 


ಯೆಶೋದಾಮಂಡಿರೇ ಮಾಂ ಚ ಸಾನಂದಂ ನಂವನಂದನಂ! 
ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಮುಮಾಶ್ಲೇಷಣಸೂರ್ವಕಂ ॥ ೨೩೦ || 


ಸ್ಮೃತಿಸ್ಕೇ ಭವಿತಾ ಕಾಲೇ ವರೇಣ ಮನಂ ರಾಧಿಕೇ | 
ಸ್ವಚ್ಛಂಡಂ ವಿಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | ೨೩೧ || 


ಕ್ರೀಸಪ್ತಶತಕೋಔಟೀಭಿರ್ಗೋಫೀಭಿರ್ಗೋಕುಲಂ ವ್ರಜ | 
ತ್ರಯೆಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ವಯೆಸ್ಕಾಭಿಃ ಸುಶೀಲಾದಿಭಿರೇವ ಚೆ 1 ೨೩೨ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾ ರಹಿತಾ ಗೋಪೀಗೋತುಲ ಏವ ಚ! 
ತಾ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಪ್ರಜೋಧೈೆಶ್ಹ ಮಿತಯಾ ಚ ಸುಧಾಗಿರಾ | ೨೩ |! 


ಹ ಬಾ 





A ಭಾಳ SPRL ಜಸ SSRN SRLS DLL. SENS RIESE ಗಾ ನಂ ವಾರಾ ಕಾ ಗಾನ ಇರಜಾರಾಸಾ ಸ 
ಪಾವ ಪಾಶಾ ಭಾ ಕ ಸಜನ ಜಾ ಭಜ Teme wn 


೨೩೦. ಎಲೌ ಕಲ್ಯಾಣಿಯ ಯಶೋದೆಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಂದನಂದನ 


೨೩೧, ಎಲೌ ರಾಢೆಯ್ಯೇ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ನನಗೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸ್ಮುರಣೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ವಿಹಾರಮಾಡುವೆನು. 


ರ ಮುವತ್ತುಕೋಟ ಗೋಸಿಯರೊಡನೆಯ್ಕೂ ಸುಶೀಲೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಮೂವತ್ತುಮೂರು ಅಪ್ತಗೆಳೆತಿಯೆಕೊಡನೆಯೂ ನೀನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವವಳಾಗು. 


5೩೩. ಆ ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಹಿತನುಡಿಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಉಪದೇಶ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬; ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹಂ ಗೆ.ಟೋಪಾಲಸುಹೃದಃ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯಾಶ್ರೈವ ರಾಧಿಕೇ | 
ವಸುದೇತತಾಶ್ರೆಮಂ ಸಶ್ಚಾದ್ಯಾಸ್ಯಾವಿನ: ಮುಥುರಾಂ ಪುರೀಂ ' ೨೩೪ | 


ವ್ರಜಂ ಇತ್ರಜನ್ಮು ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಮಮಸಂಗೇ ಪ್ರಿಯಾತ್ರಿ ಯಾಃ | 
ಬಲ್ಲವಾನಾಂ ಗೃಹೇ ಜನ್ಮ ಲಭೆಂತಾಂ ಗೋಪಕೋಟಿಯಃ || ೨೩೫ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವಿರರಾನು ಚ ನಾರದ! 
ಊಹಷುರ್ದಿೀವಾಶ್ಚ ದೇವ್ಯಕ್ತೆ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ತತ್ರ ವೈ |! ೨೩೬ || 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶ ಶೇಷಸಧರ್ಮಾಶ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ತಂ ಪರಾತ್ಮರಂ | 
೪s ಲಿ ಬ 
ಶಿವಾ ಸರನ್ಮಾ ಸರಸ್ವತ್ಯಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಯಾ ಮುದಾ | ೨೩೭ ೫ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ 7ಸೋಷಪಾಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ನಿರಹಜ್ಜರಕಾತರಾಃ | 
ತತ್ರ ಸಂಹ್ಲೂಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಹೇಮುಃ ಪ್ರೇಮನಿಹ್ಟಲಾಃಾ 1 ೨೩೮ ॥ 


ಹಾಕಾ ಕಾನ ಸತು ಅಸಾ ಸರಾ ವಾವ 


43೦೪, ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ ನಾನೂ ಕೂಡ ಗೋಪಾಲಕರ ಗೆಳೆಯನಾಗಿ 
ಯೇ ಲವು ದಿನಗಳಿದ್ದು ಅನಂತರ ವಸುದೇವನ ಥಿವಾಸಸ್ಟಾನವಾದ ಮಧುರಾ 
ನಗರಿಗೆ ಬರುವೆನು, | 


5೦.35. ನನ್ನ ಸಂಗವನ್ನು ಬಯಸುವ ಪ್ರಿಯೆಯರೆಲ್ಲರ್ಕೂ ನನ್ನೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಲು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಿ. ಈ ಅಗಣಿತ ಗೋಪರೂ ಕೂಡ 
ಗೋಪಾಲಕರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲಿ. 


ಅಣಕ. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
ದೇವದೇಖ ಯಶೂ, ಗೋಪಿಯರೊ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


೨೦.೭. ಅನಂತರ ಹರಾತ್ಸರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮೆ, 
ಈರ್ಲರ, ಶೇಷ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರೂ, ಪಾರ್ವತೀ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯರೂ 
ಭಕ್ತಿಪೂದ್ರೆ ಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು, 


೨೭.೮, ಗೋನಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ವಿರಹಾನಲ ಸಂತವ್ತರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿಫ್ರೇಮಪುರಸ್ಸೆರವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾಂತಂ ರಾಧಾಪೂರ್ಜಿಮನೋರಥಂ ! 
ಸರಿತುಷ್ಬೋಂಭವದ್ಭಕ್ತ್ವಾ ವಿರಹಜ್ವರಕಾತರಾಂ i ೨೩೯ ॥ 


ಸಾಶ್ರುಪೂರ್ಣಾತಿದೀನಾಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಧಾಂ ಭಯಾಕುಲಾಂ | 

ಪ್ರಜೋಧವಚನಂ ಶ್ರುತ್ಯಮುವಾಚ ತಾಂ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ || ೨೪೦ li 
|| ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇ ಮುಹಾದೇವಿ ಸ್ಥಿರಾ ಭವ ಭಯಂ ತೈಜ । 

ಯಥಾ ತ್ವಂ ಚ ತಧಾಹಂಚ ಕಾಚೆಂತಾತೇ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ || ೨೪೧ || 


8೦ ತು ಶೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಿಂಚೆದೇವಾಸ್ಯ್ಯಮಂಗಲಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಪೂರ್ಣಂ ತೃದ್ವಿಚ್ಛೇದೋ ಮಯಾ ಸಹ 1೨೪೨ ॥ 


ಶ್ರೀದಾಮಶಾಸಜನ್ಕೇನ ಕರ್ಮಭೋಗೇನ ಸುಂದರಿ | 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಯೇವ ಮಮ ಚ ಮಹುರಾಗಮನಂ ತತಃ || ೨೪೩ ॥ 





i SS ದಂ ಜಾಂ ಭಾಬ ಭಾನ 


೨೩೯, ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರನಾದೆ 
ಕಾಂಶನನ್ನು ತನ್ನ ಮನೋರಧ ಪರಿವೂರ್ಣತೆಗಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ವಿರಹ 
ಕಾತರಳಾದಳು. 


೨೪೦. ಆಶ್ರುವರಿಪೂರ್ಣಳೂ ಅತಿದೀನಳ್ಕೂ ಭಯಾಕುಲಳೂ, ಆದ 
ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೇದವಿಹಿತವಾದ ಕೆಲವು ಹಿತನುಡಿಗಳ 
ನಾ ಡಿದನು. 


೨೪೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳಾದ ಎಲೌ ದೇನಿಯೇ, ನೀನು 
ಭಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿಂತಳಾಗು. ಜಾನು ಹೇಗೋ ನೀನೂ ಹಾಗೆಯೇ, ನಾನಿರು 
ವಾಗ ಥಿನಗೇತರ "ಸಂತೆ 


೨೪.೨ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಖೇದೆಕರವಾದ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. 
ನೂರುವರ್ಷ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಗಲಿಕೆಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೨೪೩ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ ಶ್ರಿದಾಮನ ಶಾವದಿಂದುಂಟಾದ ನಮ್ಮ 
ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ನಂತರ ನಾನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ನಿನ್ನೊಡಗೂಡುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಭಾರಾನತರಣಂ ಪಿತ್ರೋರ್ಬಂಧನಮೋಚನಂ | 


ಮಾಲಾಕಾರತಂತುವಾಯಕುಬ್ದಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಮೋಕ್ಷಣಂ || ೨೪೪ || 
ಘಾತಯಿತ್ತ್ವಾ ಚ ಯವನಂ ಮುಚುಕುಂದಸ್ಯ ನೋಕ್ಷಣಂ | 
ದ್ವಾರಕಾಯಾಶ್ಲೆ ನಿರ್ಮಾಣಂ ರಾಜಸೂಯೆಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ Hl ೨೪೫ ॥ 
ಉದ್ವಾಹಂ ರಾಜಕನ್ಯಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಚ ಷೋಡಶ 
ದಶಾಧಿಕಶತಸ್ಯಾಪಿ ಶತ್ರೂಣಾಂ ದಮನಂ ತಥಾ || ೨೪೬ || 
ಮಿತ್ರೋಪಕರಣಂ ಚೈವ ಪಾರಾಣಸ್ಯ್ಕಾಶ್ಚ ದಾಹನಂ | 

ಹರಸ್ಯ ಜೃಂಭೆಣಂ ತತ್ರ ಬಾಣಿಸ್ಯ ಭುಜಕೈಂತನಂ || ೨೪೭ ॥ 


ಪಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹರಣಂ ಯದ್ಯತ್ಕ್ಥರ್ಮಾಣಿ ತಾನಿ ಚ! 
ಗೆಮನಂ ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಮುನಿಸಂಘಪ್ರದರ್ಶನಂ |! ೨೪೮ ॥ 


ಹ ರ ನರಾ ಗಾ ನ ಹಚ ಹಾವ. ಸಾಖಾಗ):;]ೂೌ"ೂಾ ']ಾಗಾಗಘಾಕಾಗಕಘಾಕಾಗ):ೂದ 





೨೪೪. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಸುಜೇವವುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹು 
ವುದು, ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡುವುದು.  ಹೊವಾಡಿಗ 
ನೆಯ್ಸೆಯವ ಮತ್ತು ಕುಬ್ಚೆ ಮುಂತಾದವರ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದು. 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ 


೨೪೫, ಹಾಗೆಯೇ, ಕಾಲಯವನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಮುಚುಕುಂದನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷ ಕೊಡುವುದು, ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದು, ಧರ್ಮರಾಯನ 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

೨೪೬. ಹದಿನಾರುಸಾವಿರ ರಾಜಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ 
ನೂರಹೆತ್ತು ಜನ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದೂ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ. 

೨೪೭. ನನ್ನ ಆಪ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಉಪಕಾರಮಾಡಿ, ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನು ದಹಿಸಿ, 
ಹರನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿ, ಬಾಣಾಸುರನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದೂ ನನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

೨೪೮. ಹಾಗೆಯೇ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷನನ್ನು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿ 
ತರುವುದು. ಸಮಯಾನುಗುಣವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ತೀರ್ಥ 
ಯಾಕ್ರಿಗಾಗಿ ಮುಥಿಸಮೂಹವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 


183 


ಬ್ರಹ ವೈವರ್ತ ವಂಕಾಂಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಂಭಾಷಣಂ ಚೆ ಬಂಧೂನಾಂ ಯಜ್ಞ ಸಂಪಾದನಂ ಸಿತಂ8 | 
ಶುಭಕ್ಷಣೇ ಪುನಸ್ತತ್ರ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರದರ್ಶೆನಂ | 


ಕರಿಷ್ಯಾನಿು ಚೆ ತ್ರ ಗೋಪಫಿಕಾನಾಂ ಹಃ ದರ್ಶನಂ | ೨೪೯ ॥ 
ತುಭ್ಮ ಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ದತ್ವಾ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ | 

ದಿವಾನಿಶಮವಿಚ್ಛೆ ೀದೋ ಆ ಇ ಜಿ ॥ ಪೆರಂ || ೨೫೦ Il 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುನರಾಗಮನಂ ವ್ರಜೇ। 

ಕೌಂತೇ ನಿಚ್ಛೆ ೀದಸಮಯೇ ವರ್ಷಾಣಾಂ ತ ಸತಿ | ೨೫೧ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂಮಾಲನಂ ಸ್ವ ಶೀ ಭನಿಷ್ಯ ತಿ ತಯಾ ಸಹ। 


ಮನಾ ಸರಗ. ಯೆಸ ಸ್ಯ Rr ಚ ದ್ವಾರಕಾಂ [| ೨೫೨ ॥ 


ಕತವರ್ಷಾಂತರೇ ಸಾಧ್ಯಮೇತದೇವ ಸುನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ 





ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ ಪುನಸ್ತತ್ರ ವನೇ ರಾಸಸ್ತ್ವಯೂಾ ಸಹ | ೨೫೩ || 

ಅಭ ಅನಂತರ ಬಂಧು ಬಳೆಗಗಳೆ ಕ್ಷೇಮಲಾಭವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ, 
ನಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಶುಭ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು 
ಒಂದು ಸೇರುನೆನು-: ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರಿಗೂ ನನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. 


೨೫೦. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತತ್ವವನ್ನು ಉವದೇತಿಸಿ, 
ನಿನ್ನ್ನೊ ನೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ವಿರಹನಿಲ್ಲದಂತೆ ಸತ್ಯುವಾಗಿ ಯೂ ಸೇರುವೆನು 


೨೫೧. ಎಲಾ ಕಾಂತೆಯ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಿರಹಕಾಲವು ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಗಮವಾಗುವುದು. 


೨೫೨, ಅದುವರೆಗೆ ವ ಪ್ರತಿಸಿತ್ಯುವೂ ಸ್ವಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುದು 
ನನ್ನ ಅಂಶಜನಾದ ನಾರಾಯಣನ ವಾಹನವೇ ದ್ವಾರಕಾವಟ್ಟ ಣವಾಗಿರುವುದು 


೨೫೩, ನೂರುವರ್ನಗಳನಂತರ ನಮ್ಮಿ! ಬ್ಬ ರೆ ಸಮಾಗಮವು ಖಂಡಿತ. ಅನಂತರ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಸ ಸಕ್ರಿಡಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪುನಃ ಪಿತ್ರೋಶ್ಚ ಗೋಪೀನಾಂ ಶೋಕಸಂಮಾರ್ಜನಂ ಪರಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಭಾರಾವತರಣಂ ಪುನರಾಗಮುನಂ ಮಮ || ೨೫೪ | 


ತ್ವಯಾ ಸಹಾಸಿ ಗೋಲೋಕಂ ಗೋಪೈರ್ಗೊೋಪಫೀಭಿರೇವ ಚ | 
ಮಮ ನಾರಾಯಣಾಂಶಸ್ಯ ವಾಣ್ಯಾ ಚ ಸಹ್ಮೆಯಾ ಸಹ | ೨೫೫ ॥ 


ವೈಕುಂಠೆಗಮನಂ ರಾಧೇ ನಿತ್ಯಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಶ್ರೇತದ್ವೀಪಂ ಧರ್ಮಗೇಹಮಂಶಾನಾಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1 ೨೫೬ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ಚೈನ ಡೇನೀನಾಮಂಶಾ ಯಾಸ್ಕಂತಿ ಸ್ಪಶ್ಚಿಯಂ | 
ಪುನಃ ಸಂಸ್ಥಿತಿರತ್ರೈನ ಗೋಲೋಕೇ ಮೇ ತ್ವಯಾ ಸಹ || ೨೫೩೭ || 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಭೆನಿಷ್ಯಂ ಚ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಮಯಾ ನಿರೂಪಿತಂ ಯೆತ್ತೃತ್ಕಾಂಶೇ ಕೇನ ನಿವಾರ್ಯತೇ ॥ ೨೫೮ || 





೨೫೪, ಅಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಶಾಯಿಯೆರ ಮತ್ತು ಇತರ ಗೋಪಿಯರ ಶೋಕವನ್ನು 
ಪರಿಹೆರಿಸಿ ಭೂಭಾರವನ್ನಿಳುಹಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವೆನು, 


೨೫೫. ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೊಡನೆಯೂ ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗು 
ನೆನುು ಅಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಅಂಶಜನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯ 
ನೊಡನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


5೫೬. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ಶಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೂ, ಅಂಶ 
ಕಂಭವರಾದ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಶ್ವೇತದ್ವೀಷಾದಿಗಳಿಗೂ ಹಿಂತಿರುಗುವರು 


೨೫೮, ಮುಂದಾಗುವ ಶುಭಾರುಭೆ ರೂಪವಾದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಕಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಯಾರೂ ಬದಲಾಯಿಸಲಾರರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಕೃತ್ವಾ ರಾಧಾಂ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ! 


ಪ್ರಾ ಈ ಇ A 
ತಸೆ A ತಸ್ಸುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುರಪತ್ವ್ಯಶ್ತ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ || ೨೯ |! 


ಉವಾಚ ಶ್ರೀಹರಿರ್ದೇವಾನ್ಹೇವೀಂ ಚ ಸಮಯೋಚಿತಂ ! 
ದೇವಾ ಗಚ್ಛತ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ಸ್ವಾಲಯಂ ವಿಷಯೋಚಿತೆಂ ೨೬೦ || 


ಗಚ್ಛ ಪಾರ್ವತಿ ಕೈಲಾಸಂ ಸುತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಸಹ | 
ಮಯಾ ನಿಯೋಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಂ ಕಾಲೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ || ೨೬೧ i 


ಭವಿತಾ ಕಲಯಾ ಜನ್ಮ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿ 
ಹುದ್ರಾಣಾಂ ಚೈವ ಮಹತಾಂ ದೇವಂ ಲಂಬೋದರಂ ವಿನಾ || ೨೬೨ || 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಹರಿಂ ದೇವಾಃ ಸ್ಟಾಲಂರುಂ ಪ್ರಯೆಯುವರ್ಮಿದಾ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣನ್ಯು ಪುರುಷೋತ್ಕವರಿಂ || ೨೬೩(! 








೨೫೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಅವರ 
ಪಷ್ಲಿಯರೂ ವಿಸ್ಮಿತರಾಗಿ ಕುಳಿತರು. 


೨೬೦ ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ದೇವದೇವಿಯರನ್ನು ಕುರಿತು ನಮಯೋಜಚಿತ 
ವಾಗಿ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗಭಿಮತವಾದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಿ. 


೨೬೧. ಎಲೌ ವಾರ್ವತಿಯೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಪುತ್ರರೊಡನೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ನಾನು ನಿಯಮಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಆಯಾಯ ಕರ್ಮವು 
ಫಲಿಸುವುದು. 

೨೬೨. ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ಗಣೇಶನೊಬ್ಬನನ್ನುಳಿದು ಇತರ ಮಹಾ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಕ್ಷುದ್ರಡೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯಿಂದ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮನೆತ್ತುವರು ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೬೩. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಮಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಲ ಸರಸ್ಪತಿಯರಿಗೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ತೆರಳಿದರು. 


a 
ನಶಿ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿಣಾ ಯೋಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತುಂ ವೃಗ್ರಾ ಮಹೀಂ ಯೆಯೆಂಕ | 
ಭರ್ತ್ರಾ ನಿರೂಪಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ || ೨೬೪ ॥ 


ಉವಾಚ ರಾಧಿಕಾಂ ಕೃಷ್ಣೋ ವೃಷಭಾನುಗ್ರಹಂ ವ್ರಜ | 
ಗೋಪಗೋಪೀಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಹ ಪೂರ್ವನಿರೂಪಿತೈಃ | ೨೬೫ || 


ಅಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಧುರಾಂ ವಸುದೇನಾಲಯಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಪಶ್ಚಾತ್ಮಂಸಭಯೆವ್ಯಾಜಾದ್ಲೋಕುಲಂ ತವ ಸನ್ನಿಧಿಂ ॥ ೨೬೬ |! 


ರಾಧಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರಕ್ಷಪಂಕಜಲೋಚನಾ | 
ಭ್ಯತಂ ರುರೋದ ಪುರತಃ ಪ್ರೇಮುನಿಚ್ಛೇದಕಾತರಾ | ೨೬೭ |! 


ಸ್ಥಾಯಂ ಸ್ಥಾಯಂ ಕೃಚಿದ್ಯಾಂತೀ ಗತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ದರ್ಶಂದರ್ಶಂ ಹರೇರ್ಮುಖಂ | ೨೬೮ ॥ 


es 





೨೬೪, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಮಗೆ ನಿಯಮಿಸಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ತತ್ಸರರಾಗಿ, ಅನನು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಗಳು ಹೊರಟರು. 


೨೬೫. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಗೋವ 
ಗೋಪಿಯರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾನು ಹಿಂಜಿ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ವೃಷಭಾನು 
ವೆಂಬ ಗೋಪನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


೨೬೬. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನಾನೂ ಕೂಡ ವಸುದೇವನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಕಂಸಭಯವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮಧುರಾ 
ವಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನೇರುವೆನು ಎಂದನು. 


೨೬೭. ಆಗ ರಾಧಾಧೇವಿಯು ತಾವರೆಯೆಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ಅವನ ಪ್ರೇಮವು 
ದೂರನಾಗುನುದೆಂಬ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 

೨೬೮ ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಹೊರಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪಸೌ ಚನ್ಸುಶ್ತ ಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ಸತೀ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಭಸುಧಾಪೂ೫೯೦ ಪ್ರಭೋಮಂರ೯ಖಿಂ | ೨೬೯ 


ತತಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೀಕೃತ್ಯ ಸಸ್ತಧಾ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
F Il ೨೭೦ Il 
ಪ್ರಣನ್ಯು ಸಪ್ತಧಾ ಚೈವ ಪುನಸ್ತಸ್ಸೌ ಹರೇಃ ಪುರಃ 


ಆಜಗ್ಮುರ್ಗೊೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ತ್ರಿೀಸಪ್ತ ಶೆ ತೆಕೋಟಿಂಶ೨ಃ | 
ಆಜಗಾಮ ಚ ಗೋಪಾನಾಂ ಸಮೂಹಃ ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯಕ8 || ೨೭೧ || 


ಗೋಪಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಃ ಸಹ ರಾಧಿಕಾ 
ಪ್ರನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ರಾಧಾ ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಚೆ ನಾರವ | ೨೭೨ || 


ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶದ್ವಯಸ್ಕ್ಯಾಭಿರ್ಗೋಪೀಭಿಃ ಸಹ ಸುಂದರೀ | 
ಗೋಸಾನಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಶ್ವ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಯಯೌ ನಂಹಿಂಂ |1| ೧೩೩॥ 





ಗ ವಾಸವ ದಾರರ ಕಾರಾ 


೨೬೯. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಅಮೃತವೂರ್ಣವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಮುಖಚಂದ್ರಿಕೆಯನ ಕಣು ಗಳೆಂಬ ಚಕೋರಗಳಿಂದ ರೆವ್ಸೈಬಡಿಯದೆ ಪಾನ 
= 


೨೭೦. ಅನಂತರ ಸರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಏಳು ಸಾರಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ, ಏಳುಸಾರಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂಡೆ ನಿಂತಳು. 


ಗೋಸಪಾಲಕರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೨೭೨. ಎಲೈ ನಾರದನ, ಆ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೊಡಗೂಡಿ ರಾಧಾ 
ದೇಹಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಳು. 

೨೭೩, ಸುಂದರಿಯಾದ ಆರಾಧೆಯು ಆವ್ತಸಖಿಯೆರಾದ ಮೂವತ್ತಮೂರು 
ಗೋಸಪಿಯರೊಡನೆಯೂ, ಅಸಂಖ್ಯ ಗೋಪರೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರಿಣಾ ಯೋಜಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಜಗ್ಮುರ್ನಂದಗೋಕುಲಂ | 


ವೃಷಭಾನುಗೃಹಂ ರಾಧಾ ಗೋಪೀಗೋಪಗೃಹಂ ಯಯೌ || ೧೭೪ I 
ಮಹೀಂ ಗತಾಯಾಂ ರಾಧಾಯಾಂ ಗೋಪೀಭಿ8 ಸಹ ಗೋಪಕ್ಕ | 
ಬಭೂವ ಶ್ರೀಹರಿಃ ಸದ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀಂ ಗಮನೋತ್ಸುಕಃ | ೨೭೫ ॥ 


ಸಂಭಾಷ್ಯ ಗೋಪಾನ್ಲೋಪೀಶ್ವ ನಿಯೋಜ್ಯ ಸ್ಟೀಯಕರ್ನುಣಿ | 
ಮನೋಯಾಯಾ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಜಗಾಮ ಮಧುರಾಂ ಹರಿಃ || ೧೭೩೬ ॥ 
ಪೂರ್ವಂ ಯೆದ್ಯದಪತ್ಯಂ ಚ ದೇವಕೀವಸುದೇವಯೋಃ | 


ಬಭೂನ ಸದ್ಯಸ್ತ್ವತ್ವಂಸ£& ಪುತ್ರಷಟ್ಟಂ ಜಘಾನ ಹ | ೨೭೭ |! 
ಶೇಷಾಂಶಂ ಸಪ್ತಮಂ ಗರ್ಭಂ ಮಾಯಯಾ ಕೃಷ್ಣ ಗೋಕಾುಲೇ | 
ನಿಧಾಯ ರೋಹಿಣೇಗರ್ಭೇ ಜಗಾವು ಚಾಜ್ಞಯಾ ಹರೇಃ | ೨೭೮ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಷಷೊ ಇಧ್ಯಾಯಃ 


೨೭೪. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿಯಮಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ರಾಧೆಯು ವೃಷಭಾನುವಿನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಪಿಯು ನಂದಗೋನನಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅವತರಿಸಿದರು. 


೨೭೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋವಗೋಪಿಯಕೊಡನೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ. 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶ್ರೀಹೆರಿಯು ಕೂಡ ಭೂಮಿಗೆ ತೆರಳಲು ಉತ್ಸಾಹ 
ಯುತನಾದನು. 

೨೭.೬, ಗೋನಗೋಪಿಯರನ್ನು ಸಂಭಾಷಿಸ್ಕಿ ಅವರವರ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಿಯೋಗಿಸಿ, ಜಗದೊಡೆಯನು ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೨೭೭, ಅಲ್ಲಿ ದೇನಕಿವಸುದೇವರಿಗೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಮೊದಲಿನ ಆರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ದೇವಕಿಯ ಸಹೋದರನಾದ ಕಂಸನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದನು. 

೨೭೮. ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಶವಾದ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ವಸುದೇವನು ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 

ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಅ — 


ಸೋಶೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ. ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ತೇಜೋ 
ಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಕಳ್ಪಿತವೂೂ ಕೋಟಮನ್ಮಧರಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ತೋಭಿತವೂ ಆದ ದಿವ್ಯವಿಗ್ರ ಹೆನನ್ನೂ ಆದರ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ರಾಧಾದೇನಿಯ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಮನದಣಿಯು 
ವಂತೆ ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮನು ಅವರೆಲ್ಲರ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಾಲಕರ್ಮಸಂಯೋಗದಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಆಗಿಯೇ ತೀರುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಭೂಭಾರವನ್ತಿ ಳುಹಿ ದುಷ್ಟ ನಿಗ್ರಹಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಲು ತಾನು ವಸುವೀವಪುತ್ರನಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಭರವಸೆಯಿತ್ರನು. ಅಲ್ಲಜೆ ರಾಧಾದೇವಿಯು (ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾವದಂತೆ) 
ವೃಷಭಾನುನಿನ ಕನ್ಯೆಯಾಗಿಯೂ, ಅಕ್ರ ಎನಿಜೇವಿಯೆು ಭೀಷ್ಮನ ಕನ್ಯೆ(ರುಕ್ಮಿಣಿ) 
ಯಾಗಿಯೂ, ದುರ್ಗಾವೇನಿಯು ಒಂದಂಶದಿಂದ ಯಶೋದೆಯ ಕನ್ಯೆಯಾಗಿಯೂ, 
ಮತ್ತೊಂದಂಶದಿಂದ ಜಾಂಬವಂತ ( ಕನ್ರೆಯಾಗಿಯೂ ಅನತರಿನ 
ನೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ರತಿಮನ್ಮಧರು ಮಾಯಾವತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಷ್ಯುಮ್ನ ರಾಗಿಯೂ, 
ಸರಸ್ವತಿಯು ಬಾಣಾಸುರನ ಪ್ರತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಆನಿರುದ್ದನಾಗಿಯೂ, ಆದಿಶೇಷನು ಬಲರಾಮನಾಗಿಯೂ, ವಸುಂಧರೆಯು ಸತ್ಯ 
ಭಾಮೆಯಾಗಿಯೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವಶರಿಶುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು 
"ಹಂದೊಮ್ಮೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಿಸಿದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದ ಶಂಕರನು, ಹಿಮುವಂತ ಶ 
ಕರಡಿ) ಮಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ' ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಜಾಂಬನತಿಯಾಗಿ ಅಆವತರಿಸುವಂತೆಯೂ ಅಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಧರ್ಮರಾಜ 


cil 
CL 
ವ 
ಇ 


(4 
( 


ನಾಗಿಯ್ಕೂ ವಾಯುದೇವನು ಭೀಮನೇನನಾಗಿಯೂ, ದೇವೇಂದ್ರನು ಆರ್ಜುನ 
ನಾಗಿಯೂ. ಅಆಶ್ರಿಪೀಜೇವತೆಗಳು ಸಕುಲಸಹೆದೇವರಾಗಿಯೂ, ಸೂರ್ಯನು 
ಫೆ 


ರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಕಲಿವುರುಷನು ದುರ್ಯೋದಧನನಾಗಿಯ್ಕೂ ಶಂಕರನು ಅಶ್ವತ್ವಾ 
ಮನಾಗಿಯ್ಕೊ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಭೀಷ್ಮನಾಗಿಯೂ, ಅಗ್ನಿದೇವನು ದ್ರೋಣ 


ಳು 

ಶದಿಂದ ಆವತ ರಿನುವಂತೆಯೂ ಹೇಳಿ ವಿರಹಮಃಖಿತೆಯಾದ ರಾಥಾಡೀವಿಯನ್ನು 
ಫೆ ಪ್ರಜ ಇಲ್ಲ PN ಇ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು 
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ಜ| &o ||. 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಸಪ್ತ ನೊಇಧ್ಯಾಯಃ | 
| ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 


ತಸ್ಯಾತಿಕೇಕಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮಹತ್ಪು ಣ್ಯಕರಂ ಪರಂ | 


ವದ ಜನ್ಮ ಮಹಾಭಾಗ ಜನ್ಮಮ್ಬುತ್ಕುಜರಾಪಹಂ ll a li 
ವಸುದೇವಃ ಕಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಚ ದೇವಕೀ | 
ಕೋ ವಸುದೇವಕೀ ಕಾ ನಾ ನಿವಾಹಂ ಚೋಬೆಯೋರ್ನದ il ೨ 
ಕಥೆಂ ಜಘಾನ ಕಂಸಸ್ವತ್ಪುತ್ರಷಟ್ಕಂ ಚೆ ದಾರುಣಃ | 
ಕಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಹರೇರ್ಜನ್ಮ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿು ತತ್ವತಃ [| 4 1 


ಹಾಗಾ ನಾಥಾ x ತಾ 





ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗಿ. ನಾರದ ಎಲೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ 
ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಪರಿಹಾರಕವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನ್ಮ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆನು. 


೨. ವಸುದೇವೆನು ಯಾರ ಮೆಗನು? ದೇವಕಿಯು ಯಾರ ಮಗಳು ? 
ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಯಾರು? ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ನಿವಾಹವಾದುದೆಂತು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು, 


೩, ಕಟುಕನಾದ ಕಂಸನು ಅವರ ಆರು ಮೆಕ್ಕಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಂದನು? 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿವಸ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನು? ಇದನ್ನು ಕೇಳ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಶ್ಯಪೋ ವಸುದೇವಶ್ಚ ದೇನಮಾತಾ ಚ ದೇವಕೀ। 
ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಫಲೇನೈವ ಪ್ರಾಪತುಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಸುತಂ || ೪ || 


ದೇವಮಾಢಾನ್ಮಾರಿಷಾಯಾಂ ವಸುದೇವೋ ಮಹಾನಭೂತ್‌ | 
ಯೆಸ್ಕೋದ್ಭವೇ ದೇವಸಂಘೋ ವಾದಯಾಮಾಸ ದುಂದುಭಿಂ li ೫ || 


ಆನಕಂ ಜೆ ಮಹಾಹೃಷ್ಟಾಃ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಜನಕಂ ಚೆ ತಂ। 
ಸಂತಃ ಪುರಾತನಾಸ್ತೇನ ನದಂತ್ಯಾನಕದುಂದುಭಿಂ || ೬ |! 


ಆಹುಕಸ್ಯ ಸುತಃ ಶ್ರಿಮಾನ್ಯದುವಂತಸಮುದ್ಧವಃ | 
ದೇನಕೋ ಜ್ಞಾನಸಿಂಧುಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ಚ ದೇವಕೀ lel 


ಗಗೋ ಯದುಕುಲಾಚಾರ್ಯಃ ಸಂಬಂಧಂ ವಸುನಾ ಸಹ 
ದೇವಕ್ಯಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವಚ್ಚ ಯಥೋದಿತಂ !! ಆ || 





ಕ 








೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ:  ಕಶ್ಯಪನು ನನಸುದೇವನಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕಿಯಾಗಿಯೂ, ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರು ಅವರ ಪೂರ್ವ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನು. 


೫. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಸುದೇವನು ದೇವಮಾಢನೆಂಬುವನಿಂದ ಮಾರಿವೆ 
ಯೆಂಬುವಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾದನು, ಅವನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಂದುಭಿ 
ಯನ್ನು (ನಗಾರಿ) ಬಾರಿಸಿದರು. 

೬. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜನಕನಾದ ಆ ವಸುದೇವನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ದೇವತೆಗಳು 
(ಆನಕ) ತಮಟಿ ಮತ್ತು (ದುಂದುಭಿ) ನಗಾರಿಯನ್ನು ಬಾರಿಸಿದುದರಿಂದ ಪುರಾತನರು 
ಆ ವಸುದೀವನನ್ನು " ಅನಕದುಂದುಭಿ' ಎಂದು ಕರೆದರು 

೭.  ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಹುಕನೆಂಬುವನ ಪುತ್ರನೇ ಶ್ರೀಮಂತ 
ನಾದ ದೇವಕನು. ಜ್ಞಾನಸಿಂಥುವಾದ ಆ ದೇವಕನ ಮಗಳೇ ದೇವಕಿಯೆಂಬುವಳು. 


ಆ. ಯಮವಂಶಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಗರ್ಗನೆಂಬುವನು ಡೇವಕಿಯನ್ನು 
ವನುದೇವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಸಂಭೈತಸಂಭಾರೋ ವಸುದೇವಃ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ | 
ಉದ್ವಾಹೇ ದೇನಕೀಂ ತಸ್ಮೈ ದೇವಕಃ ಪ್ರದದೌ *ಲ 1೯.1 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಾಣೆ ಗಜಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಿ ಚೆ! 
ಸಾಲಂಕೃತಾನಾಂ ದಾಸೀನಾಂ ಶತಾನಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚ '೧೦॥ 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದ್ರನ್ಶ್ಯಾಣಿ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಾನಿ ವಜ್ರಾಣಿ ಸ್ನರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ನಾರದ Il ೧೧ 1 


ಸದ್ರತ್ನಭೊಸಿತಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶತಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ ! 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮೋಹಿನೀಂ ಧನ್ಯಾಂ ಮಾನ್ಯಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಚ ಯೋಷಿತಾಂ 


ರೂಪಾಧಾರಾಂ ಗುಣಾಧಾರಾಂ ಸುಸ್ಮಿತಾಂ ವಕ್ರಲೋಚೆನಾಂ | 
ನನಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಾಂ ಚೆ ಪ್ರೋದ್ಸಿನ್ನನೆವಂಯೌವನಾಂ 1! ೧೩ ॥ 


೯. ವಸುದೇವನು ವಿವಾಹೋಚಿತವಾದ ಸಂಭಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶುಭಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಜೀವ ಹ 
ಅವನಿಗೆ ಧಾರೆಯೆರೆದುಕೊಟ್ಟ ನು. 


೧೦. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ನೂರು ಆನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಸುಂದರಿಯೆರೂ ಅಲಂಕೃತರೂ ಆದ ನೂರು ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ದೇವಕನು ದೇವಕಿಗೆ 
ಬಳುವಳಿಯಾಗಿಕೊಟ್ಟ ನು. 


೧೧. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ನಾನಾವಿಧ ದ್ರೆವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಿನಿಧರತ್ಸಗಳನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಗಳನ್ನೂ, ವಜ್ರಗಳನ್ನೂ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಆ ದೇವಕಿಗೆ 
ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿನು. 


೧೨-೧೩೬ ರತ್ನಾಭರಣಭೂಹಿತಳೂ, ನೂರುಚಂದ್ರೆರಿಗೆ ಸಮನಾದ ದೇಹೆ 
ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಶ್ರಿಲೋಕಮೋಹಿನಿಯ್ಕೂ ಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಧನ್ಯಳೂ, 
ಮಾನ್ಯಳೂ, ಗುಣರೂಪಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಳೊ ಚೆಂಚಲಕಟಾಕ್ಷ 
ವುಳ್ಳವಳ್ಕೂ ನವಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಯೊಗ್ಯ ಳೂನವಯೌವನ ನೆಂಪನ್ನೆಯೂ ಆದ ದೇವಕ 
ಯನ್ನು ವಸುದೇವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಥೇ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನೆಸನಂಯೇೋ ತದಾ! 
ಕಂಸೋ ಹೃಷ್ಟಃ ಸಹಚರೋ ಭಗಿನ್ಯುದ್ವಾಹಕರ್ಮಣಿ | ೧೪ ! 


ತಸ್ಯಾ ರಥಸಮಿಾವಸ್ಥೇ ಕಂಸೇ ಗಚ್ಛ ತಿ ತಕ್ಕ್ಪ್ಪಣೇ ! 
ಕಂಸಂ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಗಗನೇ ವಾಗ್ಪಭೂವಾಶರೀರಿಣೇ ॥ ೧೫ || 


ಕಥಂ ಹೃಷ್ಟೋಸಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೃಣು ಸತ್ಯಂ ವಚೋ ಹತಂ! 
ಜೀವಕ್ಕಾ ಹೃಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೋ ಮೃತ್ಯುಹೇತುಸ್ತವೈವ ಹಿ | ೧೬ 0 


ಶ್ರುಶ್ಛೈವಂ ದೇವಕೀಂ ಕಂಸಃ ಖಡ್ಗ ಹಸ್ತೋ ಮಹಾಬಲಃ ! 
ದೇನನಾಕ್ಯಾದ್ಟಯಾತ್ಕೊ )ೀಧಾತ್ಸಾಪಿಷ್ಠೋ ಹಂತುಮುದ್ಯತಃ [1೧೩0 


ತಾಂ ಹಂತುಮುನ್ಯತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಸುಜೇವಃ ಸುಪಂಡಿತಃ | 
ಜೋಧಯಾಮಾಸ ನೀತಿಜ್ಞೋ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರಡಃ | ೧೮ || 


ತಾ A ಹಾ.ಪಡ..ಾ23ಾೊಡಸಾಜಾ. 








ಲ A ರಾ ನಾ, 


೧೪. ವನುಡೇವನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಮದುವೆಯ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಓಡಾಡಿದ 
ಅವಳ ಸಹೋದರನಾದ ಕಂಸನೂ ಕೂಡ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದನು. 


೧೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಧದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂನನೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ವ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ, ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿ: ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯಾಯಿತು 


೧೬, ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಇದೇನು ಇಷ್ಟು ಸೆಂಶೋಷದಿಂದಿರುವೆ. ನಾನು 
ಹೇಳುವ ಹಿತವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ 
ಗರ್ಭವು ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯುಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


೧೭. ಈ ರೀತಿಯಾದ ದೇವವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗೊಂಡ ವಾಸಿಯೂ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಯನೂ ಆದ ಕಂಸನು ಕೂಡಲೇ ಕತ್ತಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಬಹಳ ಕುಪಿತನಾಗಿ 
ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು 


೧೮- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯ ನಥಿಗೆ ತೊಡಗಿದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ವಸುದೇವನು ತಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಾರವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಆಭ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ 1 


ರಾಜನೀತಿಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಶೃಣು ಮೇ ವಚನಂ ಹಿತಂ | 
ಯೆಶಸ್ಥರಂ ಚ ಡೋಷಣ್ಞು ಂ ಶಾಸ್ರೋಕ್ತಂ ಸಮಯೋಜಚಿತಂ 1 ೧೯! 


ಸ್ಯ ವಿವಾಸ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೋ ಮೃತ್ಯುಶ್ಲೀತ್ಮವ ಭೂನಿಂಪ | 
ಇಮಾಂ ಜೆ ಹತ್ವಾ ದುಷ್ಟೀರ್ತಿಂ ಕರೋಷಿ ತ್ವಂ ನರಃ ಕಥಂ | ೨೦ 


ವಧೇ ಚ ಕ್ಷುದ್ರಜಂತೂನಾಂ ಹಿಂಸಕಾನಾಂ ಚ ಪಂಡಿತಃ | 
ಕಾರ್ಷಾಸಣಂ ಸಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ಮೃತ್ಯು ಕಾಲೇ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೨೧ 


ಅಹಿ೦ಸಕಾನಾಂ ಶ್ರುದ್ರಾಣಾಂ ವಧಃ ಶತಗುಣಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಮೃತ್ಯುಕಾಲೇ ಕಥಿತಂ ಪದ್ಮಯೋನಿನಾ ॥ ೨3 ॥ 


೧೯. ವಸುದೇವ :--ಎಿಲ್ಫೆ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಕಂಸನ ನಿನಗೆ ರಾಜ 
ನೀತಿಯು ತಿಳಿಯದು. ನನ್ನ ಹಿತವಚನವನ್ನು ಕೇಳು. ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವೂ ನಮ 
ಯೋಚಿತವೂ ಆದ ನನ್ನ ನೀತಿವಚನನನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವು 
ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಕೇರ್ತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 


೨೦. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಪುತ್ರನೇ ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯೆ ಗರ್ಭವು ನಿನಗೆ 
ಮೃತ್ಯು ಪ್ರದವಾದರಿ, ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನೇಕೆ ಕೊಂದು ಮಷ್ಟೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವೆ? 


೨೧. ವಂಡಿತನಾದವನು ಹಿಂಸಕವಾದ ಕ್ಷುದ್ರಜಂತುಗಳ ವಧೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಆ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಳ್ಳಾಗಿ ಸಾಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೨.೨, ಅಹಿಂಸಕವಾದ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳ ವಭೆಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು 
ಪ್ರಾಯತ್ಚಿ ತ್ತ ಮಾತ್ಚಚೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಮೃತ್ಯುಕಾಲದಲ್ಲಾದರೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇ ಬೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶಿ ೇಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ ಜತ 
ವಧೇ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಂತೂನಾಂ ಪಶ್ಚಾದೀನಾಂ ಚ ಕಾಮತ: । 
ತತಃ ಶತಗುಣಂ ಪಾಪಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮನುರಬ್ರನೀತ್‌ | ೨೩ 1 


ನರಾಣಾಂ ಮ್ಲೇಚ್ಛಜಾತೀನಾಂ ವಧೇ ಶತಗುಣಂ ತೆತಃ। 
ಮ್ಲೇಚ್ಛಾನಾಂ ಚ ಶತಾನಾಂ ಚ ಯೆತ್ವಾಪಂ ಲಭತೇ ವಧೇ | ೨೪ | 


ಸಚ್ಛೊದ್ರೈಕಸ್ಯ ಚ ವಧೇ ತತ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಸಚ್ಛೂದ್ರಾಣಾಂ ಶತಾನಾ: ಚ ಯತಶ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ವಧೇ i ೨೫ ||] 


ತತ್ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ನೊನಂ ಗೋವಧೈಕೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಗೆವಾಂ ದಶಗುಣಿಂ ಹಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಧೇ ಭನೇಶ್‌ ll ೨೬. 11 


ನಿಪ್ರಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ಸ್ತ್ರೀವಭೀ ಲಭತೇ ನರಃ | 
ನಿಶೇಷತೋ ಹಿ ಭಗಿನೀ ಪೋಷ್ಠ್ಯಾ ಚ ಶರಣಾಗತಾ ॥ ೨೭ 11 








೨೩. ಪಶುಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಾ ್ಸಿವೊರ್ನ್ವ ಹ್‌ 
ವಾಗಿ ವಧೆಮಾಡಿಸರೆ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದುನರ ನೂರರಷ್ಟು ವಾವ ಸಂಘಓಸುವುಜೆಂದು 
ಮನುವು ಹೇಳಿರುವನು. 


೨೪-೨೬, ಮೆ ಪ್ಲೀಚ್ಛ ಜಾತಿಯ ಮನುಜರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೆರಿಂದ ಅದೆ ಕ್ತ 
ನೂರರಷ್ಟು ವಾಪ ನಂಘಟನುವುಪಿಂದ್ಯೂ ನೂರು ಜನ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ೈರನ್ನು ವಧೆ ಮಾರು 
ವುದರಿಂದ ಬವ ವಾಸವುಂಟಾಗುವುದೋ ಆ ಪಾಪವು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶೂದ್ರನೊ ಬ್ಧ್ಮ 
ನನ್ನು ವಥೆಮಾಡುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವುಮು. ನೂರುಜನ ಯೋಗ್ಯ ಶೂದ್ರರಣ್ವು 
ವಧೆಮಾಡಿದರೆ ಸಂಘಓಸುವಷ್ಟು ಪಾಪವು ಒಂದು ಗೋವಿನ ವಧಥೆಯಿಂದುಂಟಾ ಗು 

ವುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಧೆಮಾಡಿದರೆ ಗೋವಧೆಯ ಹತ್ರ ರಷ್ಟು ಪಾನ ಬರುವುದು .- 


೨೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಥೆಮಾಡಿದರೆ ಲಭಿಸುವಷ್ಟು ವಾಸವು ಶ್ರೀವಥೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಶರಣಾಗತ ಹಹಔ ಸಹೋದರಿ೦ಡು» 
ಪೋಷಣೆಗೆ ಅರ್ಹೆಳಾಗಿರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾ ತರ ೭] ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ್ರೀಹ ಶ್ಯಾಶತಸಾಪಂ ಚ ಭನೇದಸ್ಯಾ ವಧೇ ನೃಪ | 
ತಪೋ ಜಪಂ ಚ ದಾನಂಚ ಪಜ, ತೀರ್ಥದರ್ಶನಂ ! ೨9 | 


ವಿಪ್ರ ಕಂ ಭೋಜನಂ ಹೋಮಂ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥಂ ಕುರತೇ ಬುಧಃ | 
ಜಲಂ ದ್ಬು ದನತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ತುಲ ಸಮಂ ಭವಂ lj ೨೯1 


ಪಶ್ಯಂತಿ ಸತತಂ ಸಂತೋ ಧರ್ಮಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯತ್ನತಃ | 
ಭಗಿನೀಂ ತ್ಯಜ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಸ್ವವಂಶಪದ್ಮ ಭಾಸ್ಯರ- i aol 


ಬುಧಾಃ ತತಿವಿಧಾಃ ಸಂತಿ ಸಭಾಯಾಂ ಪೃಚ್ಛ ತಾಂ ನೃಪ! 
ಅಸ್ಕಾಪಫ್ಲೆ ಮ ನಾಷ್ಟಮೋ ಗರ್ಭೋ ಯದಹತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೩೧ ॥| 


ಬಂಧ ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇನ ಮೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ಅಥವಾ ಯಾನ್ಯಪತ್ಯಾನಿ ಭವಂತಿ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರ ॥ a೨ Il 


SE 
ಸ ಡಾಸ್‌... ಅಡಾ 


೨೮. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವಧೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೂರುಜನ ಪ್ರೀಯರನ್ನು 
ವಧೆಮಾಡಿದಷ್ಟು ಪಾವ ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಆನಂತರ ಜವ ತವಸ್ಸು ದಾನ, 


ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪರಿಹುಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೯, ಸ್ರ್ರೀವಥೆ ಮಾಡಿದ ಮನುಜನು ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿಪ್ರ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ ದೇವತಾತ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಹೋಮನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಈ ಸಂಸಾರೆವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನ ಮೇಲಿಕ ಗುಳ್ಳೆ ಯೆಂತೆಯೂ, ಸ್ವಷ್ಟದೃಷ್ಟವನ್ತುವಿ 
ನಂತೆಯೂ ಚಂಚಲವಾದುದು. 


೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಸೆತ್ಪುರುಷಕಿಲ್ಲರೂ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತತ್ಪರರಾಗುವರು. ನಿನ್ನ ವಂಶವೆಂಬ ಪದ್ಮವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಸಮಾನನೂ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೆ ಕಂಸನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಸಹೋದರಿಯ ವಧೆ ಮಾಡಬೇಡ. 

೩೧-೩೩. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ನನ್ನ ಸರಿವಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಂಡಿತರಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಲ್ಲರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟಿನೆಯ 


ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ ಮಗುವು ಜನಿಸುವುದೋ ಆ ಮಗುವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 
ನಿನಗಿಂತ ಮತ್ತೆ, ಯಾರು ನನಗೆ ಆಪ್ತರು ನೀನಿಷ್ಟ ಪಟ್ಟರೆ "ರೇವತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮಕ್ಕ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮೆಖಂಡ 


ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತ್ವತ್ತಃ ಹೋಮೇ ವರಃ ನ್ರಿಯಃ | 
ಭಗಿನೀಂ ತ್ಯಜ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕನ್ಯಾತುಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ತವ || ೩೩ 0 


ನಿಷ್ಟಾನ್ನಸಾನದಾನೇನ ವರ್ಧಿತಾಂ ಮನುಜಾಂ ಸದಾ! 
ವಸುದೇವವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕಾಜ ಭಗಿನೀಂ ನೃಪಃ | ೩೪ || 


ವಸುದೇವಃ ಪ್ರಿಯಾಂ ನೀತ್ತಾ ಜಗಾವು ನಿಜಮಂದಿರೇ | 
ಕ್ರಮಾದಪತ್ಯ ಟ್ಟಿ ಚ ಯದೃದ್ಧೂ ತಂಚ ನಾರದ | ೩೫ || 


ದದೌ ತಸ್ಮೈ ವಸುಃ ಸತ್ಯಾತ್ಸ ಜಘಾನ ಕ್ರಮೇಣ ತಾನ್‌ | 
ದೇವಕ್ಕಾಃ ಸಸ್ತಮೇ ಗರ್ಭೇ" ಕಂಸೋ ರಕ್ಷಾಂ ದದೌ ಫಿಯಾ || ೩೬ Il 


ರೋಹಿಣೇಜಶರೇ ಮಾಯಾ ತಮಾಕೃಷ್ಯ ರಂಕ್ಷ ಚ! 
ರಕ್ಷಕಾಃ ಕಫಯಾಮಾಸುರ್ಗರ್ಭಸ್ರಾವೋ ಬಭೂವ ಹ ae 


ಛಾಗುವರೋ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಡುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನ, ನಿನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ನಮಾನಳಾದ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಡು. 


೩೪, ವಸುದೇವನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೀಳಿ ಕಂಸನು. ಮಿಷ್ಟಾ ನ್ನ ವಾನ 
ಗಳಿಂದ ಪೋಷಿಸಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆಸಿದ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯ ವಧೆ 
ದ ಣೃ 


೩೫-೩೬ ಅನಂತರ ವಸುದೇವನು ತನ್ನ ನತ್ನಿ ಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಹಾಸ್ನ. 
ತೆರಳಿದನು ಇಲ ನಾರದನೇ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವಕಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಆರು ಮಕ ಳನ್ನೂ ವಸುದೇವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಂಚನೆಮಾಡಜಿ ಕಂಸನಿಗರ್ಸಿಸಿದಮು. 
ಕಂಸನೂ ಕೂಡ ಆ ಮ ಕೃಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೊಂದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಭೀತನಾದ 
ಕಂಸನು ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಾವಲುಗಾರರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. 


೩೭, ಆದರೂ ಮಾಯೆಯು ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ರೋಹಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ 
ಸಂಕ್ರಮಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದಳು. ಕಾರಾಗೃಹದ ರಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೂ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವುಂಟಾಯಿ 
ಕೆಂದು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭಭೂವ ಭಗನಾನಾತ್ಮಾ ಸಂಕರ್ಸಣಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ತಸ್ಯಾ ಏನಾಸ್ಟನೋ ಗರ್ಭೋ ನಾಯುಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಕ 1೩೮! 


ಗತೇ ಚ ನನನೇ ಮಾಸಿ ಡೆಶಮೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ ! 
ದೃಷ್ಟಿಂ ದದೌ ಚೆ ಗರ್ಭೇ ಚ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವದರ್ಶನಃ | ೩೯! 


ಸ್ವಯಂ ರೂಪವತೀ ದೇವೀ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಯೋಸಿತಾಂ ವರಾ! 
ಬಭೂವ ಡರ್ಶನಾತ್ಸದ್ಯಃ ಸುಂದರೀ ಸಾ ಚತುರ್ಗುಣಾ 1೪೦ 


ದದರ್ಶ ದೇವಕೀಂ ಕಂಸಃ ಪ್ರಫುಲ್ಲನದನೇಕ್ಷೆಣಾಂ! 
ಶೇಜಸಾ ಪ್ರ ಲಂತೀಂ ಚ ಮಾಯಾವಿಂವ ದಿಶೋ ದಶ 1 ೪೧1 


ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಸಂಹತಿಂ ಚೈವ ಯಥಾ ಮೂರ್ತಿಮತೀಮಿವ | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮಸುರೇಂದ್ರಶ್ಹ ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ 1 ೪೨ ॥ 


ಹಾರ emer eve 


೩೮, ಆ ವಿಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಆದಿಶೇಷನು ಬಲರಾಮನ ರೂನದಿಂದವ 
ತರಿಸಿದನು, ಅನಂತರ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭವು ನಾಯುನಿನಿಂದೆ 


೩೯. ಒಂಭತ್ತು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದು ಹೆತ್ತನೆಯೆ ತಿಂಗಳು ಬರಲಾಗಿ, ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಕನಾದ ಭಗವಂತನು ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದನು. 

೪೦ ಸ್ವತಃ ರೂಪವತಿಯ್ಕೂ ಸುಂದರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ 
ಆ ದೇವಕಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಠಾಮರ್ಶದಿಂದ ನಾಲ್ಕಡಿ ಸುಂದರಿಯಾದಳು. 

೪೧. ಆದಿಮಾಯೆಯಂತೆ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಶೇಜಸ್ಸಿಸಿಂದ ಬೆಳಗು 
ಶ್ರಿದ್ದ, ಪ್ರಸನ್ನಮು ಖಿಯಾದ ದೇವಕಿಯನ್ನು ಕಂಸನು ನೋಡಿದನು 

೪.೨, ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ ಶೇಜಕಸಮೂಹದಂತಿರುವ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ರಾಕ್ಷಸರಾಜನಾದ ಕಂಸನು ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಮಿತನ: ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮ ಖಂಡೆ 


ಅಸಾ ದ್ಧ ರ್ಭಾದಪತ್ಯ ಚ ಮೃ ತ್ಯ್ಯು ಬೀಜಂ ಮಮ ವಚ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಂಸಕ್ಸ ದದ್‌ ರಶ್ತಾಂ ಪ್ರ ಕ್ರಿಯತ್ನೆ ತಃ | 


ದೇವಕೀಂ ವಸುಜೀನಂ ಚ ಸಪ್ರದ್ಯಾರಂ ರರಕ್ಷ ಚ ॥ ೪೩ || 
ಪೂರ್ಣೇ ಚ ದಶಮೇ ಮಾಸೇ ಗರ್ಭ8 ಪೂರ್ಣೋ ಬಭೂವ ಹ! 

ಬಭೂವ ಸಾ ಚಲಸ್ಪಂದಾ ಜಡರೂಪಾ ಚ ನಾರದ ॥ ೪೪ ॥ 
ಗರ್ಭೇ ಚ ವಾಯುನಾ ಪೂರ್ಣೇ ಸನಿರ್ಲಿಪ್ರೋ ಭಗವಾನಜಿತ್‌ | 
ಹೃತ್ಸದ್ಮಕೋಶೇ ದೇವಕ್ಕಾ ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಚಕಾರ ಹ 1 ೪೫0 
ಸಾ ವಿಶ್ವಂಭರಗರ್ಭಾ ಚ ಮಂದಿರಾಭ್ಯಂತರೇ ಸತೀ | 

ಉವಾಸ ಜಡರೂಸಾ ಚ ಕ್ಲೇಶಯುಕ್ತಾ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೪೬ || 
ಉವಾಸ ಚ ಪ್ರಣಂ ದೇವೀ ಕ್ಷಣಮುತ್ನಾಯ ತಿಸ್ಮತಿ | 
ಕ್ಷಣಂ ವ್ರಜತಿ ಪಾದೈಕಂ ಕ್ಷಣಂ ಸ್ವಪಿತಿ ತತ್ರವೈ | ೪೭ | 


SE 
MN ಜಾ ಕಾಕಾ 


೪೩. ಈ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸುವ ಶಿಶುನೇ ನನ್ನ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಕಂಸನು ತಿಳಿದು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ದೇವಕೀವಸುಪೇವರನ್ನು 





ಛೂ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಭವು ವಾಯುವೂರಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಸ್ವಯಂ 
ಸರಮಾತ್ಮನು ದೇವಕಿಯ ಹೈತ್ವಮಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು 


ಆಧಾರನಾವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 
ದೇವಕಿಯು ಇಡನ್ವ ಭಾವವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆ ಕಾರಾಗೃಹದ 


೪೭. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ್ಕೂ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ್ಕೂ 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಲೂ, ಕ್ಷಣಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡೂ 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ದೇವಕೀಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಸುದೇವ್ರೋ ವಾಹಾಮನಾಃ | 
ಪ್ರಸೂತಿಸಮಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಹರಿಷಿತಾಶ್ವರಂ ॥ ೪೮ 1 


ರತ್ನಪ್ರದೀಪಸಂಯುಕ್ಷೇ ಮಂಡಿಕೇ ಸಿಮುಧೋಹರೇ | 
ಸಾ 2 ಪಯಾಮಾಸೆ ಖಡ ು೫ಚ ಜೋಹಂ ತೊಟ ಕತಿತಾಶನಂ ಹಳ 





ಮಂತ್ರ ಜ್ಞ ಚೆ ನರಂ ಚೈವ ಬಂಥಾಪತ್ಚೀರ್ಭ ಕಾಲಃ 
ವಿದ್ಯಾ ಂಸಂ ಬ್ರಾಣ ಐಂ ಚೈಫ ತ್ರಹ್ತೊೋ ಕೂಢೂಂತ್ಸ ಸಾವಕಂ 0 ೫೦॥ 


ಏಶಸಿ ನ್ನೆಂತರೇ ತಸ್ಯಾ ರಾತ್ರೇರ್ದ್ವೌ ಪ್ರ ಹರೌ ಗೆತೌ। 
ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚ ಗಗನಂ ಮೇಘೈಃ ಶ್ಹೊಡ್ಯುತಿಸಮನ್ನಿ ತೈ ॥ ೫೧ ॥ 


ವವುಶ್ತ ವಾಯನವಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಯಯುರ್ನಿದ್ರಾಂ ಚ ರಕ್ಷಕಾಃ | 
ಅಚೇಷ್ಟಿ ತಾಶ್ಚ ಶಯನೇ. ಮೃತಾ ಇವ ವಿಜೇತನಾಃ | ೫೨1 





ಗಡ ದರ ರ್‌ ee ಇಂಪಾತಾಾಾಸಾವಸ ಸಾವ್‌ 


೪೮. ಈ ರೀತಿ ದೇವಕಿಯು ಸಂಕಟವಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಸುದೇವನು ದೇವಕಿಗೆ ಪ್ರಸವಕಾಲವು ಸಮಾಪಿಸಿರುವುದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೪೯ ರತ್ನ ಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿ, ಲೋಹ, 
ನೀರು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಾರ್ಧವಾಗಿ ಇರಿಸಿದನು. 


೫೦. ದೇವಕಿಗೆ ಏನು ತೊಂದರೆಯಾಗುವದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಮಂತ್ರ ಮನುಜರನ್ನೂ, ದೇವಕಿಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಪ್ರೀಯರನ್ನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸ 


ಜ್ಞ ರಾದ 
ಗಿ 
ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಇತರ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೫೧, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ಎರಡುರೂವ ಕಳೆಯಿತು. ಆಕಾಶ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಂಚುಮೋಡಗಳಿಂದ ಮ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೫೨. ಮಂದಮಾರುತವು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೀಸತೊಡಗಿತು. ಕಾರಾ 
ಗೃಹೆದ ರಕ್ಷಕರು ನಿದ್ರಿತರಾಗಿ ಸತ್ತವರಂತೆ ಅಜೇತನರಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು 
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ಬ್ರ ಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಐತಸಿ ನ್ನೆಂತರೇ ತತ್ರ ಚಾಜಗ್ಮುಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಾಃ | 
ತುಷು ೨ ವುರ್ಥರ್ಮಬ್ರ ಹ್ಮೇಶಾ ಗರ್ಭಸ್ಥ ೦ *ಪರಮೇಶ್ವ ರಂ i ೫೩ H 


! ದೇವಾ ಊಚುಃ !! 


ಜಗದ್ಯೋನಿರಯೋನಿಸ್ತೃ ಮನಂತೋಇ5ವ್ಯಯ ಏನ ಚ! 
ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪೋ ಹೃನಘಃ ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಗುಣೋ ಮಹಾನ್‌ 1 ೫೪ !| 


ಭಕ್ತಾನುರೋಧಾತ್ಸಾಕಾರೋ ನಿರಾಕಾರೋ ನಿರಂಕುಶಃ | 
ನಿರ್ವೂಹೋ ನಿಖಲಾಧಾರೋ ನಿಃ8ಶಂಕೋ ನಿರುಪದ್ರವಃ ll ೫೫% | 


ನಿರುಪಾಧಿಶ್ತ ನಿರ್ಲಿಪ್ಲೋ ನಿರೀಹೋ ನಿಧನಾಂತಕಃ | 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಃ ಪೂರ್ಣ ಕಾಮೋ ನಿರ್ದೋಹೋ ನಿತ್ಯ ಏವ ಚ ಗಗ 


ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಃ ಸರ್ವಹೇತುಃ ಸರ್ವಃ ಸರ್ವಗುಣಾಶ್ರಯೆಃ | 
ಸುಖದೋ ದಾಃಖದೋ ದುರ್ಗೋ ದುರ್ಜನಾಂತಕ ಏವ ಚ ll ೫೭೩॥ 








೫೩. ಈ ಮಧ್ಯೆ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿರುವ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ ಮುಂತಾದ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ 


ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು 


೫೪-೫೫. ದೇವತೆಗಳು : ೨. ಎಲ್ಫೆ ವರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾರಣವುಳ್ಳ ಜಗತ್ತಿಗ 
ಕಾರಣರಹಿತನಾದ ನೀನೇ ಆದಿಕಾರಣನಾಗಿರುವೆ. ಅನಂತನೂ, ಅವ್ಯಯನೂ, 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ ಆದ ನೀನೇ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆ 

ಕ್ರಾಗಿ ಸಗುಣಸ್ಥ ಕ್ರರೂಪವನಾಗುವೆ. ನಿರಂಕುಶನೂ, ನಿಶಂಕನೂ, ನಿರುಪದ್ರವನೂ 
ಆದ ನೀನೇ ನಿಖಿಲಪ್ರ ವಂಚಕ್ಕೂ ಆಧಾರನಾಗಿರುವೆ. 


೫೬, ಆಶ್ರಯರಹಿತನೂ, ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪೂರ್ಣ 
ಕಾಮನೂ, ರಿರ್ದೋಷನೂ ಅದೆ ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ನಿತ್ಯನಾಗಿರುನೆ. 

೫೭. ಸ್ವೀಚ್ಛಾಮಯನೂ ಸರ್ವಕಾರಣನೂ, ನರ್ವಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರ 
ಯನೂ, ಸುಹಿದುಃಖದಾಯಕನ್ಮೂ ದುಷ್ಟ ರಿಗೆ ವಿಘ್ನರೂಪನೂ ಆದ ನೀನೇ 
ದುರ್ಜನರಿಗೆ ಅಂತಕನಾಗಿರುವೆ. 
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ಆ ಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಭಗೋ ದುರ್ಭಗೋ ವಾಗ್ಮೀ ಡುರಾರಾಧ್ಯೋ ದುರತ್ಕಯೆಃ। 
ವೇದಹೇತುಶ್ಚ ಬೇದಾಶ್ಲ ವೇದಾಂಗೋ ವೇವವಿದ್ದಿಭುಃ || ೫೮ || 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಾಶ್ಚ ಪ್ರಣೇಮುಶ್ಚೆ ಮಂಹುಮರ್ತಿಹುಃ | 
ಹರ್ಷಾಶ್ರುಲೋಚನಾಃ ಸರ್ವೇ ವವೃಷುಃ ಕುಸುವಮಾನಿ ಚ i ೫೯ |! 


ದ್ವಿೀಚತ್ತಾರಿಂಶನ್ನಾ ಮಾನಿ ಪ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಲಭತೇ ವಾಂಛಿತಂ ಫಲಂ || ೬೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ಶೆೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕೃತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರಂ 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಯೇನಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾಸ್ತೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯುಃ | ೬೧ |! 





೫೮. ಸೌಭಾಗ್ಯ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ವಾಕ್ಚತುರನ್ಕೂ ದುರಾ 
ರಾಧ್ಯನೂ, ದುರತಿಕ್ರಮನೊ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನ್ಕೂ ವೇದವೇತ್ರೃವೂ ಆದ 
ನೀನೇ ವಿಶ್ವವ್ಯಾವಕನಾಗಿರುವೆ. 


೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪುನಃಪುನಃ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುನರಿಪೂರ್ಣರಾಗಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೇಲೆ 
ಹೊಮಳಗರೆದರು, 


೬೦ ಈ ನಲವತ್ತೆರಡು ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೆದ್ದು ಯಾರು 
ವರಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದಾನ್ಯವೂ, ವಾಂಛಿ 


ತಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತೋತ್ರವು ಮುಗಿದುದು. 


೬೧. ನಾರಾಯೆಣಮಹರ್ಷಿ :- ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ನ್ರೋತ್ರಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬಭೂವ ಜಲವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟಾ ಮಧುರಾ ಪುರೀ 
ಕ 63 
ಘೋರಾಂಧಕಾರನಿಬಿಡಾ ಬಭೂವ ಯಾಮಿನೀ ಮುನೇ | ೬೨ || 


ಗತೇ ಸಪ್ತಮುಹೂರ್ತೆೇ ತು ಚಾವ್ಟವಮೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ 
ವೇದಾತಿರಿಕ್ತದುರ್ಜ್ಜೇಯೇ ಸರ್ಮೋತ್ಸ್ಯೃಷ್ಟೇ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ || ೬೩ | 


ಶುಭಗ್ರಹೇ ದೃಷ್ಟಿಯುಕ್ತೇಪ್ಯದೃಷ್ಟೇ ಚಾಶುಭೆಗ್ರಹೇ | 
ಅರ್ಧರಾತ್ರೇ ಸಮುತ್ತನ್ನೇ ರೋಹಿಣ್ಯಾಮಷ್ಟಮಿ ತಿಥೌ | ೬೪ I 


ಜಯಂತೀಯೋಗಸಂಯುಕ್ತೇ ಚಾರ್ಧಚಂದ್ರೋದಯೆೇ ವಖನೇ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ಕ್ಷಣಂ ಲಗ್ನಂ ಭೀತಾಃ ಸೂರ್ಯಾದಯಸ್ತಥಾ ! ೬೫ ॥ 


ಗಗನೇ ಕ್ರಮಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಜಗ್ಮುರ್ಮಾನಂ ಶುಭಾವಹಾಃ | 

ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಸ್ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | ೬೬ ॥ 
೬೨, ಮಧುರಾಪಟ್ಟಣವೆಲ್ಲವೂ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

ಜೋರಾಗಿ ಮಳೆಗರೆಯಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ 

ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೬೩. ಹೀಗೆ ಏಳು ಮುಹೂರ್ತಗಳು ಕಳೆದು ಎಂಟಿನೆಯ ಮುಹೂರ್ತವು 
ಬರಲು, ನಿಗಮಾತೀತವೂ, ಸರ್ವೋತ್ಸ ಎಸ್ಟವೂ ಆದ ಶುಭಕ್ಷಣ ಸಮಿಾಪಿಸಿತು. 


೬೪. ಅಶುಭಗ್ರಹೆಗಳೆಲ್ಲಾ ದೂರವಾಗಿ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಯುತವಾದ ಅಷ್ಟಮಾ ತಿಥಿಯ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯು ನಿನ್ನಿ 
ಹಿತವಾಯಿತು. 


೬೫-೬೬. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಜಯಂತೀಯೋಗಯುಕ್ತವೂ, ಅರ್ಥ 
ಚಂದ್ರೋದಯಯುತವೂ ಆದ ಆ ಶುಭಲಗ್ಗ್ನವನ್ನು ನೋಡಿ ನೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳು 
ವಿಷಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಲು ಭೀತರಾಗಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಚಾರಕ್ರಮವನ್ನು ಮಾರಿ 
ಮಾನರಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದರು ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಗ್ರಹಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿದ್ದವು. 


204 


ಇಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಕಾದಶಾಸ್ತ್ರೇ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚ ಮುಹೂರ್ತಂ ಧಾತುರಾಜ್ದ್ಯಯಾ | 
ವವರ್ಷುಶ್ಚ ಜಲಧರಾ ವವುರ್ವಾತಾಃ ಸುಶೀತಲಾಃ | ೬ fi 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಾ ಚ ಪೃಥಿವೀ ಪ್ರಸನ್ನಾಶ್ತ ದಿಶೋ ದಶ | 
ಯಷಯೋ ಮುನಯಶ್ಚೈವ ಯುಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಾಃ |! ೬೮ 1 


ದೇವಾದೇವ್ಯಶ್ಚ ಮುಡದಿತಾ ನನೃತುಶ್ಚಾಪ್ಸರೋಗಣಾಃ | 
ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪತಂತೋ ನಿದ್ಯಾಧರ್ಯಶ್ಚ ನಾರದ 1! ೬೯1 


ಸುಖೇನ ಸುಸ್ರುವುರ್ನದ್ಯೋ ಜಜ್ವಲುಶ್ಹಾಗ್ರಯೋ ಮುದಾ! 
ನೇದುರ್ಮುಂದೂಭಯೋ ನಾಕೇ ಚಾನಕಾಶ್ಚ ಮನೋಹರಾಃ {| 20 fl 


ಸಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಹಾವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ। 
ಜಗಾಮ ಸೂತಿಕಾಗೇಹಂ ನಾರೀರೂಪಂ ವಿಧಾಂತಿ ಭೂಃ [fan ॥ 








೭. ಅವುಗಳಲ್ಲ ನಿಕಾದಶಸ್ಥಾನದಕ್ಲಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ 
ಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದವು. ಮೋಡಗಳು ಹೊಮಳೆಗರೆದವು. 


೬೮... ಭೂಮಂಡಲವೂ ದಶದಿಕ್ಲುಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದುವು. ಖುಹಿಗಳೂ, 


೬೧. ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟಗಳಿ ಮಳೆಯು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು 
ಕೂಡಲೇ, ಭೂದೇನಿಯು ಶ್ರ್ರೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೂತಿಕಾಮಂದಿರದೊ:ಕ್ಟೈ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಯುಶಬ್ದ8 ಶಂಖಶಬ್ದೋ ಹರಿಶಬ್ದೋ ಬಭೂವ ಹೆ | 
ವಿತಸ್ಮಿನ್ನಂ-ರೇ ತತ್ರ ಪಪಾತ ದೇವಕೀ ಸತೀ 1 ೩೨! 


ನಿಃಸಸಾರ ಚ ವಾಯುಶ್ಚ ಡೇವಕೀಜಠರಾತ್ತ ತಃ! 
ತತ್ರೈವ ಭಗವಾನ್ಯೃಷ್ಟ್ಯೋ ದಿವ್ಯರೂಪಂ ನಿಧಾಯ ಚ 1೩೩! 


ಹೃತ್ಪದ್ಮಕೋಶಾದ್ದೆ ೇೀವಕ್ಯಾ ಹರಿರಾವಿರ್ಭಭೂವ ಹ | 
ಛಾ 
ಅತೀವ ಕವಿನೀಯಂ ಚ ಶರೀರಂ ಸುಮನೋಹರಂ | ev || 


ದ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಸ್ಫುರನ್ಮುಕುಟಿಕುಂಡಲಂ | 
ಈಷದ್ದಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರಂ H ೭೫ |! 


ಮಣಿ ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಭೂಷಣೈಶ್ಚ ವಿಭೂಸಿತಂ! 
ನವೀನನೀರದಶ್ಕಾಮಂ ಶೋಭಿತಂ ಪೀತವಾಸಸಾ || ೬೬ || 


SN A ಸಾಂಚಿ ಎಚ ಸವಾ ವ 





ಕಚ ರಾ 


ಎ೩ವಿಲಿ ಆನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಒಂದಿತು ಆಗದೇ ಭಗವಂತನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಮನೋಹರವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ 


ನೆ 
ನ್ನ ಸುಂದರಾಕಾರವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ವೇವಕಿಯ ಹೃದಯಾರವಿಂದದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿ 


೭೫. ದ್ವಿಭುಜನೂ ಮುರಳೀಥರನೂ, ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಬಿತನೂ 
ಚೆನ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 


೭೬. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿರತ್ಸಗಳ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ನವ 
ಸೀಫವಂತೆ ಶ್ಯಾಸುಲವರ್ಣನಾಗಿದ್ದ ಆ ಶ್ರೀಕ್ಷ ಧನು ನೀತಾಂಬರದಿಂದ ಶೋಭಿತ 
ನಗ್‌ Pek 


206 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಂದನಾ ಸು ರುತಸ್ತೂ ರೀಕುಂಕುಮದ್ರ ವಚರ್ಚಿತೆಂ | 


ಶರತ್ಪಾ ಶರ್ವಂಜ ಚಂದ್ರಾ ಸ್ಕಂ ಬಿಂಬಾಧರಮನೋಹರಂ il ೭೩೭ | 
ಮಯೂ ದ ಖಚ ಚೂಡಂಚ ಸದ್ರತ್ನಮುಕುಟೋಜ್ತ ನ ಲಂ! 

ತ್ರಿಭಂಗವ ಹ ಕ್ರ ಮುಧ್ಯಂ ಚ EN || ೭೮ || 
ಶ್ರೀನತ್ಸೈ ವ ಇಕ್‌ ಸಂ ಚಾರು ಕೌಸು ುಭೇನ ನಿರಾಜಿತಂ | 
Se ತಾಪಿ ಶಾಂತಂ ಹ್ಯಾ ಹೆ ಸೇ ಶಯೋಃ ಪರಂ | ೩೯ ll 
ದದರ್ಶ 55 ಸ೦ದೇವಶ್ವ ದೇನಕೀಪುರತೋ ಮುನೇ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಇತ ದಯಾ 'ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಷರಮಂ ಯಯಾ | ೮೦ ॥ 
ಕೃತಾಂಜಲುಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಸಾಶ್ರುಪ್ರಣ £೦೯೬ ಸಪುಲಕೋ ದೇನಕ್ಕಾ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹ || ೮೧ ॥ 


re 





೭೬೭. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದ್ರವಗಳನ್ನು ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೊ೦ರಾದ್ದ ಅವನ ಮುಖವು ಶರತ್ರೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತೆಯೊ, ಕೆಳದುಟಿಯು 
ತೊಂಡೆ ಹೇಣ್ತೆ ವಂತೆಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೭೮. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ರತ್ನದ ಕೆರೀಟಿವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೇಶವಾಶಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗರಿ 
ಗಳನ್ನು ಧದಿಸಿದ್ದನು ವಾಟ ಕತೆಯಿಂದ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನ ಕಟ 
ಪ್ರದೇಶವು ತ್ರಿ ವಳಿಗಳಿಂದ ಮಡಿಕೆಮುಡಿಕೆಯಾಗಿಯೂ ದರ್ಶನೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಇದಿ ತು. 

CJ 


೭೯. ಅವನ ವಕ್ಷಃಸ್ಚಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಕ್ಸನೆಂಬ ಮಚ್ಚೆಯೂ ಸುಂದರವಾದ 
ಕೌಸ್ತುಭಮ ಕಿ ಯೂ, ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದವು.  ಗೋವಕಿಶೋರವೇಷಧರೆನಾದ ಆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಈಶ್ತ ರಥಿಗಿಂತಲೂ ಮನೋಹರನಾಗಿದ್ದನು 


ಆ೦. ಎಲೈ ನಾರದನ ದೇವಕಿಯ ಮುಂದಿದ್ದ ಆ ಜು ವಸುದೇವನು 
ನೋಡಿ ಪರೆ ವಶಾನಂದ ತುಂದಿಲನಾಗಿ ವರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


5೧. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ದೇವಕಿಯೊಡನೆ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಬಾಷ್ಟವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಏಡಿ 
2. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಜನ್ಮಖಂಡ 


| ವಸುದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರೀಮಂತಮಿಂದ್ರಿಯಾತೀತಮಕ್ಷರಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ವಿಭುಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪರಮಾತ್ಮಾಾನಮಿತಾಶ್ಚರಂ | ೪೨ ॥ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾರೊಪಧರಂ ಪರಂ ! 


ನಿರ್ಶಿಪ್ತಂ ಪರಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜರೂಪಂ ಸನಾತನಂ | ೪೩ ॥ 
ಸ್ಫೂಲಾತ್ಸ್ಮೂಲತೆರಂ ವ್ಯಾಪ್ತ್ರಮತಿಸೂಸ್ಷ್ಮ ಮದರ್ಶನಂ | 
ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಶರೀರೇಷು ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಮದೃಶ್ಯಕಂ || ೮೪ || 


ಶರೀರವಂತಂ ಸಗುಣಮಶರೀರಂ ಗುಣೋತ್ಸು ಕಂ | 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪ್ರಕೃತೀಶಂ ತ್ರ ಪ್ರಾಕೃತಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ | ೮೪೫ I 





USN ಖಾ ms ms ಖಾ ಹಾಹಾ, 


ತ ಹನ್‌ ಮರಾ ಜ್‌ ಕ್‌ ಆ ಸ್‌ ಜಾಗೆ ವಾ 
ಓಟು De ಗೌಳ ಎ ನಾಶರರಖತನ್ನೂ ei ರ೯ಔದೊ, ವಿ ಜ್ಯಾಪಕನೂ, ಧ್ಯಾನದುರ್ಲಭನೂ 
ಸರ್ವೀವೃರನೂ ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನೆಂತು ನುತಿಸಲಿ? 


yee ” ನ ಇ ಷಿ ದ” ಹ — 
ಅನವಯ ಇದುತ್ತೀಯ, ಫಿರ್ಲಿಪ್ರನೂ, ಅನಾದಿಯಾ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೀಜಸ್ವರೂ 
ಕ್‌ ಜಾತ್‌, ಕಾ 


ಸನಾ ಸ್‌ ಫಾ ಸ್ಯಾ "ಸೆ ತ್‌್‌ ಸಾಕ್ಸ್‌ ಣಿ ಇವೆ ಗ್ರ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಶ೦ ಸರ್ವರೂಪಂ ಚ ಸರ್ವಾಂತಕರಮವ್ಯ 030 | 
ಸರ್ವಾಧಾರಂ ನಿರಾಧಾರಂ ನಿರ್ವ್ಯೂಹಂ ಸ್ತ ಬಿ ೨೦ ವಿಭುಂ || ೮೬ | 


ಅನಂತಃ ಸಹ ಸ್ತ ನನೇಃಶಕ್ತೊ ಶಕ್ತಾ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ | 
ಯಂವಾ `ಸ್ತೊ (ತುಮಶಕ್ತ ಶ್ಲ ಫಂಚವಕ್ತ 8 ಯಾನ 1 ೮೩೭ ॥ 


ಚತುಮರ್ತಾಿಖೋ ವೇಡಕರ್ತಾ ಯೆಂ ಸೊ ನೀ ತುಮಸಕ್ಷಮಃ ಸಬಾ! 
ಗಣೇಶೆಣ ನ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ !! ೪೮1 


ಏರುಷಂತೋ ದೇವತಾಶ್ಚೈವ ಮುಸೀಂದ್ರಮನುಮಾನವಾಃ | 
ಸ್ಟ ಸ್ಟೆ € ತೇ ಷಾಮದೃ ಶ್ಯ ಚ ತ್ವಾ ಮೇವಂ ಕಿಂ ಸ್ತು ವಂಕಿ ತೇ | ೮೯ 


ಶ್ರುತ ಂತೆ೨ಃ ಸ್ವವನೇ$ಶಕ್ಕಾಃ ಕಿಂ ಸ್ತುವಂತಿ ನಿಪಶ್ಚಿತಃ | 
ವಿಹಾಂತಿ್ರಿ ವಂ ಶರೀರಂ ಚ ಬಾಲೋ ಭವಿತುಮುರ್ಹಸಿ | ೯ಇಂ1 








ಆಹ್ಮ್ಮಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಸರ್ವರೂವನೂ, ನರ್ವನಾಶಕನೂ ಸ್ವಯಂ 
ನಾಶರಹಿತನೂ ಸರ್ವಾಧಾರನೂ ಸ್ವತಃ ನಿರಾಧಾರಕೂ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನೂ ವಿಶ್ವ 
ವ್ಯಾವಕಮೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಲಿ? 


ಆ೬. ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾನಿರಬಾಯುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು? 
ವಾಗ್ದೇವ ತೆ೦ಾದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಸ್ತುತಿಸಲಾರಳು. ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ ಶಿವನಾಗಲೀ 
ಆರುಮುಖುವುಳ್ಳ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನಾಗಲ್ಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು. 


ಆಟ್‌. . ವಮೇದವೇತ್ರ ಎನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾರನು 
ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಟೆರ ಗುರುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೆನಿಸಿದ ಗಣಪತಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸ 
ಲಾರನು 

ಲ್‌. ಖುಹಿಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮೆನುಮುನಿಮಾನವರಿಗೂ, ಸ್ವಪ್ನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ಭಶ್ಚುನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವರು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸ್ತುತಿಸಿ ಯಾರು? 

೯೦.  ಚತುರ್ವೇದಗಳೇ ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುವುವು. ಇನ್ನು 
ವಿದ್ರಾಂಸರೆಂತು ಸ್ತುತಿಸಬಲ್ಲರು, ಅಶರೀರಿಯಾದ ನೀನು ಈಗ ಬಾಲರೂಪಧರ 
ನಾಗಿರುವೆ. 


14 209 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸುಜೇವಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸೆಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇನ್ಸರಃ } 
ಭಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಕಮವಾಸ್ಟ್ನೋತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಣಾಂಬುಜೇ ॥ ೯೧ |! 


ವಿಶಿಷ್ಟಪುತ್ರಂ ಲಭತೇ ಹರಿದಾಸೆಂ ಗುಣಾನ್ವಿತಂ | 
ಸಂಕಟಂ ವಿಸ್ತರೇತ್ತೂರ್ಣಂ ಶತ್ರು ಭೀತ್ಯಾ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ leah 


॥ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೇ !! 
॥ ವಸುದೇವಕೃತಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತೊ ತ್ರಂ ॥ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


ವಸುಡೇವವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ! 
ಪ್ರಸನ್ನವದನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರ ಹಕಾತರಃ ll «a | 


| ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠ ಉವಾಚ | 


ತಪಸಾಂ ಚಿ ಫಲೇನೈವ ಪುತ್ಗೊ ಬಆಹಂ ತವ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ವರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯ? 1 ev 


ಮಾ ಡಾ ಡಾ ರಗ 


೯೧, ವಸುದೇವನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ ತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ವಕ್ಷಿಯೂ ಯಾವು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕ್ಷ ಕಷ್ಣನ ಚರಣ 
ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ದಾನ ಸ್ಯವೂ ದೊರೆಯುವುದು. 


೯೨, ಅವನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಗುಣವಂತನೂ ಆದೆ ಪುತ ತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವು 
ನ ಸಂಕಟೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಶತ್ರುಭಯದಿಂದಲೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಪಾರಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಸುಜೀವನುಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸ್ತೋತ್ರವು ಮುಗಿದುಡು. 


ಬ 


೯೩. ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿ :--ವಸುದೇವನ ಸ್ಕೋತೃನ ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತಾನು 
ಗ್ರ ಹಕಾತರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖನಾಗಿ ಅ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೯೪. ಹೀತೃನ್ನ --ಎಲ್ಛೆ ವಸುದೇವನೇ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತಪ 


| ಗ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಸಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಕಾದ ಆ. 
(೪ಕೋ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುವುದು. ್ಕ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ತಪಸ್ವಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸುತೆಪಾಸ್ತಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 
ಪತ್ನೀ ತೇ ಪೃಶ್ಲಿನಾನ್ನೀ ಚ ತಸಸಾರಾಧಿತಸ್ತ್ಯಯಾ 11 ೯೫ ॥ 


ಪುತ್ರೋ ಮತ್ಸದೃಶಸ್ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂಚ ವೃತೋ ವರಃ | 
ಮಯಾ ದತ್ತೋ ವರಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮತ್ಸಮೋ ಭವಿತಾ ಸುತಃ (! ೯೬1! 


ವೆತ್ಚಾ ತುಭ್ಯಂ ವರಂ ತಾತ ಮನಸಾಲೋಚ್ಯ ಚಿಂತಿತಃ | 
ಮತ್ಸನೋ ನಾಸ್ತಿ ಭುವನೇ ಪುತ್ರೋತಹಂ ತೇನ ಹೇತುನಾ ll ೯೭ 


ತಪಸಾಂ ಚೆ ಪ್ರಭಾನೇಣ ತ್ವಮೇವ ಕಶ್ಯಪಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸುತಪಾ ದೇವಮಾತೇಯಮಡದಿತಿತ್ತ ಪತಿವ್ರತಾ (| ೯ಆ1 


ಅಧುನಾ ಕಶ್ಯಪಾಂಶಸ್ತೃಂ ವಸುದೇವಃ ಏತಾ ಮಮ! 
ದೇವಕೀ ದೇವಮಾತೇಯನಮುದಿಶೇರಂಶೆಸಂಭವಾ !ರ೪ರ೯॥ 


೯೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನೀನು ತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಸುತಪನೆಂಬ 


ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾನಿ ಜನಿಸಿದ್ದೆ. ಪೃಶ್ಚಿ ಎಂಬ ಪತಿವ್ರತೆಯು ನಿನಗೆ ಸತ್ತಿ ಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದೆ. 

೯೬. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ನನ್ನಂತಹೆ ಪುತ್ರನಾಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದೆ. ನಾನೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಸಮನಾದ ಪುತ್ರನು ನಿನಗೆ 
ಜನಿಸೆಲೆಂದು ವರವಿತ್ತೆನು. 


೯೭ ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ 
ನನ್ನಂತಿರುವ ಬೇರೊಬ್ಬನು ಜೊರೆಯದಿದ್ದುಡರಿಂದ ನಾನೇ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನಾದೆನು- 


೯೮. ಶಪಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೀನೇ ಕಶ್ಯಸಪ್ರಜಾಸತಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾಗ, 
ಪತಿಪರಾಯಣೆಯಾದ ಪೃಶ್ನಿದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೃವಾದ ಅದಿತಿ 
ಯಾದಳು. 


೯೯. ಈಗ ಕಶ್ಯಪನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ನೀನು ವಸುದೇವನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆ. ದೇವಕೀದೇವಿಯೊ ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯ 
ಅಂಶದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿರುವಳು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ತ್ವತ್ತೋಇದಿತ್ಯಾಂ ವಾಮನೊಣಹಂ ಪುತ್ರಸ್ತೇಂಶೇನ ಸಂಭವಃ | 
ಅಧುನಾ ಪರಿಪೂರ್ಣೊಆಹಂ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ತಪಸಾಂ ಫಲಾತ್‌ ll ೧೦೦ ॥ 


ಮಾಂವಾತ್ತಂಪುತ್ರಭಾವೇನ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವೇನ ವಾ ಪುನಃ | 
A ನ ॥ aco ॥ 
ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ರ್ಕೊಆಸಿ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 


ಯಶೋದಾಭವನಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ವ್ರಜಂವ್ರಜ \ 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ರೆ ಮಾಂ ತಾತ ಮಾಯಾಮಾದಾಯ ಸ್ಥಾಪಯ ೧೦೨ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ತತ್ರ ಬಾಲರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ನಗ್ಗಂ ಭೂಮೌ ಶಯಾನಂ ಚ ದದರ್ಶ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಸುತ೦ || ೧೦೩ Il 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ಬಾಲಕಂ ತತ್ರ ಮೋಹಿತೋ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯೆ ಯಾ | 
ಕಿಂ ವಾ ಕೂಟಿಂ ಚ ತಂದ್ರಾಯಾಮಪೂರ್ವಂ ಸೂತಿಕಾಗ್ರಹಂ (|| ೧೦೪ Hl 





ಮಾರಾ 


೧೦೦. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಷ ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಜನಿಸಿದ್ದೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ಣ ತನಸ್ಸಿನ 
ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಪೊರ್ಣಸ್ವರೂಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವದಿಂದಾಗಲೀ 
ನೀನು ಆರಾಧಿಸಿದೆರೂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮ 
ಸು 


೧೦೨, ಈಗ ನನ್ನ ನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನಂದಗೋಕುಲವಪಲ್ಲಿರುವ ಯಶೋದೆಯ 
ಸೃಹಕ್ಟೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಶೋಧೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ, 
ಸಾಯೆಯ ಅವತಾರವಾದ ಅಲ್ಲಿರುವ ಸ್ರ್ರೀಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. 

೧೦೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಶಿಶುರೂಸವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 


ನ 
ಯಿ. 
ಮಿಯೆಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ನೀಲಮೇಘಶಾ ಸಮನಾದ ಶಿಶುವನ 


ಸ 
೦೪. ವಸುಜೀವನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು, ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದ 
ು ಈ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದ ಮಹಿಮೆಯೆಂದು ” ಮರುಳಾದನು. 


212 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವಸುದೇನಶ್ಚ ಸಮಾಶೋಚ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಹೆ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ಕ್ರೋಷೇ ಜಗಾವು ನಂದಗೋಕುಲಂ || ೧೦೫ I 


ಗತ್ವಾ ನಂದವ್ರಜಂ ಶೀಘ್ರಂ ವಿವೇಶ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ | 
ಹದರ್ಶ ಶೆಯನಾವಿಷ್ಟ್ರಾಂ ಯೆಶೋದಾಂ ನಿಡ್ರಯಾನ್ವಿತಾಂ {| ೧೦೬ 1 


ನಿದ್ರಾನ್ವಿತಂ ಚ ನಂಡಂ ಚ ಸರ್ವಂ ತತ್ರ ಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಂ | 
ಪದರ್ಶ ಬಾಲಿಕಾಂ ನೆಗ್ಡಾಂ ತಪ್ಪ ಕಾಂಚನಸನ್ನಿಭಾಂ | ೧೦೭ |! 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಸನಾಸ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ಗೃಹಶೇಖರಂ | 
ಈಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಸುದೇವಶ್ಚ ವಿಸ್ಮಯೆಂ ಪರಮಂ ಯಯೌ || ೧೦೮ || 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತತ್ರ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಕನ್ಯಾಮಾದಾಯು ಸತ್ಯರಂ | 
@ ಚ 
ಜಗಾಮ ಮಹುರಾಂ ಹೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಕಾಂತಾಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ 1 ೧೦೯ !| 





೧೦೫. ವಸುದೇವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ದೇವಕಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಎದೆಗಪ್ಸಿಕೊಂಡು ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೦೬, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಸೇರಿ, ನಂದಗೋಪನ 
ಮನೆಯ ಸೂತಿಕಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಶೋದೆಯನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೦೩. ಆಗೆ ನಂದಗೋಪನೇ ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲರೂ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಲ್ಲಿ ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಹ್ರೀತಿಶುವನ್ನು ಕಂಡನು. 


೧೦೮. ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂಡ ಪ್ರೆಸನ್ನೆ ಮುಖಿಯಾದೆ ಆ ಶಿಶುವು ಮೇಲುಭಾವಣಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ,ವಸುದೇವನು ವರಮಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿತನಾದನು. 


೧೦೯. ವಸುದೇವನು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಇರಿಸಿ, ಆ ಪ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮೆಥುರೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಕಾಂತೆಯಿದ್ದ ಸೂತಿಕಾ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಇ ಪೆಯಾಮಾಸ ತಕ್ರೈನ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಚ ಬಾಲಿಕಾಂ 
Ne Wy gE ದೃ ಸ್ಯಾ «ಹೈ ಸ್ಟಾ ಚ ದೇವಕೀ ॥ ೧೧೦ 0 


ೋದನೇನೈವ ಸಾ ಬಾಲಾ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ರಕ್ಷಕಾನ್‌ | | 
ಗಿತ್ಣಾಯಂ Ue ಶೀಘ್ರಂ ಬಾಲಿಕಾಂ ಜಗೃಹುಸ್ತದಾ | ೧೧೧ |! 


ಹಿತ್ವಾ ಬಾಲಿಕಾಂ ತೇ ಚ ಪ್ರಜಗ್ಮುಃ ಕಂಸಸಸ್ನಿಧಿಂ \ 
ನಗಾಮ ದೇವಕೀ ಪಶ್ತಾದ್ವಸುದೇವಶ್ಲೆ ಶೋಕತಃ || ೧೧೨ ll 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಜಾಲಿಕಾಂ ಕಂಸೋ ನಾತಿಹೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನೇ! 
ES ಕಲ್ಮಾಣೇಂ ತದ್ದ ಸ pt ಬಭೂವ ಹ || ೧೧೩ |! 


9 ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಪಾಷಾಣೇ ಹಂತುಂ ಯಾಂತೆಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಭವ. ವಸುದೇವಕ್ತ ದೇವಕೀ ಪರಮಾದರಂ | ೧೧೪ ॥ 








Si 


೧೧೦. ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಅವತಾರಿಣಿಯಾದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿರಿಸಲು 
ಆ ಶಿಶುವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕಿಯು 


೧೧೧ ಆ ಬಾಲೆಯ ಅಳುವ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪೇಳಿ ಕಾರಗೃಹೆದ ರಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಾಡಶೇ ರಕ್ಷಕರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಆ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡರು. 


A 


೧೧೨. ಮಗುವನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ರಕ್ಷಕರು ಕಂಸನ ಸಮಾಷಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಜೀವರ ವಸುಡೇವರು ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಅವರ. ಹಿಂಜೆಯೇ ಹೊರಟರು. 
೧೯೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುಫಿಯೇ, ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಸನಿಗೆ ಅಷ್ಟು 


ಸಂತೋಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಸನಿಗೆ 
ಕೊಂಚವೂ ದಯೆಬರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧೪. ಕಿಶುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಲು ಹೊರಟ 
ಬೆ Mobs ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವಕಿವಸುದೇವರು. ದೀನತೆಯಿಂದ 
ಇಂತೆಂದರು, 
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ಅ 
ಥ್ಯಾಯ ೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭೋಭೋಃ ಕಂಸ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದ | 


ನಿಬೋಧ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಚ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ ಮನೋರಮ 1! ೧೧೫ 1 

ಹತ್ತಾಃs ವಯೋ ಪುತ್ರಷಟ್ಯಂ ದಯಾ ತೇ ನಾಸ್ತಿ ಬಾಂಧವ ! 

ಆಧುನಾ ಇತಾಷ್ಟ್ರಮೇ ಗರ್ಭೇ ಬಾಲಿಕಾಮಬಲಾಂ ಮಮ 1! ೧೧೬ ॥ 

ಹತ್ತಾ ತವ *ಮೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಭನಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀತಲೇ | 

ಸ್ತ್ರೀನೇನವ ಹೆಂತುಮಬಲಾಂ ಕಿಂ ಕ್ಷಮಾ ರಣಮೂರ್ಧನಿ 1 ೧೧೩! 

ಇತ್ಯೇವಮುತ್ತ್ವ್ಯಾ ತಂ ವಸುರ್ಜೇವಕೀ ಚ ಸಭಾತೆಲೇ | 

ರುರೋಡ ಪುರತಸ್ತತ್ರ ಕಂಸಸ್ಯ ಚ ದುರಾತ್ಮನಃ |! ೧೧೮ |! 
| ಕಂಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣು ವಾಕ್ಯಂ ಮದೀಯಂ ಚ ನಿಜೋಧ ಬೋಧಯಾಮಿ ತೇ ॥೧೧೯॥ 





೧೧೨೫. ರಾಜೆ ಇಂದ್ರನೂ, ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನೂ ಆದೆ ಎಲೈ ಕಂಸನ 
ನೀತಿಯುತ ವೂ ನತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ನನ್ನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
ವವನಾಗು. 


೧೧೬-೧೧೭. ಎಲ್ಳೆ ಆಸಪ್ರೆಬಂಧುವ ನೆಮ್ಮ ಆರುಜನಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಇಂದರೊ ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ದಯೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೇ? ಈಗ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿರುವ ಅಬಲೆಯಾದ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಕೊಂದು ಈ ಭೂಮೆಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಗಳಿಸುವ ಐಶ್ವರ್ಯವೇನು? ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಭೆಮಾಡುವನರು ದುರ್ಬಲ 
ರೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 


೧೧೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ವಸುದೇವದೇನಕಿಯರು, ಆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಸನ 
ಮುಂಡೆ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕೆ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಪಾಪಿ ಕಂಸನು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೧೯. ಕಂಸ: ಎಲ್ಫೆ ಹಸುದೇವಜೀವಕೆಯರ ನಾನು ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೃಣೇನ ಪರ್ವತಂ ಹಂತುಂ ಶಕ್ತೋ ಧಾತಾ ಚ ದೈವತಃ | 








ಕೀಟೀನ ಸಿಂಹಶಾರ್ಮೂಲಂ ಮಶಕೇನ ಗಜಂ ಕನ್ನ ll ೧೨೦ ॥ 

ಶಿಶುನಾ ಚ ಮಹಾವೀರಂ ಮಹಾಂತಂ ಸ್ಷುದ್ರಜಂತಂಭಿಃ ! 

ಮೂಷಕೇನ ಚ ಮಾರ್ಜಾರಂ ಮಂಡೂಕೇನ ಭಂಜಂಗಮಂ 181 ೧೨೧॥ 

ಏನಂ ಜನ್ಮೇನ ಜನಕಂ ಭಜ್ಷ್ಯೇಣೈನ ಚ ಭಕ್ಷಕಂ! 

ವಹ್ನಿನಾ ಚ ಜಲಂ ನಷ್ಟುಂ ವಶ್ಚಿಂ ಶುಷ್ಕತ್ಛ ಣೇನೆ ಚ ॥ ೧೨೨ ॥ 

ಪೀತಾಃ ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ದ್ವಿಜೇನೈಕೇನ ಜಂತುನಾ | 

ಧಾತುರ್ಗತಿರ್ನಿಚಿತ್ರಾ ತು ಮಜ್ಜೆ ೯ೀಯಾ ಭುವನತ್ರಯೇ || ೧೨೩ Il 

ದೈವೇನ ಬಾಲಿಕಾ ನಷ್ಟುಂ ಮಾಂ ಸಮರ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 

ಬಾಲಿಕಾಂ ಚ ವಧಿಷ್ಠಾಮಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ | ೧೨೪ || 
೧೨೦. ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನೂ, ಸಣ್ಣ ಕೀಟ 

ನ we) 


, ಹುಲಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರ ಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಸೊಳ್ಳೆ ಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನೂ 


೧೨೧. ಹಾಗೆಯೇ ಸಣ್ಣ ಮಗುವಿನ ಮೂಲಕ ಮಹಾವೀರನನ್ನೂ, 
ಡಿಗಳಿಂದೆ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನೂ ಇಲಿಯಿಂದ ಬೆಕ್ಟನ್ನೂ, ಕಭ್ಬಿಯಿಂದ ಕ್ರೂರ 


14 
(1 
ರ 


24 
1 
pa 
¢ 


೧.೨೩೨. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಗನಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನೂ, ತಿನ್ನ ಲರ್ಹವಾದ 
ನಿ ಕಶ 


ವಸ್ತುವಿನಿಂದ. ತಿನ್ನುವವನನ್ನೂೂ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನೀರನ್ನೂ, ಒಣಹುಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಆಗ್ನಿಯನ್ನೂ ನಾರಗೊಳಿಸಬಲ್ಲ 

೧೨೩. ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಏಳುಸೆಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದನು (ಅಗಸ್ತ್ಯ) ಬ್ರಹ್ಮನ "ವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಭುವನತ್ರಯ 
ದಕ್ಲಿಯೂ ಯಾರೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


ಬ್ಯವಬಲದಿಂದ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯೂ ನನ್ನನ್ನು ನಥೆಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥಳಾಗವಳ್ಳು ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೊಂದೇ ತೀರುನೆನು. 
ಪ 4 
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ಆಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹ 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಂಸಶ್ವ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಿಕಾಂ ತೆದಾ। 
ಹಂತುವತಾ ರಬ್ಧ ವಾನ್ವಂಸಸ್ತಮುವಾಚ ವಸುಸ್ತದಾ Il ೧೨೫ || 


ವೃಥಾ ಕಿಂ೦ಸಿತವಾನ್ರಾ ಜನ್ನೇಹಿ ಬಾಲಾಂ ಕೃಪಾನಿಧೇ | 
ಸತಚ್ಚು ೨ತ್ತಾ ವಿಚಾರಜ್ಞಃ ಶಂಸಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾಮುನೇ | ೧೨೬ || 


ಸಂಬೋಧಯುಂತಂ ತತ್ರೈವ ವಾಗ್ಬಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ | 
ಹೇ ಕಂಸ ಹಂಸಿ ಕಾಂ ಮೂಢ ನ ವಿಜ್ಞಾಯ ಹರೇರ್ಗತಿಂ ll ೧೨೭ ॥ 


ಕುತ್ರಚಿತ್ತ ನ್ನಿಹೆಂತಾಸ್ಟಿ ಕಾಲೇ ವ್ಯಕ್ತೋ ಭನಿಷ್ಯತಿ 
ಶ್ರುತ್ತೈವ ದೇನವಾಣೀಂ ಚ ತತ್ಕಾಜ ಬಾಲಿಕಾಂ ನೃಪಃ ll ೧೨೮ |! 


ವಸುದೇವೋ ದೇವಕೀ ಚ ತಾಮಾದಾಯು ಮುದಾಕ್ಚಿತೌ | 
ಜಗ್ಮತುಃ ಸ್ವಗೃಹಂತೌಚ ಕನ್ಶಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ |! ೧೨೯ ॥ 


೧೨೫. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಕ್ರೂರಕಂಸನು ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ವಥೆ 
ಮಾಡಲು ಉದ್ಯಕ್ತ ನಾದನು. ಆಗ ವಸುದೇವನು ಪುನಃ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೧೨೬. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಆ ಶ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು ಏಕೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸುವೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡು. ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಚಾರ 
ನರನಾದ ಕಂಸನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾದನು- 


೧೨೭-೧೨೮. ವಸುದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ಮಾತನಾಡ ಬೇಕೆನ್ನು ವಾಗಲೇ 
ಎಲ್ಪೆಕಂಸವೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚಿತ್ರ ಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮೂಢೆನಾಗಿ ಯಾರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲುದ್ಯ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ವಧೆಮಾಡುವವನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬೆಳೆಯು 
ಶ್ರಿದ್ದಾನೆ. ಉಚಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಅಶರೀರ 
ನಾಣಿಯಾ ಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಆ ಕಂಸನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. 


೧೨೯. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ವಸುದೇವದೇವಕಿಯರು ಆ ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿ 
ಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಮೃತಾಮಿವ ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಬ್ಲಾ ಅಹ ಷೇಭ್ಯೊ € ದದೌ ಧನಂ 
ಸಾ ಪರಾ ಭಗಿನೀ ನಿಪ್ರ ಕೃಷ ಷೆ ಸ್ಯ ಸರಮಾತ್ಮ ನಃ || ೧೩೦ |! 


ಏಕಾನಂಶೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪಾರ್ವತ್ಯ ಂಶಸಮುದ ನಾ | 
ವಸುಸ್ತಾಂ ದ್ರಾ ತಾ ಚಾ ತು ರುಕ್ಕಿ ಣ್ಯುದ್ಧ್ವಾ ಹಕರ್ಮಣಿ || ೧೩೧ ॥ 


ದದೌ ದುರ್ವಾಸನೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಾಂಶಾಯೆ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಏವಂ ನಿಗೆದಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕೃ ತೆ ಕ ಜನ್ಮಾನುಕೀರ್ತನಂ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾತಿಫ್ನುಂ ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಮುನೇ || ೧೩೨ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಎ ಪ ಸಪ್ತ ಮೋ ಲಾ ಯಃ 





೧೩೦. ಸತ್ತತಿಶುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡಷ್ಟು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನ ಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಯ ನಾರದನೇ, Mg ಶಿಶುವೇ 
ಕ್ರೀಶ್ಚಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಹೋದರಿಯು. 


೧೩೧-೧೩೨, ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ಆ ಬಾಲೆಯು ಏಕಾ 
ನಂಕಳೆಂದು ಹೆಸರಾಂತಳು. Rua ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ವಿವಾಹೆ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸುಖಕರವೂ, ಪ್ರಣ್ಯದಾಯಕವೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣ 
ಸರಿಹಾರಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜನ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 


ಇನ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾವತಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಏಳನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಲ್ಸ 


2 ಟೇ ಚ್‌ ಈ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


a Se ಕಾ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಡೇಶದಂತೆ ಕಶ್ಯ ಪನು ದೇವಮಾಡನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ವಸುದೇವನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದನು. ಅವನು ಹುಟ್ಟಿ ದಾಗ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಕ 
(ತಮಟಿ) ದುಂದುಭಿ (ನಗಾರಿ) ಗಳು ಮೊಳಗಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಆನಕ 
ದುಂದುಭಿ ಎಂದೂ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇತ್ತ ದೇವಮಾತೆಯಾದೆ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೇವಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರಾಂತಳು. ಇವಳ ಸಹೋದರನೇ ಕಂಸನು. 
ದೇವಕಿಯು ಪ್ರಾಪ್ರನಯಸ್ವಳಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಕನು ಅವಳನ್ನು ವಸುದೇವ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಹಳ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಮದುವೆ ಮಾಡಿವನು. ವಿವಾಹಾನಂತ3 
ನಸುದೇವದೇವಕಿಯರನ್ನು ಕಂಸನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಕರೆದೊಯ್ಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಕಂಸನನ್ನು ಕುರಿತು "ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯೆಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವ 
ಶಿಶುವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು > ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ದೇವಕಿ 
ಯನ್ನೇ ಸಂಹೆರಿಸಲುದ್ಯಕ್ತನಾದ ಕಂಸನಿಗೆ ಅವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ವಸುದೇವನು ಅವಳನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅದರಂತೆ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಆರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ.ಕಂಸನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ದನ್ನು ಕಂಸನು ನಿರ್ದಯದಿಂದ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ವಸುದೇವ 
ದೇವಕಿಯರನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಬಲವಾದ ಕಾವಲಿಟ್ಟನು. ಆದರೂ ದೇವಕಿಯ 
ನಿಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ಆದಿಶೇಷನು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂದಗೋಪನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಅವತರಿಸಿ ಬಲರಾಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅನಂತರ ದೇವಕಿಯ ಎಂಟನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿ, ಶಿಶುತೂಪನಾದ 
ತನ್ನನ್ನು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಶೋದೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಯಶೋಡಿಯು 
ಪ್ರಸುವಿಸಿರುವ ದುರ್ಗಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ಶ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಶರ 
ಬೇಕೆಂದು ವಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ವರಮಾತ್ಮನು ಶಿಶುರೂಪನಾದನು. ವರಮಾತ್ಮನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಸುದೇವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವಿನಿಮಯಮಾಡಿದನಂತರ, ಬಂದ ಕಂಸನು 
ಆ ಪ್ರೀಶಿಶುವನ್ನೇ ವಧೆಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಆಗ “ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನು 
ಬೇರೆಕಡೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುನೆ. ವೃಧಾ ಈ ಶಿಶುವನ್ನೇಕೆ ಕೊಲ್ಲುವೆ” ಎಂದು ಅಶ 
ರೀರವಾಣಿಯಾಗಲು ಕಂಸಮ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. : ಏಕಾನಂಶಳೆಂದು ' 
ಹೆಸರಾಂತ ಆ ಮಗಳನ್ನೇ ವಸುದೇವನು ಈಶ್ವರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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— | ಓಂ | 
--|॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ | 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಾನ್ರತೆಂ ಬ್ರೂಹಿ ವ್ರತಾನಾಂ ವ್ರತಮುತ್ತಮಂ | 
ಫಲಂ ಜಯೆಂತೀಯೋಗಸ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯೇನೈವ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೧ 


ಹವಾ ದೋಷೋಪ್ಯಕರಣೇ ಭೋಜನೇ ವಾ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಉಪವಾಸಫಲಂ ೬೦ ವಾ ಜಯಂತ್ಯಾಂ ಚೆ ಸುಸಂಮತಂ ॥ ೨ || 


ವ್ರತಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಸಂಯಮಸ್ಯ ಚ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಉಪವಾಸಪಾರಣಯೋಃ ಸುವಿಚಾರ್ಯ ವಡಪ್ರಭೋ | ೩ || 


LL 
ಎಂಜನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧: ನಾರದ:--ಎಲ್ಳೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೇ ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾದ ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಾವ್ರತವಿಧಾನವನ್ನೂ ಜಯಂತೀಯೋಗವಿರುವುದರ 


ನಲವನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಈಗ ವಿವರಿಸು 
೨. ಜಯಂತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸದಿರುವುದರಿಂದಾಗಲ್ಲಿ ಆದಿವಸ ಊಟ 


ಕೋಲೆ ಇಷಾ 


ಮಾಡುವುದರಿಂದುಗಲೀ ದೋಷವೇನು) ಜಯಂತೀದಿವಸ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩. ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹಕ್ರಮವನ್ನ್ಯೂ ಉವವಾಸ ಮತ್ತು ಪಾರಣೆಯ ರೀತಿಯನ್ನೂ ಚಿನ್ನಾಗಿ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೃತ್ವಾ ಹನಿಷ್ಯಂ ಸಪ್ತಮ್ಮಾಂ ಸಂಯತಃ ಪಾರಣೇ ತಥಾ | 
ಅರುಣೋದಯವೇಲಾಯಾಂ ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪರೇಹನಿ ॥ ೪ || 


ಪ್ರಾತಃಕೃತ್ಯಂ ಸಂವಿಧಾಯೆ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಚರೇತ್‌ | 
ವ್ರತೋಪನಾಸಯೋರ್ರ್ಯಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತಿಹೇತುಕಂ ॥ ೫॥ 


ಮನ್ವಾದಿದಿವಸೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯತ್ಸೆಲಂ ಸ್ನಾನಸೂಜನೈಃ। 
ಫಲಂ ಭಾದ್ರಪದೇಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಭನೇತ್ಕೊ ಟಗುಣಂ ದ್ವಿಜ ॥ ೬ ll 


ತಸ್ಯಾಂ ತಿಥೌ ವಾರಿಮಾತ್ರಂ ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಗೆಯಾಶ್ರಾಬ್ದೆಂ ಕೃತಂ ತೇನ ಶತಾಬ್ದಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1! e ll 








೪. ನಾರಾಯಣ :--ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿವಸ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನು ನಿಯಮ 
ದಿಂದ ಮಿತವಾಗಿ ಊಟಮಾಡಿ, ಅಷ್ಟಮಿಯದಿನ ಅರುಣೋದಯದ ವೇಳೆಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳಬೇಕು. 


೫. ಅನಂತರ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ನಿತ್ಯವಿಧಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೬, ಎಲೆ ನಾರದನ ಮನ್ವಾದಿ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲ ದೊರೆಯುವುದೋ ಅದರ ಕೋಟಗುಣಫಲವು 
ಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ಪ ಮಿಯದಿವಸ ಪೊಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು.* 


೭, ಆ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ ಯಾರು ಹಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೇವಲ ನೀರನ್ನಾದರೂ 
ತರ್ವಣಕೊಡುವರೋ ಅವರು ನೂರುವರ್ಷ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗುವರು 

ಇಟಲ್ಬಣೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ "ಜಯಂತಿ? ಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರಿಗೆ ಕನ್ಯಾಮಾಸವೇ ಪ್ರಧಾನ 


ವಾದುದರಿಂದಲೂ, ಕನ್ಯಾಮಾಸವು ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬರುವುದರಿ೦ದಲ್ಕೂ 
6 ಭಾಪ್ರಪದೇಃಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ' ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿರ್ಮಾಯ ಸೂತಿಕಾಗೃಹಂ | 
ಲೋಹಖಂಡವಸ್ನಿ ಚಾಲೈರ್ಯುಕ್ತಂ ರಕ್ಷಕಸಂಘಕ್ಕೆಃ Hl sl 


ತತ್ರ ದ್ರವ್ಯಂ ಬಹುವಿಧಂ ನಾಭಿಚ್ಛೇದನಕರ್ತನಂ | 
ಧಾತ್ರೀಸ್ವರೂಪಾಂ ನಾರೀಂ ಚ ಯತ್ನತಃ ಸ್ಥಾಸಯೇದ್ಬುಧಃ lel 


ಸೂಜಾದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಚಾರೂಣೆ ಸೋಪಚಾರಾಣಿ ಷೋಡಶ | 
ಫಲಾನ್ಯಸ್ಟೌ ಚ ಮಿಷ್ಟಾನಿ ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇವ ಹಿ ನಾರದ ll ೧೦ ॥ 


ಜಾತೀಘೆಲಂ ಚ ಕಂಕೋಲಂ ದಾಡಿಮಂ ಶ್ರೀಫಲಂ ತಥಾ | 
ನಾರಿಕೇರಂ ಚ ಜಂಬೀರಂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಂ ಚ ಸುವಾಸಸಂ I! ೧೧ || 





NE ವಾರ 


ಆ. ಆ ದಿವಸ ಸ್ನಾನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಒಂದು ಸೂತಿಕಾ 
ಗೃಹವನ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚಲೋಹದ ಚೂರುಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನೂ ಇತರ 


ಗ೧ಗಿ 


೯. ಅಲ್ಲದೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೋಪಯುಕ್ತವಾದ ನಾನಾವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, 
ಶಿಶುವಿನ ಹೊಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಕತ್ತರಿಸುವಸಾಧನವನ್ನೂ, ಧಾತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೦. ಮನೋಹರವಾದ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯೃಗಳನ್ನೂ ಮೋಡಶೋಪಚಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಎಂಟುಫಲಗಳನ್ನೂೂ, ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬೆ; ಕು. 


೧೧. ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಕಂಕೋಲಫಲಗಳನ್ನೂ, ದಾಳಿಂಬೆ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವ್ಪಫಲ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾರಿಕೇಳ ಮತ್ತು ನಿಂಜಿಫಲಗಳನ್ನೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ ಮತ್ತು ಸುವಾಸಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಇವೆಲ್ಲ ವನ್ಯ ಫಲನಿಶೇಷಗಳು). 


222 


ಅಧ್ಯಾಯ ಆ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸನಂ ವಸನಂ ಸಾವ್ಯಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಅರ್ಥಮತಾಾಂತನೀಯಂಚ ಸ್ನಾನೀಯಂ ಶಯನಂ ತಥಾ 1 ೧೨ ॥ 


ಗಂಧಂ ಪುಷ್ಪಂ ಇತ್ತ ನೈನೇದ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಮನುಲೇಪನಂ | 
ಧೂಪದೀತ8ೌ ಭೂಷಣಂ ವೈ ಚೋಸಚಾರಾಂಶ್ಲ ಷೋಡಶ ॥ ೧೩ /| 


ಪಾದಪ್ರಶ್ರೂ ಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ | 
ಆಚನ್ಯ ಇತಾಸನೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸ್ಪಸ್ತಿವಾಚನಪೂರ್ನಕಂ 1 ೧೪ ॥ 


ಘಟಸ್ಯಾರೋಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಂಚದೇವತಾಃ | 
ಘಟೇ ಹ್ಯಾ ವಾಹನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ || ೧೫ |! 


ವಸುದೇವ೦ ದೇವಕೀಂ ಚೆ ಯೆಶೋದಾಂ ನಂದಮೇನ ಚ| 
ರೋಹಿಣೇ೦ ಬಲದೇವಂ ಚ ಷಸ್ಮೀದೇನೀಂ ವಸುಂಧರಾಂ |! ೧೬ ॥ 


[ee SSS 





೧೨-೧೩. ಅಂತೆಯೇ, ಆಸನ, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾದ್ಯ, ಮಧುಪರ್ಕ, ಅರ್ಫ್ಯ, 
ಆಚಮನೀಲಡಿ, ಸ್ನಾನ, ಶಯನ ಗಂಧ ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, 
ಅನುಲೇಪವ್ಯ ಧೂಪ, ದೀಪ, ಮತ್ತ ಭೂಷಣವೆಂಬ ಈ ನೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


೧೪. ಮೊದೆಲು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುಭ್ರ ವಾದ ಎರಡು 
ಸ್ರಗಳಿನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಳತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


2 


& 


೧೫. ಅವಂತರ ಪೀರದಲ್ಲಿ ಕಲಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಸಂಜಾಯತನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಜಿಸಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಟ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


2 


೯ 


೧೬.  ವಸುದೇವಜೀವಕಿಯರನ್ನೂ, ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದಗೋಪರೆನ್ನೂ 
ರೋಹಿಣೀಬಲರಾಮರನ್ನೂ, ಷಷ್ಮೀದೇವೀ ಮತ್ತು ವಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೋಹಿಣಿೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೀಂ ಚೈವ ಅಷ್ಟಮಿಖಾಂ ಸ್ಥಾ ನದೇವತಾಂ! 


ಅಶ್ವ ತ್ವಾ ಮ್ಮಾ ಸಹ rN ಹನುವ ನನನ ವಿಭೀಷಣಂ Il ce || 
ಕೃಪಂ ಪರಶುರಾಮಂ ಚ ವೇದವ್ಯಾಸಂ ಮೃ ಈಂಡಕಂ | 

ಸರ್ವಸ್ಯಾವಾಹನಂ ಕೃ ಫ್ಸೆತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಧ ರೇಸ್ಮದಾ | ೧೮ | 
ಪುಷ್ಪ ಕಂ ಮಸ್ತ ಹೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯೇದ್ವಿ ಚಕ್ಷಣಃ! 

ಧ್ಮಾ ನಂ ಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತ 0 ಶೃಣು ವಸ್ಕೂಮಿ ನಾರದ Il a೯ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕಥಿತೆಂ ಪೂರ್ವಂ ಕುಮಾರಾಯೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ ll ೨೦ |! 


ಬಾಲಂ ನೀಲಾಂಬುಜಾಭಮಕಶಿಶಯೆರುಚೆರಂ 
ಸ್ಮೇರವಕ್ಟ್ರಾಂಬುಜಂ ತಂ ಬ್ರಹೆ  ಶಾನಂತಧರ್ಮ್ರೈಃ 
ಕತಿಕತಿದಿವೆಸೈ $ ಸ್ಕ್ರೂ ಚಾ ಪರಂ ಯುತ್‌ ! 





೧೭. ಅಂತೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯನ್ನೂ, ಅಷ್ಟ ನಿಯ ಅಜಿಮಾನಿಡೇವತೆ 
ಯನ್ನೂ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ ಮತ್ತು ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ ಹನುಮಂತ ಮತ್ತು 
ವಿಭೀಷಣರೆನ್ನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮. ಕೃಷ, ಸರೆಶುರಾಮ್ಯ ವೇದವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಮೃಕಂಡುಮುನಿಯನ್ನೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು ( ಚಿರೆಂಜೀವಿಗಳಾದ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಭಕ್ತರಾದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಪೂಜೆಗೆ 
ಅರ್ಹರು.) 


೧೯. ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಣ ಷನ ತಶೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ, ಈಗ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರ ಮವನ್ನು 
ಏಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೦, ಈ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಷಣ್ಮುಖಸಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೨೧. ಕನ್ಸ್ಟೈದಿಲೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಬಹಳ ಮನೋಹರನೂ, 
ನಗುಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ, ಅನಂತ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪುರುಷರಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಮೃಷೀ:ದ್ರೈರ್ಮುನಿಗಣಮನುಜೈಃ | 
ಸಿದ್ಧ ಸಂಘೈ ರಸಾಧ್ಯಂ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಮಚಿಂತ್ಯ | 
ಮತಿಶಯಮತುಲಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಂ ಭಜೇಹಂ 1 s0 


ಧ್ಯಾತ್ಪಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚ ದತ್ವಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 
ಏವಂ ವ್ರತೀ ವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚೃಣು ಮಂತ್ರಕ್ರಮಂ ಮುನೇ !೨೨॥ 


ಆಸನಂ ಸರ್ವಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಸದ್ರತ್ನಮುಣಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ವಿಚಿತ್ರಂ ಚ ವಿಚಿತ್ರೇಣ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಶೋಭನಂ ಹರೇ ॥ 3a ॥ 


ವಸನಂ ವಸ್ನಿಶೌಚಂ ಚ ನಿರ್ನೀತೆಂ ನಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ। 
ಪ್ರತಪ್ತಸ್ವರ್ಣಖಚಿತಂ ಚಿತ್ರಿತಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ | ೨೪ ॥ 


ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಲನಾರ್ಥಂ ಚ ಸ್ವರ್ಣಪಾಶ್ರಸ್ಥಿತಂ ಜಲಂ | 
ಪವಿತ್ರಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಚಾರು ಪಾದ್ಯಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುನನನೂ, ಖುಹಿಮುನಿಗಳಿಗೂ, ಮನುಜರಿಗ್ಕೂ, ಸಿದ್ಧರಿಗ್ಳೂ ದ್ಯಾನ 
ದುರ್ಲಭನೂ, ಯೋಗೀಂದ್ರರಿಗೆ ಅಚಿಂತ್ಯನೂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿನ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಗೋಸ 
ಬಾಲನನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೨೨, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಪುಸ್ಸವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಫಲಗಳನ್ನು ನಿನೇದಿಸಬೇಕು. ವ್ರತಮಾಡಬಯಸುವನನು ಈ ರೀತಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಷ 
ಕ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರತಮಾಡಬೇಕು, ಈಗ ಮಂತ್ರವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


೨೩. ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದ ಮಣಿರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ, ಶೋಭಾಯುತವೂ, 


ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಾಸನನನ್ನು ಎಲ್ಲೆ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೨೪ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವೂ, ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವೂ, ಪುಟಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಖಚಿತವೂ ಆದ ದಿನ್ಯವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸು 


೨೫. ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಜಲವನ್ನು 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆಗಾಗಿ ಎಲೈ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವವನಾಗು, 
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ಬ್ರಹ್ಹವೈೆ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮಧುಸರ್ಪಿರ್ದಧಿಕ್ಷೀರಂ ಶರ್ಕರಾಸಂಯುತಂ ಪರಂ | 
ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರಸ್ಥಿತಂ ದೇಯೆಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ 1 ೨೬-!! 


ದೂರ್ವಾಕ್ತತೆಂ ಶುಕ್ಲ ಪುಷ್ಪಂ ಸ್ವಚ್ಛ ತೋಯೆಸಮಸನ್ಸಿತಂ 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂ ರೀಸಹಿತಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ 1 ೨೭ fl 


ಸುಸ್ವಾ ದುಸ್ಟ ಚ್ಛೆ ತೋಯಂ ಚ ನಾಸಿತಂ ಗಂಧವಸ್ತು ನಾ। 
ಶುದ್ಧ ಬಾ FR ಚ ಗೈ ಹ್ಕ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವ ರ | ೨೮ 0 


ಗಂಧದ್ರವ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೆಂ ವಿಷ್ಣೊ « ಶೈಲಂ ಸುವಾಸಿತಂ | 
Sides ದ್ರವಂ ಚೈವ ಸಾ ತಾ ಗೃ ಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ 1 ೨೯॥ 


ಸದ್ರತ್ತಮಣಿ ಸಾರೇಣ ರಚಿತಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಛಾದಿತಾಂ ಸೂಶ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೇಣ ಶಯ್ಕಾಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ H ೩೦ || 





೨೬ ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆಯೊಡಗೂಡಿದೆ 
ವಂಚಾಮೃತವನ್ನು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೨೭. ದೂರ್ವಾಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ, ಬಿಳೇಹೂವನ್ನೂ, ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಿಶ್ರಮಾಡಿದ ಚಂದನ, ಆಗುರು ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂ ರಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨5. 4h ಸಟ ರನೇ. ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಸುವಾಸಿತ ವಸ್ತು ಗಳಿಂದ 
ತವಾದ ತಿಳಿ ರನ್ನು ಶುದಾ ್ಲಿಚೆಮನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಲ 
(ಈ 


೨೯, ಸುಗಂಥದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ತೈಲವನ್ನೂ, 
ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿನ ರಸವನ್ನೂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೦. ಮಣಿಹಾರೆಂಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಸ್ರ್ರದಿಂದ ಮರೆಮಾಡ 
ಬ್ಪಟ್ಟರುವ ದಿವ್ಯಶಯನವನ್ನು ತಯಾರಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಚೂರ್ಣ ೦ ಎ ವೈಕ್ಷಭೇದಾನಾಂ ಮೂಲಾನಾಂ ದ್ರವಸಂಯುತಂ | 


ಕಸ್ತೂರಿ ಆ ಪತ್ರ ನಸಂಯುಕ್ತಂ ಗೆಂಧಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ {| ೩೧ |! 


ಪುಷ್ಪಂ ಸಿ ಸಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಕುಂಕುಮೇನ ಚ | 
(ವನಸ್ಪತಿ ಸಮುದ್ಭವಂ) 
ಸುಸ್ರಿಯ- ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ {las Nl 


ಗೈಹ್ಯತಾಲ ಸ್ವಸ್ತಿಕೋಕ್ತಂ ಚ ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಸಮನ್ಹಿತಂ | 
ಸುಪಕ್ವ ತಡೆ ಎಸಂಯುಕ್ತಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ || ೩೩ ॥ 


ಐಡ್ಡುಕ೦ ಘತೋದಕಂ ಚೈವ ಸರ್ಪಿಃ ಶ್ರೀರಂ ಗುಡಂ ಮಧು | 
ನವೋದ್ಹೆ ಎ ತಂ ದಧಿ ತಕ್ರಂ ನೈನೇದೃಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ | ೩೪॥ 


ಶೀತಲಂ ತ್‌ ರ್ಡ್‌ರಾಯುಕ್ತಂ ಸ್ಲೀರಸ್ವಾ ಮುಸುಪಕ್ವಕಂ। 
ತಾಂಬೂ ಅಂ ಭೋಗಸಾರಂ ಚ ಕರ್ಸೂರಾದಿಸಮನ್ನ್ಹಿತಂ | ೩೫ ॥ 


ಕಗಗ. ಇಳಾ ಹಾಗಾದ ಹಾಗ್‌ ಐ) ಇ, 





ಇಹಾಘಸಾಸಾಸಾಹಾ-ಎಾ- ಜಾವಾ ಪಾಶಾ ನಾನವರ ಕಡ 





ಹಹಡಿ 


೩೧. ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಬೇರುಗಳ ದ್ರವದಿಂದಲೂ, ಕೆಸ್ತೂರಿದ್ರವದಿಂದಲೂ 
ಮಿಪ್ರತಿವನಾಯ  ಚೆಂದನಾದಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಚೂರ್ಣಮಿಶ್ರಿತವಾದ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩. ಕುಂಕುಮವಿಶ್ರಿತವಾದ, ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯೆವಾದೆ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ತಿಕವನ್ನು ಎಲೈ ಹರಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಐ... ಮಿಪ್ಪದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಸ್ತಿಕನಾಯನನನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪಕ್ಚವಾಡ್‌ ತಲಗಳನ್ನೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಬ ಲಾಡು, ಕೆರಿಗಡಬು, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲ್ಕು ಬೆಲ್ಲ ಜೇನು, ಹೊಸದಾಗಿ 
ಹೆಪ್ಪುಕಕಿಪ್ರ ಡವ ಮೊಸರು ಮುಂತಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೩೦%. ಶೀತಲವಾಗಿಯೂ, ಸಕ್ಕರೆಸಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ 


ಪಕ್ಚವಾಗಿ ೦ರ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಾಂಬೂಲ 


ವನ್ನು ಇನೆ ೫ಎ € ಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ಟೀಕರಿಸು, 


2೭1 


ಅಧ್ಯಾಯ ಲೆ| ಬ್ರ ಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿವೇದಿತಮಿದಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸೂ ರೀಕುಂಕುಮದ, ನನದ | ೩೬ || 


ಅಬೀರಚೂರ್ಣಂ ರುಚಿಕಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ! 
ತರುಭೇವರಸೋತ್ಕರ್ಷೊೋ ಗಂಧಯುಕ್ತೊ ಆಗ್ನಿ ನಾ ಸಹ || ೩೭ | 


ಸುಪ್ರಿಯ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಧೂಪೋಯಂ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ | 
ಫೋರಾಂಧಕಾರನಾಶೈಕಹೇತುರೇವ ಶುಭಾವಹಃ 1 ೩೮ ॥ 


ಸುಪ್ರದೀಪೋ ದೀಪ್ಲಿಕರೋ ದೀಪೊಆಯಂ ಗೃಹ್ಮತಾಂ ಹರೇ | 
ಪವಿತ್ರ 0 ವಿರ್ಮಲಂ "ಕೋಯೆಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸಮಾಯುತಂ Hl a I 
(ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ) 


ಜೀವನಂ ಸರ್ವಬೀಜಾನಾಂ ಪಾನಾರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಹರೇ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಪಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಗ್ರಥಿತೆಂ ಸೂಘ್ಷ್ಮತಂತುನಾ ॥ ೪೦ ॥ 





೩೬. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ 
ಯುತವಾದ ಈ ಅನುಲೇಪನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೩೭. ಎಲ್ಫೆ ಪರಮೇಶ್ನ ರನ ಸುಗಂಧದಿಂದಲೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ರನದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಮರಾ ಕಾಜು " ಅಬೀರ'ವೆಂಬ ಮರದ ಸ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿ, ಜೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಾದ ದಿವ್ಯಥೂವವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


| 


ಒಲೆ. ಫೋ ರಾಂಥಕಾರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ, ಶುಭಕರವೂ, ದೀಪ್ಲಿಕರವೂ 
ಆದ ದಿವ್ಯದೀಸವನ್ನು ಎಲ್ಫೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯೆ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೬೯. ಪವಿತ್ರವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ, ಕರ್ಪೂರವೇ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವೂ, ಸಕಲ ಬೀಜಗಳಿಗೆ ಜೀನನಪ್ರದವೂ ಆದ ಶೀತಲೋದಕವನ್ನು 
ಷಾನಮಾಡಲು ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೪೦. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ದಾರದಿಂದ ಪೋಣಿಸಿರುವ ನಾನಾವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಈ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಭೂಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶರೀರಭೂ ಕರಣ ನರಂ ಮಾಲ್ಕಂ ಚ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ | 
ದತ್ತಾ ದೇ ಲತಾ ದ್ರನ್ಯಾಣಿ ಪೂಜೋಪಯೋಗಿತಾನಿ ಚ 1 ೪0 ll 


ವುತೆಸ್ಥಾ ಹೆಸ್ಲಿ ತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಹರಯೇ ದೇವನೇವ ಚ| 
ಫಲಾನಿ ತ ಮಲಬೀಜಾನಿ ಸ್ಮಾದೂನಿ ಸುಂದರಾಣಿ ಚ 11೪931 


ವಂಶವೃ ಪ್ಲಾ ಈರಾಣ್ಯೇವ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ಆವಾಹಿ ಆ ಎಶ ದೇವಾಂತ್ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸೂಜಯೇದ್ವ ತೀ {| ೪೩ | 


ಶಾನ್ಸೂ ಇಷ್ಟ ಭಕ್ತಿಭಾನೇನ ದದ್ಯಾತ್ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿತ್ರಯೆಂ | 
ಸುನಂದವೆ ಎದಕುಮುದಾನ್ಸೋಸಾನ್ಲೋಪೀಶ್ಸೆ ರಾಧಿಕಂ ( ೪೪೯ 


ಗಣೇಶಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ। 
ಲಸ್ಷ್ಮೀ೦ ಸ ರಸ್ವತೀಂ ಚೈವ ದಿಕ್ಪಾಲಾಂಶ್ಚ ಗ್ರಹಾಂಸ್ತ್ರಥಾ {i ex ॥ 


ಶೇಷಂ ೩೨ ಪರ್ಶನಂ ಚೈವ ಪಾರ್ಷದಪ್ರನರಾಂಸ್ಕಥಾ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ್ಯ ಸರ್ವದೇವಾಂಶ ಪ್ರಣಮ, ದಂಡನಮ ವಿ! 
32 ಪೆ ಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭ್ಯಶ್ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ದತ್ತಾ ದದ್ಯಾಚ್ಹ ದಕ್ಷಿಣಾಂ !! ೪೬ || 


ನಾ ಮಾ 


೪೧ ಆ೩. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ತಂದ ಪೂಜೋಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಸಕಲ ಪ್ರಮ್ಯೂಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಮಧುರವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ 
ಪೂರ್ಣಘ ಲ ಗಳನ್ನು ವಂತಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಅಲ್ಲಿ ಅವಾ ಶ್‌ನೆಮಾಡಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೊಜಿಸಬೇಕು. 


ಅಮಾ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರುಸಾರಿ 
ಬೊಗಸೆಲಡೆ೨ ಕ್ಲ ಹೊವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಭಂ ೪೬. ಅನಂತರ ಸುನಂದ, ನಂದ್ಕ ಕುಮುದ ಮುಂತಾದ ಗೋಪ 
ರನ್ನೂ, ಗೋಪಿಯರನ್ನೂ, ರಾಧಿಕೆಯನ್ನೂ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು 
ಶಿವಪಾರ್ವ ತಿಯರನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯರನ್ನೂ, ದಿಕ್ಸಾಲರನ್ನೂ 
ನನಗ್ರಹೆ ಗಳನ್ನೂ, ಆದಿಶೇಷನನ್ನೂ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾರ್ಷದದೆಷ್ಟೂ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೊಜಿಸಿ ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗೆ 
ವೆರಗಿ, ಇವ್ರ ಕ್ಮಾಣರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ನ್ಮಷ್ಟಜಖ೦ಡೆ 


ಕಥಾಂ ಚೆ ಜನಾ ಧ್ಯಾಯೋಕ್ತಾಂ ಶ್ಚ ಶೃೈಣಂಯಾದ್ಭ ಕ್ಕಿಭಾನತಃ | 
ತದಾ ಕುಶಾಸನೇ ಸ್ಥಿ ತ್ರಾ ಕುರ್ಮಾಜ್ಞಾ FE ವ ಪ್ರತೀ | ೪೭ ॥ 


ಪ್ರಭಾತೇ ಚಾಹ್ನಿ ಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಹೆರಿಂ ಮುದಾ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ವಾ ಚ ಕಾರಯೇದ್ಧರಿಕೀರ್ತನಂ ll ೪೮॥ 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ವ್ರ ತಕಾಲವ್ಯ ವಸ್ಥಾ ೦ ಚೆ ವೇದೋಕ್ತಾ ೦ ಸರ್ವಸಂಮತಾಂ ! 


ನೇದಾರ್ಥಂ ಚೆ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಸಂಹಿತಾಂ ಚ ಪುರಾತನೀಂ 1೪೯1 
ಉಪವಾಸೇ ಜಾಗರಣೇ ವ್ರತೇ ಕಿಂ ವಾ ಫೆಲಂ ಮುನೇ 
ಕಿಂ ವಾ ಪಾಪಂ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ kh ೫೦ 0 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಷ್ಟೆನಿಖಾ ಕರ್ಶೇ್ರ ಸಂಯುಕ್ತಾ ರಾತ್ರ್ಯರ್ಧೇ ಯದಿ ದೃಶ್ಯತೇ। 
ಸ ವಿವ ಮಂಖ್ಯಕಾಲಶ್ಲೆ ತತ್ರ ಜಾತಃ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ | ೫೧ ॥ 











೪೭. ಅನಂತರ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜನ್ಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಶೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೪೮. ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಕ್ಲೆದ್ದು ಸ್ನಾನಾಹ್ನಿಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂತರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


೪೯-೫೦. ನಾರದ ಎಲೆ ವೇದಜ್ಞರ ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯ jh ಕ್ರವ್ಯೂ ಸಕಲಸಂಮತವೂ ಆದ. ಪ್ರತಕಾಲವನ್ನೂ, 
ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮತ್ತು ಜಾಗರಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೊರೆಯುವ 
ಫಲವನ್ನೂ, ಆ ದಿವಸ ಜ.8೬. ಟ ವಾನವನ್ನೂ, ವೇದಾರ್ಧ 
ಸಂಹಿತೆಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಹೇಳು. 


೫೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಯುತವಾದ 
ಅಷ್ಟ ಮಾತಿಧಿಯಿದ್ದಕೆ ಅದೇ ವ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾಲ, ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಜನಿಸಿದ್ದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಐ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಕಾಂ 


ಇಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚ ಕುರುತೇ ಜಯಂತೀ ತೇನ ಸಂಸ್ಕೃೃತಾ ! 
ತತ್ರೋಪೋಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞಾಗರಣಂ ಬುಧಃ Il ೫೨ 1! 


ಸರ್ವಾಪವಾದಃ ಕಾಲೋಯೆಂ ಪ್ರಧಾನಃ ಸರ್ವಸಂಮತಃ। 
ಇತಿ ವೇದವಿದಾಂ ವಾಣೀ ಚೇತತ್ಯಿಕ್ತಾ ವೇಧಸಾ ಪುರಾ {| ೫೩ 1 


ತತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಶ್ಲೋಪೋಷ್ಯ ವ್ರತೆಂ ಚರೇತ್‌ | 
ತೋಟ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾಶ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ 11 ೫೪ ॥ 


ವರ್ಜನೀಯಾ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸಪ್ತಮಿಾಸಹಿಶಾಷ್ಟವಿನಾ | 
ಸಾ ಸರ್ಕೊಪಿ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸಪ್ತಮಿಸಾಸಹಿತಾಷ್ಟವಿತಾ | 
ಅನಿದ್ದಾಯಾಂ ಕಯಕ್ಷಾಯಾಂ ಜಾತೋ ದೇವಕಿನಂದನಃ | ೫೫ 1 


[Oe EP SE ಸಾ ಹಾವೂ ಸಕತ್‌. ಇಂತ ಷೂ: 





 ಾಜಘಕಾರೋಸವಾರಿತೊದವಾಜ-ರಎಸೆನಡನಷಾಗ ಡಾಡಾ. ಹಹ ನಂ. ಈ ಯಾ ನರಸ ದಾನ ಹೆಣ್‌ ವಾಚಾರಾಾ ರಾದ 


೫೨೩ ಜಯವನ್ನೂ ಪುಣ್ಯನನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದೆರಿಂದ ಆ ನಕ್ಷತ್ರ, 
ತಿಥಿ ಮತ್ತು ಕಾಲದ ಯೋಗವು " ಜಯಂತಿ 'ಯೆನಿಸುವುದು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಮಾಡ.ವವನು ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೫೩. ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಸವಾದಕನಾಗಿ ಪ್ರಭಾನವೊ, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವೂ 
ಆದ ಕಾಲವಿದು. ಇದು ವೇದಜ್ಞ ರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪತಕ್ಕ ಮಾತೆಂದು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 


ಚ 


೫೪, ಆ ದಿವೆಸ ಉಪವಾಸೆದಿಂದ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡು 


ವವನ ಕೋಟಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯೆವಿಲ್ಲ. 
೫೫. ಸಪ್ತಮಿಾನಾಸೆಹಿತವಾದ ಅಷ್ಟಮಿಯದಿವಸ ಈ ವ್ರತನೆನ್ನಾಚರಿಸ 
ಕೂಡದು. ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದರೂ ಸಪ್ತಮಾಯುತವಾದ ಅಸ್ಟಮಿಯದಿನ 
ಣೆ 


ಈ ವ್ರತನನ್ನಾಚೆರಿಸಬಾರದು. ಸಪ್ತೆಮಿಯ ವೇಥೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಅಷ್ಟಮಾದಿವಸ 
ಶೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇವಕೀನಂದನನು ಜನಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವೇದನೇದಾಂಗಗುಪ್ತೇತಿವಿಶಿಷ್ಟೇಮಂಗಲಕ್ಷಣೇ | 
ವ್ಯತೀತೇ ರೋಹಿಣಕೇಖಯಶ್ಲೇ ವ್ರತೀ ಕುರ್ಯಾಚ್ಚ ಪಾರಣಾಂ ॥ ೫೬ | 


ತಿಥ್ಯಂತೇ ಚ ಹರಿಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾರ್ಚನಂ ವ್ರತೀ | 
ಪಾರಣಂ ಪಾವನಂ ಪುಂಸಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ 1 ೫೩ ॥ 


ಉಪವಾಸಾಂಗಭೂತಂ ಚ ಫಲದಂ ಸಿದ್ಧಿ ಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವೇಷ್ಟೇವೋಸವಾಸೇಷು ದಿವಾ ಪಾರಣಮಿಷ್ಯತೇ ll ೫೮ ॥ 


ಅನ್ಯಥಾ ಫಲಹಾನಿಃ ಸ್ಯಾತ್ಸೈತೇ ಧಾರಣಪಾರಣೇ! 
ನ ರಾತ್ರೌ ಪಾರಣಂ ಕುರ್ಯಾದೃತೇ ನೈ ರೋಹಿಚೇವುತಾತ್‌ Il we Il 


ನಿತಾಯಾಂ ಪಾರಣಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವರ್ಜ೯ಯಿತ್ತಾ ಮಹಾನಿಶಾಂ | 
ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಪಾರಣಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಪ್ರಸುರಾರ್ಚನಂ l೬o I 


೫೬. ಈರೀತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಂಗಳಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗರಕ್ಷಕನನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವು ಕಳೆದನಂತರ ವ್ರತಿಯು ಪಾರಣಮಾಡ 
ಬೇಕು. 


೫೭. ಅಷ್ಟ ಮಾತಿಧಿಯು ಕಳೆದನಂತರ ಹೆರಿಸ್ಕರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದೇವತಾರ್ಜನೆಮಾಡಿ ಪಾರಣೆಮಾಡುವ ವ್ರತಪರರ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 


ಲ 


೫೮. ಪಾರಣೆಯೆಂಬುದು ಉಪವಾಸಕ್ಕೆ ಅಂಗಭೂತವೂ, ಫಲಸಿ 
ದಾಯಕವೂ ಆದುದು. ಎಲ್ಲ ಉಪವಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


dd 


೫೯. ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ವ್ರತಭಂಗವುಂಬಾಗು 
ವುದು. ಆದರೆ ಜನ್ಮಾಪ್ಸಮಾ ವ್ರತದದಿವಸ ಮಾತ್ರ ರಾತ್ರಿಯಹೊತ್ತು ಪಾರಣೆ 
ಮಾಡಬಹುದು. 


೬೦, ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದೆನಂತರ ಪಾರಣೆಮಾಡಬಹುದು. ದೇವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಅ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಂಮಂತಂ ಕುರ್ಯಾಡೃತೇವೈ ಕೋಹಿಣೀೇವ್ರತಂ | 


ಬುಧಸೆ.ಇ €ಮಸಮಾಯುಕ್ತಾ ಜಯಂತೀ ಯೆದಿ ಲಭ್ಯತೇ | ೬೧! 
ನ ಕುಲಶೆರರ್ರಾದ್ದರ್ಭವಾಸಂ ಚ ತತ್ರ ಕ್ಕ ವ್ರತಂ ಪ್ರತೀ | 
ಉದಂತಿ೨ € ಚಾಷ್ಟಮಾ Me bd ಯೆದಿ | ೬೨॥ 


ಭನೇವ್ಟ ಫೇಂದುಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯರ್ಶ್ವಸಂಯನಿತಾ | 
ಅಸಿ ಆ ಜೀಜಿ ಲಭ್ಯತೆ € ವಾನ ಲಭ್ಯತೇ | ೬4 1 


ವೃತಂ ತೆ. ತ್ರ ವ್ರತೀ ಕುರ್ಯಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಕೋಟಿಂ ಸಮಂದ್ಧ ಕೇತ್‌ | 
ನೃಣಾಲ ಫುನಾ ವ್ರತೇನಾಪಿ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಹೀನಸಂಪದಾಂ Il ೬೪ fl 


ಕೃತೇನ್ಹೆ ವೋಸವಾಸೇನ ಪ್ರೀತೋ ಭವತಿ ಮಾಧವಃ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಾನೋಪಚಾರೇಣ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚ | ೬ಜ॥ 





೬೧-೬೩. ರೋಹಿಣೀವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳಗಿನ 
ಪಾರಣೆ ೦ತೋ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. ಬುಧವಾರ ಅಥವಾ ಸೋಮವಾರ ಈ ಜಯಂತೀ 
ಯೋಗವು ಲಭಿಸಿದಾಗ ಪ್ರತಮಾಡಿದರೆ ಪುನಃ ಜನ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಯ 
ಕಾಲದಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಷ್ಟಮಿಯೂ, ಅಸ್ತಕಾಲದವರೆಗೆ ನವಮಿಯೂ ಇದ್ದು (ಬುಧವಾರ 
ಅಧವಾ ಸೋಮವಾರ) ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದಕೆ ಆ ದಿನವು ಪ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಬಹಳ 
ಪುಣ್ಯ ಕ ದೆ ವಾದುದು. ಅಂಧ ನ್ರಣ್ಯದಿವಸೆವು.. ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ 
ಜೊರೆಂದುಎವುದು ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. 

ಹ ಉ೨೫. ಆದಿನ ವ್ರತಮಾಢಿದವನು ತನ್ನ ವಂಶದ ಹೋಟಓಸಪುರುಷ 
ರನ್ನುದ್ದೆ ದಿಸುವನು. ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು ಶಕ್ತರಲ್ಲದ ಬಡಭಕ್ತರು, ಕೇವಲ 
ಉಪವಾಸೆಮಾಡಿ, ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಉಪತ್‌ಅರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ್ಷ್ಯಖಂಡ 


ಫಲಂ ದದಾತಿ ದೈತ್ಯಾರಿರ್ಜ್ಣಯಂತೀ ವ್ರ ವ್ರತಸಂಭವಂ | 
ವಿತ್ತಶಾಠ್ಯ ಮಕಾ ಸಮ್ಯಕ್ನ 1 ಅಮವಾಪ್ಲು ಯಾತ್‌ |! ೬೬. |! 


ಕುರ್ನಾಣೋ ವಿತ್ವಶಾಶ್ಯಂ ಚ ಲಭತೇ ಸದೃಶಂ ಫಲಂ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಮಥ ಕೋಹಿಣ್ಯಾಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಾ ರಣಂ ಬುಧಃ | ೬೭ fH 


ಹನ್ಯಾತ್ಪುರಾ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜೋಪವಾಸಾರ್ಜಿತೆಂ ಫಲಂ! 
ತಿಥಿರಷ್ಟ ಜಿ "ಜಂತಿ ನಕ್ಷತ್ರೆಂ ಚ ಚತುರ್ಗುಣಂ | ೬೮ || 


ತಸ್ಮಾತ್ರ ಯತ್ನತಃ ಕುರ್ಯಾತ್ತಿಥಿಭಾಂತೇ ಚೆ ಪಾರಣಾಂ! 
ಮಾನಿಕಾಯಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ಯಾಂ ತಿಥಿಭಾಂತಂ ಯೆದಾ ಭವೇತ್‌ ಗ 


ತೃತೀಯೇಔಸ್ನಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾರಣಂ ಕುರುತೇ ಬುಧಃ! 
ಷಣ್ಮುಹೂರ್ತೆೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ರಾತ್ರಾನೇನ ಮಹಾನಿಶಾ ll ೩೦ ॥ 





ಳಾ ಲಾರ್‌ ರನ ಯಾ... ರ್ಯಾ 


೬೬. ಕೇವಲ ಉಪವಾಸ ಜಾಗರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಯಂತೀವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ತೊಡ ಹಣವಂತರು 
ಲೋಭಿಗಳಾಗವೆ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರತನನ್ನಾಚೆ ರಿಸಿದರೆ ಸತ ಫೃಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


೬೭. ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಕೋಭಮಾಡುವವನು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು 
ಡೆಯುವನು. ಅಷ್ಟಮೀತಿಧಿಯೂ, ಕೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವೂ ಇರುವಾಗ ಪಂಡಿತನಾ 
ವನು ಳೂ ಮಾಡಕೂಡದು. 


೬೮. ಆ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಮಾಡಿದರೆ ಹಿಂದಿನ ಪುಣ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುದಲ್ಲದೆ ಉಪವಾಸ ಸನಕ ಫಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. ಕೇವಲ ಅಷ್ಟಮಿ ತಿಥಿ 
ಯಿದ್ದರೆ ಎಂಟರ ರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯುವೂ ಕೇವಲ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವಿದ್ದರೆ ನಾಲ್ವರನ್ನು 
ಪ್ರಣ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೬೯-೩೦. ಆದುದರಿಂದ ಅಷ್ಟಮಿಾತಿಧಿ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರವೇ ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇ ನಕ್ಷತ್ರ ಮತ್ತು 
ತಿಧಿಯು ಮುಗಿದರೂ ಕೂಡ ಮೂರನೇದಿವಸವೇ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನಾದವನು ಪಾರಣೆ 
ಮಾಡುವನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಆರು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಕಳೆದರೆ ಅದೇ ಮಹಾರಾತ್ರಿ 
ಯೆಸಿಸುವುದು. 


234 


ಕ 
ಳ್ಯಾಯವ ಆ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಭತೇ ಇ್ರ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ಚ ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ನಾರದ | 
ಗೋಪವತಾಂಸವಿಜ್ನೂತ್ರಸಮಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ಫಲಂ ಜಲಂ aol 


ಪುಂಸಾ ಇಮುಭಶ್ಯಂ ಶುವ್ಧಾನಾಮೋದನಸ್ಯ ಚ ಕಾ ಕಥಾ! 


ತ್ರಿಯಾ ಇಮಾಂ ರಜನೀಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತ್ಯಕ್ಟ್ಯಾದ್ಯಂ ಚ ಚತುಷ್ಟಯಂ | ೩೨ |! 


ದಂಡಾಷಾಂ ತದುಭೇ ಸಂಧ್ಯೇ ದಿವಸಾದ್ಯಂತೆಸಂಜ್ಞಿತೇ 


ಜನ್ಮ್ಮಾ ದ್ದೆ ಕ ಮ್ಕಾಂ ಜೆ ಶುದ್ಧಾ ಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಾಗರಣಂ ವ್ರತಂ | ೬೩ | 


ಶತಜಹ್ಮೆ ಕೃತಾಶ್ಪಾಪಾನ್ನುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಜನ್ಮ ತಷ್ಟೆ ಮ್ಯಾಂ ಚ ಶುದ್ಧಾ ಯಾಮುಪೋಷ್ಯ ಕೇವಲಂ ನರಃ |! ೬೪ ॥ 








2೧. ಎಲೈ ನಾರದನ್ಯೇ ಅಸು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯಾರ್ದೋಸಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಆಗ ಸೇವಿಸುವ ಫಲ್ಕ ಜಲ ತಾಂಬೂಲಗಳು, 
ಗೋವಿವೆ ಮಾಂಸ್ಕ ಸಗಣಿ ಮತ್ತು ಗಂಜಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶವೆನಿಸುವುವು. 


2-೨. ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ಮನುಜರು ಫಲಜಲಾದಿಗಳನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸ ಹೂಡದೆಂದೆ ಮೇಲೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಬಾರದೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇ ಹಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಹೆಗಲಿನ ಸಾಲ್ದು ರಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರೆ ರಾತ್ರಿಯು ಮೂರು 
ರಾವ ೦ಎರೆಎಂತವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


೭. ಉಳಿದ ಒಂದು ರಾವ ಅಥವಾ ಮೂರು ಫೆಂಟಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧರುಖಾವ 
ವ್ರಾತಃಸ ಎಭ್ಯೆಯೆಂದೂ. ಉಳಿದರ್ಧರಭಾವ ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯೆಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುಕತುದು. 


೨.೪. ಶ್ರಾ ಶೈ | 
ಚರಿಮುತತ ತವರು ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರ[ 


ಸಂಶಯುಶಖುಲ 


ಕಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಅಶ್ವಮೇಥಫಲಂ ತಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಜಾಗರಣಂ ವಿನಾ | 
ಯದ್ಭಾಲ್ಯೇ ಯಚ್ಚ ಕೌಮಾರೇ ಯೌವನೇ ಯಚ್ಚ ವಾರ್ಥಳೇ ॥ ೭೫1 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಸಾ ಷಾನ್ಮು ಚೈತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯುಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮದಿವಸೇ ಯತ್ನ ಭುಂಕ್ತೇ ನರಾಧಮಃ || ೩೬ ॥ 


ಸ ಭವೇನ್ಮಾತೃಗಾಮಾ ಚ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಕೋಟಜನ್ನಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ H ೭೭ 


ಅನರ್ಹಶ್ಚಾ ಶುಚಿಃ ಶಶ್ವ ದೆ ರವೇ ಪಿತ್ರೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ । 
ಅಂತೇ ವಸೇಶ್ವಾಲಸೂತ್ರೀ ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | ೭೮ || 








೭೫. ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದವರೂ ಕೂಡ 
(ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ) ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆ 


೭೬, ಅಲ್ಲದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲೂ, ಬಾಲ್ಯ, ಕೌಮಾರ, ಯೌವನ 
ಾರ್ಥಕ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 


2೩. ಗ್‌ 
{ 

ತ 

3 ತ್ನ 


೭೭, ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮದಿವಸದಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವ ನೀಚ ಮನುಜನು 
SE ಅವನು ಕಾ ಆ ನಾಶವಾಗು 


ಗುರಿ 
ದರಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ. 
ಕ ೧೨ 


೭೮, ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ದೇವಸಿತೃಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅನರ್ಹನೂ, 
ಅಶುಚಿಯೂ ಆಗುವನು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಆ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಮಿಭಿಃ ಶೂಲಶುಲೈಶ್ವ ತೀಕ್ಷ್ಣ ದಂಸ್ಕ್ರೈಶ್ಚ ಭಕ್ಷಿತಃ | 
ಪಾಹೀ ತತಃ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ಚೇಲ್ಲಭೇತ್‌ l ೭೯! 


ಷಸ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣೆ ನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಚ ಕ್ಕ ನಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಗ್ಗ ನಧ್ರೈೆಕೋಟ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತೆಜನಾ ನಿ ಸೂಕರಃ ll ೮೦ 1 


ಶ್ವಾಪದಃ ಶತಜನಾ ನಿ ಸ್ಥ ೈಗಾಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಇಚೆ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ: ಸತಿ ಸರ್ಪತ್ತ ಕಾಕಕ್ಷ ಸಪ್ತ "ಜನ್ಮ ಸು 1 ಆ೧ || 


ತತೋ ಭನೇನ್ನರೋ ಮೂಕೋ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ಸದಾತುರಃ | 
ತತೋ ಭನೇತ್ಸಶುಫ್ನಶ್ನ ವ್ಯಾಲಗ್ರಾಹೀ ತತೋ ಭವೇತ್‌ | ೮೨ | 


ತದಂತೇ ಚ ಭವೇದ್ದಸ್ಕುರ್ಧರ್ಮಹೀನೋ ನರಫ್ಸುಕಃ | 
ತತೋ ಭನವೇತ್ಸ ರಜಕಸ್ತೈಲಕಾರಸ್ತತೋ ಭವೇತ್‌ (೮೩॥ 


೭೯-೮೦. ಅಲ್ಲಿ ಶೂಲಾಯುಧಕ್ಕೆ ಸದ್ಭಶನಾದ ತೀಷ್ಮದಂಪ್ರಗಳು 
ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುವನಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಭ2ತಖಂಡದ 
ಜೆ ೯ನ್ಮನೆತ್ತಿದರೂ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರು 
ವನು. ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರಜನ್ಮಗಳು ಹದ್ದಾಗಿಯೂ, Ei ಜನ್ಮಗಳು ಭಟ 
ಯಾಗಿಯೂ ಯ 


3 1 


೮೧. ಮೊರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟಮೃಗವಾಗಿಯೂ, ಧು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ನರಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೇಳುಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿಯೂ, ಪುನಃ ಏಳು ಜನ್ನಗ? 


೮.೨. ಅನಂತರ ಮನುಸ್ಯಜನ್ಮ ವೆತ್ತಿದರೊ ಮೂಗನೂ, ಕು 
ಆಗಿರುವನು. ಅನಂತರ ವಶುಸಂಹಾರಕನೂ, ಮುಂದೆ ಹಾವಾ 


೮೩ ಅನಂತರ ಸ 1! ಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಹೀನ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಮುಂದೆ ಅಗನ ಮತ್ತು ಗಾಣಿಗನಾಗಿಯೂ 


ಸ 2 
5 
ಐ 
cl 
CL 
“ಟ್ರ 
ಟ್ರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಬಂಡ 


ತತೋ ಭವೇದ್ದೇವಲಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸದಾಶುಚಿಃ ! 


೪ 


ಉಪವಾಸಾಸಮರ್ಥಶ್ಲೇದೇಕಂ ವಿಪ್ರಂ ಚೆ ಭೋಜಯೇತ್‌ | ೮೪ | 


ಶಾವದ್ಮನಾಸಿ ವಾ ದದ್ಯಾದ್ಯದ್ಭುಕ್ತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ |! 
ಸಹಸ್ರಸಂವಿತಿತಾಂ ದೇವೀಂ ಜಪಹೇದ್ವಾ ಪ್ರಾಣಸಂಯೆಮಾತ್‌ || ೪೫ I 


ಕುರ್ಯಾದ್ದಾದಶ ಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್ಯಥಾರ್ಥಂ ತದ್ವ ತೇ ನರಃ! 
ಇತ್ಯೇವ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಶ್ರುತಂ ಯೆದ್ಭರ್ಮವಕ್ಕ್ರತಃ | 
ವತೋಪವಾಸಪೂ ಜಾನಾಂ ನಿಧಾನಮಕೃತೇ ಇತ ಯತ್‌ 1 ೮೬ !! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಾರಾಯುಣಿನಾರದಸಂವಾದೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಠ | ಮಸಾವುತಪೂಜೋಪವಾಸ 
ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾ ೦8 


ದಾರಾ ಕಾ ಮಾ 


ನ್‌್‌ 


೮೪. ಮುಂಜೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮನೆತ್ತಿದರೂ ಸರ್ವದಾ ಅಶುಚಿಯಾದ ದೇವ 
ಪೂಜಕನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಯದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಲಾಗ 
ದವನು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಾದರೂ ಊಟಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ಈ 


ಲ್ಕ 
೬7 
ರ 


ಅಥವಾ ಊಟದ ಎರಡರಷ್ಟು ಧನವನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಪ್ರಾ ೧ಸಂಯೆಮಸಪೂರ್ವಳಕವಾಗಿ ಸಹಸ್ರಸಮ್ಮಿಕೆಯಾದ ಗಾಯಿಶ್ರೀಜೀವಿಯನ್ನು 
ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾಕವಾಗಿ ಜಪಿಸಜೀತು. ಅರ್ಥಸಹಿತವಾಗಿ ಹನ್ನೆರೆಡುಸಾರಿಯಾದರೊೂ 
ಆ ವ್ರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಹಿಸಬೀಕು, 


೮೬. ಎಲ್ಲೆ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಧೆರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ನಾನು 
ಕೇಳಿದ್ದು ಜನ್ಮಾಷ ಮಿಯ ವ್ರತೋಪವಾಸ ಪೂಜಾವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ, ಇದನ್ನಾ 
ಜೆ ಆ, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮಾಸ್ಟಮಿಾ ವ್ರತ, ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಉಪವಾಸಾದಿ ಕ್ರಮಗಳು 
ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಲ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಎಂಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಲಲಾಟ ಹಾಯ್‌ 


ಪ್ರ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಸ್ಪಮಿಾ ವ್ರತನಿಧಾನವು ಸವಿಸ್ತಾರನಾಗಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಷ್ಟಮಾತಿಧಿಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷತ್ರವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಯೂ 
ಎಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕನ್ಯಾಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಾಷ್ಟಮಿಯ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ರೋಹಿಣೀವತ್ತತ್ರದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದರೆ ಅದನ್ನು "ಜಯಂತಿ' ಎನ್ನುವರು. ಈ 
"ಜಯಂತಿ ಯಲ್ಲಿ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸುವುದು. ಅದೆರಲ್ಲೂ 
ಸೋಮ ಅಥವಾ ಸೌಮ್ಯ ವಾಸರದಲ್ಲಿ ಈ ಯೋಗವು ಲಭಿಸಿದರೆ ಲೋಕೋತ್ತರ 
ವಾದುದು. ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿ ವ್ರತದದಿವಸ ಸಪ್ತಮಿಯ ವೇಥೆ ಇರಕೂಡದು. 
ಸಪ್ರಮಾದಿವಸೆ ಏಕಭುಕ್ತ (ಹೆವಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು ತಿಂದು) ಮಾಡಿ ಅಷ್ಟ ಮಾದಿವಸ 
ನಿಯಮದಿ೦ದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ವ್ರತನನ್ನಾಚರಿಸ್ಥಿ ಅಷ್ಟಮಾತಿಥಿ ಮತ್ತು 
ರೋಹಿಣೀ ಪವಕ್ಷತ್ರವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದನಂತರ ಪಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧ್ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀ ಶೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಸ್ಟಮೀ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ಜನ್ಮಾಂತರಕೃತವಾದ 
ಸಕಲ ಪಾಘಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರಲ್ಲದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವದು. ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸದೆ, ಜನ್ಮಾಸ್ಟ ಮಿಯದಿವಸ ಊಟಮಾಡುವ 
ಮನುಜನು ಮಹಾಪಾಸಿಯಾಗಿ ಸಕಲ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹನಾಗುವುದಲ್ಲದೆ 
ಕಾಲಸೂತ್ರ ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಿ ಮುಂದೆ. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ಹಂತು 
ವಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಷ್ಟ ಮಿಯದಿವನ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಲು ಅಶಕ್ತ 
ರಾದನರು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಾಮ್ಹಾಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು 
ಅಥವಾ ಸಕಹೆಪ್ರ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನಾ ದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಬೇಕು. 


ಇಲ್‌ಿ 
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|| ಕ್ವಿಂ 1 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಗಣಪತಿಖಂಡೇ 





॥ ನವನೋಃಧ್ಯಾ ಯಃ |! 
ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಗೋಕುಲೇ ಕೃಷ್ಣಂ ಯಶೋದಾಮಂದಿರೇ ವಸುಃ | 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ನಂದಃ ಕಿಂ ಚಕಾರ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ Hol 


ಕ೦ ಚಕಾರ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಕತಿವರ್ಷಸಿತಿಃ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಬಾಲಕ್ರೀಡನೆಕಂ ತಸ್ಕ ವರ್ಣಯೆ ಕ್ರಮಶೋ ಮುನೇ I ೨ 1 


ಪುರಾ ಕೃತಾ ಯಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ತತ್ಕೃತಂ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಸಾಲನಂ ಹರೇಃ ll 4H 





ಹಾ ಸಾ 





ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :--ವಸುದೇವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಯಶೋದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ನಂದಗೋವನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಾಕಿದನು? 





೨. ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿದ್ದು ಯಾವಯಾವ 
ಮುಹತ್ಯಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಿದನು? ಎಬ್ಬೆ ನಾರಾಯಣನಹರ್ಹಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸು. "` 


೩, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ 
ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಪಾಲನೆಮಾಡಿದನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೀದೃಗ್ರೃ ಲದಾನನಂ ನಾಮು ಮಂಡಲಂ ಕಂನಿಢಂ ವದ! 


ರಾಸಕ್ರೀಡಾಂ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಸಂವ್ಯಸ್ಯ ವರ್ಣಯ ಪ್ರಭೋ I ೪ 
ನಂದಸ್ತಪಃ 80 ಚಕಾರ ಯಶೋದಾ ಚಾಥ ರೋಹಿಣೀ ! 

ಹರೇಃ ಪೂರ್ವಂ ಚ ಹಲಿನಃ ಕುತ್ರ ಜನ್ಮ ಬಭೂವ ಹ 1೫॥ 
ಸೀಯೂಷಖುಂಡಮಾಖ್ಯಾನಮಪೊರ್ನಂ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಸ್ಮೃತಂ | 

ವಿಶೇಷತಃ ಕವಿಮುಖೇ ಕಾವ್ಯಂ ನೂತ್ಸಂ ಪೆದೇ ಪದೇ 1೬! 
ಸ್ವರಾಸಮ೦ ಚಲಕ್ರೀಡಾಂ ವರ್ಣಿಯ ಸ್ವಯಮೇವ ಚ! 
ಪರೋಕ್ಷವರ್ಣ೯ನಾತ್ವಾವ್ಯಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ನವ್ಯವರ್ಣಿನಂ 1 ೩! 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಲಘೋ ಭವಾನ್‌ ಸಾಶಾಜ್ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಯೋ ಯಸ್ವ್ಯಾಂಶಃ ಸ ಚ ಜನಸ್ತಸ್ಕೈವ ಸುಖತಃ ಸುಖೀ heh 





೪. ವೃಂದಾವನ ಮತ್ತು ರಾಸಮಂಡಲವು ಹೇಗಿದ್ದಿತು? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ರಾಸಕ್ರೀಡೆ ಮುತ್ತು ಜಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸು. 

೫, ನಂದಯಶೋದೆಯರಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ತಂದೆತಾಯಿಯರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಯಾವ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದ್ದರು. ರೋಹಿಣಿಯು ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ 
ಬಲರಾಮನ ಮಾಠತೆಯಾದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಬಲರಾನುನು ಹೇಗೆ 
ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದವು. 


೬: ಅಪೂರ್ವವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯು ಅಮೃತೋಪಮವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಚತುರನಾದ ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಈ ಕಥೆಯು 
ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ರಾಸಮಂಡಲದ ಕ್ರೀಡೆ 
ಯನ್ನು ನೀನೇ ವರ್ಣಿಸು, ಅನನುಭವಿಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವತಃ 
ಅನುಭವಮಾಡಿದವರು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಲ್ಲವೇ? 

ಆ, ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವಾದ ನೀನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಸಸಂಭವ 
ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಯಾರು ಯಾರ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿರುವರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ 
5 ೦ಶಿಗಳ ಸುಖದಿಂದ ತಾವೂ ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ತೃಯ್ಕೆವ ನರ್ಣಿತೌ ಪಾದೌ ವಿಲೀನೌ ತು ಯುವಾಂ ಹರೇಃ | 
ಸಾಸ್ಲ್ಟಾದ್ಲೋಲೋಕನಾಥಾಂಶಸ್ತ ಮೇವ ತತ್ಸಮೋ ಮಹಾನ್‌ Hl « Nn 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮೇಶಶೇಷವಿಫ್ನೇಶಾಃ ಕೂರ್ಮೋ ಧರ್ಮೊೋಇಹಮೇನ ಚ | 
ನರಶ್ತ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಾ ವಯಂ ನವ | ೧೦ ॥ 


ಅಹೋ ಗೋಲೋಕನಾಥಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಕೇನ ವಣ ತೇ | 
ಯಂಸ್ಟ ಯಂ ನೋ ವಿಜಾನೀನೋ ನ ವೇದಾಃ ತ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥೧೧॥ 


ಸೂಕರೋ ವಾಮನಃ ಕಲ್ಕಿರ್ಬೌದ್ಧ 8 ಕಪಿಲವಿಾನಕೌ | 
ಹತೇ ಚಾಂಶಾ ಕಲಾಶ್ಚಾ ನ್ಯೇ ಸಂತೆ (ವ ಕತಿಧಾ ಮುನೇ Il ೧೨ 11 


೯  ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾದೆನೆಂದು ಹಿಂದೆ 
ನೀನೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಗೋಲೋಕನ್ನಾಧನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿರುವೆ, 


೧೦. ನಾರಾಯಣ :- ಬ್ರಹ್ಮ, ಈಶ್ವರ್ಯ (ಶಿವ) ಆದಿಶೇನ್ಯ ವಿಘ್ನೇಶ 
ಆದಿಕೂರ್ಮ, ನಾನು (ನಾರಾಯಣ), ನರ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖ ಈ ಒಂಭತ್ತು ಜನವೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂರ್ಣಾಂಶದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತರಾದವರು. 


೧೧. ಗೋಲೋಕನಾಧನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ 
ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ? ನಮಗಾಗಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವೇದಗಳಿಗಾಗಲೀ ಆ ಮಹಿಮೆಯು 
ತಿಳಿಯದಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ವಂಡಿತರ ಮಾತೇನು? 


೧೨. ಆದಿವರಾಹೆ, ವಾಮನ್ಯ ಕಲ್ಪಿ ಬೌದ್ಧ, ಕಹಿಲ್ಕ ಮತ್ಸ್ಯ ಇನಿಷ್ಟೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶಾವತಾರಗಳು. ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸಷ ey ಕಲೆಯಿಂದ ಚತ 
ರಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯ | ಬ್ರಹ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೂನೆ ೯- ನೃಸಿಂಹೋ ರಾಮಶ್ಚ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪವಿರಾಡ್ಸಿಭುಃ | 
ಪರಿಸೂ ೭ಎ ೯ ತಮಃ ಕೃಷ್ಣೋ ನೈ ಕುಂಶೇ ಗೋಕುಲೇ ಸ್ವಯೆಂ | ೧೩ ॥ 


ವೈಕುಂಜಿ ಕಮಲಾಕಾಂತೋ ರೂಸಭೇದಾಚ್ಚ ತುರ್ಭುಜಃ | 
ಗೋಲೊ ಎಳೇ ಗೋಕುಲೇ ರಾಧಾಕಾಂತೋಯಂದಿ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೪! 


ಅಸ್ಕೈಃವ ತೇಜೋ ನಿತ್ಯಂ ಚ ಚಿತ್ತೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೋಗಿನಃ | 
ಭಕ್ತಾಃ ಇರಾ ವಾಂಬುಜಂ ತೇಜಃ ಕುತಸ್ತೇಜಸ್ವಿನಂ ನಿನಾ ॥ ೧೫ I 


ಶೃಣು ಕುತ್ರ ವರ್ಣಯಾಮಿ ಯಶೋದಾನಂದಯೋಸ್ತಪಃ | 
ರೋಸಿ ಕ್ಯಾ ಪ್ಲೆ ಯತೋ ಹೇತೋರ್ದದೃಶುಸ್ತೇ ಹರೇರ್ಮುಖಂ (1೧೬! 


೧೫. ಶೂರ್ಮ, ನರಸಿಂಹೈೆ ರಾಮ ಈ ಮೂರು ಅವತಾರಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮ ವೆ ಹ ಉಂಟಾದವು. ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಥಿವಾಸಿಯಾಡ 











ನಿರಾಟ್ಸು ದುಷ ಹ, ವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣು ವೂ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನೂ 
ಅಭಿನ್ನರು.. 
೧೯೨. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿರುವ 


ವನೇ, ಗೊ€ ಅೋಕದಲ್ಲೂ, ಗೋಕುಲದಲ್ಲೂ ರಾಧಾಪತಿಯೆನಿಸಿ ದ್ವಿಭುಜಗಳಿಂದ 
ಮರೆಯು ತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 

೧೨% ತೇಜಃಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಯೋಗಿಗಳು ನಿತ್ಯವೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವ ದು... ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಧರ್ಮಿಯಿಲ್ಲದೆ ತೇಜಸ್ಸೆಂಬ ಧರ್ಮವೆಲ್ಲಿ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು... ಲತೋಚಿಸಿ ಭಕ್ತರು ಸಗುಣಸ್ಪರೂಪನಾದ ಆತನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 


ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ದ 


೧೬.೬ ಎಲ್ಳೆ ನಾರದನ, ಯಶೋದೆಯೂ, ನಂದಗೋನನೂ ಮಾಡಿದ 
ತಸಸ್ಸನ್ನೂ೨, ರೋಹಿಣಿಯು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರು 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಮುಖದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆಂಬುದನ್ನೊ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


243 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸೂನಾಂ ಪ್ರವರೋ ನಂದೋ ನಾಮ್ನಾ ದ್ರೋಣಸ್ವಪೋಧನಃ | 
ತಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಧರಾ ಸಾಧ್ವೀ ಯಶೋದಾ ಸಾ ತಪಸ್ವಿನೀ | ೧೭ ॥ 


ರೋಹಿಣೀ ಸರ್ಪಮಾತಾ ಚ ಕದ್ರೂಶ್ಹ ಸರ್ಪಕಾರಿಣೀ | 
ಏತೇಷಾಂ ಜನ್ಮಚರಿತಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾವಿಂ ಕೇ || ೧೪ || 


ಏಕದಾ ಚ ಧರಾಜ್ರೋಣೌ ಪರ್ವತೇ ಗಂಢಮಾಧನೇ ! 
ಪುಣ್ಯದೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಗೌತಮಾಶ್ರಮಸನ್ನಿಥೌಾ I o¢ H 


ಚಕ್ರತುಶ್ಚ ತಪಸ್ತತ್ರ ವರ್ಷಾಣಾಮಯಂತಂ ಮುನೇ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ಚ ನಿರ್ಜನೇ ಸುಪ್ರಭಾತಟೇ | ೨೦ | 


ನ ದದರ್ಶ ಹರಿಂ ದ್ರೋಣೋ ಧರಾ ಚೈವ ತಪಸ್ವಿನೀ । 
ಕೃತ್ವಾಗ್ನಿ ಕುಂಡಂ ವೈರಾಗ್ಯಾತ್ರ್ರ ನೇಷ್ಟುಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿ ತೌ | ೨೧ ॥ 





೧೭. ಅಷ್ಟವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದ್ರೋಣನೆಂಬ ತಪಸ್ಟಿಯು ನಂದಗೋವ 
ನಾಗಿಯೂ, ದ್ರೋಣನಪತ್ಚಿಯೂ ಪರಮವವಿತ್ರೆಯೊ ಆದ ಧರಾದೇವಿಯು 
ಯಶೋದೆಯಾಗಿಯೂ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರು 


೧೮. ಸರ್ಪಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುದೇವಿಯು ರೋಹಿಣಿಯಾಗಿ ಹುಟ 
ದಳು. ಇನರುಗಳ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೯-೨೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಧರಾಜೀನಿ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರು 
ಪುಣ್ಯಿಕರವಾದ ಭರತಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ಗೌತಮಾಶ್ರಮ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಭಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಲಾಭ 
ಕ್ವಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 


೨೧ ಅಷ್ಟುಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದರ್ಶನವಾಗದಿರಲು 
ಆ ದ್ರೋಣ ಮತ್ತು ಧರಾದೇವಿಯರು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ತೌ ಮತರ್ತಿಕಾಮೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚ ವಾಗ್ಪಭೂವಾಶರೀರಿಣೀ। 
ದ.ಕ್ಷ್ಯಥಃ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಗೋಕುಲೇ ಪುತ್ರರೂಫಿಣಂ || ೨೨ ॥ 


ಜನ್ಮಾಂತರೇ ವಸುಶ್ರೇಷ್ಠ ದುರ್ಹರ್ಶಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವಿಭುಂ | 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಚ ನಿದುಷಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ವಂದಿತಂ ॥ ೨೩ | 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ತದ್ಮರಾದ್ರೋಣೌ ಜಗ್ಮತುಃ ಸ್ನಾಲಯಂ ಸುಖಾತ್‌ | 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ತು ಭಾರತೇ ಜನ್ಮ ದೃಷ್ಟಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಹರೇವರ್ತಿಖಂ (1 ೨೪ ॥ 


ಯೆಶೋದಾನಂದಯೋಕೇವಂ ಕಥಿತಂ ಚರಿತಂ ತವ! 
ಸುಗೋಪ್ಯಂ ತ್ರಿದಶಾನಾಂ ಚ ರೋಹಿಣೇಚರಿತಂ ಶೃಣು | ೨೫ ॥ 


ಏಕದಾ ದೇವಮಾತಾ ಚ ಪುಷ್ಬೋತ್ಸವದಿನೇ ಸತೀ! 
ವಿಜ್ಞಾಪನಂ ಚರೆದ್ವಾರಾ ಚಕಾರ ಕಶ್ಯಪಂ ಮುನೇ | ೨೬ |! 





ಹಾ ಸಚಸ ಬೂ ಂ ಇಾಭಭಾ ಜರಾ ೊೋ ಬ್ಬ ಸ ನ ಹ ನ ಗಾನ ಮ ಸಾಸ ರತು ಆಳಿ ಗಾನ ನೂ ವ ವಾಂ ದಾ ನಾ ಅಟ ರಾ ಪಾವಕ ಫಾ ತಾಂ ತಾನನ ಸವಸ ಜನಂ ಇತ ನಾವಾ 


೨೨ ಹಾಯಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕುರಿತು * ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ನಂಹಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗುವುದನ್ನು ನೋದುವಿರಿ' ಎಂದು 


ಅಶರೀರವಾಣಿ ನುಡಿಯಿತು. 


3 


[ed 


೨೩, ಆದುದರಿಂದ ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಆ ದ್ರೋಣನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ, 
ಯೋಗೀಶ್ವರನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಧ್ಯಾನದುರ್ಲಭನ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ವಂದಿ 
ತನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೪ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಧರಾ ಮತ್ತು 
ದ್ರೋಣರು, ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಮುಂದೆ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ 


ನ (ಜ್‌, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಸಡೆದರು. 


೨1 ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೆಶೋದಾ ಮತ್ತು ನಂದರೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು `ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂಧ ಗೋಪ್ಯವಾದ ರೋಜಣೀ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು, 


೨೬, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿದೇನಿಯು ಪುಷ್ಪವತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಯ ಚಾರನ ಮುಖಾಂತರ ಕಶ್ಯಪನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


245 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುಸ್ಥಾತಾ ಸುಂದರೀ ದೇನೀ ರತ್ನಾ ಲಂಕಾರಭೂಹಿತಾ | 


pi 
ಚಕಾರ ವೇಷಂ ವಿವಿಧಂ ದದರ್ಶ ದರ್ಪಣೇ ಮುಖಂ 1 ೨೭1 
ಕಸ್ಕೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೂರಬಿಂದುಸ-ಯುತಂ | 
ರತ್ನಕುಂಡಲಶೋಭಾಡಢ್ಯ್ಯಂ ಪತ್ರಾಭರಣಭೂಷಿತಂ H ೨೮ ॥ 
ರಾಜಮೌಕ್ತಿ ಕಸಂಯುಕ್ತಂ ನಾಸಾಗ್ರಂ ಸುಮುನೋಹರಂ। 
ಶರತ್ಸಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚನಂ | ೨೯ Il 
ವಕ್ರಭ್ರೂಭಂಗಿನಾ ಯುಕ್ತಂ ವಿಚೆತ್ರಕಜ್ಜಛೋ್ಕಲಂ | 
ಪಕ್ಟದಾಡಿಮಬೀಜಾಭದಂತಸಂಕ್ತಿವಿರಾಜಿತಂ | ao ॥ 
ಪಕ್ಟಬಿಂಬಾಧರೌಸ್ಮಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಂದರಂ ಸದಾ! 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಚಿತ್ತನೋಹನಂ || ೩೧ ll 





~~ 





೨೭. ಅತ್ಯಂತಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಖತುಸ್ನಾತಳಾಗಿ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ನಿವಿಧ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಳು. 


೨೮, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯ ತಿಲಕವನ್ನೂ, ಸಿಂದೂರದ ಜೊಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ 
ಧರಿಸಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಕುಂಡಲಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕಸೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಿಕಾದಿ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೨೯. ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳದ 
ಮುತ್ತನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲ್ಕೂ ಶರದೃತು 
ನಿನ ತಾವರೆಯೆಂತೆ ವಿಶದವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩೦. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ವಕ್ರವಾದ ಭ್ರೂಭಂಗ 
ದಿಂದಲೂ ಪಕ್ಚವಾದ ದಾಳಿಂಬೆಬೀಜದಂತೆ ಮನೋಹೆರನಾದ ದಂತವಂಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩೧. ಜೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ಟವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿ ನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ, ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಮೋಹಕರವಾದ 
ಕಮನೀಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಭೂತಂ ಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಂದರೀ ಸ್ವಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾ 
ಪಶ್ಯಂತೀ ಪತಿಮಾರ್ಗಂ ಚ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಸೀಡಿತಾ 1! ೩೨! 


ಶುಶ್ರಾನ ವಾರ್ತಾಮದಿತಿಃ ಕಶ್ಯಪಂ ಕದ್ರುಸಂಯುತಿತಂ | 
ರತ್ನ ಸಾರಸಮಾರಂಭೇ ತಸ್ಯಾ ವಸ್ಷಃಸ್ಥಲೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ aa ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ಸಾಧ್ವೀ ಸಾ ಹತಾಶಾ ರತಿಕಾತರಾ | 
ನ ಶಶಾಪ ಪತಿಂ ಪ್ರೇಮ್ಡಾ ಶಶಾಪ ಸರ್ಪಮಾತೆರಂ | ೩೪1 


ನ ದೇವಾಲಯಯೋಗ್ಯಾ ಸಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಧರ್ಮ ನಾಶಿನೀ 1 
ದೂರಂ ಗಚ್ಛತು ಸ್ವರ್ಲೋಕಾದಾತ್ಮಯೋನಿಂ ಚ ಮಾನವೀಂ !! ೩೫ I! 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ಸಾ ಚರದ್ವಾರಾ ಶಶಾಪ ದೇವಮಾತರಂ | 
ಸಾ ಚೈನಂ ಮಾನನೀಂ ಯೋನಿಂ ಯಾತು ಮತೇ ಜರಾಯುತಂ || ೩೬! 


೩೨. ಈ ರೀತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಗರ್ವಿತಳಾದ ಆ ಸುಂದರಿಯ, ಮನ್ಮಧಬಾಣಪೀಡಿತಳಾಗಿ, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಆಗಮನ 
ವನ್ನು ಸಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. 


೩೩, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯವನು ರತ್ನ ಪರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಕದ್ರುವಿನ ಆಲಿಂಗನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಖನಿದ್ರಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅದಿತಿಯು ಕೇಳಿದೆಳು 


೩೪. ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ರತಿಸುಖದಿಂದ ಹತಾಶಳಾದೆ 
ಅದಿತಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಸರ್ಪಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುವಿಗೆ ಶಾನವಿತ್ತಳು. ಪ್ರೇಮ 
ಬದ್ದಳಾಗಿ ಪತಿಗೆ ಶಾಸವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೩೫. ₹ ಧರ್ಮನಾಶಕಳಾದ ಆ ಕದ್ರುವು ದೇನಲೋಕದಲ್ಲಿರಲು ಆಯೋಗ್ಯ 
ಭಾದುದರಿಂದೈ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ಮಾನವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಲಿ,' 


೩೬. ಈ ಶಾಸವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕದ್ರುವೂ ಕೂಡ ದೇವಮಾತೆಯಾದ 
ಆದಿತಿಗೆ " ಅವಳೂ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲಿ' ಎಂದು 
ದೂತನ ಮುಖಾಂತರ ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ  [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕಶ್ಯಪೋ ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಕದ್ರುಂ ಚ ಸರ್ಪಮಾತರಂ | 
ಕಾಲೇ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಮರ್ತ್ಯಂ ಚ ಮಯಾ ಸಹ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ || ೩೭ || 


ತ್ಯಜ ಭೀತಿಂ ಲಭ ಸುಖಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಶ್ರೀಹರೇರ್ಮೂಖುಂ ! 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಜಗಾಮ ಚಾದಿತೇರ್ಗಹಂ |! ೩೮ || 


ವಾಂಛಾಂ ಪೊರ್ಣಾಂ ಚ ತಸ್ಯಾಶ್ವ ಚಕಾರ ಭಗವಾಸ್ಟಿಭುಃ ! 
ಮುತೌ ತತ್ರ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಬಭೂವ ಚ ಸುರರ್ಷಭಃ | ೩೯ | 


ಅದಿತಿರ್ದೇವಕೀ ಚೈವ ಸರ್ಪಮಾತಾ ಚ ರೋಹಿಣೀ | 
ಕಶ್ಯಪೋ ವಸುದೇವಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನಕೋ ಮಹಾನ್‌ Il vo ॥ 


ರಹಸ್ಯಂ ಗೋಪನೀಯೆಂ ಚ ಸರ್ವಂ ನಿಗದಿತಂ ಮುನೇ! 
ಅಧುನಾ ಬಲದೇವಸ್ಯ ಜನ್ಮಾಖ್ಯಾನಂ ಮುನೇ ಶೃಣು | ೪೧ ॥ 





೩೭. ಅನಂತರ ಕಶ್ಯವನು ಸರ್ಪಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಎಲೌ ಶುಜಸ್ಮಿತಳ್ಳೇ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ಕನ್ನೊಡನೆಯೇ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ 


ರ್ಜ 


೩೮, ಆದುದರಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು, ಸುಖಿಯಾಗು. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಖ 
ಪರ್ಶಿನನನ್ನು ಸಡೆಯುವೆ' ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕಶ್ಯಸನು 


5 ಅಲ್ಲ ಆಕೆಯ ಮನೋರಧವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಯು ಗರ್ಭಿಣೆಯಾಗಿ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಡೆದಳು. 


೪೦. ಆದಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕಿಯಾಗಿಯ್ಯೂ ಕದ್ರುವು 
ರೋದಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಕಶ್ಯಪನು ವಸುದೇವನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಭಿಗ್ಬಿ ಎಲ್ಬೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ ಅತಿರಹಸ್ಯವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಬಲರಾಮನ ಜನ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನಂತಸ್ಯ್ಯಾ ಪ್ರಮೇಯೆಸ್ಯ ಸಹಸ್ರಶಿರಸಃ ಪ್ರಭೋಃ | 


ರೋಹಿಃಕೆ € ವಸುದೇವಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾರತ್ನಂ ಚ ಪ್ರೇಯಸೀ ll ೪೨ | 
ಜಗಾಮ ಗೋಕುಲಂ ಸಾಧ್ವೀ ವಸುದೇವಾಜ್ಞಯಾ ಮುನೇ | 

ಸಂಕರ್ಷ ೭ಎಸ್ಕ ರಶಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಕಂಸಭೀತಾ ಪಲಾಯಿತಾ 1 ೪೩ ॥ 
ದೇನಕ್ಕ್ಯಾ& ಸಪ್ತಮಂ ಗರ್ಭಂ ಮಾಯಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಞಯಾ ತದಾ | 
ರೋಹೀಶ್ಯಾ ಬರೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಾಸಯಾಮಾಸ ಗೋಕುಲೇ Il ೪೪ ॥ 


ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಇತ ತದಾ ಗರ್ಭಂ ಕೈಲಾಸಂ ಸಾ ಜಗಾಮ ಹ। 
ದಿನಾಂತರೇ ಕತಿಸಯೇ ರೋಹಿಣೀ ನಂದಮಂದಿರೇ Il ೪೫ ॥ 


ಸುಷಾವ ಪುತ್ರಂ ಕ್ರ ಷ್ಣ ಶಂ ತಪ್ತರ ರೌಪ್ಯಾಭಮಿತಾಶ್ವ ರಂ | 
ಈಷದ್ದಾಸ್ಯಂ ಪ್ರ ಸನಾ ಸಂ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಬ್ರಹ ತೇಜಸಾ | ೪೬ Il 


ತಸ್ಯೈವ ಇನ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ದೇವಾ ಮುಮುದಿರೇ ತೆದಾ | 
ಸ್ವರ್ಗೇ ದಂಂದುಭಯೋ ನೇದುರಾನಕಾ ಮುರಜಾದಯಃ |! ೪೩ ॥ 








೪೨-೪೩  ಅನಂತನೂ, ಅಪ್ರಮೇಯನೂ, ಸ ಸಹಸ್ರ ಕಸ ಸನ pl 
ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಶದಿಂದ ಬಲರಾಮನು ಅವತರಿಸಿದರು. ವಸುದೇವನ ಪ 
ವತ್ಸಿಯಾದ ಕೋಹಿಣಿಯು ವಸುದೇವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸೋಕುಲಕ್ಕೆ bs 


ಕಂಸನ ಭಯದಿಂದ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಛು, 


ಲ್ಲ... ಮಾಯೆಯು ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಶ್ರಿ ಕೃ ಷನ ಅಜೆ 
ಯಂತೆ, ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ನಂಕ್ರಮಿಸಿದಳು (ಬದಲಾಯಿಸಿದಳು) 


೪೫-ಅ೬ಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನಿ ಟು 
ಮಾಯೆಯು ಫೈ ಲಾಸ ಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳನಂತರ ಕೋಹಿಣಿಯು 
ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲಾಂಶನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ ಮನ್ಸೊ 
ಹೆರನೂ ಬ್ರಹ್ಮ; ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರ ಜ್ವಲಿತನೂ, ಮಂದಹಾಸ ದಿಂದ "ನ ಪ್ರಸನ್ನ ಆ 
ಆದ ಪುತ್ರವಮ್ನು ಹಡೆದಳು. 


೪೭. ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ, ತಮಟೆ ಮತ್ತು ಕಹಳೆಗಳು ಮೊಳಗಿದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಯಶೆಬ್ದಂ ಶಂಖಶೆಬ್ದಂ ಚಕ್ರುರ್ದೇವಾ ಮಂದಾನ್ವಿತಾಃ | 
ನಂದೋ ಹೃಷ್ಟೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ಬಹುವಿಧಂ ದದೌ |!೪೮ || 


ಚಿಚ್ಛೇದ ನಾಡೀಂ ಧಾತ್ರೀ ಚ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕಂ | 
ಜಯಶಬ್ದ ೦ ಜಗುಗೋಷ್ಯ 8 ಹೋ ಹೋ || ೪೯ || 


ಪರಪುತ್ರೊ ೇತ್ಸವಂ ನಂದಶ್ಚ ಕಾರ ಸರಮಾದರಾತ್‌ | 
ತದಾ ಯಶೋಜಾ ಗೋಫೀಭ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ ಷೇಭ್ಯೊ € ದದೌ ಮುದಾ 


ee ನಾನಾವಸ್ತೂ ವನಿತೆ ಲಂ ಸಿಂದೂರಮೇವ ಚ | 
ತ್ಕೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ನ ಯಶೋಜದಾನಂದಯೋಸ್ತ ಪಃ | 2೧ 


ಜನ್ಮಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಹಲಿನೋ ರೋಹಿಣೇಚರಿತಂ ತಥಾ! 
ಅಥುನಾ ಶೇ ನಾಂಛನೀಯೆಂ ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವಂ ಶೃಣಂ || ೫೨ || 


೪೮. ಜೇವತೆಗಳೊರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಕಾರವನ್ನೂ, ಶಂಖಥ್ವನಿ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. ನಂದಗೋಪನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ವಿವಿಧ 
ದ್ರವ್ಯಃ ೪ನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಡಿದರು. 


ಳ್‌. ಧಾತ್ರಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಕ್ಕುಳನ್ನು ಕತ್ತ ರಿಸಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿಸಿದಳು, 
ಸಕಲಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತೆಯರಾದ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಜಬ ಚ 


ಸ ee ಗೋಪನು ಪರಮಸ್ತಿ (ತಿಯಿಂದ ಪುತ್ರೊ ತ್ಸ ವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ದನ್ನು ಣೇಹೆಯು ಗೋಪಿಯರಿಗ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ Blo 
ಯೇಚ್ಛವಾ ವಾಗಿ 2೫ ೬... 


೫೧. ಥನವನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧ ವಸು ಸ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ಚಂದ ದ್ರವನ್ನೂ 
Fi ದೆಯು ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಎಲ್ಫೆ ಮು ಈ 'ರೀತಿಯಾಗಿ ಯಶೋದೆ 
ತ್ತು ನಂದರು ಜನ್ಮಾ ಶಂತರದಲ್ಲಿ ತ ತಪ ಸನ್ನು ನಿವರಿಸಿದೆನು. 


೫೨, ಬಲರಾಮನ ಜನ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನೂ ರೋಹಿಣೀದೇನಿಯ ಚರಿತೆ ತ್ರೆಯನ್ನೂ 


ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ನಿನಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ನಂದಪುತ್ರೊ ತ್ಸವವ 
ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳ್ನು ಹ್‌ ತ್ನ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾಪಹಂ | 
ಮಂಗಲಂ ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಂ ವೈಸ್ತ ನಾನಾಂ ಇಚ ಜೀವನಂ | ೫೩1 


ಸರ್ವಾಶುಭವಿನಾಶಂ ಚ ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯಪ್ರದಂ ಹರೇಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ವಸುಜೀವಶ್ತ ಸಂಸಾ ಪ್ಯ `'ನಂದಮಂದಿರೇ HW ೫೪ [| 
ಇ ೪ರ pS 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಣಇಲಿಕಾಂ ಹೃಷ್ಟೋ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ- 
ಕಥಿತಂ.ಚರಿತಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರುತಂ ಸಂಮಂಖತೋ ಮುನೇ [| ೫೫ | 


ಅಧುನಾ ಗೋಕಾಲೇ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ಶೃಣು ಮಂಗಲಂ | 
ವಸುದೇನೇ ಗೃಹಂ ಯಾತೇ ಯಶೋದಾ ನಂದ ಏನ ಚ || ೫೬ | 


ಮಂಗಲೇ ಸೂತಿಕಾಗಾಕೇ ಜಯಾಗಾರೇ ಜಯಾನ್ರಿತೇ | 
ದದರ್ಶ ಪುತ್ರಂ ಭೂಮಿಸ್ಥಂ ನನೀನನೀರಡಪ್ರಭಂ || ೫೭ ॥ 





ee 





ಕಾಕ ಕಾಕಾ ವಾಸಾ /ಥಣಾಸಟಕಾ ನ್‌್‌ ಮಾ ಸಾಲ್‌ 


೫೩. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವೂ, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಪರಿಹಾರಕವೂ, 
ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತ್ರೆಯು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಜೀವನಸ್ವರೂಪ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೫೪-೫೫, ಸಕಲ ಅಮಂಗಲಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ವಸುದೇವನು ನಂದಗೋಪನ ಮಂದಿರ 
ದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 
ಆ ಬಾಲಿಕೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


೫೬-೫೭. ಈಗ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂಗಳೆಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳು. ವಸುದೇವನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದರು 
ಮಂಗಳಕರವೂ, ಜಯಪ್ರದವೂ ಆದ ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನವನಘನಶ್ಯಾಮನಾದ 
ಬಾಲಕನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತೀವ ಸುಂದರಂ ನಗ್ಗೆಂ ಪಶ್ಯಂತು ಗೃಹಶೇಖರೆಂ | 


ತರತ್ಪಾರ್ವ ಣಿಚಂದ್ರಾಸ್ಯಂ ನೀಲೇಂದೀವರಲೋಚನಂ || ೫೮ || 
ರುದಂತಂ ಚ ಹಸಂತಂ ಚ ನೇಣುಸಂಸಕ್ತವಿಗ್ರಹಂ 

ಹಸ್ತದ್ವಯಂ ಸುವಿನ್ಯಸ್ತಂ ಪ್ರೇಮವಂತಂ ಪದಾಂಬಂಜಂ Il ೫೯ |! 
ದೃಷ್ಟಾ ನಂದಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಹರಿಂ ಹೃಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ 
ಧಾತ್ರೀ ತಂ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ಶೀತತೋಯೇನ ಬಾಲಕಂ | ೬೦ || 


ಚಿಚ್ಛೇದ ನಾಡೀಂ ಬಾಲಸ್ಯ ಹರ್ಷಾದ್ಲೋಪ್ಕೋ ಜಯಂ ದದುಃ | 
ಆಜಗು ಗೋಪಿಕಾ ಸರ್ವಾ ಬಹಜೊ, «ಣ್ಮಶ ಲತ್ತುಚಾಃ | ೬೧ || 
& ಲ A Aa ರ 


ಬಾಲಿಕಾಶ್ಚ ವಯುಸ್ಕಾಶ್ಚ ನಿಪ್ರಪತ್ತ್ಯ್ಯಶ್ವ ಸೂತಿಕ್‌ಾಂ | 
ಆಶಿಷಂ ಯು ಯೊುಜುಃ ಸರ್ವಾ ದದೃಶುರ್ಜಾಲಕಂ ಮುದಾ Has ॥ 


೫೮.  ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲ್ಕೂ ಕನ್ನೈದಿಲೆ 
ಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಬಾಲನು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ 
ಮನೆಯ ಶಿಖರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಮೇಲ್ಮುಖನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದನು 


೫೯. ಒಮ್ಮೆ ಅಳುತ್ತಲೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಗುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಆ ಶಿಶುವು 
ಶೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಿತು. 
೬೦. ನಂದಗೋವನು ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 


ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ದಾದಿಯು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ತಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೬೧ ದಾದಿಯು ಆ ಬಾಲಕನ ಹೊಕ್ಕಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. ಗೋಪಿಯ 
ರಿಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಕಾರಮಾಡಿದರು. ಆಗ ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ 
ನಿತಂಬಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಚಂಚಲವಾವ ಕುಚಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತರಾದ ಗೋಪಿಯರು 
ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೬.೨೨ ಬಾಲಿಕೆಯರೂ, ಯಶೋದೆಯ ಗೆಳತಿಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುತ್ತೈದೆ 
ಯರೂ, ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ 'ಎಲ್ಲರೂ ದರ್ಶನಾನಂದ 
ಭಾಗಿಗಳಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫ್ರೊ "ಡೇ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಶಂಸಂತ್ಯ ಊಷುಸ್ತತ್ರ ಚ ಕಾಶ್ವ ನ 
ನ ಸಚೈಲಃ ಸ್ಟಾ ತ್ನ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತಿ ಚ ವಾಸಸೀ' | ೬೩ 1 


ಪಾರಂಪರ್ಯವಿಧಿಂ ತತ್ರ ಚಕಾರ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ (| ೩೬೪! 


ವಾದ್ಯಾನಿ ವಾದಯಾಮಾಸ ಬಂದಿಭ್ಯಶ್ವ ದದೌ ಧನಂ । 
ತತೋ ನಂದಶ್ಚ ಸಾನಂದಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಧನಂ |! ೬೫ || 


ಸದ್ರತ್ನಾನಿ ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಹೀರಕಾಳಣಿ ಚ ಸಾಡರಂ | 
ತಿಲಾನಾ: ಪರ್ವತಾನ್ಸಪ್ತ ಸವರ್ಣಶತಕಂ ಮುನೇ || ೬೩. | 


ರೌಪ್ಯಂ ಧಾನ್ಯಾಚಲಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಗೋಸಹಸ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ದಧಿದುಗ್ನಂ ಶರ್ಕರಾಂ ಚ ನವನೀತಂ ಘೃತಂ ಮಧು | ೬೭ / 


SSS SE ಹಾಡ ಾ..ಅ-ಇಾ ಇರಿದ 





೬೩, ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತ ಅಫ್ಲಿಕೊಂಡರು. ಇತ್ತ ನಂದಗೋಪನು ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಡನೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಒಗೆದ ಶುಭ್ರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


೬೪, ಸಂತುಷ ತ್ಮ ಮನಸ್ವೃನಾಗಿ, ವಂಶಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ, ಬ್ರಾ ಹ ಣರ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳ' ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೬೫ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ ವಂದಿಮಾಗದರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ 
ಧನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಖ್ಯ ಅಂತೆಯೇ ಆನಂದೆಪರವಶನಾದ ನಂದನು ಬಾ ್ರಹೈಣಿರಿಗೂ 
ದ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ರತ್ನ, ಹೆವಳ ವಜ್ರ, ಮುಂತಾದ 
ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ನ ಗಳನ್ನೂ, ಎಳ್ಳಿನ ಏಳು ರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ಸುವರ್ಣ 
ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸರ 


೬೭ ಬೆಳ್ಳಿ ಯನ್ನೂ, ಧಾನ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು, ಸಕ್ಕರೆ ಬೆಣ್ಣೆ, ತುವ್ಸ ಮತ್ತು 
ಜೇನುತುವ್ಪವನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟೃಜನ್ಮಖಂಡ 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಸಲ್ಲಡ್ಡು ಕೌಘುಂ ಸ್ವಾಮೂನಿ ಮೋದಕಾನಿ ಚ | 
ಭೂಮಿಂ ಚ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಕಾಂ ವಾಯುನೇಗಾಂಸ್ತುರಂಗಮಾನ್‌ | ೬೮ [| 


ತಾಂಬೂಲಾನಿ ಚ ತೈಲಾನಿ ದತ್ತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ರಕ್ಷಿತುಂ ಸೂತಿಕಾಗಾರಂ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ If ೬೯ || 


ತತ್ರ ಮಂತ್ರ ಜ್ಞಮನುಜಾನ್ಸ್ಮನಿರಾನ್ಲೋಪಿಕಾಗಣಾನ್‌ | 
ವೇದಾಂಶ್ಚ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ಹರೇರ್ನಾಮೈ ಕಮಂಗಲಂ Hl ೭೦॥ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ವಾರಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವತಾಃ | 
ಗೋಪಾಲಿಕಾಶ್ಚ ವೃದ್ಧಾಶ್ವೆ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂನಿತಾಃ ॥ ೭೧ || 


ಸಸ್ಮಿತಾಃ ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿನ್ಯ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ 
ನಾನಾವಿಧಾಶ್ಹ ಗಣಕಾ ಜ್ಯೋತಿಃಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದಾಃ || ೭೨ || 


dd 





et 


೬೮. ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೂ ಲಾಡುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಸಿಹಿಯಾದ ಕರಿಗಡಬು 
ಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ಸಸ್ಯನಮೃದ್ದವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ವಾಯವೇಗವುಳ್ಳ ಕುದುರೆ 
ಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೬೯, ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ ತೈಲವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ, ನಂದನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದುದಲ್ಲದೆ ಸೂತಿಕಾಗೃಹೆವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದನು 

೭೦, ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣರನ್ನೂ ಗೋವವೃದ್ಧೆಯರನ್ನೂ ಕಿಯಮಿಸಿ 
ಸೂತಿಕಾಗೃಹದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನೂ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನ್ಹೂ 
ಪಾರಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭೧. ಯೋಗ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮುಖಾಂತರ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಪೊಜೆಮಾಡಿಸಿದನು. 


೭೨. ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತರಾದ ಗೋವಾಲಿಕೆಯರೂ, ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಕ್ಸಿದ್ದಾಃ ಪುಸ್ತಕಕರಾಃ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ 
ಸಸ್ಲಿತಾ ನಿಪ್ರಪತ್ಸ್ಯಶ ವಯಸ್ಕಾಃ ಸವಿರಾ ವರಾಃ ll 2೩ ॥ 
ಈ ಹಳೆ ಬ ಕೆ ಛಾ 


ಬಾಲಿಕಾ ಚಾಲಕಂತುತಿತಾ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ 
ತೇಭ್ಯೋಇಪಿ ಪ್ರದದೌ ರತ್ನಂ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | ev Il 


ವರವಸ್ರ್ರಾಣಿ ರೌಷ್ಯಾಣಿ ಗೋಸಹಸ್ರಾಣಿ ಸಾದರಂ | 
ನಂದಸ್ತೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಚಕಾರ ವಿನಯಂ ಮುದಾ | 2೫ ॥ 


ಆಶಿಷಂ ಯುಯೂ ಜಂ ಸರ್ವೇ ದದೃಶುರ್ಜಾಲಕಂ ಪರಂ । 
ಏವಂ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಬಭೂವ ವ್ರಜಪುಂಗವಃ Il ೭೬ | 


ಗಣಕೈಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಯದ್ಭ ವಿಷ್ಯಂ ಶುಭಾಶುಭಂ | 
ಏನಂ ವವರ್ಧ ಜಾಲಶ್ಚ ಶುಕ್ಷಪಸ್ಷೇ ಯಥಾ ಶಶೀ ॥ ೩೭ !! 


ಅಚ ಇಸ. ಹತ tere: 





a A ಕಾ 








೭೩. ಜ್ಯೋತಿಃಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರೆಂಗತರಾದ ಅನೇಕವಿಧ ಪಂಡಿತರೂ, ವಾಕ್ಸಿದ್ದಿ 
ಯುಳ್ಳವರೂ ಪುಸ್ತಕಹಸ್ತರಾಗಿ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೭೪, ಗಳತಿಯರೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ವೃದ್ಧೆ ಯರೂ, ಬಾಲರೊಡನೆ 
ಬಾಲಿಕೆಯರೂ, ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೭೫. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಿವಿಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಮನೋಹರವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ, ಸಾವಿರಾರು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಕೊಟ್ಟು ನಂದನು 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 


೭೬, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿಶುವಿನ ಸಂದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಂದನಿಗೂ ಶಿಶುವಿಗೂ 
ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತಸಂಭಾರ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಶಿಶುವು 
ವಜ್ರಕಾಯನಾದನು, 


೭೭. ಆ ಶಿಶುವಿನ ಶುಭಾಶುಭಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಜ್ಯೌತಿಹಿಕರಿಂದ ಬರೆಸಿಟ್ಟ ನು. 
ಇಂತು ಆ ಶಿಶುವು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಈ 


ನಂದಾಲಯೇ ಹಲೀ ಚೈವ ಭತಿಂಕ್ಕೇ ಮಾತುಃ ಪಯೋಧರಂ | 


ತದಾ ಚ ರೋಹಿಣೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ಪುತ್ರೋತ್ಸವೇ ಮಂದಾ Wl ೩೮ |! 
ತೈಲಸಿಂದೂರತಾಂಬೂಲಂ ಧನಂ ತಾಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುನೇ | 

ದತ್ವಾಶಿಸಶ್ತ ಶಿರಸಿ ಶಾಶ್ಚ ತೇ ಸ್ವಾಲಯಂ ಯಯುಃ | ೭೯ || 
ಯೆಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀನಂದಾಸ್ತಸ್ತುರ್ಗೇಹೇ ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ Il ೮೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣ-ನಾರದಸಂವಾದೇ ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವೋ 
ನಾಮ ನವನೊಇಧ್ಯಾಯಿಃ 


೭೮-೭೯. ನಂದಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನೂ ಮಾತೃಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು- ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯು ನಂದನಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತಸಗೊಂಡು ಎಣ್ಣೆ, ಸಿಂದೂರ್ಕ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನೂ, 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಧನವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಾನಮಾಡಿದಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೮೦. ಯೆಶೋದೆ, ರೋಹಿಣಿ ಮತ್ತು ನಂದರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದ © 
ನಂದಪುತ್ರೋತ್ಸವವೆಂಬ ಒಂಭತ್ತನೆಯ 
ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


mee Br gu oe 


ನಂದಗೋಕುಲದೆಲ್ಲಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಂತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನೂ, ನಂದಗೋನ ಯಶೋದೆಯರೆ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣೀ 
ಬಲರಾಮರ ವೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನೂ ನಿವರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾರದನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಕೇಳಲು, ನಾರಾಯಣಮಹೆರ್ಷಿಯು ಇಂತೆಂದನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟವಸುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಟನಾದ ದ್ರೋಣಪ್ರಜಾನತಿಯೊ, ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಧರಾದೇವಿಯ್ಕೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ತಪನ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ ವರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವಾಗದೆ ಬೇಸತ್ತು ಅಗ್ರಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಲನುವಾದಾಗ « ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನು? ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದಯಶೋದೆಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಯರೆನಿಸಿ ಅವನ ದರ್ಶನಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ದೇವಮಾತೆಯಾದ 
ಅದಿತಿಯು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಖುತುಸ್ನಾತಳಾಗಿದ್ದ ದಿವಸ ಕಶ್ಯವನು ಅವಳನ್ನು 
ಉದಾಸೀನಮಾಡಿ ಸರ್ಪಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಕದ್ರುವಿನೊಡಣೆ ರತ್ಯಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದದ 
ರಿಂದ ಕುಪಿತಳಾದ ಅದಿತಿಯು ತನ್ನ ಕಾಂತನನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಕದ್ರುವು ಮಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ತಾವವಿತ್ತಳು. ಕದ್ರುವೂ ಕೂಡ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಅದಿತಿಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಸವಿತ್ತಳು. ಅದರಂತೆ ಅದಿತಿಯು ದೇವಕೆಯಾಗಿಯೂ, ಕಶ್ಯಪನು 
ವಸುದೇವನಾಗಿಯೂ, ಕದ್ರುವು ರೋಹಿಣಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಹುಟ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನನೀ 
ಜನಕರಾದರು. ಆದಿಶೇಷನು ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದನು. ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರಿಸಿ ತೆರಳಿದನೆಂತರ, ನಂದಗೋಪ ಯಶೋದೆಯರು 
ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಿಷ್ಟ 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿ, ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸವದಿಂದ ಆನಂದ 
ತುಂದಿಲರಾದರು. 


ಷ್‌ ಬಸ್ಸ ಗವ್‌ 
mee A ne 


17 2೨1 


1 ಓಂ! 
| ಶ್ರಿ € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |[ 


ನ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 


(b 
ಹ 





॥ ದಶಮನೋಧ್ಯಾ ಯಃ ॥! 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಅಥ ಕಂಸಃ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸ್ವ ರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸಿ ತಃ! 


ಶುಶ್ರಾವ ವಾಚಂ ಗಗನೇ ಸೂನ್ಸ ತಾಮಶರೀರಿಣೇಂ !೧॥ 
ಕಿಂ ಕರೋಷಿ ಮಹಾಮೂಢ ಚಿಂತಾಂ ಸ್ವಶ್ರೇಯಸಃ ಕುರು | 
ಜಾತಃ ಕಾಲೋ ಧರಣ್ಯಾಂ ಶೇ ತಿಷ್ಕೋಷಾಯೇ ನರಾಧಿಪ || ೨ h 


ನಂದಾಯ ತನಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ವಸುದೇವಸ್ತವಾಂತಕಂ | 
ಕನ್ಯಾಮಾದಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಚ ದತ್ತ್ವಾ ಸಂಮಾಯೆಯಾ ಸ್ಥಿತಃ | ೩1 








ಹತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗ: SNES ಇತ್ತ ಕಂಸನು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಜಸಿಂಹಾನನ 
ಜ್ರುಳಿತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಗಗನ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ನುಡಿದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ro 


5. “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮೂಡೆನೇ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮುಂದಿನ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸು, ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಂತಕನು 
ಆವತರಿನಿರುವನು, ಅವನಿಗೆ ೫ ಸಿಲುಕದಂತೆ ವರಿಹಾರೋವಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸು. 


೩, ವಸುದೇವನು ನಿನ್ನ ನಾಶಕನಾದ ಪುತ ಶ್ರನನ್ನು ನಂದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಆವನ ಸ್ತ್ರೀಶಿಶುವನ್ನು ತಂದು ನಿನಗೊಫ್ಪಿಸಿ ಮಾಯಾಮಶಹಿಮೆಯಿಂದ ಬ 
ತಿಳಿಯದಂತಿದ್ದಾನೆ. 
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ಕ ಇ 
ಥ್ಯಾಯು ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾ ಲಶಾ ಕನ್ಯಕೇಯಂ ಚ ವಾಸುದೇವಃ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ | 
ತನ ಹ೦ತಾ ಗೋಕುಲೇ ಚ ನರ್ದ್ಧತೇ ನಂದಮಂದಿರೇ lv 


ದೇವಕ್ಕ್ಯಾ ತ ಸಪ್ತಮೋ ಗರ್ಭೊೋ ವರ್ಧತೇ ನಂದಮಂದಿಕೇ | 
ದೇವ ಕ್ಯಾ 8 ಸಪ್ತನೋ ಗರ್ಭೊೋ ನ ಸುಸ್ರಾವಮೃತಂ ಸುತಂ 1 ೫! 


ಸ್ಥಾಪಂಡತಾಮಾಸ ಮಾಯಾ ತಂ ರೋಹಿಣೇಜಶರೇ *ಲ | 
ತತ್ರ ಜಾಶಶ್ಹ ಶೇಷಾಂಶೋ ಬಲದೇವೋ ಮಹಾಬಲಃ || ೬ ॥ 


ಗೋಕಂಆೇ ತೌ ಚ ವರ್ಥೇತೇ ಕಾಲೌ ತೇ ನಂದಮಂದಿರೇ | 
ಶ್ರುತ್ತೇತಿ ತಣತನೆಂ ರಾಜಾ ಬಭೂವಾನಮ್ರಕಂಧರಃ 2H 


ಜಿಂತಾನಂ ವಾಹ ಸಹಸಾ ತತ್ಕಾ ಜಾಹಾರಮುನ್ಮನಾಃ 


ಪೂತನಾ೦ ಇತ ಸಮಾನೀಯೆ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೇಯೆಸೀಂ ಸತೀಂ ll of 


Ce ಸಾವ 








೨%. ದೇವಕಿಯ ಸಸ್ತಮಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಶಿಶುವೂ ನಂದನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯು ಪ್ಲಿಡೆ. ದೇವಕಿಯ ಏಳನೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೃತಶಿತುವು ಜನಿಸಿದುದು ಸುಳ್ಳು: 


ಹಿ... ಆದಿಮಾಯೆಯು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ರೋಹಿಣೀದೇವಿಯ ಜಠರದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷನ ಅಂಶದಿಂದ ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಬಲರಾಮನು ಜನಿಸಿದನು 


ಶ್ರ ರಿನಗೆ ಕಾಲಸ್ಪರೂವರಾದ ಆ ಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರಿಬ್ಬರೂ ಗೋಕುಲದ 
ದನಮ ಎದಿರದಲ್ಲಿ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಗೊಳುತ್ತಿದ್ದಾರಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಇಲರಐಆಉ ರಾಜನಾದ ಕಂಸನು ದುಃಖದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿದನು. 


ಲೌ. ಹಠಾತ್ತನೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ, ಉದ್ವಿಗ್ನ ತೆಯಿಂದ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಪೂತನಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉವಾಚ ಭಗಿನೀಂ ರಾಜಾ ಸಭಾಮಚ್ಯೇ ಚ ನೀತಿನಿತ್‌ | 


| ಕಂಸ ಉನಾಚ ॥ 

ಪೂತನೇ ಗೋಕುಲಂ ಗಚ್ಛ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ನಂದಮಂದಿರಂ | ೯ || 
ನಿಷಾಕ್ಷಂ ಚ ಸ್ತನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿಶವೇ ದೇಹಿ ಸತ್ವರಂ | 

ತ್ವಂ ಮನೋಯಾಯಿನೀ ನತ್ಸೇ ಮಾಯಾಶಾಸ್ತ್ರನಿಶಾರದಾ | ೧೦ Il 
ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಂ ಚ ನಿಧಾಯ ವ್ರಜ ಯೋಗಿನಿ ! 

ದುರ್ವಾಸಸೋ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸರ್ವತ್ರ ಗಾವಿಂನೀ । ೧೧ /| 
ಸರ್ವರೂಪಂ ವಿಧಾತುಂ ತ್ವಂ ಶಕ್ತಾಸಿ ಸುಪ್ರತಿಹ್ಮಿತೇ 

ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಮಹಾರಾಜಸ್ತಸ್ಟೌ ಸಂಸದಿ ನಾರಚ | ೧೨ ॥ 


೯. ಅನಂತರ ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಪೊತನಿಯನ್ನು 
ರಿತು ರಾಜನು ನೀತಿಯುತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ಕಂಸನ" ಎಲೌ 
ಪೂತಥಿಯ್ಯೋೊ ನನ್ನಜಬೊಂದು ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ನಂದನ ಮನೆಗೆ 


ch 


ನಗಳಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ನಾಡಿಸು ಮಾಯಾಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪುಣೆಯಾದ ನೀನು 


೧೧. ದೂರ್ವಾಸರ ಮಹಾಮಂತ್ರ ಸ್ರಭಾವದಿಂದೆ ಸರ್ವಗಾಮಿನಿಯಾದ ನೀನು 
ಕ್ವಿಯೆ ಸಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾಗಿ ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 


ಕೂ ತ ಗು. 


€ 
ನ) 
ಪ 
(1 
ಗೊ 
a 
೨ 

{1 
2೬ 


೧೨, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ನೀನು ಸಕೆಲರೂಪವನ್ನೂ ಧರಿಸುವಷ್ಟು ಶಕ್ತ 
ಅಾಗಿರುವೆ' ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ ಕಂಸನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೊತನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಬ್ರ ಎ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗಾಮ ಪ್ರೂತನಾ ಕಂಸಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಕಾಮಚಾರಿಣೀ | 


ತಸ್ತಕಾ ಆ ಇತನನರ್ಣಾಭಾ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ || ೧೩ || 
ಬಿಭ್ರತೀ ಹ್‌ ಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಸಂಯುತಂ 
ಕಸ್ತೂರಿ ಇನಿಂದುನಾ ಯುಕ್ತಂ ಸಿಂದೂರಂ ದಧತೀ ಮುದಾ | ೧೪ ॥ 


ಮಂಜೀರ ದಶನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಕಲಶಬ್ದಂ ಪ್ರಕುರ್ನತೀ। 
ಸಂಪ್ರಾ ತ್ಯ ಗೋಷ್ಮಂ ದುರ್ದರ್ಶಂ ನೆಂದಾಲಯೆನುನೋಹರಂ || ೧೫ || 


ಪರಿಖಾಜುಾ ರ್ಗ ಭೀರಾಭಿರ್ಮುರ್ಲಂಘ್ಯಾಭಿಶ್ಚೆ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ರಚಿತಂ ಪ್ರಸ್ತಶೈರ್ದಿನ್ಯೈರ್ಸಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ li ೧೬ I! 


ಇಂದ್ರನೀಪ್ರಿರ್ಮರಕತೈೆಃ ಸದ್ಮರಾಗೈಶ್ಚ ಭೂಷಿತಂ | 
ಸುವರ್ಣ ಆಲಶೈರ್ದಿನ್ಯೈ ಶ್ಚಿತ್ರಿತೈಃ ಶೇಖರೋಜ್ಪಲೈಃ ॥ ೧೩ || 


Memes ಸವಾ ಎರ 





ಗಾ ದ ದ, 








೧ಜಿ. ಕಾಮರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪೂತನಿಯು ಕೂಡಲೇ ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನ 
ದಂದೆ ಶೇ ಶೋಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, 
ಕಂಸನಿಗೆ ಪಮುಸಿ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 


೧೪, ಕೇಶವಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಕಸ್ತೂರಿ ಮುತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ತಿಲಕಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೧೨8 - ಕಲರವದಿಂದೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ನೊಪುರ ಮತ್ತು ಡಾಬುಗಳೆನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಗೋ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ನಂದಗೋನನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಳು 


೧೬. ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರವೂ ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವೂ ಆದೆ ಆ ನಂದಗೋವನ 
ಮನೆಯನ್ನ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಕಲ್ಲುಚಪ್ಪಡಿಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದನು. 


೧೭. ಇಂದ್ರನೀಲ್ಕ ಮರಕತ್ಕ ಮತ್ತು ವದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ರುವ 


ಈ 


ಲ ಗೃಹದ್ವ್ವಾ ದೆವು ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ! ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರಾಕಾರೈರ್ಗಗನಶ್ಪರ್ಶೈಶ್ಚತುರ್ದ್ವಾರಸಮನ್ವಿತೈಃ। 
ಯುಕ್ತಂ,ಲೋಹಕಪಾಟೈಕ್ಸ ದ್ವಾರಸಾಲಸಮಸ್ವಿತ್ಯೈಃ ॥ ೧೮ || 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ಸುಂದರಂ ರಮ್ಯಂ ಸುಂದರೀಗಣವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಣಿ ಕೃಪರಶೈಃ ಪೂರ್ಣರತ್ನಾ ದಿಭಿರ್ಫನೈಃ ೧೯1 


ಸ್ಪರ್ಣಪಾತ್ರಫಘುಾಕೀರ್ಣಂ ಗವಾಂ ಕೋಟಭಿರನ್ವಿತಂ | 
ಭರಣೀಯ್ಯೈಃ ಕಿಂಕರೈತ್ವ ಗೋಸಲಕ್ಷೈಃ ಸಮನ್ನಿತಂ i ೨೦॥ 


ದಾಸೀನಾಂ ಚ ಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಕರ್ಮವ್ಯಗ್ರೈಃ ಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ಪ್ರನಿವೇಶಾಶ್ರಮಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸುಮನೋಹರಾ ॥ ೨೧ !| 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರನಿಶಂತೀಂ ಚ ಗೋಪ್ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನುಮೇನಿರೇ | 
ಕಂ ಮಾ ಪದ್ಮಾಲಯಾ ದುರ್ಗಾ ಕೃಷ್ಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮಾಗೆತಾ | ೨೨ ॥ 





೧೮. ಮುಗಿಲನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಧಾನ ದ್ವಾರಗಳೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಲೋಹದ ಬಾಗಿಲುಗಳೂ ಇದ್ದವು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದ್ವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿದ್ದರು. 


೧೯, ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲ್ಕೂ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ, ರತ್ತ್ವ, ಮತ್ತು 
ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಂದಿರವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೬೦. ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಗೋವುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅನಜೀನಿಗಳುದ ಸೇವಕರೂ, ಲಕ್ಷಾಂತರ ಗೋನರೂ 
ಇದ್ದರು 


೬೧. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ವರಾಯಣೆಯರಾದ ಸಾವಿರಾರು 
ದಾಸಿಯರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದ ಆ 


ನಂದಗೋಪನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪೂತನಿಯು 


೨೨, ಈ ರೀತಿ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ದಿವ್ಯನುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷಿದೇವಿಯೋ ಅಧವಾ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯೋ 
ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಗೋಪಿಯರು ಊಹಿಸಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ಗೋಪಿಳಾ ಗೋಪಾಃ ಹಪ್ರ ಚ್ಛುಃ ಕುಶಲಂ ಚ ತಾಂ! 


ದದೌ ಸಿ೦ಹಾಸನಂ ಪಾದ್ಯಂ ಆಜ ಜೂ ತತ್ರವೈ | ೨೩ [1 


ಪಪ್ರ ಚ್ಚ ಈಶಲಂ ಸಾ ಚ ಗೋಪಾನಾಂ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಚ ಓ 
ಆಜಾ ಸಸಿ ತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪಾದ್ಯಂ ಜಗ್ರಾಹ ಧಾರ ॥ ೨೪ ॥ 


ತಾನುಣಂತು ಗೋಪಿಕಾ ಸರ್ವಾಃ ಕಾ ತ್ವಮೀಶ್ವರಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ವಾಸಸ್ತೇ ಹುತ್ತ ಕಿಂ ನಾಮ 30 ವಾತ್ರ ಸು ಬಾ| ಹೆ |! ೩೫ 11 


ತಾಸಾಲ ಇತೆ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪ್ಯುನಾಚ ಮನೋಹರಂ 


ಮಹುರಾವಸಿನೀ ಗೋಸೀ ಸಾಂಪ್ರತಂ ನಿಪ್ರಕಾವಿಸಿನೀ 11 ೨೬ I 


ಶ್ರುತಂ ನಾಚ ಕವಕ್ಟ್ರೇಣ ತತ್ವಂ ಮಂಗೆಲಸೂಚಕಂ | 
ಬಳೂವ ಸ್ಥವಿರೇ ಕಾಲೇ ನಂದಪುತ್ರೊ « ಮಹಾನಿತಿ { ೨೭ ll 





೨೦. ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋನೆಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಕೆ1 ನಮೆಸ್ತರಿ- 
ಕುಖಬಪ್ರ ಶ್ಲೆ ಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಜೋದಕವನ್ನು ಕೊಟ ೨, ಅಕೆಯನ ನ 
ನದಬಿ ಶುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. 


೨೪. ಆ ವೂತನಿಯೊ ಕೂಡ ಗೋವಾಲಕರ ಮತ್ತು ಗೋಪಶಿಶುನವಿನ 
ಯೋಗ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆದರದಿಂದ, ಅರ್ಥ್ಯೈಪಾಡ್ಯಾ ಹ್ಯಾದಿಸತ್ಪಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಸ 


೨೨%. ಅನಂತರ ಸಕೆಲಗೋಸಿಯೆರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೌ ತಾಯೆ 
ನೀನಾದ? ನಿನ್ನ ಮಾಸಿಸ್ಟಾನವಾವುದು4 ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಗೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯ 
ನೇನು ? ಹೇಳೆಂದು ಕೇಳಿದರು. 


೨೬. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಕೆಯೂ ಕೊಡ ಇಂತು NS 
ನುಡಿಗಳ ನ್ನಾಡಿದಳು: ನಾನು ಮಧುರಾನಿನಾಸಿಯೂ, ವಿಪ್ರಸಪಷ್ಲಿಯೂ ಆಡ ಒಬ್ಬ 
ಸೋಪಿ ಯು. 


pl 


೨೭. ನಂದೆಗೋವನಿಗೆ ವೃದ್ಧಾ  ವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿಶುವು ಜನಿಸಿರುವ 
ನೆಂದು ಹೋಗಿ ಬರುವವರ ನು ನಾನು ಕೇಳಿಜಿನು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕ್ರುತ್ವಾಗೆತಾಹಂ ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಶಿಷಂ ಕರ್ತುಮೀಪ್ಸಿತಾಂ। 


ನಿ 
ಪುತ್ರಮಾನಯ ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾಮಿ ಕೃತ್ವಾ ತಮಾಶಿಷಂ Il ೨೮ | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯೆಶೋದಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾ! 
ಪ್ರಣವುಯ್ಯ ಸುತಂ ಕ್ರೋಡೇ ದದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಯೋಹಿತಃ Il ೨೯॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ತು ತಂ ಸಾಧ್ವೀ ಚುಚುಂಬ ಚ ಪುನಃಪುನಃ | 
ಸ್ತನಂ ದದೌ ಸುಖಾಸೀನಾ ಹರಿಂ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ || a0 |! 


ಅಹೊಇದ್ಭುತೋ$5ಯೆಂ ಭಾಲಸ್ಕೇ ಸುಂದರೋ ಗೋಪಸುಂದರಿ | 
ಗುಣೈರ್ನಾರಾಯಣಸಮೋ ಬಾಲೋಯಮಿತ್ಯುವಾಚ ಹ | ೩20 h 
ಕೃಷ್ಣೋ ವಿಸಸ್ತನಂ ಪೀತ್ವಾ ಜಹಾಸ ವಕ್ತಸಿ ಸ್ಥಿತಃ! 

ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಾಣೈಃ ಸಹ ಪಸ್‌ ವಿಷಕ್ಷೀರಂ ಸುಧಾಮಿವ |! ೩೨ |! 





35. ಅದನ್ನು ಕೇಳ್ತಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಹೋಗೋಣ 
ನಾ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆತನ್ನಿ. ಆದಕ್ಕೆ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ನಾನು 


wy 
ಹವಾ 
ಕ್ವ 


ಇಟ 
ನ? 
[ಈ 
(ಕ 
@ 


೩೦. ಸಾಧರಧ್ರೀರಿರೋಮಣೆಯೆ 


೩2 


3 ತಿದ್ದೆ ಆಕೆಯು ಆ ಮಗುವನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಮುದಿ ಟು, ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ಮನ್ನವಾನ 
ಇಲೆ 

ನ 


೩೨ ಇತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಕೆಯ ವಕ್ಷೇಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಷಸ್ತನ್ಯವನ್ನು 
ಸಾನಮಾಡಿದೆನ್ನು ಆ ವಿಷದ ಹಾಲನ್ನು ಆಕೆಯ ಪ್ರಾಣದೊಡರೆ ಅಮೃತದಂತೆ 
ಸುಖವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದನು 


ಆಧ್ಯಾಯಂ ಣ೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 
ತತ ಜ ಇತಾಲಕಂ ಸಾಧೀ ಪ್ರಾಣಾಂ ಸ್ಮ್ಯಕ್ಟ್ಯಾ ಪಸಾತ ಹ। 
ವಿಕೃತಾ ಕ ರವದೆನಾ ಚೋಕತ್ಕಾನವದನಾ ಮುನೇ || ೩೩ || 


ಸ್ಥೂಲದೇ ೫ರಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೇಹಂ ನಿನೇಶ ಸಾ! 
ಆರುರೋ ಕ ರಥಂ ಶೀಘ್ರಂ ರತ್ನ ಸಾರನಿನಿರ್ಮಿತಂ 1 ೩೪ |! 


ಪಾರ್ಷದ ಅತ್ರವರೈರ್ದಿನ್ಯೈರ್ವೇಷ್ಟ್ರಿತಂ ಸುಮನೋಹರೈಃ! 
ಶ್ರೇತೆಚಾ ಮುರಲನ್ಷೇಣ ಶೋಭಿತಂ ಲಕ್ಷದರ್ಷಣ್ಯಃ ll ೩೫ | 


ನಶ್ಚಿಶೌಇತ್ತೀನ ವಸ್ತ್ರೇಣ ಸೂಹಥ್ಷ್ಮೇಣ ಭೂಷಿಕಂ ವರಂ। 
ನಾನಾಜಿ ತ್ರೆ ನಿಚಿತ್ರೈತ್ವ ಸದ್ರತ್ನಕಲಶೈರ್ಯುತಂ | ೩೬ ! 


ಸುಂದರ೦ ಶತಚಂದ್ರಂ ಚೆ ವಲಿತಂ ರತ್ನತೇಜಸಾ | 
ಸಾರ್ಶದಾ ಸಾಂ ರಥೇ ಕೃತ್ತಾ ಜಗ್ಗುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ 1೩೭ | 
ಇನಿ ವ ಚೆ ೬ ಆಧಿ 


ರಾನ್‌ ಹ ವಾಸವ 





Nn ವ ನನ ಸಾರವ. ಪ ಚಚಪಟ ಚ್‌ 


ಕ 


ಒಬ್ಬ. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಆಗ ಆ ಪೂತನಿಯು ಎಶ 
ಕೆಡವಿ, ಖ ಶೃತಮುಖಿಯಾಗಿ ಮೇಲುಮುಖಳಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ನ 


೩.೨%. ಆ ದಿವ್ಯರಧವು ಅನೇಕ ಪಾರ್ಷದರಿಂದೆಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ನಷ 
ಕಾಮರೆ ಗೆ ಳಿಂದಲೂ, ಲ್ಷ೨ಖತ್ಸಗನ್ನುಡಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಭಿತವಾಗಿದ್ದಿತು 

ಎ೬. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಸರಿಶುಷ್ಧನುದ ಸೂಕ್ಷ್ಮನಸ್ತ್ರವಿಂದಲೂ, ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಚಿತ್ರವಿಚೌ ಫ್ರ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕಲರಗಳು ಶೋಜಿಸು 

ತಾ 
ತ್ತಿದ್ದವು 


೩೨... ನೂರು ಚಕ್ರಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವೂ, ರ | 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತ ವೂ ಅದ ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾರ್ಪದರು 
ಒಗೆ 
ಗೋಲೋ €ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೬ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂ ಡ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಮದ್ಭು ತಂ ಲೋಕಾ ಗೋಪಿಕಾಶಾ ತಿವಿಸಿ ತಾಃ | 


ಕಂಸಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ಮಿತೆಶ್ವ ಬಭೂವ ಹ | ೩೮ !! 

ಯಶೋದಾ ಬಾಲಕಂ ನೀತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಮನಂ ದದೌ। 

ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರದ್ವಾರಾ ಶಿಶೋರ್ಮುನೇ ll ae | 

ದದಾಹ ದೇಹೆಂ ತಸ್ಕಾಶ್ಲ ನಂದಃ ಸಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ | 

ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ಲೂ ರೀಸಮಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೌರಭಂ | ೪೦ ॥ 
1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 

ಸಾ ವಾ ಕಾ ರಾಕ್ಷಸೀರೂಪಾ ಕಥಂ ಪುಣ್ಯವತೀ ಸತೀ | 

ಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ತೆಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರಂ | ೪೧ |! 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಬಲಿಯಜ್ಞೇ ವಾಮನಸ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರೂವಂ ಮನೋಹರಂ! 
ಬಲಿಕನ್ಯಾ ರತ್ನಮಾಲಾ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹಂ ಚಕಾರ ತಂ | ೪೨ || 


A ಸಾಫ್‌ ಹಾಹಾ ಾಾಹಒಳಡಾಪಾ...... 





ಮಿಲೆ. ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಕಲರೂ ವಿಸ್ಮಯಗೊಂಡರು ಕಂಸನೂ ಕೂಡ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿ 
ವಿನ್ಮಯಗೂಂಡನು. 


೩೯, ಇತ್ತ ಯಶೋದೆಯ, ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಸ್ತನ್ಯಸಾನಮಾಡಿಸಿ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೪೦. ನಂದೆನೂ ಕೂಡ ಆ ಪೊತನಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಚಂದನ, ಅಗುರು 
ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಸುಡಿಸಿದನು 


ಅಗ. ನಾರದ:-- ರಾಕ್ಷಸೀರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾದ ಆ ಪೂತನಿ ಯಾರು ? 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂದ ಆಕೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಡೆದಳು ? 


೪೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-- ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಲು 
ಬಂದಿದ್ದೆ ವಾಮನಾವತಾರಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸುಂದರರೂವವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಬಲಿಯ ಕನ್ಫೈಯಾದ ರತ್ನಮಾಲೆಯೆಂಬುವಳು ಆತನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನಿಟ್ಟ ಳು. 
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ಬಯ್ಯಾ ಯ ೧೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನಸಾ ಮಾನಸಂ ಚಕ್ರೇ ಪುತ್ರ ಸ್ಯ ಸದೃ ಶೋ ಮಮ! 


ಸಿಜೀದ್ಯದಿ ಸ್ತನಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕರೋಮಿ bd ಚ ವಕ್ಚಸಿ || ೪೩ | 
ಕ್‌ರಿಸ] ಸ್ತನ್ಮಾನಸಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸಸೌ ಜನಳ್ಳಂತರೇ ಸ್ವನಂ। 

ದದೌ ಮಾತೃಗತಿಂ ಸ್ಕಿ ಸ್‌ ಕಾಮಪೂರಃ ಕ | ಪಾನಿಧಿಃ | ೪೪ || 
ಜಿತ್ವಾ ವಿಷಸ್ತನಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪೂತನಾ ರಾಕ್ಷಸೀ ಮುನೇ | 

ಭಕ, ಮಾತೃ ಸ ಪ್ರಾ ಪಕಂ ಭಜಾಮ ವಿನಾiಹರಿಂ || ೪೫ Il 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ! 

ಪದೇ ಪದೇ ಸುಮಧುರಂ ಪ್ರ ವರಂ ಕಥಯಾನಿ ತೇ || ೪೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ | ವರ್ತಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
” ಫೊತೆನಾನೋಸ್ಲೋ ಸಾವ್‌ 
ದಶೆಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪೩. ಆಲ್ಲದೆ" “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾತ್ಮನು ನನಗೆ ಪುತ್ರಸಮನಾಗಿ ಜನಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನೆ ತ್ರಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪನ್ಯಪಾನಮಾಡಿಸುವೆನು' ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
RRS 


ಅಳ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಯು ಅವಳ ಮನೋಭಿ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ದಯಾಪರ 
ನಾಗಿ, ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಮೊತ್ಸಭಾವನನ್ನು ದಯವಾಲಿಸಿ ನೈನ್ಯವಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೫. ರಾಕ್ಷಸಿಯುದ ವೂತನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ವಿಷಸ್ತನ್ಯವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಮಾತೆಯೆನಿಸಿದಳು. ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನುಳಿದು 


ಯಾರುತಾನೇ 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಕೊಡಬಲ್ಲರು? 


೪೬, ಎಸ್ಸೆ ವಿವ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅತ್ಯಂತ 
ಮಧುರವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಮುಂದೆಯೂ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ ನೈೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ ನ ಜನ್ಮ ಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವೊತನಾನೋಕ್ಷವೆಂಬ ಹೆತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು "ಮುಗಿದುದು. 


ಯಗ] ದೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ಅಜಾ 

ದೇವಕಿಯ ಸಹೋದರನಾದ ಕಂಸನು ಆಕೆಯ ಅಷ್ಟಮ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ನಿವ ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಾದಿದ ಂತೆಯೇ ಆ re ತನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಸುಂದ ನಂದಗೋಕ ುಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅಶರೀರ 
ನಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಕೇಳಿದ ಕಂಸನು ಅದರ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶನ್ನ ತಂಗಿಯಾದ 
ಸೂತನಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆ ರಾಕ್ಷಸಿಯು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯ 
ಸುಂಡರೆರೊಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನಂದಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಕು ತಾನು ಮಧುರಾಫಗರಿಯ 
ವಿಪ್ರನೊಬ್ಬನ ಪತ್ನ್ನಿಯೆಂದೂ ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ 
ಹೋಗಲು ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಳು ಅದರಂತೆ ಯತಶೋದೆಯು ಆಕೆಯ 
ಕೈಗೆ ಶಿಶುವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ಆಕೆಯು ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ನಿಷಲಿಪ್ತವಾದ ತನ್ನ 
ಸನ್ಯವನ್ನು ವಾನಮಾಡಿಸಿದೆಳು. ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಆ ಶಿಶುವು ಆಕೆಯ ಸವ್ಯ 
ದೊಡನೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಹೀರಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. 

(ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕನ್ಯೆಯಾದ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯು ವಾಮನಾವತಾರಿಯಾದ 
ಹರಮಾತ ನ ದಿವ್ಯಸುಂದರ ರರೂವವನ್ನು ನೋಡಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ ಶಲ್ಭವನ್ನಿಟ್ಟದ್ದ 
ರಿಂದ ಆಕೆಯೇ ಮುಂದೆ ಪೊತನಿಯಾಗಿ ಜನಿಸ್ಕಿ ವ ರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾಡಿಸಿ 
ಮಾತೃಸದೃಶಳಾದಳು). 
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ಜಂ (| ಓಕ | 


ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ !-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಏಿಕಾದಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ಗೋಕುಲೇ ಸಾಧ್ವೀ ಯಶೋದಾ ನಂದಗೇಹಿನೀ | 
ಗೃಹಕರ್ನುಣಿ ಸಂಸಕ್ತಾ ಕೃತ್ವಾ ಬಾಲಂ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ 


೧॥ 
ವಾತ್ಯಾರೂಪಂ ತ್ರಣಾವರ್ಕಮಾಗಚ್ಛಂತಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ | 
ಶ್ರೀಹರಿರ್ಮನಸಾ ಜ್ಞಾತ್ಪಾ ಭಾರಯುಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಹ || ೨ || 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಯಶೋಧಾ ಚ ತತ್ಕಾಜ ಬಾಲಕಂ ತದಾ | 
ಶಯನಂ ಕಾರಯಿತ್ತಾ ಚ ಜಗಾಮ ಯಮುನಾಂಮುನೇ 1೩ I 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಒಮ್ಮೆ ಸಾಧ್ವೀಶಿಕರೋಮಣಿಯೂ, ನಂದನ 
ವತ್ಲಿಯೂ ಆದ ಯಶೋದೆಯು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೆ ತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು 


ಕ 


೨. ಆಗ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಹುಲ್ಲು ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಿಳಿದು ಯಶೋಡಿಯು ಎತ್ತ ಲಾರದಷ್ಟು ಭಾರ 
ವಾದನು 


೩. ಅವನನ್ನು ಎತ್ತ ಲಾರದೆ ಯಶೋದೆಯು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿ ತೊಟ್ಟ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿಸಿ, ಯಮುನಾನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತೆತ್ರವಾತ್ಯಾರೂಪಧರೋಸಸುರಃ | 
ಆದಾಯ ತಂ ಭ್ರಾಮಲಯಿತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ಇ ಶತಯೋಜನಂ | el 


ಬಭಂಜ ವೃ ಕ್ಷತಾಖಾಶ್ಚ ಹ್ಯಂಧೀಭೂತಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ । 
ಚಕಾರ ಸದ್ಯೋ ಮಾಯಾವೀ ಪುನಸ್ತತ್ರ ಪಪಾತ ಹ Il ೫ || 


ಅಸುರೋಸಪಿ ಹರಿಸ್ಪರ್ಶಾಜ್ಜಗಾಮ ಹರಿಮಂದಿರಂ | 
ಸುಂದರಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮಕ್ರಂಶೆಂ ಸ್ವಕಂ || ೬ || 


ಪಾಂಡ್ಯದೇಶೋದ್ದ ವೋ ರಾಜಾ ಶಾಪಾದ್ದುರ್ವಾಸಸೋೊೋಆಸುರಃ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಸ್ಪರ್ಶಾದ್ಲೋಲೋಕಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹೆ al 


ವಾತ್ಯಾರೂಪೇ ಗತೇ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ವ ಭಯವಿಹ್ವಲಾಃ | 
ನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ತತ್ರ ಶಯೊನಂ ಶಯನೇ ಮುನೇ l ell 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ನಿಜಫ್ನುಃ ಸ್ವಂ ವಕ್ಷಃ ಸ್ವಲಂ ಶೋಕಾಕುಲಾ ಭಯಾತ್‌ | 
ಕೇಚಿನ್ಮೂರ್ಚ್ಮಾಮವಾಪುಶ್ಚ ರುರುದುಶ್ಲಾಪಿ ಕೇಚನ el 


ಅಸ್ಟೆ (ಷಣಿಂ ಪ್ರಕುರ್ವಂತೋ ದದೃಶುರ್ಬಾಲಕಂ ವ್ರಜೇ | 
Rds ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನಾಂತರಸ್ಥಿ ತಂ | co ll 


ಬಾಹ್ಕೈಕದೇಶೇ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ನೀರಸಮನ್ವಿತೇ | 
ಪಶ್ಯ ಕೆಂ ಗಗನಂ ಶಶ್ವ ದ್ದ ದಂತಂ ಭಯಕಾತರಂ | ೧೧ ll 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ನಂದಃ ಕೃತ್ವಾ ವಶ್ಚಸಿ ಸತ್ಯರಂ | 
ದರ್ಶಂ ದರ್ಶಂ ವಂಂಖಿಂ ತಸ್ಯ ರುರೋದ ಚ ಶುಚಾನ್ವಿತಃ || ೧೨ I! 


ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಶೀಘ್ರಂ ದೃಷ್ಟಾ, ಬಾಲಂ ರುರೋದ ಚ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತೆಡ್ವಕ್ರ್ರಂ ಚುಚುಂಬ pe ಮಟಾರರ್ಜತ। | ೧೩ ॥ 





ಡಹ ಬಕನ ಕಾರವಾರ ಎಡ 


೯. ಎಲ್ಲರೂ ಶೋಕಹೀಡಿತರಾಗಿ ಎದೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ಅಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ 
ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು 


೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಬಂದು ಬಾಲಕನು ಗೋಕುಲದ 
ಪ್ರಷ್ಪೋದ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಧೂಳಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೧೧.  ಕೆಸರಾಗಿರುವ ಸರಸ್ತೀರದ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೇಲು ಮುಖನಾಗಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಶಿಶುವು ಭಯಭ್ರಾಂತವಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು. 

೧೨. ಆಗ ನಂದಗೋಪನು ಆ ತಿಶುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಎದೆಗಫ್ಟಿ ಕೊಂಡು 
ಅದರ ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು- 

೧೩. ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯೆರು ಕೂಡ ಅಳುತ್ತಾ ಓಡಿಬಂದು 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಫ್ಲಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡಿದರು. 


211 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸ್ನಾಸಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕಂ । 


ಸನಂ ದದೌ ಯಶೋದಾ ಚ ಪ್ರಸಸ್ನ ವದನೇಕ್ಷಣಾ | ೧೪ | 
| ನಾರದ ಉವಾಚ || 

ಕಥಂ ಶಶಾಸ ದುರ್ವಾಸಾಃ ಪಾಂಡ ್ಯದೇಶೋದ್ಭವಂ ನೃಪಂ | 

ಸುನಿಚಾರ್ಯ ವದ್ಮಬ್ರ ಹ್ಮನ್ನಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ |! ೧೫ 1 


ri ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಂಡ್ಯದೇಶಾಧಿಪೋ ರಾಜಾ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಸಹಸ್ರಂ ಸಮಾದಾಯೆ ಕಾಮಬಾಣಪ್ರಹೀಡಿತಃ || ೧೬ || 


ಮನೋಹರೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚ ಪರ್ವತೇ ಗಂಧಮಾದನೇ | 
ನಿಜಹಾರ ನದೀತೀರೇ ಸ್ರಷ್ಟೋಜ್ಯಾನೇ ಮನೋರಮೇ 1 ೧೩ | 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶೃಂಗಾರಂ ನಿಪರೀತಾದಿಕಂ ನೃಪಃ 
ನಖದಂತೆಕ್ಷತಾಂಗಂ ಚ ಕಾಮಿನೀನಾಂ Wat ಸಃ | ೧೮ || 


a ಗೊತ, 





೧೪, ಅನಂತರ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಯಶೋದೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖಿಯಾಗಿ ಶಿಶುವಿಗೆ ಸ ಸ್ಮನ್ಯವಾ ವಾನಮಾಡಿಸಿದಳು. 


೧೫, ನಾರದ: ಎಲೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ 
ರಾಜನಿಗೆ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ತಾವಕೊಡಲು ಕಾರಣವೇನು, ಪುರಾತನನಾದ 
ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೧೬-೧೭. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-- ವಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನೂ ಪ್ರತಾವಶಾಲಿಯೂ 

ಆದ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನೆಂಬುವನ್ಮು ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯ 

ರೂಡಗೂಡಿ, ಮನೋಹರವೂ ನಿರ್ಜನವೂ ಆದ ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ, ನದೀ 
ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಫೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೮. ರಾಜನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ದಂತಕ್ಷತನಖಕ್ತತಗಳೆಂದ ಕೂಡಿದ 
ವಿಪರೀತ ರತವೇ ಮುಂತಾದ ನಾನಾವಿಧ ಶೃಂಗಾರಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರ ಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ಮೂರ್ತಿಸಹಸ್ರ ೦ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ನೃ ಪತೀಶ್ವರಃ | 
ಸ ತ್ದ್ದಾ ಸ ಸ ಲನಿಹಾರಂಚ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಹ | ೧೯ ॥ 


ನಾರ್ಯೋ ವಿನಸನಾಃ ಸರ್ವಾ ನಗ್ನಾ ಶ್ರ ನೃ ಪಯೋಷಿತಃ 
ನಿಜಯುಶ್ಚ ಪುಷ್ಪ ಭದ್ರಾನದೀತೀಕೇ ಮಸೋಹಕೇ | ೨೦ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಸಮಾಯಾತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಶಿಷ್ಯಲಸ್ಸೈಃ ಪರಿವೃತೋ ಗಚ್ಛನ್ನೈ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿ 1 90 il 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುನಿಂ ಮಹಾಮತ್ತೋ ನೋತಸ್ಟೌ ನ ನನಾಮ ಹ। 
ಹ ಹಸೆ (ನರಾಜಾ ಚ ಸ ಸಂಘಾಷಾಂ ನ ಚಕಾರ ಹ ॥ ೨೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚುಕೋಪ ನೃಪತಿಂ ಶೆಶಾಪ ಸ್ಪುರಿತಾಧರಃ | 
ಅಸುರೋ ಭವ ಪಾಹಿಸ ಯೋಗಾವದ್ಭ )ಷ್ಟೋ ಭುವಂ ವ್ರಜ | ೨೩ || 


ಅಮಾ ಬಾಜಾ ದಾ ಇಂಟ ಮಾ ತೋರ 


೧೯. ಯೋಗಿಕ್ರಿ ೀಷ್ಠನಾದ ಆ ರಾಜನು ಸಾವಿರಾರು ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸ್ಪಲನಿಹಾರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಆಗ ಅವನ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ, ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನ ಳಿದು, 
ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಗಿಳಿದು ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 


೨೧. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಹರ್ಹಿಯಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಲಕ್ಷ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ಶಂಕರನಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದನು. 


೨.೨, ಶೃಂಗಾರಮದದಿಂದ ಭರಿತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಮುನಿಯನ್ನು 


ನೋಡಿಯೂ ಪ ತಡಿ ನಮಸ ಸ್ಪರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಆ ರಾಜನು ದೂರ್ವಾನ 
ಮಹರ್ಷಿಯೆನ್ನು ಮಾತಿಹಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲಿಲ್ಲ. 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಪಿತನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು 
ಎಲ್ಫೆ ಪಾಪಿಷ್ಯನೇ, ನೀನು ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು' 
ಎಂದು ಶಹಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಭಾರತೇ ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಚ ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ತೇ ನರಾಧಮ | 
ತತೋ ಹರಿಸದಸ್ಪರ್ತ್ಶಾದ್ಲೋಲೋಕಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೪ || 


ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ಹೇ ಮಹಿಷ್ಕೋ ಜನಿಂ ಲಭತ ಭಾರತೇ। 
ರಾಜೇಂದ್ರಗೇಹೇ ರಾಜೇಂದ್ರಾದ್ಧ ನಿಷ್ಯಥ ಮನೋಹರಾಃ ॥ ೨೫ || 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮುನೀಂದ್ರಸ್ತು ಜಗಾಮ ಶಂಕರಾಲಯಂ | 
ಹಾ ಹಾ ಶಬ್ದಂ ವಿಚಕ್ರುಶ್ಚ ಶಿಷ್ಯಸಂಘಾಃ ಕೃಪೂಲವಃ ॥ ೨೬ ॥ 


ಗತೇ ಮುನೀಂದ್ರೇ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ರುರೋದ ಚೆ ಸರಿತ್ತಟೇ | 
ರುರೂದೂ ರಮಣೇಯಾಶ್ಚ ರಮಣ್ಯೋ ವಿರಹಾತುರಾಃ ೨೭ || 


ಹೇ ನಾಥ ರಮಣಶ್ರೇಷ್ಕೇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ತ್ವಾಂವಿನಾನಾಕ್ಟ ಯಾಸ್ಯಾಮೋ ನಯುಂತ್ರಂವಾಶಕ್ರಯಾಸ್ಯಸಿ॥ ೨೮1 








ಆ 


೨೪. "ಎಲ್ಫೆ ನರಾಧಮನೇ, ಈ ರೀತಿ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ನೀನು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಗೋಲೋ 
ಕ್ಟ ತೆರಳುವೆ.' 


al «£ 


೨% *`ಎಲೌ ರಾಣಿಯರೇ, ನೀವೂ ಕೂಡ, ನಿಮನಿಮಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಜಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕನ್ನಿಕೆಯರಾಗಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತುವಿರಿ.' 


೨೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ದೊರ್ವಾಸನು ಶಂಕರನಾಲಯಕ್ಕ 
ತೆರಳಲು, ದಯಾಮಯರಾದ ಅವನ ಶಿಷ್ಯಂದಿರು ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟಿರು. 


೨೭. ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಅವಿವೇಕ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಆ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡಿದನು ಆ ಮಹಿಹಿಯರೂ 
ಕೂಡ ವಿರಹಾತುರರಾಗಿ ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


3ರ. "ಎಲೈ ರತಿಕ್ರೀಡಾಚತುರನಾದ ಪತಿದೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನ ಗಲಿ ನಾವೆಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. ನೀನು ತಾನೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಯೆಂನೋ ನಿಹರಿಷ್ಯಾಮಸ್ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸುನಿರ್ಜನೇ! 
ನ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರಾಜ್ಯಂ ತ್ವಂ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮನೋ ಗೃಹಂ ವಯಂ | ೨೯ 


ಶರಚ್ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಂ ನ ದ್ರಶ್ಷಾಮೋ ಮುಖಂ ತನ | 
ಪ್ರಸಾರಿತಾಭ್ಯಾಂ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ನಾನಯಿಷ್ಯಾಮ ಇತ್ಯತಃ li ೩೦ [| 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಾಧಿಪಂ! 
ಮೂರ್ಚಾಾಮವಾಪುತ್ತರಣಂ ದೃತ್ಸಾ ರಾಜ್ಞಃ ಸರಿತ್ತಟೇ | 40 !! 
೩೦ ಇಗ wd 


ರಾಜಾಗ್ದಿ ಕುಂಡಮಾಧಾಯೆ ನಾರೀಭಿಃ ಸಹ ನಾರದ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಹರಿಪದಾಂಭೋಜಂ ಜ್ವಲದಗ್ನಿಂ ವಿವೇಶ ಹ i ೩೨ /| 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಚಕ್ರುರ್ಗಗನೇ ಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಇತ್ಯೂಚುನರ್ಯ್ಬ ನಯೆಶ್ಚೈವಂ ದೈವಂ ಚ ಬಲವತ್ತರಂ ॥ ೩೩ fl 


೨೯ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾವು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ನೀನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವಂತಿಲ್ಲ ನಾವೂ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗು 
ವಂತಿಲ್ಲ, 


೩೦. ಶರಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಲ್ಲಗಳೆಯುವ ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ನಾನು 
ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ? 


೨೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಣಿಯರು ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಗೋಳಾಡಿ, ಅವನೆ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡರು. 


೩೨. ಬಬ್ಬ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ರಾಜನೂ ಕೂಡೆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡವನ್ನು 
ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಣಿಯರೊಡನೆ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಅಗ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. 


೩೩. ಆಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಾನುಷಶಕ್ತಿಗಿಂತ ದೈವಶಕ್ತಿಯೇ ಬಲಿಷ್ಟ ವಾದು 
ದೆಂದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಚ ರಾಜಾ ತೃಣಾವರ್ತೊೋ ಜಗಾಮ ಹರಿಮಂದಿರಂ | 
ಮಹಿಷ್ಕೋ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಲೇಭಿರೇ ಜನ್ಮ ವಾಂಛಿತಂ 1 ೩೪ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಹರೇರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ। 
ಮೋಕ್ಷಣಂ ನೃಪಶೇಶ್ವೈವ ಮುನೀಂದ್ರಶಾಪಹೇತುಕಂ | ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ಈ. ನಾರದಸಂವಾದೇ ತೃಹಾವರ್ತನಥೋ Kd 
ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೩೪ ಆ ರಾಜನೇ ತೃಣಾವರ್ತರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅವನ ಮಹಿಹಿಯರೂ ಕೂಡ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ತಮಗಭಿಲಹಿತವಾದ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಮುನಿಶಾಪ ಬಂದುದನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಂಪರ್ಕದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಸ ವಿಮೋಚನೆಯಾದುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


ಬಿ 


ಇನ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ತೃಣ ಹಣಾವರ್ತವಧವೆಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅ R 
ಸಾಡು ೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ಔಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜನಾದ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನೆಂಬುವನು ಗಂಧಮಾದನ ವರ್ವತದ 
ಸ್ಸ ಲಿವಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಪೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಾವಿರಾರು ಸಕ್ನಿಯರೊಡಕೆ ರತಿಕ್ರೀಜಿ 
ಯಾಡಿ ಇಶ್ಟ ವ್ರನಾಗದೆ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಜೆಯಾಡು 
ತ್ಕಿದ್ಹಾ ಕ್ಕ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಶಿವನಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಆ ವತಾರ್ಗಣವಾಗಿ ಬಂದನು. ಕಾಮಾಂಥನಾದ ಆ ರಾಜನು ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿ 
ಯನ್ನು ಸೆತ್ಛರಿಸದಿರಲು ಕುಪಿತನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು "ನೀನು 
ಯೋಗ ವ್ರ ಷ್ಟನಾಗಿ ರಾಕ್ರಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟು? ಎಂದು ಶಸಹಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಆ ರಾಜಮ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ತೃಣಾನರ್ತನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು 


೬ ಮ್ಮೈ ಯಶೋದೆಯು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ, 


ಆ ಶಿಶುಮೆ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಭಾರವಾಗಲು ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ಹ ಯಶೋಜದೆಯು ಗೃಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಆಗ ತೃಣಾನರ್ತನು 
ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಅ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಪುಸ್ನೊ € ಶ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ, ತಾನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಶಾಪವನಿಮುಕ್ತನಾಗಿ, 
ಹರಿಚೆದ ಐಇಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇತ್ತ ನಂದಯಶೋಜೆಯರು 
ತಿಹುವಣ್ಣು ಹುಡುಕಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ನಜ 


0° ನೋ 


~~ || ಓಂ |. 


E13 ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |... 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





॥ ದ್ವಾದಶೋ;ಧ್ಯಾಯಿಃ ॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಏಕದಾ ಮೊಂದಿರೇ ನಂದಪತ್ನೀ ಸಾ€€ಸಂದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ಗೋವಿಂದಂ ಶ್ಲುಧಿತೆಂ ಚ ಸ್ತನಂ ದದೌ Heo FH 


ಏತಸಿ ಒನಂತರೇ ಗೋಪ್ಯ ಆಜುಗೆ ರ್ನೆಂದಮಂದಿರಂ! 
ಸ್ಥ ವಿರಾಶ್ಮ ವಯೆಸ್ಕಾ ಕ ಬಾಲಿಕ್‌ ಬಾಲಕಾನ್ಯಿತಾಃ isi 


ಅತೃಪ್ತಂ ಬಾಲಕಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಶಯನೇ ಸತೀ। 
ಪ್ರಣನಾಮ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ಕರ್ಮಣ್ಯೌತ್ಥಾನಿಕೇ ಮುದಾ la !! 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಗೆ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :— ಒಮ್ಮೆ ನಂದನತ್ನಿ ಯಾದ ಯಶೋದೆ ಲತೆ೨೨ 
ನನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ರಗೊಂಡ ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂತೋಸೆದಿಂಡಿತ್ತಿ ತೋಡು ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾ ರಾ 


7೬ 
ಗ್ರೆ. 


ಬ 


ಜಳ 
ಕ್ರಿದ್ದಳು, 


೨. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಅನೇಕ ಗೋನಿಯರು ವೃದ್ಧಸ್ರೀಯರು ಮತ್ತು 
ಹುಡುಗ ಹುಡುಗಿಯರೂ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೩. ಕೂಡಲೇ ಸ್ತನ್ಯಪಾನದಿಂದೆ ಸಂತೃಪ್ತ ನಾಗದಿರುವ ಕಿಶುವಮ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ವ.ಲಗಿಸಿ ಯೆಠೋಜೆಯು ವ್ರತ್ಯತ್ಥಾನಮಾ ದಾ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೈಲಸಿಂದೂರತಾಂಬೂಲಂ ದದೌ ತಾಭ್ಯೋ ಮಂದಾನ್ವಿತಾ | 
ಮಿಷ್ಟವಸ್ತೂನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ ಗೋಪಿಕಾ ll ೪ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕೃಷ್ಣೋ ರುರೋದ ಶ್ಲುಧಿತಸ್ತದಾ। 
ಪ್ರೇರಯಿತ್ವಾ ಸ ಚರಣಂ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ವಿಭುಃ 1! ೫॥ 


ಪಪಾತ ಚರಣಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರವೀಣೇ ಶಕಟೇ ಮುನೇ ! 
ವಿಶ್ವಂಭರಪದಾಘಾತಾತ್ತಚ್ಚ ಚೂರ್ಣಂ ಬಭೂವ ಹ ॥| ೬ || 


ಬಭಂಜ ಶಕಟಿಂ ಹೇತುರ್ಭಗ್ನಕಾಷ್ಠಾನಿ ತತ್ರ ವೈ! 
ಪೆಪಾತ ದಧಿ ದುಗ್ಧಂ ಚ ನವನೀತಂ ಫೃತಂ ಮಧು je 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ$5ಶ್ಚರ್ಯಂ ಗೋಪಿಕಾಶ್ತೆ ದುಡ್ರುವುರ್ಜಾಲಕಂ ಭಯಾತ್‌ | 
ದದೃಶುರ್ಭಗ್ಗಶಕಟನಿಂಧನಾಭ್ಯಂತರೇ ಶಿಶುಂ sy 


ಇ 


೪, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅರಿಸಿನ, ಎನ್ನೆ, ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಮಿಷ್ಟಾ ಹಾರದಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದಳು. 


೫. ಇತ್ತ ಮಾಯೆಗೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹಸಿವಿಶಿಂದ ಕ್ಸೆಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತಾ ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬. ಎಲ್ಫಿ ಮುನಿಯೇ, ಆ ಕಾಲುಗಳ ವಟು ಶಕಟ (ಬಂಡಿ) ರೂಪದಿಂದ 
ಶಿಶುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿಶ್ವಂಭರನ ಕಾಲಿನೇಓ 
ನಿಂದ ಅದು ಭಗ್ನ ವಾಯಿತು. 


೭. ಗಾಡಿಯು ಮುರಿದು, ಅದರ ಮರವೆಲ್ಲ ಚೊರುಚೂರಾಗಲು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಮುಂತಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಚೆಲ್ಲಿಹೋದವು. 


೮ ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಗೋಪಿಯಕೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು 
ಆ ಬಾಲಕನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದು ಮುರಿದ ಗಾಡಿಯ ಮರದ ಸೆಂದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಶಿಶು 
ವಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣ೦ [ಶ್ರೀಕೈ ಸ್ವಜನ್ಮಖಂಡ 


ಭಗ್ನ ಭಾಂಡಸಮೂಹಂ ಚ ಪತಿತಂ ಬಹುಗೋರಸಂ | 
ಪ್ರೇರಯಿತ್ವಾ ತು ಕಾಷ್ಠಾನಿ ಜಗ್ರಾಹ ಬಾಲಕಂ ಭಿಯಾ Wel 


ಮಾಯಾರಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ರುದಿತಂ ಕ್ಷುಧಿತಂ ಕ್ಷುಧಾ | 
ಸನಂ ದದೌ ಯಶೋದಾ ತೆಂ ರುಕೋದ ಚ ಭೃಶಂ ಶುಚಾ | ೧೦ 


ಪಪ್ರಚ್ಛುರ್ಭಾಲಕಾನ್ಲೋಪಾ ಬಭಂಜ ಶಕಟಂ ಕಥಂ | 
ಕೇಚಿದ್ದೇತುಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಃ ಸಹಸೇತಿ ಕಿಮದ್ಭುತಂ | ೧೧ ॥ 


ಇತ್ಯೂಚುರ್ಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಗೋಪಾಃ ಶೃಣಂತ ಮದ್ದ ಇಕೆ | 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ಪದಾ ೨ಘಾತಾದ್ಬಭಂಜ ತಕಟಿಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೧೨ ॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವಚನಂ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ತ ಜಹೆಸುರ್ಮೂದಾ | 
ನ ಶಿಂ "ಜಗು. 3 ಪ್ರತೀತಿಂ ಚ ಮಿಥ್ಯೇತ್ಯೂಚುರ್ವ್ರಜೇ ಪ್ರಜಾಃ | ೧೩ | 





೯, ಒಡೆದ ಮಡಕೆಗಳ ಹ! ಹಾಲೂ RE "ಗಾಡಿಯ 


೪ cy ks ಲೆ 
ರನ್ನ ಕುರತು ನಿರುವಾದ್ದ ಷ್ಟು Nr ಮುರಿದುದಿಂತು 1 ಯಾವ 
ಹು ಇ 
pos ಬಜ್‌ ಕ ಅನ್‌ ಗ ಮ 
ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲದ ಇದ್ದಕ್ಲಿದಂತೆಯೇ ಮುರಿದಿರುವುದು ಅತ್ಯಾಶರ್ಯವಲ್ಲವೇ? 
ಆ ದ "ಳಾ | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಣ.೨ | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಶಿಶೋಃ ಸ್ಹ ಸ್ತ್ಯಯೆನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಚಕ್ರುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವಾಃ ] 


ಹಸ್ತಂ ದತ್ತಾ ಶಿಶೋರ್ಗಾತ್ರೇ ಪಷಾಠ ಕವಚಂ ದ್ವಿಜಃ | ೧೪ i 


ನದಾವಿಡಿ ಹತ್ತೇ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕನಚೆಂ ಸರ್ವರಕ್ಷಣಂ | 
ಯದ್ದತ್ತ ಆ ಮಾಯಯೊ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಾಭಿಸಂಕಜೇ ! ೧೫ Il 


ನಿದ್ರಿತೇ ಇಡ ಗತೀನಾಥೇ ಜಲೇ ಚ ಜಲಶಾಯಿನಿ | 
ಭೀಕಾಂಡೆಎ ಸ್ತುತಿಕರ್ರ್ರೇ ಚ ಮಧುಕೈಟಭಯೋರ್ಭಯೊತ* | ೧೬ || 
॥ ಯೋಗನಿಡ್ರೋನವಾಚಿ | 


ದೂರೀಭೆೊಐ ತಂ ಕುರು ಭಯಂ ಭಯಂ 8೦ ತೇ ಹರೌ ಸ್ಥಿತೇ । 
ಸಿತಾರ ಮಯಿ ಚ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುಖೀ ಶಿಷ್ನ ಜಗತ್ಪತೇ 








1 0೭ k 

ಶ್ರೀಹರಿ8 ೩ತಇತು ತೇ ವಕ್ಚ್ರಂ ಮಸ್ತಕಂ ಮಧುಸೂಧನಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರ ಫ್ಷುಷೀ ಪಾತು ನಾಸಿಕಾಂ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ | ೧೮ ॥ 
೧೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮಕಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಆ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳ 


ಕಾರ್ಯ ಮ್ಹೆ ಮಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬ ಬಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಜೊಂಡು ಈ ವಚನವಠನಮಾಡಿದನು, 


೧೦೩-- ೧೬, ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನ ಸರ್ವರಕ್ಷಕವಾದ ಆ ಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೀುವೆವಎ ಕೇಳು ಆ ಕವಚವನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಯೋಗ 
ದ್ರಾಸಕ್ಷ ಮಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಧುಕೈಟಭರ 
ಭಯದಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಯೋಗಮಾಯೆಯು ಉಪದೇಶಿಸಿದಳು. 


೧೭... ಯೋಗಮಾಯೆ : -- ಎಲ್ಫೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಭಯವನ್ನು 
ದೂರಮಾ ರತ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಮತ್ತು ನಾನೂ ಇರುವಾಗ ನಿನಗೇತರ ಭಯ? 
ಸುಖವಾಗಿ ಮೆ. 


೧೭. ನಿನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯೂ ತಲೆಯೆನ್ನು ಮಧುಸೂದನನೂ 
ಕಾಪಾಡಲು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ರಾಧಾಪತಿಯು ನಾಸಿಕವನ್ನೂ 
ಹಾನಾಡಲಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸುರುಣಂ (ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕರ್ಣಯುಗ್ಮಂ ಚ ಕಂಶಂ ಚ ಕಪಾಲಂ ಪಾತು ಮಾಧವಃ! 
ಕಪೋಲಂ ಪಾತು ಗೋವಿಂದಃ ಕೇಶಾಂಶ್ಚ ಕೇಶವಃ ಸ್ವಯಂ ! ೧೯ Il 


ಅಧರೋಷ್ಮಂ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ದಂತಪಂಕ್ತಿಂ ಗದಾಗ್ರಜಃ! 
ರಾಸೇಶ್ವರಶ್ಚ ರಸನಾಂ ತಾಲುಕಂ ವಾಮನೋ ವಿಭುಃ 1 ೨೦ || 


ವಫಃ ಪಾತು ಮುಕುಂದಶ್ಚ ಜಠರಂ ಪಾತು ದೈತ್ಯಹಾ। 
ಜನಾರ್ದನಃ ಪಾತು ನಾಭಿಂ ಸಾತು ನಿಷ್ಣುಶ್ಚೆ ಮೇಹನಂ ॥ ೨೧ || 


ನಿತಂಬಯುಗ್ಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಚ ಪಾತು ತೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಜಾನುಯುಗ್ಮೆಂ ಜಾನಕೀಶಃ ಪಾತು ತೇ ಸರ್ವದಾ ವಿಭುಃ H ೨೨ 


ಹಸ್ತ ಯುಗ್ಮಂ ನೃಸಿಂಹಶ್ಚ ಪಾತು ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಕಖೇ | 
ಪಾದಯುಗ್ಮಂ ವರಾಹಶ್ಚ ಹಾತುತೇ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ || ೨೩ || 


ಗಾ ವಾಸಾ ಕಾನಾ SM ನಿ ರಾ ಲಾ ಜಾಪಾಕಾಜಾೂಾ ಕಾೂರಾಣಾಣಾಾ 


೧೯. ಮಾಧವನು ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕೆವಿಗಳನ್ನೂ, ಕಂಠ ಮತ್ತು ಶಿರಃಕಪಾಲ 
ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಗೋನಿಂದನು ಕವೋಲಗಳನ್ನೂ, ಕೇಶವನು ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನೂ 


ಇಳೆ ದ್ದ ಕ್‌ 
ರನ್ನಸಲಿ. 


ಕ 


.. ಹೈಹೀಕೇಶನು ಕೆಳತುಟಬಯನ್ನೂ, ಗದಾಗ್ರಜನು ದಂತವಂಕ್ತಿಗ 
ರಾಸೇಶ್ವರನು ನಾಲಿಗೆಯನ್ನೂ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನು ಕಾಲನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೨೦ 
\d 


ಳನ್ನೂ. 


೨೧. ಮುಕುಂದನು ವಕ್ಷಃನ್ದ ಭವನ್ನೂ, ದ್ವೈತ್ಯಸಂಹಾರಕನು ಜರರವನ್ನೂ 
ಜನಾರ್ದನನು ನಾಭಿಯನ್ತೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಗಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾವಾಡಲಿ. 


೨3. ಫಿತಂಬಯುಗವನ್ನೂ ಗುಹ್ಯಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ ಪುರುಷೋತ್ತಮನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ನಿನ್ನ ಎರಡು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಜಾನಕೀವತಿಯಾದ ವಿಭುವು 
ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

೨೩. ಸಂಕಟಿಕಾಲದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನರಸಿಂಹನು ನಿನ್ನ ಎರಡು ಕೈಯ್ಯುನ್ಮೂ, ಆದಿ 
ವರಾಹನು ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಲಿ 


282೭ 


ಆಧಾ 
ಭ್ಬವಿಶರ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಊದಧ್ಧ್ಮ್ವ೯-ಂ ನಾರಾಯೆಣಃ ಪಾತು ಹ್ಯದಸ್ತಾತ್ಕಮಲಾಪತಿಃ | 


ಪೂರ್ವ ಸ್ಯಾಂ ಪಾತು ಗೋಸಪಾಲಃ ಹಾತತಿ ನಹ್ನೌ ದಶಾಸ್ಯಹಾ | ೨೪ | 


ವನವಮವಾಲೀ ಪಾತು ಯಾಮ್ಯಾಂ ವೈಕುಂಠ ಪಾತು ನೈರ್ಬುತೌ | 
ವಾರು ಕಠ್ಮ್ಯಾಂ ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ಸತೋ ರಸ್ಷೂಕರಃ ಸ್ವಯಂ il ೨೫ |! 


ಸಾತು ತೇ ಸಂತತಮಜೋ ನಾಯವ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಠರಶ್ರವಾಃ | 
ಉತ್ತರ ಚ ಸದಾ ಪಾತು ತೇಜಸಾ ಜಲಜಾಸನಃ || ೨೬ | 


ಐಶಾನ್ಯಾಮಾಶ್ಚರಃ ಪಾತು ಪಾತು ಸರ್ವತ್ರ ಶತ್ರುಜಿತ್‌ | 
ಜಲೇ ಸ್ಹಲೇ ಚಾಂತರಿಕ್ಷೇ ಫಿದ್ರಾಯಾಂ ಹಾತು ರಾಘವಃ | ೨೭ ॥ 


ಇತ್ಯೇಇ ೦ ಕಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯವಚಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಕೃಪಯಾ ದತ್ತಂ ಸ್ಮೃತೇನೈನ ಪುರಾ ಮಯಾ | ೨೦ ॥ 


AMP i ಎ 





ರಿ ಮಾ 





ಅಳ. ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯೆಣನೂ ಕೆಳಗಡೆ ಕಮಲಾಸತಿಯ್ಯೂ 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋವಾಲನ್ಕೂ ಆಗ್ಲೇಯದಲ್ಲಿ ದಶಕಂರಹರನೂ, ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಎಂ. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವನಮಾಲಿಯೂ, ನೈಮತ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠನೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನೂ, ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


_೨೬.. ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಯಾದ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವನೂ, ಉತ್ತರದಕ್ಷಿ 
ಜಲಜಾಸೆ ವನೂ ತಮ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ, 


ಷಿ, ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ್ಕೂ ಜಲ ಸ್ಥ ಮತ್ತು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ. 
ನಿದ್ರಾ ಶಾಲನಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಘವನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಅಲ್‌. ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ದಯೆಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡಿದ 


ಅತ್ಯಾಪ್ತ ೦ರ್ಡುಕರವಾದ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಿಂಡ 


ಶುಂಭೇನ ಸಹ ಸ ಗ್ರಾಮೇ ನಿರ್ಲಶ್ಷ್ಯೇ ಘೋರದಾರುಣೇ | 
ಗಗನೇ ಸ್ತಿತಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಸ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ಸೋ ಜಿತಃ 1 ೨೯ 1 


ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಧರಣ್ಯಾಂ ಪತಿತೋ ಮೃತಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಷಶತಂ ಖೇ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ಭಯಾವಹಂ 1೩೦! 


ಮೃತೇ ಶುಂಭೇ ಚ ಗೋವಿಂದಃ ಕೃಪಾಲುರ್ಗೆಗನಸ್ಸಿ ತಃ 
ಮಾಲಾಂ ಚ ಕನಚಂ ದತ್ತಾ ಕೌ ಗೋಲೋಕಂ ಸ ಜಗಾವ ಹ | ೩೧ ॥ 


ಕಲ್ಬಾಂತರಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕೃಪಯಾ ಇಥಿತೆಂ ಮುನೇ | 
ಅಭ್ಯಂತರಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | ೩೨ ॥೫ 


——— rm 


5೯, ಶುಂಭಾನುರೆನೊಡನೆ ಘೋರೆಯುದ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಿಕ್ಟುತೋಚದೆ 
ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು, ಈ ಕನಚನ್ರಾಪ್ತಿ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


೩೦. ಆ ಶುಂಭಾಸುರನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ನಾವ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತ 
ನಾದನು. 


೩೧. ಶುಂಭಾಸುರನು ಮೃತನಾಗಲು ಗಗನದಲ್ಲಿದ್ದ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಸೋವಿಂದನು ಒಂದು ಹೊಮಾಲೆಯೆನ್ನೂ, ಕವಚನನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
7ೋೀಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೩೨. ಎಳ್ಳೆ ಮು£ಯ್ಯ ಕಲ್ಪೌಂತರದ ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ದಯೆಯಿಂದ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾನ ಭಯೆವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡಿ 
ಶುಂಭೇನ ಸಹ ಸ ಗ್ರಾಮೇ ನಿರ್ಲಶ್ರೇ ಘೋರದಾರುಣೇ | 
ಗಗನೇ ಸ್ಲಿತಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾತ್ರೇಟಣ ಸೋ ಜಿತಃ 1 ೨೯ ॥ 


ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಧರಣ್ಯಾಂ ಪತಿತೋ ಮೃತಃ | 
ಪೂರ್ವಂ ವರ್ಷಶತಂ ಖೇ ಚೆ ಕೃತ್ವಾ ಯುದ್ಧಂ ಭಯಾವಹಂ | ೩೦ Il 


ಮೃತೇ ಶುಂಭೇ ಚ ಗೋವಿಂದಃ ಕೃಪಾಲುರ್ಗಗನಸ್ಸಿ ತಃ | 
ಮಾಲಾಂ ಚ ಕವಚಂ ದತ್ತ್ವಾ ಗೋಲೋಕಂ ಸ ಜಗಾಮ ಹ | ೩೧॥ 


ಕಲ್ಪಾಂತರಸ್ಯ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕೃಪಯಾ ಕಥಿತಂ ಮುನೇ | 
ಅಭ್ಯಂತರಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | ೩೨॥ 





5೯. ಶುಂಭಾಸುರನೊಡನೆ ಘೋರಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ 


ನಾನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲ್ಲು ಈ ಕವಚಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು 


೩೦. ಆ ಶುಂಭಾಸುರೆನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರ 
ದಾದ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಈ ಕನಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮೃತ 
ನಾದನು. 


೩೧. ಶುಂಭಾಸುರನು ಮೃತನಾಗಲು ಗಗನದೆಲ್ಲಿದ್ದ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಗೋವಿಂದನು ಒಂದು ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ಕವಚವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಗೊ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೩.೨, ವಿರ್ರ ಮುನಿಯೇ ಕಲ್ಪಾಂತರೆದ ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನೂ ದಯೆಯಿಂದ 
ಹೇಳದ್ದೇನೆ, ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಭಯವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆ 
ಹ್ಯಾಂಡರಿ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನೋಶಿತಿಶ; ಕೋಟಶೋ ನಷ್ಟಾ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ಚ ವೇಧಸಃ | 
ಅಹಂ ಇತ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ದ್ನೃಂ ಕಲ್ಪೇಕಲ್ಲೇ ಸ್ಥಿರಾ ಡಾ ll aa | 


ಇತ್ಯು ಕ್ತ ಎ ಕವಚಂ ದತ್ತಾ «ಎ ಸೌಂತರ್ಧಾನಂ ಚಕಾರ ಹ। 
ನಿೀಶಂತ ನಾಭಿಕಮಲೇ ಸಾ ಸ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ || av Il 


ಸುವಣ೯ ಗುಟಕಾಯಾಂ ಚ ಕೃತ್ತೇದಂ ಕವಚಂ ಪರಂ | 
ಕಂಠೇ ಈ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹಾ ಬದ್ಡೀಯಾದ್ಯ ಃ ಸುಧೀಃ ಸದಾ | ೩೫ | 


ವಿಷಾಗ್ಲಿ ಇಲಶತು ತ್ರಿಯ್ಯೋ ಭಯಂ ತಸ್ಯ ನ ಜಾಯೆತೇ | 
ಜಲೇ ಸ ಲೇ ಚಾಂತರಿಸ್ಷೇ ನಿದ್ರಾಯಾಂ ರಶ್ಷತೀಶ್ವರಃ ll ೩೬! 


ಸಂಗ್ರಾಕ3ಔ೨ ವಚಜ್ರಪಾತೇ ಚ ವಿಷತ್ತೌ ಪ್ರಾಣಜಸಂಕಟೇ | 
ಕನಚ ಸ್ಮದಣಾದೇನ ಸದ್ಯೋ ನಿಃಶಂಕತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ Il ae Il 
ನಿ 
ಮಿಮಿ ಕೋಟಗಟ್ಟ ಲೆ ನಿನಷ್ಟ ರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ಫೆ ದುರಿನಲ್ಲೇ 
ನೋಡಿದ್ದೆ €ನೆ. ನಾನು ಬ ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ ಪ್ರ ತಿಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೊ ಹ ತವಾಗಿರುವೆನು. 


ಎಲ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ಕವಚವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆ ಮಾಯೆಯು 
ಅಂತರ್ಧಾವಳಾದಳು. ಚತುರ್ಮುಖಬಬ ಬ್ರಹ್ಮನು. ಅನಂತರ, ನಿರ್ಭೀತನಾಗಿ 
ನಿಷ್ಣುವಿವ ವಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು 


೩೨5-೩೬ ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಯು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಚಿನ್ನದ ತಾಯಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಸಿ ಸ ಕಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬಲಭುಜದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವನೋ, ಅವನಿಗೆ 
ನಿಷ್ಠ ಅಗ್ರಿ, ಜಲ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಭಯಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜಲ್ಕ ಸ್ಥಳ, 
ಅಂತರಿಘ್ಸ್‌ ಮತ್ತು ನಿದ್ರಾ ್ರಾಕಾಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಈಶ್ವರನು ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 


೩.೭. ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವಜ್ರಾಯುಧದ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದಾಗಲಾಗಲ್ಲೀ 
ವಿಪಶ್ಸಮ ೦ರುದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಭೀತ 
ರಾಗಿರಬ ಕಹುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಬದ್ದೇದಂ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ಶಂಕರಸ್ತ್ರಿಪುರಂ ಪುರಾ | 
ಜಘಾನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರೇಣ ಡುರಂತಮಸುರೇಶ್ವರಂ || ೩೮ || 


ಬದ್ಗೋದಂ ತೆವಚೆಂ ಕಾಲೀ ರಕಬೀಜಂ ಚಖಾದ ಸಾ 
ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾ ಧೃತ್ತೇದಂ ವಿಶ್ವಂ ಧತ್ತೇ ತಿಲಂ ಯಥಾ ll ೩೯1 


ಆನಾಂ ಸನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ಧರ್ಮುಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ! 
ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಮೇಣ ಸರ್ವತ್ರ ಜಯಿನೋ ವಯಂ ೪೦ ll 


ತಸ್ಯ ನಂದಶಿಶೋಃ ಕಂಠೇ ಚಕಾರ ಕವಚಂ ದ್ವಿಜಃ | 
ಆತ್ಮನಃ ಕವಚಂ ಕಂಠೇ ದಧಾರ ಚ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ || ೪೧ I 





ಸಾವಿರತಲೆಯುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಧೆರಿಸಿರುವುದೆ 
ರಿಂದಲೇ ನಿಖಿಲ ಪ್ರವಂಚವನ್ನು ತಿಲಮಾತ್ರದಂತೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಂ. ಪರೆನಾರಾಯಣರಾದ ನಾವೂ, ಸನತ್ಯುಮಾರನೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮನೂ ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಅಗ. ಇಂಧ ಕವಚವನ್ನು ನಂದಗೋಪನ ಶಿಶುವಿನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನು. ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಕವಚವನ್ನೇ ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಭಾವಃ ಕಥಿತಃ ಸರ್ವಃ ಕವಚಸ್ಯ ಹರೇಸ್ತಥಾ | 
ಅನಂತಸ್ಕಾಚ್ಕುತಸ್ಕೈವ ಸ್ರಭಾವಮತುಲಂ ಮುನೇ || ೪೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಕೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಶಕಟಿಭಂಜನ-ಯೋಗ- 
ನಿದ್ರೋಕ್ತ ಕನಚನ್ಯಾಸೋ ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೨ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮತ್ತು ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಸ್ತಲ್ಪ 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಅನಂತನೂ ಅಚ್ಯುತನೂ ಅದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವವು 
ಅಸೆದೃಶವಾದುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ನೆಖಂಡದಲ್ಲಿ ಶಕಟಭಂಜನ 
ಮತ್ತು ಯೋಗನಿಜ್ರೋಕ್ತಕನಚವೆಂಬ ಹೆನ್ನೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


28) 


ಷ್ಟ ಜನ ಖಂಡ 
ಆ, 


[ರಕ 


ಮವ ವ ಪ್ರಲರಾಣಂ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಕಾಪ್ರರಣ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಇಷಾ ಇ 


ಶಿಶುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿಸಿ ಅವರುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು 


ಯಶೋದೆಯು 
ಹೋದಳು. ಸ್ತನ್ಯಪಾನದಿಂದ ಅತೃಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 


ರಲು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಂಸಫಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಶಕಟ 


ಶ್ರಿ 


ಕ 
1 


೨೬ 


ಓದರುತ 


ಫೈ ಬಂದನು 


ಕೊಂಡು ಶಿಶುವಿನ ಸಮಾಪ 


ಲಿ 


೧೧ 


೨ ಬಂಡಿಯ ರೂಪದಲಿ ಉರ 


ಲ, ೦ತವನ್ನು ತಿ ಳೆದ 


ನ 
ನವೆ 


ಈ ವೃತ 


ಷ್ಲುಕವಚವಮನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದರು, 
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ದಿಂದ ಶಿಶುವು ಸುಕ್ಷೇಮವಾಗಿದ್ದಿತು. 
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| ಒಂ 
[ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ಗ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಕ್ರಯೋದಶೊಇಧ್ಯಾಯಃ 1] 
(! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1 


ಅಸರಂ ಕೈಷ್ಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಶೃಣು ಕಿಂಚಿನ್ಮಹಾಮುನೇ | 
ವಿಘ್ನನಿಫ್ನು ೦ ಷಾಪಹರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರಂ ಪರಂ ಎ. 


ಏಕದಾ ನಂದಪತ್ನೀ ಚ ಕೈತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸೃವಕ್ಷಸಿ। 
೪ ವೆ 

ಸ್ವರ್ಣಿಸಿಂಹಾಸನಸ್ನಾ ಚ ಕ್ಲುಧಿತಂ ತಂ ಸ್ಪನಂ ಡದೌ |i 
ನಿತಸ್ಮಿನ್ಸಂತಶೇ ತತ್ರ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರೈ ಕಃ ಸಮಾಗತಃ | 

ವೃತಃ ಕಿಷ್ಯ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ 1೩] 
ಹೋ 

ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ---ಎಲ್ಫೆ ಮುಹಾಮುನಿಯ್ಯೇ ವಿಘ್ನ ವಿನಾಶಕವೂ, 


ಸಾಸಸರಿಹಾರಕನವೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಾಹಾತ್ಮ ್ರ_ವನ್ಮು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 








೨, ಒಮ್ಮೆ ನಂದನೆ ಪತ್ನಿ ಯಾದೆ ಯಶೋದೆಯು ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹಸಿದ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯ ಸಾನೆ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೩, ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೆರಿಯಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ ಓಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಶಿಷ್ಯ ಸರಿವಾರದೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರೆ ಜಸನ್ಸ ರನೂಂ ಬ ಕ್‌  ಶುದ್ಧಸ್ಥ ಟಕ ನಾಾಲಯಾ | 
ದಂಡೀ ಛತ್ರಿ ಕುಳ್ಳ ಹ ದಂತಪಂಕ್ತಿ ಉರಾಜಿತೆಃ | ೪ || 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಂಥೋ ಮೂರ್ತಿಮಾಂಶ್ಚ ವೇದವೇದಾಂಗಸಾರಗೆ | 
ಪರಿಬಿಭ್ರ ಜ್ವಟಾ ಜಾಲಂ ತಪ್ಪ ನ ಕಾಂಚನಸನ್ನಿಭಂ ll ೫॥ 


ಶರತ್ಪಾ ರ್ವಣಚಂದ್ರಾ ಸ್ಯೋ ಗೌರಾಂಗಃ ಪದ್ಮ ಲೋಜಚನಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ಧೋರ್ಜಟೀಃ ಶಿಷ್ಯಃ ಶುದ್ಧ ಢಿಕ್ತೂ « ಗದಾಭೃತಃ 1೬! 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರಾಕರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸಿ ಷ್ಯಾನಧ್ಯಾಪಯನ್ನ್ಮುದಾ | 
ವೇದವ್ಯಾಖ್ಯಾಂ ಕತಿನಿಧಾಂ ಪ್ರಕುರ್ವೆನ್ನಿವ ಲೀಲಂಯಾ lal 


ಏಕೀಭೂಯೆ ಚತುರ್ಮೇಡದಾಸ್ತೇಜಸಾ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ | 
ಸಾಹ್ಟಾತೃರಸ್ವತೀಕೆಂಠಃ ಸಿದ್ಧಾಂತೈಕನಿಶಾರದಃ He || 








ಕಣಾ ಗಾಳಿ ಕಾಮೂ 





೪  ಶುಕ್ಲಾಂಬರದಿಂದಲೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ದಂತಪಂಕ್ಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿನು 


ತ್ರಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೆಂಡ ಮತ್ತು ಛತ್ರಿಗಳನ್ನು ಧೆರಿಸ್ಕಿ, ಕರದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಸ್ಪಟಕಮಾಲೆಯೆನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಂಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಜನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫. ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯೆಂತಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನೇದ 
ಮೇಹಾಂಗ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ವುಟನಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ಜಟಿಗಳನ್ನು 
ಭಾನ 


೬ ಶರತ ET ನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳವನೂ, ಗೌರವರ್ಣನೂ, 
ಕಮಲಶೋಚನನ್ಮೂ ಆದ ಆ ಯೋಗಿಕ್ರೆ ಷ್ಫನು ಪು ಶಿಷ್ಯನೂ ಗದಾಧರನ 


೭ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದಕ್ಕೆ ಸತ: ಸಮರ್ಥನಾದ 
ದ್ವಿಜನು ಅ, ಸನ್ನ ಸ್ತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಪನ 


ಚೆತುರ್ವೇದಗಳೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಸೇರಿ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತು ಬಂದೆಂತಿರುವ 
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ಲಜ್ಮಾಯೆ ೧೩) ಬ್ರಹ ನೈನರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ 


ಭಾ ಃನೈಕನಿಷ್ಠ 8 ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಸಾದಾಂಭೋಜೇ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ಲೋ ಹಿ ಸಿದ್ದ ಶಕ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ | ೯ || 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾ ಸಮುತೆ ತ್ತಸ್ಥೌ ಯೆಕೋವಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಚ | 
ಪಾದ್ಯ ೦ಗಾಂ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಚ ಸ ್ಸ ೧೯ಸಿಂಹಾಸನಂ ದದೌ | ೧೦ ॥ 


ಬಾಲಕಂ ವಂದಂತಾಮಾಸ ಮುಸೀಂದ್ರಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುಡಾ | 
ಮುನಿಶ್ಚ ವೊನೆಸಾ ಚತಕೆ ಕೇ ಪ್ರ BRE ಹರಿಂ { ೧೧ ॥ 


ಆಶಿಸಂ ಪ್ರದದೌ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ನೇದಮಂತ್ರೋಪಯೋಗಿಕೆಂ | 
ಪ್ರಣನಾನಮ ಇತ ಶಿಷ್ಯಾ ಶ್ಚ ತೇ ತಾಂ ಜು ಜಿ ಇಇ. 1 ೧೨ ॥ 


ಶಿಷ್ಯಾನ್ಪಾ ದ್ಯಾದಿಕಂ ಭಕಾ ತ್ಯ ಪ್ರದದೌ ಚ ಪ ಫಕ್ಕೃಥಕ್‌ । 
ಸಾ ತ ಸಂಘೀ ಚ ಪ್ರಶ್ಲಾಲ್ಯ ಸಮುವಾಸ ಸುಖಾ 11 ೧೩ ॥ 


ME EE 





Ss ವ. 


೯, ಹೆಗಲೂರಾತ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಆ ಸರ್ವಜ್ಞನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನೂ, "ಸರ್ವಸಮದ್ಭ ಷ್ಟಿ ಯುಳ ಕವನೂ ಆಗಿದ್ದನ ನು. 





೧೦. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಶೋದೆಯು ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅರ್ಥ್ಯುಪಾದ್ಯಾದಿಗಳ ನ್ನೂ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಛು. 


೧೧ ಅನೆಂತರ ಆ ಮುನೀಂಡ್ರೆನಿಗೆ ಬಾಲಕನಾದೆ ಕೃಷ್ಣ ನಿಂದೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಆ ಮುನಿಯೂ ಕೂಡ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನೂರು 
ನಮ ಕಗಗ ಮಾ ಡಿದನು. 


ಶೈಕ 
ಳು 
ಷ್ಟ 
ವೌ 
ತ್‌ 
ಜ್ರ 


೧೨. ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶಿಶುವಿಗೆ 
ಅಆನೀರ್ವದಿಸಿದನು. ಯಶೆ ಜು ಮುನೀಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ವೃರಿಸಲು ಅವರೂ 
ಕೂಡ ಅವಳಿಗೆ।ಆ ಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು, 


೧೩. ಯಶೋದೆಯು ಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಹಾದಾದಿ ಸತ್ಯಾ ರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸಿದಳು, ಮುನಿಯು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ 


ಭ್ರ 
ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಳ Pi. ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರಿ(ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಸಮುದ್ಯತಾ ಸಾ ವ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಪುಟಾಂಜಲಿಯುತಾ ಸತೀ | 
ಸ್ವಕ್ರೋಡೇ ಬಾಲಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಕಿ ನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ Hl ೧೪ ॥1 


HM 


ನ್ರಾತ್ಮಾರಾಮಂ ಮೆಂಗೆಲಂ ಜೆ ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಯದ್ಯಪಿ ನ ಹ್ರಮಾ! 
ತಥಾ*ನಿ ಭವತೋ ನಾಮ ಶಿವಂ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಂಪ್ರತಂ | ೧೫ ॥ 


ಅಬಲಾಬುದ್ಧಿಹೀನಾಯಾ ದೋಷಂ ಕ್ಲಂತುಂ ಸದಾರ್ಹಸಿ | 
ಮೂಢಸ್ಯ ಸತತಂ ದೋಷಂ ಕ್ಷಮಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾಧವಃ || ೧೬ !! 


ಆ ಗಿರಾ ವಾಂಥ ವಾತ್ರಿರ್ನಾ ಮರೀಚೆರ್ಗೌತನೋೆ ವಾ! 
ಕ್ರತುಃ ಕಿಂ ವಾ ಪ್ರಚೇತಾ ವಾ ಪುಲಸ್ಕ್ಯಃ ಪುಹೋಹ ವಾ | ೧೭ | 


ದುರ್ವಾಸಾಃ ಕರ್ದವಮುಸ್ತೃಂ ಮಾ ವಸಿಷ್ಠೋ ಗರ್ಗ ಏವವಾ।! 
ಜೈಗೀಷವ್ಯೋ ದೇನಲೋ ವಾ ಕಪಿಲೋ ವಾ ಸ್ವಯಂ ನಿಭುಃ | ೧೮ I! 


de el ಸಾಘಾಸವತಾ ಸವಾ 





೧೪. ಅನಂತರ ಯಶೋಜೆಯು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನೆ ಕಂಕುಳಲ್ಲೆತ್ತಿಕೊಂಡು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೫. ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮರಾದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಲು ನಾನು ಶಕ್ತ 
ಬ ಹೆಸೆರೇನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳ ಬಯೆನುತ್ತೇನೆ 


ಈ 


ಣೆ 

೮ 
(ಕ 
₹1 
(1 
ತ 
di 
2೬ 

9 

ಕೆ 


೧೬, ಅಬಲೆಯೂ, ಬುದ್ಧಿಹೀನಳೂ ಆದೆ ನನ್ನ ದೋಷವನ್ನು ನೀವು 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮೂಢೆರ ಹೋಷವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕ್ಷೆಮಿಸುವರು- 


೧೭, ಅಿಂಗಿರನ್ಸು ಅತ್ರಿ, ಮರೀಚಿ, ಮತ್ತು ಗೌತಮ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀನಾರು? ನೀನು ಕ್ರತುವೇ? ಪ್ರಚೇತಸನೇ? ಪುಲಸ್ತ್ಯನೇ? ಅಥವಾ ಪುಲಹನೇ? 

೧೮. ನೀನು ದೂರ್ವಾಸನೇ? ಅಧವಾ ಕರ್ದಮನೇ? ವಸಿಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಗರ್ಗ ಮಹೆರ್ಹಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬನೇ? ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ದೇವಲ ಮತ್ತು ಕಪಿಲ 
ಮಹರ್ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 
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ಸು ಭು ಭು 2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸನತ್ತು ನತತಾ ರಃ ಸನಕಃ ಸನಂದೋ ವಾ ಸನಾತನಃ | 
ನೋಢೆ೨ ೩ ತಂಚಶಿಖೋವಾ ತ್ರ ಮಾಸುರಿಃ ಸೌಭರಿಃ ಕಿಮು 





೧೯ 
ನಿಶ್ವಾನಿಎ ತೂ ಪ್ರೀ ಆಫ ವಾಲ್ಮೀಕೋ ವಾಮದೇವೋಥ ಕಶ್ಯಪಃ । 
ಸಂವರ್ತ « 5 ಮುತಥ್ಕೋ ವಾಕಿಂಕಚೋ ವಾಬ್ಬಹಸ್ಪ 3: || ೨೦ | 
ಭೃಗುಃ ಹೆ ಕ್ರ ಶ್ರ ಚ್ಯವನೋ ನರನಾರಾಯೆಣೋಂಥ ವಾ! 
ಸಕ್ಲ್ಮ್ಲಿಃ ತರ ರಠಶಸೋ ವ್ಯಾಸಃ ಶುಕದೇವೊಆಥ ಜೈಮಿನಿಃ ೨೧ | 
ಮಾರ್ಕ ಆ೮ಕೇ ಯೋ ಲೋಮಶಶ್ತ ಕಣ್ವಃ ಕಾತ್ಯಾಯೆನಸ್ತಥಾ।! 
ಆಸ್ಮೀಕೆ.೧ಾಆ ವಾ ಜರತ್ಕ್ಯಾ ರುರ್ಬುಷ್ಯ ಶೃಂಗೋ Rd ॥ ೨೨ | 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯ್ಯ ಸಲ ಮಗಸೊ ದ್ರ ವಾ ಶರದ್ವಾಂಗಿರಿರೇವ ಜೆ 
ಕಮಾತೆೊೋ ನ್‌ ಸಸ ಕನೇಮಿತ್ಚ ಮಾಂಡವ! 1 ಸೈಲ ಏವ ಚ | ೨೩ 

೧೯. ನೆನತ್ವುಮಾರ, ಸನಕ, ಸನಂದ ಮತ್ತು ಸನಾತನರಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ 
ನಾಗಿರಬೇ ಕಡ... ಅಧವಾ ಪಂಚಶಿಖ, ಆಸುರಿ ಮತ್ತು ಸೌಭರಿಗಳಲ್ಲಿ ಫೀನೊಬ್ಬ 
ನಾಗಿರಬೀ ಹು. 

೨ದಿ. ನೀನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೋ, ವಾಲಿ ಕೆಯೋ, ವಾಮದೇವನೋ, 
ಕಠ್ಯುನನೊಲ್ಲ ಸಂವರ್ತನೋ. ಉತದ್ಯನೋ, ಕಚೆನೋ ಅ ಅಥವಾ ಬೃಹನ್ಸತಿಯೋ? 
ನೀನಾರು ? 

ಪ: ಜು ik ಶುಕ್ರ , ಜೃವನರಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬ ನಿರಬಹುದೇ? ಅಧವಾ 
ನರನಾರಾ ಅತೆಎ ಣಾರಲೆ ಬೇ? ಸಕ್ಕ ವರಾಶರ, ವ್ಯಾಸ, ಶುಕ ದೇವ, ಜೈಮಿಸಿ 
ಇವರುಗಳಲ್ಲು ಹ (| 

೨.೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಲೋಮಶ, ಕಣ್ವ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಆಸ್ತಿಕ, 


ಪದಿ. ನೀನು ಮೌಲಸೆ ಸ್ಕ್ಯನೇ, ಅಗೆಸ್ಥ ಸ್ತ್ಯನೇ ಶರವ್ವೆ ತೆ 
ಮಹರ್ಷಿ ೦3೨ ? ಶಮಾಕ, 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬೀ ವಾರು! 
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ವಿರುಷ್ಯಶ್ಛ ಶ್ನಂಗ ಮತ್ತು ವಿಭಾಂಡಕ i ಮಹರ್ಷಿ ಗಳೆಲ್ಲಿ ನೀನಾರು? 


ನೇ ಅಧವಾ ಗಿರಿಯೆಂಬ 
ಅರಿಷ್ಟ ನೇಮಿ, ಮಾಂಡನ್ಯ ಮತ್ತು ಬೈಲ ಇವರು 


ಬ್ರಹ್ಮನ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಪಾಣಿನಿರ್ವಾ ಕಣಾದೋ ವಾ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಾಕಟಾಯನಃ | 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರೋ ಭಾಗುರಿರ್ವಾ ಸುಮಂತುರ್ವತ್ಸ ಏನ ವಾ || ೨೪ || 


ಚಾಬಾಲೋ ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯಶ್ಚೆ ವೈಶಂಪಾಯನ ಏವ ಚ | 
ಯರ್ಹಂಸಃ ಪಿಪ್ಪಲಾಜೋ ಮೈತ್ರೇಯ ಕರುಷಸ್ಮಥಾ | ೨೫ || 


ಉಪಮನ್ಯುರ್ಗೌರಮುಖೋ*ರುಣಿರೌರ್ವೋಥ ಕಕ್ಷಿವಾನ್‌ | 
ಭರವ್ಯಾಜೋ ವೇದಶಿರಾ8 ಶಂಕುಕರ್ಣೋಇಥ ಶೌನಕಃ || ೨೬ | 


ಏತೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ಕೋ ಭವಾನ್ವೃದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ! 
ಪ್ರತ್ಕುತ್ತರಾರ್ಹಾ ನಾಹಂ ಚೇತ್ತಥಾಂಪಿ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ೨೭ 0 


ಕಿಂಕರಃ *ಂಕರೀ ವಾಂಪಿ ಸಮರ್ಥಾ ಪ್ರಷ್ಟುವಿತಾಶ್ಚರಂ 
ಯೋ ಯೆಸ್ಯ ಸೇವಾನಿಯತಃ ಸ ಕಂ ಪೃಚ್ಛತಿ ತಂ ವಿನಾ |! ೨೮ |! 





7 ಎದ್‌ 


೨೪ ಪಾಣಿನಿ ಕಣಾದರಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಶಾಕಲ್ಯ ಇವರಾರೂ 


೬ಷ್ಟಾವಕ್ರ ಭಾಗುರಿಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸುಮಂತು ಮತ್ತು ವತ್ಸರಲ್ಲಾಗಲೀ ನೀನೊಬ್ಬ 
ಸಹ? 
501 4 ಲ್ಪ ವೈಶಂವಾಯನ್ಯ ಯತಿ, ಹೆಂನ್ಯ 


ಶಬ 

"ಕ 
ಕ್‌ ಆಣ್‌ 
TU 


ನಲ 
ುಷ ನ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀನಾರು ? 


೨೬-೨೭  ಉಪಮನ್ಯು ಗೌರಮುಖ ಆರುಣ್ಕಿ ಔರ್ವ, ಕಕ್ಷಿವಾನ್‌, 
ಭರದ್ರಾಜ್ಯ ವೇದಶಿರ, ಶಂಕುಕರ್ಣ, ಶೌನಕ ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರಲ್ಲಿ 


ನಾರೆಂಬುದೆನ್ನು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಕ್ಕೆ ನಾನು ಅನರ್ಹ 
ಭಾದರೊ ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಉತ್ತ ರಕೊಡು. 


೨೮. ನೇವಕನಾಗಲೀ ಸೇವಕಿಯಾಗಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಒಡೆಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು 
ಆರ್ಹರಾಗಿರುವರು. ಯಾರು ಯಾರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಒಡೆಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನು ಕೇಳುವರು? 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧನ್ಯಾಂಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಂಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವಿತಂ ಮಮ | 
ತ್ಚತ್ಭಾ ದಾಬ್ಹ ಜಃ ಇ ಸ್ಪರ್ಶಾಜ್ಜನ್ಮಕೋಟ್ಯಂಹಸಾಂ ಹ್ನ್ಷಂಯಃ 1೨೯ 


ತ್ವತ್ಪಾ ದೋದಕೆಸಂಸ್ಸ ರ್ತ್ಶಾಸ ್ಸೈದ್ಯ8 ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ತನಾಗಮನಮಾತೆ ತ್ರ ಕರೀತ ಮಮಾತ್ರ ಮಃ {| ೩೦ | 


ಯೇ ಯೇ ಶ್ರುತಾಃ ಶ್ರುತೌ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನು ತಿಸಾರಾ ಮಹಾಜನಾಃ | 
ತೇಷಾನೇಕೋ ಮಯಾ ವೃಷ್ಟಃ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಫಲೋಪಯಾತ್‌ ॥ ೩೧! 


ಶಿಷ್ಯಾ ವೇದಾ ಮೂರ್ತಿವತಂತೋ ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಭಾಸ್ಕರಃ | 
ಗೋಕುಲಂ ಮತ್ತುಲಂ ಸದ್ಯಃ ಪುನಂತಿ ಸಾದರೇಣುನಾ || ೩೨ ॥ 


ಆಶಿಷಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಡತಿ ಪ್ರಸನ್ನವುನಸಾ ಶಿತುಂ! 
ಪೂರ್ಣಸೃಸ್ತ್ಯಯನಂ ಸದ್ಯೋ ವಿಪ್ರಾಶೀರ್ವಚನಂ ಧ್ರುವಂ H ೩೩ 


ಹಾ 


೨೯. ಇಂದು ನಾನು ಧನ್ಯಳು, ಸೃತಕ್ಕ ಸೃತ್ಯಳು. ನನ್ನ ಜೀವಿತವು ಇಂದು 
ವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದ 'ಭೂಳಿಯಸ್ಸ ರ್ಶದಿಂದ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ನವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಸಫಲ 
ಪಾನ 


೩೦. ನಿನ್ನ ಪಾದೋದಕ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವಸುಂಧರೆಯು ಪವಿತ್ರಳಾದಳ್ಳು 
ನೀನು ಹೆಜ್ಜೆ ಯಿಟ್ಟ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮವು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿತು. 


೩೧. ಎಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೋತ್ತಮನೇ, ವೇದದಲ್ಲಿ ವ್ರ ಸಿದ್ಧ ರಾದ ಯಾವ ಯಾವ 
ಮಹಾಜನಗಳ ಹೆನರನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೋ ಅವರಲ್ಲಿ ಎ" ನಿರನ್ನು ಇಂದು ನನ್ನ 
ಪ್ರಂರ್ವವು್ರಣ್ಣ ಫಲದಿಂದ ನೋಡಿದೆನು. 


೩೨. ವೇದಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ 
ಆದ ನಿಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರು ತಮ್ಮ ವಾದಧೊಳಿಯಿಂದ ಗೋಕುಲವನ್ನೂ, ನಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನೂ 
ಛ್ರಿ 


೩೩. ನೀವು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿಶುನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡೆ 
ಬೇಕಾಗಿ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ವಿಪ್ರರ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಂಗಳೆ 


ವುಂಬಾಗುನುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಆತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ನಂದಸ್ತ್ರೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಥೌ ಮುನೇಃ ಪುರಃ | 
ನರಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ನಂದಮಾನಯಿತುಂ ಸತೀ ॥ av ॥ 


ಯಶೊ!ಷದುನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಜಹಸುಃ ಶಿಷ್ಯಸಂಘಾಶ್ಚ ಭಾಸಯೆಂತೋ ದಿಶೋ ದಶೆ h ೩೫! 


ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ನೀತಿಯುಕ್ತಂ ನುಹತ್ತುಣ್ಯಕರಂ ಪರಂ | 
ತಾಮಾುವಾಚ ಮುದಾ ಯುಕ್ತ $ ಶುದ್ಧ ಬಂದ್ದಿರ್ಮುಹಾಮುನಿಃ | ೩೬ 1 


॥ ಶ್ರೀಗೆರ್ಗ ಉವಾಚ |! 


ಸುಧಾಮಯಂಂ ತೇ ವಚನಂ ಲೌಕಿಕಂ ಚ ಕುಲೋಚಿತಂ | 
ಯಸ್ಯ ಯತ್ರ ಕುಲೇ ಜನ್ಮ ಸ ಏವ ತಾದೃಶೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೩೭॥ 





೩೪, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಂದಪತ್ಲಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಆ ಮುನಿಯ 
ಮುಂದೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ನಿಂತಳು, ಮತ್ತು ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಸೇವಕ 
ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 


ಓ೫. ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಫ್ರೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ನೆಕ್ಷನು. ಅವನ 
ಪಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಕ್ಕು ಹತ್ತುದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿದರು 

೩೬, ಅತ್ಯಂತ ಮೇಧಾವಿಯಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಹಿತವ್ಯೂ ಸತ್ಯವೂ 
ಹೀತಿಯುತವೂ, ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನು ಆ ಯೆತೋದೆಗೆ 


೩೭. ನತ್ರೀಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿ :- ಎಲೌ ಯಶೋದೆಯೇ ನೀನಾಡಿದ ಮಾತು 
ಟಾಕಿಕವೂ, ಸತ್ಯುಲೋಚಿತವೂ, ಅಮೃತಸಮವೂ ಆಗಿದೆ. ಯಾರು ಯಾವ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವರೋ ಅವರು ಅದಕೃನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮಫೈಪರ್ತ ಮಹಾಪುಡಾಜಂ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗೋಪಪಡ್ಮಾಷಾಂ ಡಿರಿಭಾನುತ್ತ ಭಾಸ್ರರಃ | 
ತ್ಲ ಪದ್ಮಾ ಸಮಾ ತಸ್ಯ ನಾಮ್ವ್ಯಾ ಷಫ್ಲಾವತೀ ಸತಿ | a6 ॥ 


ತಸ್ಯಾಃ ಕನ್ಯಾ ಯಶೋದಾ ತೆ,೦ ಯಕೋವದ ೯ನಕಾರಿಣೀ | 





ಬಲ್ಲವಾನಾಂ ಪ್ರಚಕೋ ಜಟ ಹೇಟ್‌ ಭಾ 1! ೩೯ 
ನಂಜೋ ಯೆಸ್ತಂ ಹ ಯಾ. ಚ್ಛದ್ಧಳ ಬಾಲೋ ಛೋ ಯೇನ ವಾಇಗೆತಃ | 
ಜಾನಾಮಿ ನಿರ್ಜನೇ ಸರ್ವಂ ವಸ್ಣಾಮಿ 'ಫೆಂದಸನ್ಲಿ ಧಿಂ 1 ೪೦ 1 
ಗರ್ಗೊೋಇಹಂ ಯದುವಂತಾನಾಂ ಜಿರೆಕಾಲಂ ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಿತೋ€ಹಂ ವಸುನಾ ನಾನ್ಯಸಾಭ್ಯೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ 11 ೪೧ 1! 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನೆಂಡಃ ಶ್ರುತಮಾಶ್ರಂ ಜಗಾಮ ಹ! 
ನನಾಮ ದಂಡವದ್ಧೂಮ್‌ೌ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ತೆಂ ಮುನಿಪುಂಗವಂ 11 ೪೨ [| 





೩೮. ra ಗೋಪರಿಗೆಲ್ಲ ಗಿರಿಭಾನುವೆಂಬುವನು ಸೂರ್ಯ 
ಸಂ ಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ EE ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ 


೩೯. ಅವರ ಮಗಳಾದ ನೀನು ಯಶೋದೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಅವರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ದೀಯೆ. ಯಾದವರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಂದನು 
ನಗೆ ಪತಿಯಾಗಿ ಲಭಿಸಿರುವನು. 


ನಂದನಾರು? ನೀನಾರು? ಈ ಬಾಲಕನಾರು? ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಬಳ್ಳೆ. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ನಂದನಿಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


ಅಗಿ. ನಾನು ಯೆದುವೆಂಶಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿರುವ 
ಗರ್ಗನೆಂಬುವನು. ಇತರರಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ವಸುವು ನನ ನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. 


೪೨. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನಂದನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಆ ಮುನಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಿಷ್ಯಾನ್ನ ನಾಮ ಮೂರ್ಥ್ಪಾ ಚ ತೇ ತೆಂ ಯುಯುಜುರಾಶಿಷಂ | 
ಸಮುತ್ನಾ ಯಾಸನಾತ್ತೂರ್ಣಂ ಯಶೋದಾನಂದ ಏವ ಚೆ || ೪೩ |) 


ಗೃಹೀತ್ವಾಂಭ್ಯಂತರಂ ರಮ್ಯಂ ಜಗಾಮ ವಿದುಷಾಂ ವರಃ | 
ಗರ್ಗೋ ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ಚ ಸಪುತ್ರಾ ಸಾ ಮುದಾನ್ವಿತಾ | 
ವಾಕ್ಯಂ ಗರ್ಗಸ್ತದೋವಾಚ ನಿಗೂಢಂ ನಿರ್ಜನೇ ಮುನೇ ll ೪೪ || 


|| ಶ್ರೀ ಗರ್ಗ ಉವಾಚ || 


ಅಂತಿ ನಂದ ಪ್ರನಕ್ಕೂನಿ ವಚನಂ ತೇ ಸುಖಾವಹಂ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾ ಹಿತೋಃಹಂ ವಸುನಾ ಯೇನ ತಚ್ಛೂ ಯಂತಾಮಿಂತಿ i ೪೫ 1 


ವಸುನಾ ಸೂತಿಕಾಗಾರೇ ಶಿಶುಃ ಪ್ರತ್ಯರ್ಪಣಂ ಕೃತಃ | 
ಪುತ್ರೋ*ಯೆಂ ವಸುದೇವಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಠತ್ಚ ತಸ್ಯ ಚ ಧ್ರುವಂ H ೪೬ | 


ರಾಗಾ ಸಾಕಾಣಿಕಾ ಉತ 








೪೩, ಅನಂತರ ಅವನ ವಿಷ್ಯರಿಗೂ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಗರ್ಗವಮಹರ್ಹಿಯು ಪೀರನಿಂ 


ಕೆ 
₹([ 


ನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಗ 
ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಕಿರ್ಜನವ್ರವಬೇರಶವಲ್ತಿ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಗುಟ್ಟಾದ ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೪೫, ಶ್ರೀಗರ್ಗಮಹರ್ಕಿ --ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ ರಿನಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಸುವ್ತ ನನ್ನನ್ನೇತ ಕಳುಹಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು 


ಫಘೇಳುವವನಾಗು. 


ಲ, ಈ ಶಿಶುವು ಸೂತಿಕಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ವಸುದೇವನು ನಿನಗೆ 
ಶಂದರ್ಪಿಸಿದನು. ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಈ ಶಿಶುವೇ ವಸುದೇವನಿಗೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. 
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ಎಂ 
೦S ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕನ್ಯಾ ಘೇ ತೇನ ಯಾ ನೀತಾ ಮಥುರಾಂ ಕಂಸಭೀರುಣಾ | 


ಅಸ್ಕ್ಯೂ ಹಸ್ತ ಪ್ರಾಶನಾಯಾಹಂ ನಾಮಾನುಕರಣಾಯ ಚ | 
ಗೂಢೆ ಆನ ಸ್ರೇಹಿತಸ್ತೇನ ತಸ್ಕೋದ್ಯೋಗಂ ಕುರು ದ್ವಿಜ | ೪೭ ॥ 


ಪೋಣ ೯ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪೋಂಯಂ ಶಿಶುಸ್ತೇ ಮಾಯಯಾ ಮಹೀಂ | 
ಆಗತ್ಯ ಭಾರಹರಣಂ ಕರ್ತಾ ಧಾತಾ, ಚ ಸೇವಿತಃ। 
ಗೋ ಆೋಕನಾಥೋ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ರಾಧಿಕಾಪತಿಃ || ೪೮ ॥ 


ನಾರಾ ಎತುಣೋ ಯೋ ವೈಕುಂಠೇ ಕಮಲಾಕಾಂತ ಏನ ಚ | 
ಶ್ವೇತ ರಕ ಪನಿವಾಸೀ ಯಃ ಪಿತಾ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸೋಂಸ್ಯಜಃ 1 ೪೯ || 


ವೀ €ಎನ್ಕೇ ತದಂಶಾಶ್ಚ ನರನಾರಾಯೆಣಾವೃಷೀ | 
ಸರ್ನೆೇಲಇಣೂಂ ತೇಜಸೂಂ ರಾಶಿರ್ಮೂರ್ತಿಮಾನಾಗೆತಃ ಕಮತಿ ! ೫೦ ॥ 





ps ಎರ್‌ ಇಹಾಸಪಾಪಾರ್‌ಇ-ಎಂಡಾ 


ಅ. ಆ ವಸುದೇವನು ಕಂಸನಿಗೆ ಹೆದರಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಶ್ರ್ರೀಶಿಪುವನ್ನು 
ಮಧುದೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಈಗ ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ನಾಮಕರಣ ಮತ್ತು ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನ 
ಮಾಡಿಸ ಇು ಆ ವಸುದೇವನೇ ಗುಬ್ಬಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸು 


ಅಲ ವೂರ್ಣಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಈ ಶಿಶುವು ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ವಿ ಅಯೆಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮಹಾತ್ಮನೇ ರಾಧಾವತಿಯೂ, ಗೋಲೋ 
ಧಿ ತಿಯೂ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೇವಿತನೂ ಅದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು- 


3 


ಬರ, ಯಾರು ವೈಕುಂರದಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಪತಿಯಾದ ನಾರಾಯೆಣನೆನಿಸಿರು 
ನನೋ,, ಯಾರು ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುವೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ಸಾಲಕನಾಗಿರುವನೋ 
ಅಂಥ ಇನೆನಮರಣಾರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇವನು. 


೨%೩ಲ೮. ಕಪಿಲನೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, ನರನಾರಾಯಣ 
ನಗ ಳೂ ಇವನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವರು. ಎಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಸಿಗೂ ಆಕರನಾದ 
ಈ ಶೇ ಜಶೋಮಯನು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸುಂ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಚ ಶಿಶುರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ! 
ಂಪ್ರತಂ ಸೂತಿಕಾಗಾರಾದಾಜಗಾಮ ತವಾಲಯಂ | ೫೧ 1 


ತೋನಿಸಂಭವಶ್ಚಾ ಯಮಾವಿರ್ಭೂತೋ ಮಹೀಶಲೇ | 
ಯುಪೂರ್ಣಂ ಮಾತೃಗರ್ಭಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಮಾಯಯಾ ಹರಿಃ ॥ ೫೨ || 


ನಿರ್ಭಯ ವಸುಂ ಮೂರ್ತಿಂ ದರ್ಶಯಿತ್ತಾ ಜಗಾಮ ಹ! 
ಖಗೇ ಯುಗೇ ವರ್ಣಭೇಹೋ ನಾಮಚಭೇಡೋತಸ್ಯ ಬಲ್ಲವ | ೫೩ ॥ 


ಕ್ಲಃ ಪೀತಸ್ತಥಾ ರಕ್ತ ಇದಾನೀಂ ಕೃಷ್ಣ ತಾಂ ಗತಃ | 
ಕ್ಲವರ್ಣಿಃ ಸತ್ಯಯುಗೇ ಸುತೀವ್ರತೇಜಸಾ ವೃತಃ | ೫೪ I 


ೇೀತಾಯಾಂ ರಕ್ಕ್ತವರ್ಣೋ*ಳಯಂ ಪೀತೋಯೆಂ ದ್ವಾಪರೇ ವಿಭುಃ | 
ಷಸ್ನವರ್ಣಿಃ ಕಲೌ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಕೇಜಸಾಂ ರಾಶಿರೇವ ಚ | ೫೫ Il 








ಮಿ 
ಗ ನೂತಿಕಾಗೃಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನು 


೫೧. ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ವಸುಪೇವಸಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಶಿಶಪುಶೊಸನಾದನು. 


೫.೨ ಇವನು ಅಯೋನಿಜನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವನು. 
(ಹೆರಿಯು ಮಾತೃಗರ್ಭವನ್ನು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಾಯು ಸೂರ್ಣಮಾಡಿದನು. 


೫೩. ಆ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಆದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ 


ಸುದೇವನಿಗೆ ತನ್ನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಇಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ 


_ತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಿನ್ನ ನಾಮದಿಂದ 
'ವತರಿಸುವನು. 


ವಿ 
ಪ್ರಿ ಕ್ಯ) 


೫೪, ಬಿಳುಪು, ಕೆಂವ್ರು ಹಳದಿ, ಬಣ್ಣಗಳಲ್ಲಿದ್ದವನು ಈಗ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದಿಂದ 
ವತರಿಸಿರುವನು. ಸತ್ಯ್ಯಯುಗದ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತ Ei ತೀಡೋಮಯನಾಗಿದ್ದನು 


೧೧ 


೧85 


೫೫% ತೇಜೋರಾಶಿಯಾದ ಈ ವಿಭುವು ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ರಕ್ತವರ್ಣ 
ಇಗಿಯ್ಕೂ ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಪೀತವರ್ಣನಾಗಿಯೂ, ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 
ಕಾಗಿಯೂ ಅವತರಿಸಿರುವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣರಂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಚಃ ಕೋಯುಮೃಕಾರೋಂನಂತವಾಚಕಃ || ೫೬ ॥ 


ಶಿನಸ್ಯ ನಾಚಕಃ ಷಶ್ತ ನಕಾರೋ ಧರ್ಮನವಾಚಕಃ! 
ಅಕಾರೋ ನಿಷ್ಣುವಚನಃ ಶ್ರೇತದ್ದೀಪನಿವಾಸಿನಃ 1 ೫೭ || 


ನರನಾರಾಯಣಾರ್ಥಸ್ಯ ವಿಸರ್ಗೊೋ ವಾಚಕಸ್ಮೃತಃ। 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಃ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿಸ್ವರೂಸಪಕಃ |! ೫೮ |! 


ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಬೀಜಸ್ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಸರ್ವನಿರ್ಮೂಲವಚನಃ ಕೃಷಿರ್ನೊ ದಾಸ್ಕನಾಚಕಃ || ೫೯ Il 


ಅಕಾರೋ ದಾತೃವಚನಸ್ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಅತಿ ಸ್ಮೃತಃ \ 
ಕೃಸಿರ್ನಿಶ್ಲೇಷ್ಟವಚನೋ ನಕಾರೋ ಭಕ್ತಿವಾಚಕಃ ll ೬೦ Il 





೫೬ 


ಎಂದರೆ ಬ 


.. ವರಿಪೂರ್ಣಸ್ವರೂಪವಾದ ವರಬ್ರಹ್ಮವು ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವುದು. ಸಬ! 
€ 
ಮು 


ಹ್ಮನೆಂದೂ "ಯ' ಎಂದರೆ ಅನಂತವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು, 
೫೭. ಇಷ: ಎಂದರೆ ಶಿವನೆಂದೊ "ನ? ಎಂದರೆ ಥರ್ಮವೆಂದೂ ಅರ್ಥ 
ವಾಗುವುದು. * ಆ' ಎಂದರೆ ಶ್ರೀತದ್ದೀವನಿವಾಸಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವೆಂದರ್ಧವಾಗುವುದು. 


೫೮೨೫೯. ವಿನರ್ಗವು ನರನಾರಾಯೆಣಕೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
ಸರ್ವತೇಜಃನಮೂಹನ್ಕೂ ಸರ್ವಮೂರ್ತಿದಧರನೂ ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸರ್ವಕಾರ 
ಇನೂ ಆದನನೇ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನು. ` ಕೃಷ್‌' ಎಂದರೆ ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲಕನೆಂದೂ, 
:ನ್‌' ಎಂದರೆ ದಾಸ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು 

೬೦೨೬೧. "ಅ ಎಂದರೆ ಕೊಡುವವನೆಂದೊ ಅರ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ಕರ್ಮ 
ವಾಶವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಹರಿದಾಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಡುವವನೇ ಕೃಷ್ಣನೆನಿಸುವನು, "ಕೃಷ್‌' 
ಎಂದರೆ ಜೇಷ್ಟಾರಹಿತನೆಂದೂ "ನ್‌' ಎಂದರೆ ಭಕ್ತಿಯೆಂದೂ, "ಅ' ಎಂದರೆ ಕೊಡು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ನ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅಕಾರಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ವಚನಸ್ತೇಸ ಕೃಷ್ಣ ತಿಸ್ಮೆ ತೆ್‌ | 
ಕ್ಸ ನ ಸ bye, A ೬೧ || 


ಅಕಾರೋ ದಾತೃ ವಚನಸ್ಟೇನೆ ಕೃ ಷ್ಣ ಇತಿ ಸ್ಮೃ ತಕ | 
ನಾಮಾ ಂ ಭಗನತೋ ನಂದ Bo ಉಚ ಸ `ರಣೇನ ಯತ್‌ || ೬೨ ॥ 


ತತ್ಸಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಕೃ ಸ್ಥೆ (ತಿ ಸ್ಕ್ರ ರಣೇ ನರಃ | 
ಯೆದಿ ಧಂ ಸ್ಮರಣಾತ್ತುಣ್ಯ ಚ ನಚನಾಚ್ಛ )ವಣಾತ್ರೆ ಥಾ | ೬೩ || 


ಕೋಟಜನ್ಮಾಂಹಸೋ ನಾಶೋ ಭವೇದ್ಯ ತ್ಸ್ಮರಣಾದಿಕಾಶ್‌ | 
'ವಿಷ್ಠೋರ್ನಾಮ್ನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾರಾತ್ಸಾರಂ ಪರಾತ್ರ ರಂ av 


ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಸುಂದರಂ ನಾಮ ಮಂಗಲಂ ಭಕ್ತಿದಾಯಕಂ! 
ಕಕಾರೋಚ್ಚಾರಣಾದೃಕ್ತಃ ಕೈನಲ್ಯಂ ಮೃತ್ಯುಜನ್ಮಹಂ | ೬೫ || 


ಸ ರ ದ ನ ವ ವ ವಾರಾ ವಾವ ಜಾ 





ವವನೆಂದೂ ಅರ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ಅಚಲನೂ ಭಕ್ತಿದಾತೃವೂ ಆದವನೇ "ಕೃಷ್ಣ' 
ನೆನಿಸುವನು. “ಕೃಷ್‌” ಎಂದರೆ ನಿರ್ವಾಣವೆಂದೂ "ನ್‌' ಎಂದರೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೬೨-೬೩. “ಅ” ಎಂದರೆ ದಾತ್ಸವೆಂದೂ ಅರ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ ನಿರ್ವಾಣ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವನೇ "ಕೃಷ್ಣ'ನೆನಿಸುವನು. ಎಲ್ಫೆ ನಂದನೇ, ಭಗ 
ವಂತನ ಕೋಟದಿವ್ಯನಾನುಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು "ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ 
ನಾಮಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. ವರಮಾತ್ಮ ನ ಸಕಲ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ 
ಶ್ರವಣಸ್ಮರಣ ಸತ ಪರನಗಳಿಂದೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಸ್ಕೃ ರಣೆ 
ಯಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೬೪, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಕಲ ನಾಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತಸಾರಭೂತವೂ, 
ವರಾತ್ಸರವೂ ಆದ "ಕೃಷ್ಣ ನಿ೦ಬ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ವಿಯ ಪವು ಹ ಚೀ ಜ್‌ 


೬೫. ಕೃಷ್ಣ ' ನೆಂಬ ಸುಂದರನಾಮವು ಮಂಗಳಕರವೂ ಭಕ್ಕಿದಾಯಕವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಕಕಾಶೋಚ್ಚಾ ರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತನು ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಕ ಕ್ಷನಾಗುವನು. 


ತ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಖುಕಾರಾದ್ದಾಸ್ಕಮ ತುಲಂ ಷಕಾರಾದ್ಭಕ್ತಿಮಿಾಪ್ಸಿತಾಂ 


ನಕಾರಾತ್ಸಹವಾಸಂ ಚ ತತ್ಸಮಂ ಕಾಲಮೇನ ಚ 


|| ೬೬ !! 
ತತ್ಸಾರೂಪ್ಯಂ ನಿಸರ್ಗಾಚ್ಹೆ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ | 
ಕಕಾರೋಚ್ಚಾ ರಣಾದೇವ ನೇಪಂತೇ ಯಮಕಿಂಕರಇಃ 1 ೬೭ ॥ 
ಯಕಾರೋಕ್ಲೇರ್ನ ತಿಫ್ಮಂತಿ ಷಕಾರಾತ್ಪಾತಕಾನಿ ಚ | 
ನಕಾರೋಜ್ಞಾ ರಣಾದ್ರೋಗಾ ಅಕಾರಾನ್ಮೃತ್ಯುರೇನ ಚೆ | ೬೮ ॥ 
ಧ್ರುವಂ ಸರ್ವೇ ಪಲಾಯಂತೇ ನಾನೋಚ್ಚಾ ರಣಭೀರವಃ | 
ಸ್ಮ್ಛೃತ್ಯುಕ್ತಿ ಶ್ರವಣೋದ್ಯೋಗಾತ್ಮೈ ಎಸ್ಣನಾಮೊ, « ಪ್ರಜೇಶ್ವರ ॥ ೬೯॥ 


ಹಾರ್‌ Mare 





೬೬. ಖುಕಾರೋಚ್ಛಾರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಅತುಲವಾದ ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ 
(ಷಹ? ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದ ಅಭೀಫ್ಸಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ "ನ' ಕಾರೋಚ್ಚಾರಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಹವಾಸವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 


೬೭. ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. " ಕ' ಕಾರೋಜಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಯಮನ 
*೦ಕರರೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗುವರು. 


೬೮. ಖುಕಾರೋಚ್ಚಾರಣದಿಂದ ಯಮನ ಕಂಕರರು ಹೆತ್ತಿರ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಪಾಪಗಳೂ, ನಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ರೋಗಗಳೂ 
ಅಕಾರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವೂ ದೂರಹೋ(ಗುವುವು. 


೬೯, ಎಲ್ಫೈ ಗೋಕುಲಾಧಿಸತಿಯಾದ ನಂದನ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ದಿವ್ಯ 
ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆ ಪರನ ಮತ್ತು ಶ್ರವಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ನಾಪಕರ್ಮಗಳೂ ಹೆದರಿ 
ದೂರವಾಗುವುವು. 
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ರಥಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಧಾವಂತಿ ಗೋಲೋಕಾತ್ಸೈಷ್ಟ ಕಿಂಕರಾಃ ! 
ಸೃಧಿವ್ಯಾ ರಜಸಃ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ಶಕ್ತಾ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ | ೩೦ ॥ 


ನಾಮ್ನಃ ಪ್ರಭಾವಸಂಖ್ಯಾನಂ ಸಂಶೋ ವಕ್ತುಂ ನ ಚ ಶ್ಲಮಾಃ 
ಪುರಾ ಶಂಕರವಕ್ಟ್ರೇಣ ನಾಮ್ನೊ ಸೃ ಮಹಿಮಾ ಶ್ರುತಃ | ೭೧ | 


ಗುಣಾನ್ಹ್ನಾಮಪ್ಪಭಾವಂ ಚ ಕಿಂಚಿಜ್ಞಾ ನಾತಿ ಮದುರುಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಆನಂತೆಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸುರರ್ಷಿಮನುಮಾನವಾಃ 2s 


ವೇದಾಃ ಸಂತೋನ ಜಾನಂತಿ ಮಹಿಮ್ನ 8 ಹೋಡಶೀಂ ಕಲಾಂ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತೋ ನಂದ ಮಹಿಮಾ ಚ ಸುತಸ್ಯ ಚ || ೩೩ | 


ಯಥಾಮತಿ ಯಥಾಜ್ಞಾನಂ ಗುರುವಕ್ರ್ರಾದ್ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ | 
ಕೃಷ್ಣಃ ಪೀತಾಂಬರ ಕಂಸಧ್ವಂಸೀ ಚ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವಾಃ | ೩೪ I 





೭೦-೭೧ ಅಂಧ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಗೋಲೋಕದಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಂಕರರು ರಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುವರು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ರಜಃಕಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಣಿಸಲು ಸಮರ್ಧರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಕೂಡ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸೆಲಾರರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ 
ಬಾಯಿನಿಂದ ಈ ದಿವೃನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೭೨-೭೩. ನನ್ನ ಗುರುವು ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ನಾಮದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಬಲ್ಲನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಅನಂತಮನೂ, ಧರ್ಮನೂ, ಸುರರ್ಹಿಗಳೂ 
ಮನುಮಾನವರೂ, ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಂತರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ನಾಮದ 
ಮಹಿಮೆಯ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದುಭಾಗವನ್ನೂ ಅರಿಯರು. ಎಲ್ಬೆ ನಂದನೇ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


೭೪-೮೦. ಗುರುಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಕೃಷ್ಣ, ಪೀತಾಂಬರ, ಕಂಸಧ್ಹಂಸ್ಕಿ ವಿಷ್ಟರಶ್ರವ, ದೇವಕೀನಂದನ, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಕೀನಂದನಃ ಶ್ರೀಶೋ ಯಶೋದಾನಂದನೋ ಹರಿಃ | 


ಸನಾತನೋಇಚ್ಯುತೋಇನಂತೆಃ ಸರ್ವೇಶಃ ಸರ್ವರೂಪಧ್ಭೃಕ್‌ Il ೬೩೫ ॥ 
ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಸರ್ವಗತಿ॥8 ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ ! 

ರಾಥಾಬಂಧೂ ರಾಧಿಕಾತ್ಮಾ ರಾಧಿಕಾಜೀವನಂ ಸ್ವಯೆಂ || ೭೬ 1! 
ರಾಧಾಪ್ರಾಣೋ ರಾಧಿಕೇಶೋ ರಾಧಿಕಾರಮಣಃ ಸ್ವಯಂ | 
ರಾಧಿಕಾಸಹಚಾರೀ ಚ ರಾಧಾಮಾನಸಸೂರಣಃ 1! 2e 
ರಾಧಾಧನೋ ರಾಧಿಕಾಂಗೋ ರಾಧಿಕಾಸಕ್ಷ ಮಾನಸಃ! 

ರಾಧಿಕಾಚಿತ್ತ ಚೋರಶ್ಚ ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿಕಃ ಪ್ರಭುಃ I ೩೮% 
ಪೆರಿಸೂರ್ಣತವಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗೋವಿಂದೋ ಗರುಡಧ್ವಜಃ | 

ನಾಮಾನ್ಕೇತಾನಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಶ್ರುತಾನಿ ಮನ್ನೂಖಾದ್ದೆ ದಿ 1! er || 
ಜನ್ಮಮೃ ವ್ಯಿಹರಾಣ್ಯೇನ ರಕ್ಷ ನಂದ ಶುಭೇಕ್ಷಣ | 

ಕೃತಂ ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ್ನ್ನಾಂ ಕನಿಷ್ಟಸ್ಯ ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ೪೦1 


ಜ್ಯೇಸ್ಮಸ್ಯ ಹಲಿನೋ ನಾಮ್ನ 4 ಸಂಳೇತೆಂ ಶೃಣು ಮನ್ಕುಖಾತಶ್‌ | 
ಗರ್ಭಸಂಕರ್ಷಣಾದೇವ ನಾಮ್ನಾ ಸಂಕರ್ಷಣಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೪೧ 1! 


ae 


ಶ್ರೀಶ ಯಶೋದಾನಂದನ, ಹೆರಿ ಸನಾತನ, ಅಚ್ಯುತ ಅನಂತ, ಸರ್ವೆೇತ, 
ಸರ್ವರೂಪಧೃಕ್ಕ್‌ ಸರ್ವಾಧಾರ, ಸರ್ವಗತಿ, ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣ, ರಾಧಾಬಂಧು, 
ರಾಧಿಕಾತ್ಮಾ, ರಾಧಿಕಾಜೀವನ, ರಾಧಾಪ್ರಾಣ, ರಾಧಿಕೇಶ, ರಾಧಿಕಾರಮಣ, 
ರಾಧಿಕಾನಹಚಾರಿ, ರಾಧಾಮಾನಸಪೂರಣ, ರಾಧಾಧನ, ರಾಧಿಕಾಂಗ, ರಾಧಿಕಾ 
ಸಕ್ಷಮಾನಸ, ರಾಧಿಕಾಚಿತ್ತಚೋರ, ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಭು, ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ಗೋವಿಂದ, ಗರುಡಧ್ವೈಜ ಈ ಮುನತ್ತೆರಡು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳದ್ದು ನೆನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕೊಂಡು ಪದೇಪದೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಜನ್ಮ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ದಾಟುತ್ತೀಯೆ 
ಸುದೇವನೆ ಕನಿಷ್ಟ ಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. 


J 


d 


4b 


ಆಣ. ಈಗ ಹಿರಿಯೆನನಾದ ಬಲರಾಮನ ಹೆಸರುಗಳ ಅನ್ವರ್ಥತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ರೋಹಿಣಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮ 
ಮಾಡಿದ್ದೆ ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸಂಕರ್ಷಣನೆಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. 
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ನಾಸ್ತ್ಯಂತೋಂಸ್ಯೈವ ವೇದೆಷು ತೇನಾನೆಂತ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಬಲದೇವೋ ಬಲೋದ್ರೇಕಾದ್ಧಲೀ ಚ ಹೆಲಧಾರಣಾತ್‌ ll ೪೨ || 


ಶಿತಿನಾಸಾ ನೀಲವಾಸಾನ್ಮುಸಲೀ ಮುಸಲಾಂಸಯಂಂಧಾತ" | 
ಕೇವತ್ಕಾ ಸಹ ಸಂಭೋಗಾದ್ರೇನತೀರವಂಣ8 ಸ್ವಯೆಂ || 6a Il 


ಕೋಹಿಣೇಗರ್ಭವಾಸಾತ್ತು ರೌಹಿಣೇಯೋ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಜ್ಯ್ಕೇಷ್ಠಪುತ್ರಸ್ಯ ಶ್ರುತಂ ನಾಮ ನಿವೇದಿತಂ ॥ ೮೪ || 


ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಗೃಹಂ ನಂದ ಸುಖಂ ತಿಷ್ಮ ಸ್ವಮಂದಿರೇ | 
ಪ್ರಾಹ್ಹಣಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಃ ಸ್ತಜ್ದೋ ಬಭೂವ ಹ | ೪೫ || 


ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ನಂದಪತ್ಲೀ ಚ ಜಹಾಸ ಬಾಲಕ8 ಸ್ವಯಂ! 
ಪ್ರಣಮ್ಮ್ಯೋವಾಚ ನಂದಸ್ತಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕಂ | ೮೬ || 


೮೨. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಾಶರಹಿತನೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಅನಂತನೆಂದೂ, ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಯಾದುದರಿಂದ ಬಲದೇವನೆಂದೂ, ನೇಗಿಲನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹಲೀ ಎಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 


ಆ೩. ಕಪ್ಪುವಸ್ರ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಶಿತಿವಾಸನೆಂದೂ, ಮುಸಲ 
(ಒನಕೆ) ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮುಸೆಲೀಯೆಂದ್ಕೂ ರೇನತೀದೇವಿಯೊಡನೆ 
ನಹೆವಾಸ ಮಾಡಿ ರೇವತೀರಮಣನೆಂದೂ ಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನು. 


೮೪, ಮಹಾಬುದ್ಧಿತಾಲಿಯಾದ ಬಲದೇವನು ರೋಹಿಣೀ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ರೌಹಿಣೇಯನೆಂದೂ ಹೆಸರಾಂತನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರನ 
ಹೆಸರನ್ನು ವಿಶದ ಪಡಿಸಿಯಾಯಿತು 


೮೫. ಎಲ್ಫೈ ನಂದಗೋಪನೇ, ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖವಾಗಿರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಈ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಚಲಿಸದೆ ನಿಂತನು. 

೮೬, ನಂದನ ಪತ್ನಿಯೂ, ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಳಾಗಿರಲು, ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಮಂದಹಾಸ ಬೀರಿದನು. ಆಗ ನಂದನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪುಖಾಂಜಲಿಯುತೋ ಭೂತ್ವಾ ಭಕ್ತಿನವ ಸ್ರತ್ಮಕಂಧರಃ | 


|| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಗತಶ್ಹೇತ್ತ್ವಂ ತದಾ ಕರ್ನು ಕರಿಸ್ಕತ್ಕೇವ ಹೋ ಮಹಾನ್‌ {| ೮೩ || 


ಸ್ವಯಂ ಶುಭೇಕ್ಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕುರು ನಾಮ್ನಾಇನ್ಸಪ್ರಾಶನಂ।| 
ಯನ್ನಾ ಮೌ ಘುಶ್ತ ಕಥಿತೋ ರಾಭಾಪ್ರಾಣಾದಿಕೋ ದಶ 1! ಅ೮ || 


ತಸ್ಯಾಪಿ ಕಾ ವಾ ರಾಜೇತಿ ಕನ್ಯಕಾ ಕಸ್ಯ ಚ ಥ್ರಾವಂ। 
ನಂದಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಮುನಿಪುಂಗವಃ !! 


ನಿಗೂಢಂ ಪರಮಂ ತತ್ತ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1೮೯1 
! ಶ್ರೀಗರ್ಗ ಉವಾಚೆ | 
ಶೃಣು ನೆಂದೆ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯನಿ ಇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ || ೯೦ ॥ 


ಆ ಂ "ಅ ಅ ಶರ್ವ ತೂ ಬಾನ ಅಘಘಾ ನಾ ಇ ನಾಟಾ ನಾನಾದೆ 





ಅಪ... ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಂದನಿಂತೆಂದನು 
ಎಲ್ಫೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮುಂಡೆ ಜಾತ 
ಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವವರಾರು? 


೮೮. ನೀನೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೃ ಸೆಮಾಡಿ ಈ ಶಿಶುವಿಗೆ ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನಾದಿ 
ಸಳ ಛಮ್ನು ಮಾಡಿಸು, ರಾಧಾಪ್ರಾ ಕವಲ್ಲಭ ಮುಂತಾದ ಹತ್ತಾರು ಡೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನೀನು ಈಗ ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 


೮ರ. ಆ ರಾಡೆಯೆಂಬ ಕಪ್ಲಿಕೆಯು ಯಾರ ಮಗಳು? ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳ ಳು? ನಂದನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುಖಕೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠನು ನಕ್ಕು 
ಗೋಪ್ಯವೂ, ವ ವರಮತತ್ವವೂ ಆದ ಆ ರಹಸ ಸೃವನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದನು 


೯೦. ಶ್ರೀಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿ ಸ--ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ಪುರಾತನನಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ನ್ನು ಹೇ ಳುವೆನು ಕೇಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಪುರಾ ಗೋಲೋಕನವೃತ್ತಾಂತಂ ಶ್ರುತಂ ಶಂಕರವಕ್ತ್ರ ತಃ! 
ಶ್ರೀದಾಮನ್ನೋ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಬಭೂವ ಕಲಹೋ ಮಹಾನ್‌ | ೯೧ /| 


ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಾಜ್ಜೈವೇನ ಗೋಪೀ ರಾಧಾ ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ವೃಷಭಾನುಸುತಾ ಸಾಚ ಮಾತಾ ತಸ್ಯಾಃ ಕಲಾವತೀ | ೯೨ || 


ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾರ್ಧ್ವಾಂಗಸಂಭೂತಾ ನಾಥಸ್ಯ ಸದ್ಭಶೀ ಸತೀ ! 
ಗೋಲೋಕವನಾಸಿನೀ ಸೇಯಮಂತ್ರ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಜ್ಞ ಯಾಧಂನಾ || ೯ಇ೩॥ 


ಅಯೋನಿಸಂಭವಾ ದೇನೀ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ। 
ಮಾತುರ್ಗೆರ್ಭಂ ವಾಯುಪೂರ್ಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಮಾಯಯಾ ಸತೀ | ೯೪ || 


ವಾಯುನಿಃಸರಣೇ ಕಾಲೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ಶಿಶುವಿಗ್ರಹಂ | 
ಆನಿರ್ಬಭೂವ ಮಾಯೇಯಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣೋಪದೇಶತಃ ll ೯ಇ೫ ॥ 





SE 


೯೧. ಹಿಂಜಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀದಾಮನಿಗೂ ರಾಧಾದೇವಿಗೂ ಕಲಹ 
ವುಂಬಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಶಂಕರನಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. 


೯.೨. ದೈವನ್ರೇರಿತವಾದ ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾವದಿಂದ ರಾಧೆಯು. ಈ ನಂದ 
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ಗೊಲ್ಲನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿರುವಳು. ಅವಳ 
ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಕಲಾವತಿ. 


ತ? 
ಈಗ ಶ್ರೀಕ್ಸ 


ಮು 
ಇದ್ದಾಳ, 
ಗಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಥಾಂಗದಿಂಡ ಅವತರಿಸಿ ಪತಿಗೆ ತಕ್ಕ ಸತಿಯೆನಿಸಿ, 
ಷನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಶೇ ಆಕೆಯು ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅವತರಿ 


£9 
೯೪. ಅಯೋಗಿಜೆಯೂ, ಮೂಲವ್ರಕೃತಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯ್ಕು ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ವಾಯುವಿನಿಂದ ತುಂಬಿದಳು. 


೯೫. ಆ ವಾಯುವು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ತಿಶುರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ವೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 
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ಇಧ್ಯಾಯ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವರ್ಧತೇ ಸಾ ವ್ರಜೇ ರಾಧಾ ಶುಕ್ಸೇ ಚಂದ್ರಕಲಾ ಯಥಾ ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತೇಜಸೋತದ್ದೆೇಣೇನ ಸಾ ಚ ಮೂರ್ತಿಮತೀ ಸತೀ | ೯ಇ೬ ॥ 


ಏಕಾ ಮೂರ್ತಿರ್ದ್ವಿಧಾಭೂತಾ ಭೇದೋ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಃ | 
ಇಯಂ ಸ್ತ್ರೀ ಸೋ ಪುಮಾನ್‌ ಕಂವಾ ಸಾ ವಾ ಕಾಂತಾ ಪುಮಾನಯಂ 1 ೯೭ ॥ 


ಜ್ವೇ ರೂಪೇ ತೇಜಸಾ ತುಲ್ಕೇ ರೂಪೇಣ ಚ ಗಾಣೇನ ಚ | 
ಪರಾಕ್ರಮೇಣ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಾ ಜ್ಞಾನೇನ ಸಂಪದಾಂಫಪಿ ಚ | ೯೮ ॥ 


ಪ್ರುರಶೋ ಗಮನೇನೈವ ಕಿಂತು ಸಾವಯಸಾಧಿಕಾ। 
ಧ್ಯಾಯತೇ ತಾನುಯಂ ಕತ್ವದಿಮಂ ಸಾ ಸ್ಮರತಿ ಪ್ರಿಯಂ ॥೯ರ೯॥ 


ರಚಿತಾ ಸಾಂಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೈಶ್ಯೆ ತತ್ರ್ರಾಹೈನ್ನೂರ್ತಿಮಾನಯೆಂ | 
ಅಸ್ಯ ರಾಧಾನುಸಾರೇಣ ಗೋಕುಲಾಗಮನಂ ಪರಂ Il ೧೦೦ 1 


ಹಂ ಇಂ ಬನ ಮರ್‌ ಜಾಣಾ 





ಬಾವಾ ಅಂ 
ಹ ವಾ, 


೯೬. ಆ ರಾಧಾಜೀನಿಯು ಈಗ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ ವಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನ 
ಕಲೆಯಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ  ಅರ್ಥತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆಕೆಯಣ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. 


೯೭, ಒಂದೇ ಮೂರ್ತಿಯು ಎರೆಡು ರೂವವಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಇವಳು ಪ್ರೀ, ಅವನು ಪುರುಷ ಅಧವಾ ಅವಳು 
ಸ್ತ್ರೀ, ಇವನು ಪುರುಷ ಹೇಗೆಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. 


೯೬... ಈ ಎರಡುರೂಪಗಳೂ, ಗುಣರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ಜ್ಞಾನ 
ಗಲ್ಲಿಯೊ, ಪರಾಕ್ರಮ ಸಂವತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿನೆ. 

೯೯, ಆದರೆ ಅವಳು ಮುಂದಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ 
ಎಡಬಿಡದೆ ಅವಳು ಇವನನ್ನೂ, ಇವನು ಅವಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

೧೦೦. ಇವನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದೆ ಆ ರಾಥೆಯೊ,' ಅವಳ ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ಇವನೂ 


ಮೂರ್ತಿವಂತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಧೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಇವನು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ಟೀಕಾರಂ ಸಾರ್ಥಕೆಂ ಕರ್ತುಂ ಗೋಕುಲೇ ಯತ್ಕೃತಂ ಪುರಾ | 
ಕಂಸಭೀತಿಚ್ಛಲೇನೈವ ಗೋಕುಲಾಗವೂನಂ ಹರೇಃ | ೧೦೧ ॥ 


ಪ್ರತಿಚ್ಞಾನಾಲನಾರ್ಥಾಯೆ ಭಯೇಶಸ್ಯ ಭಯಂ ಕುತಃ । 
ರಾಧಾಶಬ್ದಸ್ಯ ವ್ರುತ್ಪತ್ತಿಃ ಸಾಮುವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಾ | ೧೦೨ ॥ 


ನಾರಾಯಣಿಸ್ತಾಮುಂವಾಚ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಣಂ ನಾಭಿಸಂಕಜೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚ ಶಂಕರಂ | ೧೦೩ [| 


ಪುರಾ ಫೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಮಾಮುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಃ ! 
ದೇವಾನಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ನಂದ ನಿಶಾಮಯ ವದಾಮಿ ತೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 





೧೦೧. ಹಿಂದೈೆತಾನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ « ರಾಧೆಯನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸುವು 
ದಾಗಿ” ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಷಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಕಂಸ 
ಭಯವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 


೧೦೨. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿರುವನೇ ಹೊರತು 
ಭಯನಿವಾರಕನಾದ ಅವನಿಗೆ ಭಯವೇತರದು? ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ " ರಾಧಾ' 
ಎಂಬ ಶಷ್ಮಸ್ಸೆ ಈ ರೀತಿ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. 

೧೦೩. ಆ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ನಾಭಿಕಮಲ 
ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಶಂಕರನಿಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ 


೧೦೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಕೈಲಾಸಪರ್ರತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ " ರಾಧಾ' ಶಬ್ದವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳ್ಲು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ಸುರಾಸುರಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ವಾಂಛಿತಾಂ ಮುಕ್ಕಿ ದಾಂ ಪರಾಂ | 
ರೇಫೋಹಿ ಕೋಟಿಜನ್ಮಾಘಃಂ ಕರ್ಮಭೋಗಂ ಶುಭಾಶುಭಂ (1 ೧೦೫ ॥ 


ಆಕಾರೋ ಗರ್ಭವಾಸಂ ಚಿ ಮೃತ್ಯುಂ ಚ ರೋಗಮುಂತ್ಸೃೃಜೇತ್‌ | 
ಧಕಾರ ಆಯುಷೋ ಹಾನಿಮಾಕಾರೋ ಭನಬಂಧನಂ ! ೧೦೬ || 


ಶ್ರವಣಸ್ಮರಣೋಕ್ತಿ ಭ್ಯಃ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಂತುಃ | 
ರೇಫೋ ಹಿ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜೇ ll ೧೦೭ ॥ 


ಸರ್ವೇಫ್ಸಿತಂ ಸದಾನಂದಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೌ ಘಮಿಾಶ್ಚರಂ | 
ಧಕಾರಃ ಸಹವಾಸಂ ಚ ತತ್ತುಲ್ಯಕಾಲಮೇವ ಚ I ೧೦೪ | 


೧೦೫, ಆ ವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯು ಸುರಾಸುರ ಮುನೀಂದ್ರರಿಗೆ ಅಭಿಲಹಿತವೂ, 
ಮುಕ್ಕಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿದೆ. * ರಾಧಾ' ಶಬ್ದದಲ್ಲಿರುವ ರೇಫವು ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ 
ಪಾಪವನ್ನೂ, ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ನಾತಮಾಡುವುದು. 


೧೦೬. *“ಆ' ಕಾನನು ಮಾತ್ಸಗರ್ಭವಾಸವನ್ನೊ, ರೋಗಮೃತ್ಯುಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು " ಢ' ಕಾರವು (ಆಯುಃಕ್ಷೀಣತೆಯನ್ನೂ) ಅಲ್ಲಾಯುನ್ಸನ್ನೂ, 
ಆಕಾರವು ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 


೧೦೩. "ರಾಧಾ' ಶಬ್ದವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಸ್ಮೆರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಬಾಯಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ ಸೆಲ್ಪಿಷಗಳೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುವು *ರೇಫ'ವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 


೧೦೨೮. ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಭೀಸ್ಸಿತವೂ, ದುರ್ಲಭವೂ ಆದೆ ಸದಾನಂದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುತು. "ಢೆ'ಕಾರನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುವ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥಜನ್ಮಖಂಡ 
ದದಾತಿ ಸಾರ್ಪ್ಟಿಸಾರೂಪ್ಯಂ ತತ್ವಜ್ಞ್ವಾನಂ ಹರೇ8 ಸಮಂ | 


ಆಕಾರಸ್ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿಂ ದಾನಶಕ್ತಿಂ ಹರೌ ಯೆಥಾ | ೧೦೯ || 


ಯೋಗಶಕ್ತಿಂ ಯೋಗಮತಿಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಹರಿಸ್ಕೃತಿಂ | 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಿಸ್ಮರಣಾದ್ಯೋಗಾನ್ಮೋಹಜಾಲಂ ಚ ಸಿಲ್ಬಿಶಂ | ೧೧೦ ॥ 


ರೋಗಶೋಕಮ ತ್ಯ ಯಮಾ ವೇಸಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ! 
ರಾಧಾಮಾಧವಯೋಃ ಕಿಂಚೆದ್ದ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಯತಃ ಶ್ರುತಂ ! ೧೧೧ 1 


ತದುಕ್ತಂ ಚ ಯಫಾಜ್ಞ್ವಾನಂ ಸಾಕಲ್ಯಂ ವಕ್ತುಮಕ್ಷಮಃ। 
ಆರಾದ್‌ ವೃಂದಾವನೇ ನಂದ ಏನಾಹೋ ಭವಿತಾ:ನಯೋಃ Il ೧೧೨ | 





೧೦೯. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ತತ್ವಜ್ಞಾ ಸ್ಲಾನವನ್ನೂ; ಸಾರ್ಪ್ಟಿ ಸಾರೂಪ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. «ಆ'ಕಾರವು ದಿವ್ಯುತೇಜನ್ಸನ್ನೂ ಶ್ರಿ €ಹರಿಯಂತೆ ಔದಾರ್ಯ 


೧೧೦. ಅಲ್ಲದೆ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಯೋಗಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ಸರ್ವದಾ 
ಶ್ರೀಹರಿಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ, ಕೊಡುವುದು. ಒಬ್ಬ ನಲ್ಲಿ ರಾಧಾ ಶಬ್ದದ ಶ್ರವಣಸ್ಮರಣೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ವಚನದಿಂದಲೂ ಸಕಲ ಕೋ ವಾವವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು, 


೧೧೧. *ರಾಧಾಮಾಧವ' ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳು 
ವರೋ ಅವರದೆಸೆಯಿಂದ್ದ ರೋಗ್ಯ ಶೋಕ, ಮೃತ್ಯು ಮತ್ತು ಯನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು. 


೧೧೨. ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಫೈ ನಂದನೇ, ಸಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರಗೆ 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ಷ್ಲಿ | ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೋಹಿ ತೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಕೃತ್ವಾಂಗ್ನಿಂ ಸಾಸ್ತಿಣಂ ಮುದಾ! 
ಕುಬೇರಪು ತ್ರಮೋಕ್ಷಂ ಚ ಗವ್ಯಸ್ಯಾಂಹೃತ್ಯ ಭಕ್ಷಣಂ | ೧೧೩ ॥ 


ಕಿಂಂಸನಂ ಧೇನುಕಸ್ಯೈ ವ ಕಾನನೇ ತಾಲಭೋಜನಂ | 
ಬಕಳೇಶಿಪ್ರ ಲಂಬಾನಾಂ ಹಿಂಸನಂ ಚಾಥ ಲೀಲಯೂಾ 


|! ೧೧೪ ॥ 
ಮೋಕ್ಷಣ೦ ದ್ವಿಜಪತ್ಸೀನಾಂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಪಾನಭೋಜನಂ | 
ಭಂಜನಂ ಶಕ್ರಯಾಗಸ್ಯ ಶಕ್ರಾದ್ಲೋಕುಲರಶ್ಲಣಂ | ೧೧೫ | 
ಗೋಸೀನಂಇಂ ವಸ್ತ್ರಹರಣಂ ವ್ರತೆಸಂಪಾದನಂ ತಥಾ | 
ತಾಭ್ಯಃ ಪುನರ್ವಸ್ತ್ರ ದಾನಂ ವರೆದಾನಂ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ | ೧೧೬ ll 
ಚೇತಸಾ೦ ಹರಣಂ ತಾಸಾನುಯಂ ವಶ್ಯಾಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ರಾಸೋಶ್ಸವಂ ಮಹಾರಮ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಹರ್ಷವರ್ಥನಂ ! ೧೧೭ |! 


ಅಕಾರಿ ಕಾಪಾ ಕಘಾನಾ ಗ ವರ 





೧೧೩. ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಆ ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಾರದನ ಶಾವದಿಂದ ಮತ್ತಿ ಮರದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಕುಬೇರನ ಮಕ್ಕಳ ಶಾಪವನ್ನು ವರಿಹರಿಸ್ಕಿ, ಗವ್ಯಭಕ್ಷಣೆಮಾಡುವನು. 


೧೧೪. ಧಥೇನಮಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ಕಾನನದಲ್ಲಿ ತಾಳವೃಕ್ಷದ 
ಕೆಳಗೆ ಭೋಜನಮಾಡುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬಕಾಸುರ ಕೇಶಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಲಂಬ 
ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷನರನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಂಹೆರಿಸುವನು. 


೧೧೨%. ದ್ವಿಜನತ್ನಿಯರ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಸಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸವಿದು, ಇಂದ್ರನ ಯಾಗವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನೆ ತತ್ತಿ 
ಗೋವುಗಳನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವನು. 


೧೧೬. ಗೋಪಿಕಾಸ್ತೀಯರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಹರಿಸಿ ಪುನಃ ಅವರಿಗ 
ವಸ್ತ್ರದಾವಮಾಡುವನು. ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಅಭೀಪ್ಪಿತವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೧೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ನನು. ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹೆರವೂ, ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಆದ 
ರಾಸೋತ್ಸವವನ್ನೂ ನಡೆಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪೂರ್ಟಚಂದ್ರೋಷಯೇ ನಕ್ತಂ ವಸಂತೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಗೋಪೀನಾಂ ನೆನಸಂಭೋಗಾತ್ಸೃ ಶ್ವಾ ಪೂರ್ಣಂ ಮನೋರಥೆಂ !| ೧೧೮ |! 


ತಾಭಿಃ ಸಹ ಜಲಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕುತೂಹಲಾತ್‌ | 
ವಿಚ್ಛೇದೋಇಸ್ಯ ನರ್ಷಶೆತೆಂ ಶ್ರೀದಾಮಶಾಪಹೇತುಕಂ || ೧೧೯ || 


ಗೋಪಾಲೈರ್ಗೊಪಿಕಾಭಿಶ್ಚ ಭವಿತಾ ರಾಧಯಾ ಸಹ! 
ಮಥುರಾಗಮನಂ ತತ್ರ ಗೋಪೀನಾಂ ಶೋಕವರ್ಧನಂ | ೧೨೦ ॥ 


ಪುನಃ ಪ್ರಜೋಧನಂ ತಾಸಾಂ ದಾನಮಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಯ ಚ | 
ಸ್ಕಂದನಾಕ್ರೂರಯೋ ರಕ್ಷಾಂ ಸದ್ಯಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಇರಿಷ್ಕ ತಿ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ರಥಮಾರೋಹಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಥುರಾಗಮನಂ ಪುನಃ | 
ಪಿತೃಭ್ರಾತೃಮ್ರಜೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಿಲಂಘ್ಯ ಯಮುನಾಂವ್ರಜೇ (!|೧೨೨॥ 


೧೧೮ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವಸಂತಖಯತುವಿನ ಪೊರ್ಣಚೆಂದ್ರೋದಯವುಳ್ಳ 
ರಉಂತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಮಾಡಿ ಅವರ ಮನೋರಧವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು. 


೧೧೯... ಅವರೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡುವನು. 
ಶ್ರೀದಾಮನ ಶಾವದ ಕಾರಣವಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅವರಿಗೆ ಇವನ ವಿರಹ 
ಪುಂಖಾಗುವುದು 


೧೨೦. ಗೋಪಗೋಪಫಿಯೆರೂ ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ಶೋಕಗೊಳ್ಳು ವರು. 


೧೨೧. ಅನಂತರ ಅವರಿಗೆಲ ಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಜ್ಞಾ, ನದಾನ 
ಮಾಡುವನು. ಆಗಲೇ ಸ್ಕುಂದನ ಮತ್ತು ಅಕ್ರೂ ್ರರರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು 


೧೨೨ ರಥವನ್ನೇರಿ ಪಿತೃಭಾತ್ಯಗಳೊಡನೆಯೂ, ಗೋವರೊಡನೆಯೂ, 
ಯಮುನಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟ ಪುನಃ ಮಧುರಾನಗರಿಗೆ ಬರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕ್ರೂರಾಯೆ ಜ್ಞಾನದಾನಂ ದರ್ಶಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಕಂ ಜಲೇ | 
ಕೌತುಕೇನ ಚ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ನಗರಾತ್ಸರ್ವದರ್ಶೆನಂ || ೧೨೩ ॥ 


ಮಾಲಾಕಾರಿತಂತುವಾಯೆಕುಬ್ಹಾ ನಾಂ ಬಂಧನೋಕ್ಷಣಂ | 
ಧನುರ್ಭಂಗಂ ಶಂಕರೆಸ್ಯ ಯಾಗಸ್ಥಾ ನಪ್ರದರ್ಶನಂ || ೧೨೪ || 


ಹಿಂಸನಂ ಗಜಮಲ್ಲಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ನೃಪತೇಃ ಪುರಃ | 
ಕಂಸಸ್ಯ ಹಿಂಸನಂ ಸದ್ಯಃ ಪಿತ್ರೋರ್ನಿಗಡಮೋಕ್ಷಣಂ || ೧೨೫ ॥ 


ಪ್ರಜೋಧನಂ ಚ ಯುಷ್ಕ್ಮಾಕಮುಗ್ರ ಸೇನಾಭಿಷೇಚನಂ | 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಧೂನಾಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾಚ್ಛೋಕಾಪನೋಡನಂ | ೧೨೬ | 


ಬತ ಇ ee ರ ರಾಗಾ ಣಾ, ರಾ ಸಫಾಗತು.ಂ ಹಾಗು ಂ ದಾವಾ ತಾ ಸಾಹಾ ಲಂ ನಾರಾ ನ ಎಫ  ಸಾರಾಸಾವಾ ಎ ಆಅ ಎಇ ಮಾ ಬಿದಾ ಬಾ ಬಾವ ಬಾರದ ಬಾದಿ. ವಜಾ ಪರಾ 


೧೨೩. ಅಕ್ರೂರನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಾಗ್ಯ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಕ್ರೂರನಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಸವನ್ನು ತೋರಿ 


ಜ್ಞಾನೋದಯವನ್ನು ಟುಮಾಡುವನು. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ತನ್ನ 


೦ 
ಳಿಗೆಲ್ಲ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


pk 


ಬಂಧು 


೧೨೪ ಹೂೊವಾಡಿಗೃ ನೆಯ್ಸೆಯವ ಮತ್ತುಕುಬ್ಬ ಮುಂತಾದವರ ಬಂಧನ 
ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಧನುರ್ಯಾಗಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನ ಧನಸ್ಸನ್ನು ಭಂಗ 
ಮಾಡುನನು, 


೧೨೫. ಕಂಸನ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಮುಷ್ಟಿ ಕ ಚಾಣೂರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಕಂಸನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು. 


೧೨೬, ನಿಮಗೆಲ್ಲ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ, ಉಗ್ರನೇನನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ 


ದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿ, ಆಯಾಯ ಗೋಪಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೆಲ್ಲ ಜ್ಞಾನೋಸದೇಶಮಾಡಿ 
ಕೋಕಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹಾ 


ಭ್ರಾತುಃ ಸ್ವಸ್ಕೋಪನಯನಂ ವಿದ್ಯಾದಾನಂ ಗುರೋರ್ಮುಖಾಶ್‌ | 


ಗುರುಪುತ್ರ ಪ್ರ ದಾಸಂ ಚ ಪುನರಾಗಮನಂ ಗೈ ಹೇ | ೧೨೭! 
ಛಲನಂ ನೃ ಪಸ ನ್ಯಾನಾಂ ಯೆವನಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮ ನಃ | 

ನಿರ್ಮಾಣಂ ದ್ರಾ ರಕಾಯಾಶ್ಚ ಮುಚುಕುಂದಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷ್ಸಣಂ | ೧೨೮ || 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನಂ ಚೈ ನ ಯಾದನೈ $ ಸಹ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 

ಸ್ತ್ರೀಸಂಘಾನಾಂ ಇ. ಪಟ, ಸಾರ್ದಂ ಚ ಕ್ರೀಡನಂ ॥ ೧೨೯ | 


ಶ್ರ 


ಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ತಾಸಾಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಕಸ್ಯ ಇಚ | 
ಮಣಿಸಂಬಂಧಿನೋ ಮಿಥ್ಯಾಕಲಂಕಸ್ಯ ಚ ಮೋಕ್ಷಣಂ ll ೧೩೦ ॥ 


ಸಾಹಾಯ್ಯಂ ಹಾಂಡವಾನಾಂ ಚ ಭಾರಾವತರಣಾದಿಕಂ | 
ನಿಷ್ಟನ್ನಂ ರಾಜಸೂಯೆಸ್ಯ ಧರ್ಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಲೀಲಯಾ | ೧೩೧ ॥ 








೧೨೭. ಕೃಷ್ಣನೂ ಅವನ ಸಹೋದರನಾದ ಬಲರಾಮನೂ ಉಪನೀತರಾಗಿ 
ಜು ನನ 'ನಿವ್ಯಾದಾನಹೊಂದಿ, ಗುರುವಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸ ತ್ರಿಯೂಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುವರು. 


೧೨೮. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಾಲಯವನನ ನೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಾಠಗೊಳಸಿ, ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿ ಮುಚುಕುಂದನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ 


೧೨೯. ಯಾದವರೊಡನೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಯರ ಸಮೂಹದೊಡಗೂಡಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು. 


೧೩೦. ಅವರ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸ್ಯಿ ಪುತ್ರ ವೌತ್ರರನ್ನು 
ಸ ಶವನು. ಆಗ ನ್ಯೈಮಂತಕ ಮಣಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಬರುವ ಕಳಂಕವನ್ನು 
ಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೩೧. ಅನಂತರ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಭೂಭಾರವೆನ್ನಿಳುಹು 
ವನು. ಆಗ ಧರ್ಮಪುತ್ರನಿಂದ ರಾಜ ಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ವತ ಡಿಸುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೩3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಾರಿಜಾತಸ್ಯ ಹರಣಂ ಶಕ್ರಾಹಂಕಾರಮರ್ದನಂ! 
ವ್ರತಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಸತ್ಕಾಯಾ ಬಾಣಸ್ಯ ಭುಜಕೃಂತನಂ | ೧೩೨ ॥ 


ಮರ್ದನಂ ಶಿನಸೈನ್ಯಾನಾಂ ಹರಸ್ಕ್ಯ ಜೃಂಭಣಂ ಹರಂ! 
ಕಕರಣಂ ಜಾಣಪುತ್ರ್ಯಾಶ್ಲೈವಾನಿರುದ್ಧಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ನಾರಾಣಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಹನಂ ವಿಪ್ರದಾರಿದ್ಯಭಂಜನಂ \ 
ಬಪ್ರಪುತ್ರಪ್ರದಾನಂ ಚ ದುಷ್ಬಾನಾಂ ದಮನಾದಿಕಂ || ೧೩೪ ॥ 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗೇನ ಯುಷ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ದರ್ಶನಂ | 
ಪ್ರೈ ತ್ವಾ ಚ ರಾಧಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ವ್ರಜಮಾಗಮಿತಾ ಪುನಃ | ೧೩೫ '! 


ಪ್ರೈ ಸಾ ಹಯಿತಾ, ದಾರಾಂ ಚ ಪರಂ ನಾರಾಯಣಾಂಶಕಂ | 
ಇ ದೆ 


ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಟಾದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೋಲೋಕಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ ll ೧೩೬ Il 


ಕಡ ಪಾ, 








[333 ರ ನ ಸಾಸ ನ ರಾಯಾ ಕ ಟು 


೧೩೨, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷನನ್ನು ಅವಹರಿಸಿ ಇಂದ್ರನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಮುರಿಯುವನು. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವನು ಮತ್ತು ಬಾಣಾ 
ಸುರನ ಭುಜಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವನು. 


೧೩೩. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಮರ್ದನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಶಿವನು ಬಹಳಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನು. ಅನಂತರ ಬಾಣಪಫುತ್ರಿಯಾದ ಉವೆಯನ್ನು 
ಅನಿರುದ್ದ ನಿಗೆ ನಿವಾಹಮಾಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷಗೊಳಿಸುವನು. 


೧೩೪. ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನು ದಾಹೆಮಾಡಿ ವಿಪ್ರರ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ನರಿಹೆರಿ 
ಸುವುದೆಲ್ಲದೆ, ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಪುತ್ರಾನುಗ್ರಹಮಾಡಿ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಮನಮಾಡುವನು. 


೧೩೫, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದೆ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ತನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ ಒಂತಿರುಗುವನು. 


೧೩೬. ಅನಂತರ ದ್ವಾರಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ನಾರಾಯಣಾಂಶದ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿ ರಾಧಾಜೀನಿಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗಮಿಷ್ಯತ್ಕೇವ ಗೋಲೋಕಂ ನಾಥೋಂಯಂ ಜಗೆತಾಂ ಪತಿಃ | 
ನಾರಾಯಣತಶ್ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಗವಿಂತಾ ಸ್ಮ ತ್ವಯಾ ಸಹ || ೧೩೭ || 


ಧರ್ಮಗೇಹಮೃಷೀ ದ್ವೌ ಚ ನಿಷ್ಣುಃ ಸ್ಲಕೋದಮೇವ ಚ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ನಂದ ಭವಿಷ್ಯಂ ವೇದನಿರ್ಣಯಂ ll ೧೩೮ || 


ಶ್ರೂಯತಾಂ ಸಾಪ್ರತಂ ಕರ್ಮ ಯದರ್ಥಂ ಗಮನಂ ಮಮ | 
ಮಾಘತಶುಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಕುರು ಕರ್ಮ ಶುಭೇ ಕ್ಲಣೇ [ ೧೩೯ || 


ಗುರುವಾಕೇಚ ರೇವತ್ಯಾಂ ನಿಶುದ್ಧೇ ಚಂದ್ರತಾರಕೇ 
ಚಂದ್ರಸ್ಥೇ ವಿೀೀನಲಗ್ನೇ ಚ ಲಗ್ನೇಶಪೂರ್ಣದರ್ಶನೇ ' avo ll 





೧೩೭. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೂ, ನಾರಾಯಣಾಂಶ 
ಸಂಭೂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗುವರು ಅನಂತರ 
ನೀನೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 


೧೩೮. ನರನಾರಾಯಣರು ಧರ್ಮನ ಮಂದಿರಕ್ಟೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಕ್ಷೀರ 
ಸಾಗರಕ್ಕೂ ತೆರಳುವರು. ಎಲ್ಲೆ ನಂದನೇ ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣೀತವಾಗಿರುವ ಭವಿಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೧೩೯. ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಕರ್ಮೋಪದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದೆನೋ ಅದನ್ನು 
ವವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಮಾಘ ಶುಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವನ ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ -ನಾನು 
ಹೇಳುವ, (ಜಾತಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಆನ್ನ ಪ್ರಾಶನ) ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. 


೧೪೦. ಗುರವಾರ ರೇವತೀ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರತಾರಾಬಲವು ಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿರುವಾಗ, ಚಂದ್ರನು ಮಾನಲಗ್ನದಲ್ಲಿದ್ದು ಪೂರ್ಣಬಿಂಬದಿಂದ ಕೂಡಿರುವಾಗ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೪) 
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ಅನ್ಯಾಯ ೧೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಣಿಜೇ ಕರಣೋತ್ಕೃಷ್ಟೇ ಶುಭಯೋಗೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಸುದರ್ಲಭೇ ದಿನೇ ತತ್ರ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟೋಪಯೋಗಿಕೇ | ೧೪೧ |! 


ಆಲೋಚ್ಯ ಸಂಡಿತೈಃ ಸಾರ್ದ್ಧಂ ಕುರು ಕರ್ವ ಮುಡದಾಶ್ವಿ ತಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬಹಿರಾಗತ್ಯ ಸ ಉವಾಚ ಮುನೀಶ್ವರಃ | ೧೪೨ ॥ 


ಹೃಷ್ಟೋ ನಂಬೋ ಯಶೋದಾ ಚ ಕರ್ನೊೋದ್ಯೋಗೆಂ ಚಕಾರ ಹ 
ಏತೆಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಗರ್ಗೆಂ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ || ೧೪೩ |! 


ಬಾಲಕಾ ಬಾಲಿಕಾಶ್ಚೈವ ಆಜಗ್ಮುರ್ನಂದಮಂದಿರಂ | 
ದದೃಶುಸ್ತೆ € ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಗ್ರೀಸ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಭಾಸ್ಕರಂ | ೧೪೪ | 


ಶಿಷ್ಯಸಂಘೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಗೊಢಯೋಗಂ ಪ್ರರೋಚಂತೆಂ ಸಿದ್ಧಾಯ ಪೃಚ್ಛತೇ ಮುದಾ || ೧೪೫ |! 


ಅಬಾ 





೧೪೧. ಬುಧಗ್ರಹವೂ, ಕರಣಗಳೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ಶುಭಯೋಗವಿರುವಾಗ್ಯ ನರ್ಮೋತ್ಸ ಎಷ್ಟುವೂ, ಸುದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಶುಭದಿನದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೧೪೨. ಪಂಡಿತರೊಡನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಈ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ಮುನೀಶ್ವರನು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೧೪೩. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಯಶೋದೆ ಮತ್ತು ನಂದರು ಕರ್ಮಮಾಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತರಾದರು, ಈ ಮಧ್ಯೆ ಆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಗೋಪ 
ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೧೪೪. ಬಾಲಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಕೂಡ ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗ್ರೀಷೆ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮುನೀಶ್ವರೆನನ್ನು ಕಂಡರು. 


೧೪೫. ಶಿಷ್ಯಸಂಘದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಆ ಮುನಿಯು, ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿಗೆ ಗೂಢವಾದ 
ಯೋಗಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜಸ್ಮ ಖಂಡ 


ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ನಂದಭವನಾನಾಂ ಪರಿಚ್ಚ ದಂ। 
ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಂ ಚ ಯೋಗಮುದ್ರಾಧರಂ ವರಂ || ೧೪೬ | 


ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಚಕ್ಷುಷಾ 
ಹೃದೀಶ್ವರಂ ಪ್ರಪಶ್ಯೆಂತಂ ಸಿದ್ಧಂ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವತಃ | ೧೪೭ || 


ಬಹಿರ್ಯಶೋದಾಕ್ರೋಡಸ್ಥಂ ತಾದೃಶಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಶಿಶುಂ | 
ಮಹೇಶದತ್ತಧ್ಯಾನೇನ ಯೆದ್ರೂ ಹೆಂ pe ನಿರೂಪಿತಂ ॥ ೧೪೮ ॥ 


ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪೂರ್ಣಭೂತಮುನೋರಥಂ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಹ ನಿಮಗ್ನ ೦ ಭಕ್ತಿಸಾಗರೇ || ೧೪೯ || 


ಹೃದಿ ಪೂಜಾಂ ಪ್ರಣಾಮಂ ಚ ಕುರ್ವಂತಂ ಯೋಗಚರ್ಯಯೂ। 
ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಪ್ರಣೇಮುಸ್ತೇ ತಂಚಸ ಇತ ತಾನಾಶಿಷಂ ದದೌ ॥ ೧೫೦ | 


ಹ ಮಾ ಹಾರದ 
A nhs RN SASS ರಾಜಾ: ee po 


೧೪೬. ಅಲ್ಲದೆ ಸುವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯೋಗಮುದ್ರೆಯನ್ನು 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ನಂದನ ಮನೆಯ ವೈಭವವನ್ನೆೈ ಲ್ಲ ನಗುಮುಖದಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದನು 

೧೪೭. ಆ ಮುನಿಯು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಭೂತ, ವರ್ತಮಾನ, ಮತ್ತು 
ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನಲ್ಲದೆ, ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯಸ್ಥನಾದ 
ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪೮ ಹೊರಗೆ ಯಶೋದೆಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಶಿಶಪುಶೊಪದಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ 
ಪವಡಿಸಿದ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮದಿಂದ 
ಧ್ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪೯. ಆ ವರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ವರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಧನಾಗಿ, 
ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಸವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಭಕ್ತಿಸಾಗರದಲ್ಲಿ ವ೨ಳುಗಿದ್ದ ನು: 


೧೫೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಯೋಗಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವರಮಾತ್ಮನ 
ಪೂಜಾಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮುನಿವರನಿಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ವುರಿ 
ಸಲ್ಕು ಅವನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 
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೬ ಭ್ಯಾಯೆ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಸನಸ್ನೊೋ ಮಾುನಿಸ ಸೆಸ್ಟ್‌ ತೇ ಜಗ್ಗು 1 ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ | 
ನಂದಃ ಸ್ವಾ ನಂದಯುಕ್ತ ಶ್ಲ ಬಂಧೂನ್ಮ ಂಗಲಪತ್ರಿ ಕಾಕ ll ೧೫೧ ॥ 


ಪ್ರ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಶೀಘ್ರ ಮಾರಾಡದ್ದೂ ಸ್ಕಿ ತಾನ್ಮು ದಾ 
ದಧಿಸೆಲ್ಲೂ ೦ ದುಗ್ಧ ಕುಲ್ಯಾಂ ಫೃುತಕುಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಪೂರಿತಾಂ || ೧೫೨ ॥ 


ಗುಡಕುಲ್ಯಾಂ ತೈ ಲಕುಲ್ಯಾಂ ಮಧುಕುಲ್ಯಾಂ ಚ ವಿಸ್ತ ಎತೆ3ಂ | 
ನವನೀತಕುಲ್ಯಾ ೦ ಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ತಕ್ರಕುಲ್ಯಾಂ ಯಪೃಚ್ಛ ಯಾ ॥ ೧೫೩1 


ಶರ್ಕರೋದಕಕುಲ್ಯಾಂ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ಲೀಲಯಾ! 
ತಂಡುಲಾನಾಂ ಚ ಶಾಲೀನಾಮುಚ್ಚೈ ಶ್ಚ ಶತಪರ್ವತ:ನ್‌ {| ೧೫೪ | 


ಪೃಥುಕಾನಾಂ ಶೈಲಶತಂ ಲವಣಾನಾಂ ಚ ಸಪ್ತ ಚ। 
ಸಪ್ತ ಶೈಲಾಜಗಚ್ಛರ್ಕರಾಈಾಂ ಲಡ್ಡು ಕಾನಾಂ ಚ ಸಪ್ತ ಚ 1 ೧೫೫ 1 


me meena ಪಘ್ರಾಚಘಪ್ರಾಪಘಾ ಸಾೂಪಾಣುಪಪಾಪಾಪಾಣಾಪಾಚಾಸಚತ ಪಾಕ ಪತತಪೂತಾಾಸಪವಾಸಪಾಣಕಾಸಾಸಾಸಾಾತಾಸಾ ಸವಾ 


೧೫೧, ಅನಂತರ ಮುನಿಯು ಹೀರದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿರಲು ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ನಂದನು ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಬಂಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಲಗ್ನ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು 


೧೫೨. ದೂರದಲ್ಲಿ ಇರುವನರಿಗೂ, ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವನರಿಗೊ ಆಹ್ವಾನ 
ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿ, ಮೊಸ ರು ಹಾಲು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಪರಿವೂರ್ಣವಾದ 
ಕಡಾಯಿ (ಕೊಳಾಯಿಗಳನ್ನು) ಗಳನ್ನು ದಾನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೫೩. ಇಬ 
ಯನ್ನೂ, ಬೆಣ್ಣೆ ಮತ 
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ಸ್ತಾರವಾದ ಬೆಲ್ಲ ಎಣ್ಣೆ, ಮತ್ತು ಜೇನುತುವುಗಳ ಕಾಲುವೆ 
ತ್ತು ಮಜ್ಜಿಗೆ ತುಂಬಿರುವ ಕಡಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೫೪. ಸಕ್ಕರೆ ಪಾನಕದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಭತ್ತ, ಅಕ್ಕಿ 
ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ವರ್ವತದಂತೆ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಸುರಿಸಿದನು. 


೧೫೫. ಅವಲಕ್ಕಿಗಳ ನೂರಾರು ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಏಳು ಉಪ್ಪಿ ನರಾಶಿಯನ್ನೂ, 
ಏಳುಸ ಸಕ್ಕರೆಯ ಸ ಪರ್ವತವನ್ನೂ ಏಳು ಲಡ್ಡುಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸರಿಸಕ್ತಫಲಾನಾಂ ಚ ತತ್ರ ಷೋಡಶಪರ್ನತಾನ್‌ ! 
ಯೆನಗೋಧೂಮಚೂರ್ಣಾನಾಂ ಪಕ್ಟಲಡ್ಡು ಕಪಿಂಡಕಾನ್‌ | ೧೫೬ | 


ಮೋದಕಾನಾಂ ಚ ಶೈಲಂ ಚ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಪರ್ವತಾನ್‌ 
ಕಸರ್ದಕಾನಾಮತ್ಯುಚ್ಹೆ ಫತೆ ಶೈಲಾನ್ಸಪ್ತ ಚ ನಾರದ ೧೫೭ | 


ಕರ್ಪೂರಾದಿಕಯುಕ್ತಾನಾಂ ತಾಂಬೂಲಾನಾಂ ಚ ಮಂದಿರಂ। 
ವಿಸ್ತೃತಂ ದ್ವಾರಹೀನಂ ಚ ವಾನಿತೋದಕೆಸಂಯುತಂ | ೧೫೮ | 


ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಸ್ಪರ್ಣಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ Hl ೧೫೯ 0 


ಮುಕ್ತಾಫಲಾನಿ ರಮ್ಕಾಣಿ ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಮುದಾನ್ವಿತಃ | 
ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಚಾರೂಣೆ ವಾಸಾಂಸಿ ಭೂಷಹಣಾನಿ ಚ Il ೧೬೦ Il 





೧೫೬. ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣುಗಳ ಹೆದಿನಾರು ರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು 
ಗೋಧಿಯ ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡಿ ಬೇಯಿಸಿರುವ ಲಾಡುಉಂಡೆಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೫೭. ಮೋದಕ ಮತ್ತು ಸ್ಪಸ್ತಿಕನಳ ಸರ್ವತವನ್ನೂ ಕಪರ್ದಕಗಳ 
ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಏಳು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ಆ ನಂದನು ವಿರಚಿಸಿದನು. 


೧೫೮ ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಹೊಠಡಿಗಳೊಳಗೆ ಸುಗಂಧೋದಕವನ್ನು 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆರೆದನು. ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ 
ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದನು. 


೧೫೯, ಚಂದನ, ಅಗುರು ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳನ್ನೂ, 
ನಾನಾವಿಧ ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಶೇಖರಿಸಿಟ್ಟನು. 


೧೬೦. ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಹೆವಳಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ವಸ್ರ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣರ 


ಪುಶ್ರಾನ್ನಪ್ರಾಶನೇ ನಂದಃ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕೌತುಕಾತಕ್‌ | 
ಸಂಸ್ಕ್ರಾರಯುಕ್ತಂ ರುಚಿರಂ ಚಂದನದ್ರನಚರ್ಚಿತಂ | ೧೬೧ ॥ 


ಪ್ರಾಂಗೆಣಂ ಕದಲೀಸ್ತಂಭೈ ರಸಾಲನನಪಬ್ಲವೈಃ | 
ಗ್ರಥಿತೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೇಣ ವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸ ಕೌತುಕಾತ್‌ 1! ೧೬೨ ॥ 


ಯುಕ್ತಂ ಮಂಗಲಕುಂಭೈಶ್ಚ ಫಲಪಲ್ಲವಸಂಯುತೈಃ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕೆಸ್ಲೂರೀಪುಷ್ಟ್ಪ ಮಾಲಾ ವಿರಾಜಿತ್ಯೆಃ 1! ೧೬೩ 1! 


ಮಾಲ್ಯಾನಾಂ ವರವಸ್ತ್ರಾ 
ಗವಾಂ ಚ ನುಧುಪರ್ಕಾಣಾಮಾಸನಾನಾಂ ಚ ನಾರದ Il ೧೬೪ 1! 


ಪ್ರಿ ಹಾಂ ರಾಶಿಭಿಶ್ಚ ವಿರಾಜಿತಂ | 


ಫಲಾನಾಂ ಜಲಕುಂಭಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಶ್ವ ಸಮುಸ್ವಿತಂ ! 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರೈರ್ವಾದ್ಯೈಶ್ಹೆ ದುರ್ಲಭೈೈಃ ಸುಮನೋಹರೈಃ 11 ೧೬೫ I 


ಮಾಡ್‌ ಭಾ ವಾಯು ಧಾನ ಹಾ ಚಫಾತಾ, 


೧೬೧. ಶಿಸುವಿನೆ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ನಂದನು ಇಷ್ಟು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿ 
ಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಮನೆಯ ಅಂಗಣವನ್ನು ಸುವಾಸಿತವಾದ ಚಂದನೋದಕದಿಂದ 


೧೬೨, ಅನೆಂತೆರ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಬಾಳೆಯೆಕಂಬಗಳನ್ನೂ ಮಾವಿನ ಚಿಗುರು 
ಗಳನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರದ ಬಾವುಟಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದನು 


೧೬೩. ದ್ವಾರದ ಉಭಯ ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲೂ ಚಿಗುರು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಚೆಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ 
ಪ್ರುರ್ಣಕುಂಭೆಗಳನ್ನು ಇಡಿಸಿದನು. 


೧೬೪ ಎಲೈ ನಾರದನ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದಡೆ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಇರಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, (ಹೆಸುವಿನ) ವಂಚಾಮೃತವನ್ನೂ 
ಸೀತಗಳೆನ್ನೊ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೬೫ ಅನೇಕ ಫೆಲಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಜಲಕುಂಭಗೆಳಿಂದೆಲೂ ಪೆರಿವೊರ್ಣವಾದೆ 
ಆ ಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ನಾನಾವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ಶ್ಲಿದ ವು. 
"ದಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈ ಷ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಥೆಕ್ಕಾನಾಂ ದುಂದುಭೀನಾಂ ಚ ಪಟಿಹಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ | 
ಮೃದಂಗಮುರಜಾದೀನಾಮಾನಕಾನಾಂ ಸಮೂಹಕೈಃ | ೧೬೬ 1 


ವಂಶೀಸನ್ನಹನೀಕಾಂಸ್ಕಶರಯಂತ್ರೈಶ್ಚ ಶಬ್ದಿತಂ 1 
ವಿದ್ಯಾಧರೀಣಾಂ ನೃತ್ಯೇನ ಭೃಂಗಿಮಾಭ್ರಮಣೇನ ಚ ll ೧೬೭ fl 


ಗಂಧರ್ವನಾಯಕಾನಾಂ ಚ ಸಂಗೀತೈರ್ನೂಚ್ಛೆ ೯ನಾಯುತೈಃ | 
ಸ್ವರ್ಣಿಸಿಂಹಾಸನಾನಾಂ ಚ ರಥಾನಾಂ ನಿಸ್ಪನೈರ್ಯುತೆಂ ॥ ೧೬೮ | 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ನಂದಮುವಾಚ ವಾಚಕೋ ಮುದಾ। 
ಆಜಗ್ಮುರ್ಬಲ್ಲವೇಂದ್ರಾಶ್ಚ ಬಾಂಧವಾ ಬಲ್ಲವಾಸ್ತಥಾ ॥ ೧೬೯ | 


ಅಶ್ವಸ್ನಾಶ ಗಜಸಾಶ್ರ ರಥಸಾಶೇತಿ ಸತ್ತರಂ | 
ಢು ಜಂ ಇಬ uw ವೆ 
ಆಜಗ್ಮೂ ರಾಜಪುತ್ರಾಶ್ಚ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ ll ೧೭೦ | 


೧೬೬, ಢಕ್ಕೆ, ನಗಾರಿ ತಮಟಿ, ಮೃದಂಗ್ರ ಮುರಜ್ಕ ಕಹಳೆ, 
ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ವಾದ್ಯಗಳೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು- 


೧೬೭. ಕೊಳಲ್ಳು ತಂಬೂರಿ, ತಾಳ್ಯ ಮುಂತಾದ ಯಂತ್ರಗಳು ಧ್ವನಿಗೈೆಯ್ಯು 
ತ್ರಿರಲು, ವಿದ್ಯಾಧರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಭೃಂಗಿಗಳು ಭ್ರಮಣ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದೆರು. 


೧೬೮. ಗಂಧರ್ವನಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಆರೋಹಣಾನರೋಹೆಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಸಂಗೀತವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರಲ್ಕು ಸ್ವರ್ಣಪೀರಗಳುಳ್ಳ ರಥಗಳು ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಧ್ವನಿಸೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧೬೯ ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ವಾಚಕನೊಬ್ಬನು ಬಂದು, ಯಾದವ ರಾಜರೂ, 
ಬಂಧುಗಳಾದ ಇತರೆ ಯಾದವರೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ನಂದನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೧೭೦. ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು ಆನೆಯ 


ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ಕೂ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತರಾದೆ 
ರಾಜಪುತ್ರರು ಬಂದರು. 
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ಅಯ ೧೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೊೆರಾಣಂ 


ಆಗತೋ ಗಿರಿಭಾನುಶ್ಚ ಸಸ್ಪ್ರೀಕಶ್ಚ ಸಕಿಂಕರಃ | 
ರಥಾನಾಂ ಚ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ಗಜಾನಾಂ ಚ ತಥೈವ ಚ | ೧೭೧ | 


ತುರಂಗಮಾಣಾಂ ಕೋಟಶ್ಚ ಶಿಬಿಕಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ! 
ನರುಷೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಮುನೀಂಡ್ರಾಣಾಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಚ ವಿಪಶ್ಚಿತ:ಂ | ೧೭೨ | 


ಬಂದಿನಾಂ ಭಿಕ್ಷುಕಾಣಾಂ ಚ ಸಮೂಹೈಶ್ಚ ಸಮಾಾಹತಕ | 
ಗೋಷಾನಾಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂಚ ಕಃ ಪ್ರಮಃ ೧೭೩! 


ಪಶ್ಯಾಂಗತ್ಯ ಬಹಿರ್ಭೂಯೇತ್ಕುವಾಚ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ತಾನುಪವ್ರಜ್ಯ ಸಮಾನೀಯ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ {| ೧೭೪ | 


ಪ್ರಾಂಗಣೇ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ | 
ಯಷ್ಯಾದಿಕಸಮೂಹಂ ಚ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ । 
ಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ಚೆ ತೇಭ್ಯಶ್ಚೆ ಪ್ರದದೌ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1 ೧೩೫ ॥ 


ಹಾ ಧಂ "ಅಘ7್ಭಘ್ಭ ದ) ೯೯ ಭಾರ ಜ್‌ 


೧೬೧. ಆಗ ಗಿರಿಭಾನುವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬಪರಿವಾರದೊಡನೆ 
ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಳಿದನು. ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ರಧ ಮತ್ತು 
ಆನೆಗಳು ಬಂದವು. 


೧೭೨. ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಕುದುರೆ ಮೆತ್ತು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳು ಬಂದವು. ಖುಹಿಗಳ 
ಮುನಿಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಬಂದಿಳಿದರು. 


೧೭೩೬ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ವಂದಿಗಳು, ಭಿಕ್ಷುಕರು ಮತ್ತು ಗೋಸಗೋಪಿಯರು 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಯಾರಿಂದ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ? 


೧೭೪. ವಾಚಜಿಕನು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಫಿಲ್ಲಲು, ನಂದನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಎದರುಗೊಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದನು. 


೧೭೫. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಉಚಿತವಾದ ಸತ್ಯಾರಮಾಡಿ, 
ಬಂದಿದ್ದ ಖುಹಿಮುರಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಫುಪಾದ್ಯಾದಿ ಸತ್ವಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಷಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ವಸ್ತುಭಿರ್ಬಂಧುಭಿಃ ಪೊರ್ಣಂ ಬಭೂವ ನಂದಗೋಕುಲಂ | 
ನ ಸೋಪಿ ಕಸ್ಯ ಶಬ್ದಂ ಚ ಶ್ರೋತುಂ -ಶಕ್ತಶ್ಚ ತತ್ರನೈ || ೧೭೬ fl 


ತ್ರಿಮುಹೂರ್ತೆಂ ಕುಜೇರಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೀತೆಯೇ ಮುದಾ 
ಚಕಾರ ಸ್ಪರ್ಣವೃಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ಗೋಕುಲಂ ll ೧೭೭ ॥ 


ಕೌತುಕಾಪಹ್ಮ್ಹನಂ ಚಕ್ರುರ್ಬಂಧುವರ್ಗಾಶ್ಚ ಕ್ರೀಡಯಾ | 
ಆನವಮ್ರಕಂಧರಾ8 ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಂದಸ್ಯ ಸಂಪದಂ | ೧೭೪ Il 


ನಂದಃ ಕೃತಾಹ್ಟಿಕಃ ಪೂತೋ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ನಾಸಸೀ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮೇನೈವ ಭೂಷಿತಃ ॥ ೧೭೯ ॥ 


ಉವಾಸ ಪಾದೌ ಪ್ರಕ್ಷಾಲ್ಯ ಸ್ಪರ್ಣಪೀಠೇ ಮನೋಹರೇ | 
ಗರ್ಗಸ್ಯ ಚ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಇಜ್ಞ್ಞಾಂ ವ್ರಜೇಶ್ವರ8 || ೧೮೦! 


೧೭೬. ಸಕಲ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ನಂಬರಿಷ್ಟರಿಂದಲೂ್ಯ,ೂ ನಂದ 
ಗೋಕುಲವು ನರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಒಬ್ಬರ ಧ್ವನಿಯು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೇಳಿಸ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾಯಿತು. 


೧೭೭. ಕುಬೇರನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಶ್ರಿ (ತಿಗಾಗಿ ಬಂದು ಮುಹೂರ್ತ 
ಹಾಲ ಸುವರ್ಣವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. ನಂದಗೋಕುಲವನ್ನು ಸುವರ್ಣದಿಂದ 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದನು. 


೧೭೮. ಬಂಧುವರ್ಗದವರೆಲ್ಲರೂ್ಯ, ನಂದನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ತಲೆಬಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದರು. 


೧೭೯. ನಂದನು ಆಹ್ನಿಕಮಾಡಿ ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗಿ, ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು 
ವಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನುಟ್ಟು, ಚಂದನ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 


೧೮೦, ಪಾದಪ್ರಕ್ಷಾಲನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ನಂದನು ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


326 


ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಮಾಚಾಂತೆಃ ಸ್ವಸ್ತಿನಾಚನಪೂರ್ವಕಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಚ ನೇದೋಕ್ತಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಬಾಲಕಂ 1೧೮೧ [ 


ಗರ್ಗವಾಕ್ಕಾನುಸಾರೇಣ ಜಾಲಕಸ್ಕ ಮುದಾಶ್ವಿತಃ 
ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮಂಗಲಂ ನಾಮ ರರಕ್ಷ ಚ ಶುಭೇ ಕ್ಷಣೇ H ೧೮೨ ॥ 


ಸಘುತಂ ಭೋಜರಯಿತ್ವಾ ಚ ಕೃತ್ವಾ ನಾವೂ ಜಗತ್ಪತೇಃ | 
ನಾಡ್ಯಾನಿ ವಾದಂತಾಮಾಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ |, ೧೮೩ | 


ನಾನಾನಿಧಾನಿ ಸ್ವರ್ಣಾನಿ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ! 
ಭಸ್ತ್ಯದ್ರವ್ಯಾಣಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುದಾ. 1 ೧೮೪% 


ಬಂದಿಭ್ಯೋ ಭಿಶ್ಷುಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ಸುವರ್ಣ: ನಿಪುಲಂ ದದೌ। 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ನ ಶಕ್ತಾ ಗಂತುಮೇವ ಚ ೧೮೫ I 


ಹ ತಾತನ ವನಂ Suh ಇ ಭವವ ಖಾಸಾ ಪಾರಾ ಬಾ ಬಾರಾ ನ ಅಘಘ ಘಪಾಘಪಗಣ ೂಕ,ು, 





ಕಾಕಾ ಇಾಾತಾಟ.. 





೧೮೧. ಆಚೆಮನಮಾಡಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತ ಸ್ವಸ್ತಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳ್ರಿ, ವೇದೋಕ್ತಷಾಡ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ 
ಮಾಡಿಸಿದನು 


೧೮೨. ಗರ್ಗಮಹರ್ಷಿಯ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣ 'ಎಂಬ ಮಂಗಳನಾಮವನ್ನು ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಂಕೆತಮಾಡಿದನು. 


೧೮೩. ಈ ರೀತಿ ನಾಮಕರಣಮಾಡಿ, ಜಗತ್ಸತಿಗೆ ತುಪ್ಪದೂಟವನ್ನುಣಸಿ, 
ಮುಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ, ಮಂಗಳಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೪೪ ನಾನಾವಿಧ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಗಳನ್ನೂ, 
ಏನಿಢ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೫೫. ಬಂದಿಗಳಿಗೂ, ಭಿಸುಕರಿಗೊ ಯಧೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸುವರ್ಣರಾಶಿಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು 
ಆಸಮರ್ಧರಾದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಪಂಧುವರ್ಗಾಂಶ್ಚೆ ಭಿಕ್ಸುಕಾಂಶ್ಚ ವಿಶೇಷತಃ | 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಪರಿಪೊರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ ಗಂಜ 


ದೀಂಯ:ತಾಂ ದೀಯತಾಂ ಚೈನ ಖಾದ್ಯತಾಂ ಖಾದ್ಯತಾವಿಂತಿ | 
ಬಭೂವ ಶಜ್ದೊ ಆತ್ಯುಚ್ಚೈಶ್ಚ ಸತೆತಂ ನಂದಗೋಕುಲೇ ॥ ೧೮೭ | 


ರತ್ನಾನಿ ಪರಿಪೂರ್ಣಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಚ | 
ಪ್ರವಾಲಾನಿ ಸುಪರ್ಣೂನಿ ಮಣೆ ಸಾರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ 1! ೧೮೮ ॥ 


ಚಾರೂಕೆ ಸ್ಪರ್ಣಪಾತ್ರಾಣೆ ಕೃತಾನಿ ನಿಶ್ವಕರ್ಮುಣಾ 
ಗತ್ವಾ ಗರ್ಗಾಯ ವಿನಯಂ ಚಕಾರ ವ್ರಜಪುಂಗವಃ Il ೧೮೯ ! 


ಶಿಷ್ಯೇಭೈಃ ಸ್ವರ್ಣಭಾರಾಣಿ ಪ್ರದದೌ ವಿನೆಯಾನ್ಸಿತಃ | 
ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋಪ್ಯವಶಿಷ್ಟೇಭ್ಯ8 ಸರಿಪೂರ್ಣಾನಿ ನಾರದ ' ೧೯೦ 1 





ee 


೧೮೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಗೂ, ಭಿಕ್ಸುಕರಿಗೂ ವರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೮೭, ಆಗ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬಡಿಸಿ, ಬಡಿಸಿ, ಊಟಮಾಡಿ 
ಊಟಮಾಡಿ” ಎಂಬ ಧ್ವನಿಯೇ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


ಗಿಳೆಲೆ. ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕರಗಳನ್ನೂ, ಸುವರ್ಣ, 
ಹವಳ, ಮುತ್ತು ಮುಂತಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೧೮೯, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನುಮಾಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಸುವರ್ಣಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿ, ಗರ್ಗನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಂದನು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿದನು. 


೧೯೦. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಅನಂತರ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಗಮಶಹರ್ಹಿಯ 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೂ, ಉಳಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ !| 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಗರ್ಗೋ ಜಗಾಮ ನಿಭೃತಂ ಮಂದಾ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ ತಮಿಾಶ್ಚರಂ | ೧೯೧ | 


ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಸಪುಲಕೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಪುಖಾಂಜಲಿಯತಿತೋ ಭೂತ್ತೋವಾಚ ಕೃಷ್ಣ ಪದಾಂಬುಜೇ | ೧೯೨ Il 


| ಗರ್ಗ ಉನಾಚ || 


ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಜಗತಾಂ ನಾಥ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭೆಯಭಂಜನ । 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ಮಾಮಾಶ ದೇಹಿ ದಾಸ್ಕಂ ಪದಾಂಬುಜೇ 1 ೧೯೩ ॥ 


ತೃತ್ವಿ ತ್ರಾ ಮೇ ಧನೆಂ ದತ್ತ 0 ತೇನ ಮೇ ಕಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ | 
ದೇಹಿ ಮೇ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತಾನಾಮಭಯಪ್ರದ | ೧೯೪ ॥ 


೧೯೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮಹೆರ್ಹಿಯು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನೆ ಶ್ರಿ ಫಡ ಏಕಾಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಆ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಿಸಿದನು. 


೧೯೨, ರೋಮಾಂಚಿತನಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತು 
ತಿನಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೯೩. ಗೆರ್ಗ :--ಜಗೆದೊಡೆಯನೂ, ಭಕ್ತರ ಭಯನಾಶಕನೂ ಅದೆ ಎಲೆ 
ಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೧೯೪. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನು. 
ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ನೆನಗೇನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತೆ ರಿಗೆಲ್ಲ ಹಟದ ಕರ್ಮ ಜತ 
ಎಲ್ಫೆ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೇ, ನನಗೆ ನಕ್ಷ ಲವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಆಣಿಮಾದಿಕಸಿದ್ಧಿಸು ಯೋಗೇಷು ಮುಕ್ತಿಷು ಪ್ರಭೋ | 


ಜ್ಞಾನತತ್ತ್ವೇತಮರತ್ತೇ ವಾ ಕಿಂಚಿನ್ನಾಸ್ತಿ ಸ್ಪೃಹಾ ಮಮ il ೧೯೫ ॥ 


ಇಂದ್ರತ್ತೇ ವಾ ಮನುತ್ವೇ ವಾ ಸ್ವರ್ಗೆಲೋಕಫಲೇ ಚಿರಂ 
ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಮನಸೋ ವಾಂಛಾ ತೃತ್ಸಾದಸೇವನಂ ವಿನಾ ॥ ೧೯೬ H 


ಸಾಲೋಕ್ಕಂ ಸಾರ್ಪಿಸಾರೂಷ್ಯೇ ಸಾಮಿಾತಾಹ್ಯೈ ಕತ್ವಮೀಸ್ಪಿತಂ | 
ನಾಹಂ ಗೃಹ್ಮಾಮಿ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತೃತ್ಪಾದಸೇವನಂ ವಿನಾ 1೧೯೭ Il 


ಗೋಲೋಕೇ ವಾಪಿ ಪಾತಾಲೇ ವಾಸೇ ನಾಸ್ತಿ ಮನೋರಥಃ | 
ಕಂತು ತೇ ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸಂತತಂ ಸ್ಮೃತಿರಸ್ತು ಮೇ |! ೧೯೮ H 


ಹಾರವ ದ 
ಹ ದ ee ಹಟಾ 





೧೯೫. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ನನಗೆ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಳಲ್ಹಾ ಗಲೀ, ಯೋಗ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮುಕ್ತಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ತತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ದೇವತ್ವದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ 


೧೯೬. ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದ್ಕು ಇಂದ್ರವದವಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಮನುವಿನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯಾಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ನನ್ನ ಮನೋಭಿ 
ಲಾಷೆಯು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೧೯೬, ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಿನ್ನೆ ಷಾದಸೇವೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, ಸಾರೂಪ್ಯ, ಮತ್ತು ಸಾಮಿಾಪ್ಯರೂಪವಾದ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಮುಕ್ತಿಗಳಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಲ್ಲ. 


೧೯೮. ಗೋಶರೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿಲ್ಲಿ ವಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ ವಾಸಮಾಡ 
ಬೆಿಕೆಂದು ನುನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಭ್ಯಾನಾಸಕ್ತನಾಗಿರಬೆ(ಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಮಹೋರಧ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ. ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವನ್ಮಂತ್ರಂ ಶಂಕರಾತ್ರಾಪ್ಯ ಕತಿ ಜನ್ಮಫಲೋದಯೂಾತ್‌ | 
ಸರ್ನಜ್ಞೋಂಹಂ ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಸರ್ವತ್ರ ಗತಿರಸ್ತು ಮೇ | ೧೯೯ || 


ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಕೃಪಾಸಿಂಧೋ ದೀನಬಂಧೋ ಪದಾಂಬುಜೇ | 
ರಕ್ಷ ಮಾಮುಭಯೆಂ ದತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುರ್ಮೆ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ || ೨೦೦ Il 


ಸರ್ವೇಷಾನಿೀಶ್ವರಃ ಸರ್ವಸ್ತ್ರೃತ್ಪಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ | 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯೋಂಕಕಾಲಶ್ಚ ಬಭೊನ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಃ ॥ ೨೦೧ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಧಾಶಾ ಜಗತಾಂ ತ್ವತ್ಸಾದಾಂಭೋಜಸೇವಯಾ | 
ಯೆಸ್ಕೈಕದಿನಸೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸತಂತೀಂದ್ರಾಶ್ಚತಂರ್ದಶ | ೨೦೨ || 


ತೃತ್ಪಾದಸೇನಯಾ ಥರ್ಮಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ! 
ಪಾತಾ ಚ ಫಲದಾತಾ ಚ ಜಿತ್ವಾ ಕಾಲಂ ಸುಡುರ್ಜಯೆಂ ll ೨೦೩ !! 


೧೯೯ ಎಷ್ಟೋ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಶಂಕರನ ಮುಖದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವದರ್ಶಿಯೂ, 
ಸರ್ವಗತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


೨೦೦. ಕೃಪಾಸಿಂಥುವಾದ ಎಲ್ಳೆ ದೀನಬಂಧುವೇ, ದೀನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೃಪೆದೋರಿ, ಅಭಯಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಆಗ 
ಮೃತ್ಯುವು ನನ್ನನ್ನು ಏನುಮಾಡಿಯಾನು? 

೨೦೧. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಂಕರನು ನಿನ್ನ ಪಾದ ಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯೆಸಿ, ಯೋಗಿಗಳ ಗುರುವೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೨೦೧. ಯಾರ ಒಂದು ದಿವಸ ಕಳೆಯುವುದರೊಳಗೆ ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ 
ಪಶನವಾಗುವುದೋ, ಅಂಥ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಪಾದನೇವೆ 
ಮಾಡಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೨೦೩ ಧರ್ಮ ಪುರುಷನು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ ಫಲವಾಗಿ ದುರ್ಜಯನಾದ 
ಕಾಲನನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿ ಸರ್ವಫಲದಾಯಕ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸಹಸ್ರವದನಃ ಶೇಷೋ ಯತ್ಪಾವಾಂಬುಜಸೇವಯಾ | 
ಧತ್ತೇ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥವಿದ್ದಿಶ್ಚಂ ಶಿವಃ ಕಂಠೇ ವಿಷಂ ಯಥಾ ೨೦೪ 1 


ಸರ್ವಸಂಪದ್ವಿಧಾಶ್ರೀ ಯಾ ದೇವೀನಾಂ ಚೆ ಪರಾತ್ರ ರಾ | 
ಕರೋತಿ ಸತತಂ ಲಸ್ಮ್ಮೀ ಶೇಶೈ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಇರಾ ತು ॥ ೨೦೫ || 


ಪ್ರ ಫೃ ತಿರ್ಜೀಜರೂಪಾ ಸಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಕ್ತಿ ರೂಪಿಣೀ | 
ಸ್ಮ ರಂಸ್ಕಾ ರಂ ತ್ರೈತ್ಸೆದಾಜ್ಬಂ ಬಭೂವ ತ್ಸ ರಾ ವರಾ i ೨೦೬ ॥ 


ಪಾರ್ವತೀ ಸರ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಬುದ್ಧಿ ರೂಪಿಣೀ | 
ತ್ವ ತಾದಸೇವಯಾ ಕಾಂತಂ ಲಲಾಭ ಶಿವಮೀಶ್ವರಂ ॥ ೨೦೭ | 


ನಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರೀ ಜೀವೀ ಯಾ ಜ್ಞಾ ನಮಾತಾ ಸರಸ್ಕತೀ | 
ಪೂಜ್ಯಾ ಬಭೂವ ಸರ್ಜ್ವೇಷಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತೈ ತೃತ್ಛದಾಂಬುಜಂ ೨೦೮! 


SS 


೨೦೪. ಸಹೆಸ್ತ್ರ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ನಿನ್ನ ವಾದಸೇನೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ, ಶಿವನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಢೆರಿಸುವಂತೆ, ನಿಖಿಲ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಸಾಸಿವೆಕಾಳಿನಷ್ಟು ಸ ುಲಭವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು. 


೨೦೫. ಸರ್ವಸಂಪ ಪದ್ರ ದಾತ್ರಿಯೂ, ದೇವಿಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರೆ ಷ್ಟ ಳೂ ಆದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನ ಡಿಸ ಕಾದ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಗ [ಳನ್ನು ಮಾರ್ಜನ 
ಭತ ಫೆ, 


೨೦೬. ಬೀಜರೂಪಳೂ, ಆದಿಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ನಿನ್ನ ವಾದಕಮಲಗಳ ಸತತಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಪರಾಶಕ್ತಿಯೆನಿಸಿರುವಳು. 


೨೦೭. ಸರ್ವರೂಪಳ್ಳೂೂ ಸಕಲಬುದ್ಧಿಸ್ವರೂಹಿಣಿಯೂ ಆದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯೆ ಫಲವಾಗಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ವತಿಯಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


೨೦೮. ವಿದ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾತ್ರಿಯೂ, ಜ್ಞಾ ನಮಾತೆಯೂ ಆದ ಸೆರಸ್ತತಿಯು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಾಂಬುಜಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ *ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಛೆ, 
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ಜಾವಾ ಜಾಜ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಜನನೀ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಗತಿಸ್ತೃತ್ಸಾದಸೇನಯಾ Il ೨೦೯ | 


ಕ್ಷಮಾ ಜಗದ್ವಿಭರ್ತುಂ ಚ ರತ್ತಗರ್ಭಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಪ್ರಸೂತಿಃ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾನಾಂ ತ್ವತ್ಪಾದಪದ್ಮಸೇನಯಾ ॥ ೨೧೦ ! 


ರಾಧಾ ಮಮಾಂಶಸಂಭೂತಾ ತವ ತುಲ್ಯಾ ಚ ತೇಜಸಾ | 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ವಕ್ಷಸಿ ತೇ ಪಾದಂ ಸೇವತೆಆನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ಕಥಾ || ೨೧೧ ॥ 


ಯಥಾ ಶರ್ವಾದಯೋ ದೇವಾ ದೇವೈಃ ಪದ್ಮಾದಯೋ ಯಥಾ | 
ಸನಾಥಂ ಕುರು ಮಾನೀಶ ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಸಮಾ ಕೃಪಾ | ೨೧೨ Il 


ನ ಯಾಸ್ಯಾವಿಂ ಗೃಹಂ ನಾಥ ನ ಗೃಹ್ಮಾವಿಂ ಧನಂ ತವ । 
ಕೃತ್ವಾ ಮಾಂ ರಕ್ಷ ಪಾದಾಬ್ದ ಸೇವಾಯೊಂ ಸೇವಕಂ ರತಂ || ೨೧೩ ॥ 


೨೦೯. ವೇದಮಾಶೆಯಾದ ನಾವಿತ್ರಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯ ಫಲದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಗತಿಸ್ವರೂನಿಚಿಯಾಗಿ ಭುವನತ್ರಯವನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೧೦. ರತ್ನ ಗರ್ಭಳಾದ ವಸುಂಧೆರೆಯು -ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ಸಕಲಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಳ್ಕೂ ಜಗದ್ಭರಣ ಸಮರ್ಥಳೂ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೧೧. ನಿನ್ನ ಅಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ರಾಧೆಯು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಳೆನಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇತರರ 
ವಿಷಯನನ್ನೇನು ಹೇಳಬೇಕು. 


೨೧೨. ಶಂಕರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರೂ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 


೨೧೩. ಎಲೈ ಜಗನ್ನಾಧನೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲಗಳ 
ಸೇವಕನನ್ನಾ ಗಿಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷಜ್ಮನಖಂಡ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಷಸಪಾತ ಚರೆಣೇ ಹಕೇಃ | 
ರುರೋದ ಚ ಭೃಶಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪುಲಕಾಂಚಿತನಿಗ್ರಹಃ || ೨೧೪ ॥ 


ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ! 
ಉವಾಚ ತಂ ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಯಿ ತೇ ಭಕ್ತಿ ರಸ್ತಿತಿ ॥ ೨೧೫ | 


ಇತಿ ಗರ್ಗಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇನ್ನರಃ | 
ದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ಸ್ಮೃೃತಿಂ ಚ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ || ೨೧೬ || 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾರೋಗಶೋಕವಮೋಹಾದಿಸಂಕಟಾತ್‌ | 
ತೀರ್ಣೊೋ  ಭಿವತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ದಾಸಸೇವನತತ್ಪ ರಃ li ೨೧೭ 0 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಹಕಾಲಂ ಚ ಕೃಷ್ಣ ಸಾದ್ದ೯ಂಚ ಮೋದತೇ । 
ಕದಾಚಿನ್ನ ಭವೇತ್ಮಸ್ಯ ವಿಚ್ಛೇದೋ ಹರಿಣಾ ಸಹ | ೨೧೪ ॥ 





೨೧೪. ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅಶ್ರುಪೂರಿತ 
ನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಭೆಕ್ಟ್ಯುದ್ರೇಕದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತನು. 


೨೧೫. ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನಕ್ಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಸ್ಟಿರವಾಗಿರಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು 


೨೧೬. ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಯಾರು ಪಠನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ, ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩೧೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೇವಾತತ್ಸರನಾದವನು ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಂದಲ್ಯೂ 
ರೋಗಶೋಕನೋಹಾದಿ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೨೧೮. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತರೂಪವಿರುವವರೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಫಂದದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನಿಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ವಿರಹೆವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಿಂ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ 1! 


ಹರಿಂ ಮುನಿಃ ಸ್ತವಂ ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ನಂದಾಯ ತಂ ಮುದಾ! 
ಉವಾಚ ತಂ ಗೃಹಂ ಯಾಮಿ ಕುರ್ವಾಜ್ಞಾಮಿತಿ ಬಲ್ಲವ Il ೨೧೯ | 


ಅಹೋ ವಿಚಿತ್ರ8 ಸಂಸಾರೋ ಮೋಹಜಾಲೇನ ನೇಷ್ಟಿತಃ | 
ಸಂಮಾಲನಂ ಚ ವಿರಹೋ ನರಾಣಾಂ ಸಿಂಧುಫೇನವತ್‌ || ೨೨೦ 1 


ಗರ್ಗಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರುರೋದ ನಂದ ಏನ ಚ! 
ಸದ್ದಿಚ್ಛೇದೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಯತೇ | ೨೨೧ ॥ 


ಸರ್ವಶಿಷ್ಯೈಃ ಪರಿವೃತಂ ಮುನೀಂದ್ರಂ ಗೆಂತುಮುದ್ಯತಂ | 
ಸರ್ವೇ ನಂದಾದಯೋ ಗೋಪಾ ರುದಂತೋ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತದಾ ॥ ೨೨೨ 1 





೨೧೯. ಶ್ರೀಸಾರಾಯಣ :-- ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ನಂದನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. ಅನಂತರೆ 
ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಕುರಿತು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 


೨೨೦. ಮೋಹದ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಜರಿಗೆ 
ಸಂಘಟನೆ ಮತ್ತು ವಿರಹವು ಸಮುದ್ರದ ನೊರೆಯಂತೆ ಚಂಚಲವಾದುದು. 


ಪಿ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದನು ಗೋಳಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸತ್ತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಾಧುಗಳ ವಿರಹವು ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುಃಖಕರ 
ವಾದುದು, 


೨.೨೨. ಸಕಲ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಗರ್ಗಮುನಿಯು ಪ್ರಯಾಣೋನ್ಮುಖ 
ನಾಗಲ, ನಂದನೇ ಮೊದಲಾದ ಗೋಪರೂ, ಯಶೋದೆ ಮುಂತಾದ ಗೋಹಿಯರೂ 
ಅವನ ವಿರಹಕಾತರರಾಗಿ ದುಃಖಗೊಂಡರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪರಮಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚಕ್ರುಸ್ತಂ ವಿನಯಂ ಮುನೇ। 
ದತ್ತ್ವಾಶಿಷಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಜಗಾಮ ಮಥುರಾಂ ಮುದಾ |1| ೨೨೩! 


೨ತುಷಯೋ ಮುನಯುಶ್ಚೈವ ಬಂಧುವರ್ಗಾಶ್ಚ ಬಲ್ಲವಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುರ್ಥನೈಃ ಪೂರ್ಣಾಃ ಸ್ವಾಲಯಂ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | ೨೨೪ 


ಪ್ರಜಗ್ಮುರ್ಬಂದಿನಃ ಸರ್ವೇ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಾಃ | 
ವಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಾಂಶುಕೋತ್ಕೃಷ್ಟತುರಗಸ್ವರ್ಣಭೂಷಣೈಃ i ೨೨೫ || 


ಆಕಂಠಸೂರ್ಕಾ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಭಿಸ್ತುಕಾ ಗಂತುಮಕ್ಷಮಾಃ। 
ಸ್ವರ್ಣವಸ್ತ್ರಭರೋದ್ರೇಕಪರಿಶ್ರಾ-ತಾ ಮುದಾಅನ್ಸಿ ತಾಃ | ೨೨೬ | 


ಸುಮಂದಗಾಮಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದ್ಬೂ ವೌ ಚ ಶೇರತೇ! 
ಕೇಚಿದ್ದರ್ತ್ನನಿ ತಿಷ್ಕಂತಶ್ಹೋತ್ತಿಷ್ಠಂತಶ್ಹ ಕೇಚನ ॥ ೨೨೭! 





೨೨೬: ಎಲ್ಲರೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಲು ಆ ಮುನಿವರ್ಯನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಢುರಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೨೨೪, ಇತ್ತ ನಂದಗೋಪನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಖುಹಿಮುನಿಗಳೂ, ಬಂಧು 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಗೋವರೂ ಧೆನಧಾನ ಸಮೃದ್ಧರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೨೨೫ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನದಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ವಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ, ದ್ರಮ್ಯರಾಶಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರದ 
ರಾದ ಬಂದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತೆರಳಿದರು, 


೨೨೬. ಭಿಕ್ಷುಕರು ಕಂಠಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಂದು ತೇಗಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಸುವಃ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ವರಿಶ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದರು. 


೨೨೭. ಕೆಲವರು ಮಂದಗಾಮಿಗಳಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನೆಲದ ಮೇಃ 
ಮಲಗುತ್ತಲ್ಕೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ದಾರಿಯಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವರ 
ಏಳಲಾರಜಿ ತೆವಳುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫೇಚಿದೂಸಷೂಃ ಪ್ರಮುದಿಶಾ ಹೆಸಂತಸ್ಮತ ತ್ರ ಕೇಚನ | 
ಕಪರ್ದಕಾನಾಂ "ವಸ್ತೂಕಾಂ ಕೇಸಾಂಶ್ಲೊ (ರ್ವರಿತಾನ್ಸ ಹೂನ್‌ 1 ೨೨೮ ॥ 


ಹೇಚಿತ್ತಾ ನಾದದುಃ ಸ್ಥ ತ್ಕಾ ದರ್ಶೆಯಂತಶ್ವ ಜೇಚನೆ । 
ಫೇಚಿನ್ನ, ತೆಂ ಪ್ರ ME ತೊ ಗಾಯೆಂತಸ್ತ ತ್ರ ಹೇಚನೆ | ೨೨೯ 


ಫೇಜಿದೃಹುವಿಭಾ ಗಾಥಾಃ ಕಥೆಯಂತಃ ಪುರಾತನಾಃ | 
ಮರುತ್ತಶ್ಶೇತಸಗರಮಾಂಧಾತ್ಮಣಾಂ ಚ ಭೂಬೈತಾಂ (| ೨೩೦ ॥ 


ಉತ್ಪಾನಪಾದೆನಹುಷನಲಾದೀನಾಂ ಚ ಯಾಃ ಕಥಾಃ | 
ಶ್ರೀರಾಮಸ್ವಾಶ್ಚಮೇಧಸ್ಯ ರಂತಿದೇವಸ್ಯ ಕರ್ಮಣಾಂ 1 ೨೩೧ ॥ 


ಯೇಷಾಂ ಯೇಷಾಂ ನೃಷಾಣಾಂ ಚೆ ಶ್ರುತಾ ವೃ ದೆ ಮು ಖಾತ್ಯೃಥಾಃ | 
ಕಥಯಂತಶ್ಲ ತಾಃ ಕೇಚಿಚ್ಛು ತವಂತಶ್ಥ ಕೇಚನ il ೨೩೨ ॥ 





೨೨೮. ಕೆಲವರು ಉಂಡು ಸಂತಸಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದಪರವಶರಾಗಿ 
ಕುಳಿತರು. ಕಪರ್ದಕಾದಿ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಲವರು ಹೊರಲಾರದೆ 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 


೨೨೯. ಕೆಲವರು ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗಾನಮಾಡು 
ತ್ರಲ್ಕೂ ಉಳಿದ ಕೆಲವರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಲೂ, ಇದ್ದರು. 


೨೩೦ ಕೆಲವರು ಪುರಾತನವಾದ ಅನೇಕನಿಧೆ ಗಾಧಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆ ಗಾಧಗಳಲ್ಲಿ ಮರುತ್ತ, ಶ್ರೇತ್ತ ಸಗರ ಮತ್ತು ಮಾಂಧಾತ ಮುಂತಾದೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


೨೩೧. ಉತ್ಪ್ತಾನಪಾದ, ನಹುಷ ಮತ್ತು ನಳ ಮುಂತಾದ ಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳ 
ಕಥೆಯೂ, ಶ್ರಿರಾಮಾಶ್ಚಮೇಧ ಮತ್ತು ರಂತಿದೇವನ ಗವಾಲಂಭನವೂ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


೨೩.೨, ವೃದ್ಧರ ಬಾಯಿನಿಂದ ಯಾವ ಯಾನ ರಾಜರ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದ್ದರೋ ಹ್‌ ರಾಜರ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಲೂ ಮತ್ತಿ 
ಕೆಲವರು ಕೇಳುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಜಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಟೆಜನ್ನೆಖಂಡೆ 


ಸ್ಥಾಯೆಂ ಸ್ಲಾಯೆಂ ಗತಾಃ ಹೇಚಿತ್ಸ್ಯಾಪೆಂಸ್ಪಾಪಂ ತೆ ಕೇಚನ | 
ಏವಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಮುದಿತಾಃ ಪ್ರಜಗ್ಮುಃ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುದಾ |! ೨೩೩ | 


ಹೃಷ್ಟೋ ನಂಜೋ ಯಶೋದಾ ಚ ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಪಕ್ಷಸಿ | 
ತಸ್ತೌ ಸ್ವಮಂದಿರೇ ರಮ್ಮೇ ಕುಬೇರಭವನೋಪವೇ । ೨೩೪ ॥ 


ಏವಂ ಪ್ರವರ್ಧಿತೌ ಬಾಲೌ ಶುಕ್ಲ ಚಂದ್ರಕಲೋಪಮಾೌ | 
ಗವಾಂ ಪುಚ್ಛಂ ಚ ಭಿತ್ರಿಂ ಚ ಧೃತ್ವಾ ಚೋತ್ತಸ್ಥತುವರ್ಷದಾ | ೨೩೫ ॥ 


ಶಬ್ದಾರ್ಧ್ಧಂ ವಾ ತದರ್ದ್ಧಂ ವಾಕ್ರಮೌ ವಕ್ತುಂ ದಿನೇ ದಿನೇ। 
ವಿತ್ರೋರ್ಹರ್ಷಂಚ ವರ್ದ್ಧಂತೌ ಗಚ್ಛಂತೌ ಹ್ರಾಂಗಣೇ ಮುನೇ [| ೨೩೬! 


ಬಲೋ ದ್ವಿಪಾದಂ ಹಾದಂ ವಾ ಗೆಂತುಂ ಶಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಹ | 
ಗಂತುಂ ಶಕ್ತೋಹಿ ಜಾನುಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ವಾ ಗೃಹೇ ಹರಿಃ |! ೨೩೭ ! 


೨೩೩. *ೆಲವರು ನಿಂತು ನಿಂತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದರು. ಹೀಗೆ 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೨೩೪, ಇತ್ತ ನಂದ ಮತ್ತು ಯಶೋದೆಯರು ಸೆಂತುಷ್ನರಾಗಿ, ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಎದೆಗಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಕುಬೇರಮಂದಿರದಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


೨೩೫, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಕಲೆಯಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು; ಹೆಸ,ಗಳ ಬಾಲನನ್ನೂ ಮೋಟುಗೋಡೆ 


ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎದ್ದು ತಿರುಗಾಡಲಾರೆಂಭಿಸಿದರು. 


೨೩೬. ಕ್ರಮ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ಶಬ್ದದಅರ್ಥವನ್ನೋ ಕಾಲುಭಾಗವನ್ನೋ 
ಉಚ್ಚರಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿ, ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೩೭, ಬಲರಾಮನು ಒಂದೆರಡು ಹೆಜ್ಜೆ ನಡೆಯಲು ಶಕ್ತನಾದನು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂಗಳದಲ್ಲೋ ಅಧವಾ ಮನೆಯೊಳಗೋ ಅಂಬೆಗಾಲಿಡಲು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದನು, 


338 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ತ್ತಿ) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರಿ 


ವರ್ಷಾಧಿಕೋ ಹಿ ವಯಸಾ ಕೃಷ್ಣಾತ್ಸಂಕೆರ್ಷಣಃ ಸ್ವಯೆಂ! 
ತತೋ ಮೊದಂ ವದ್ದ೯ಯೆಂತೌ ವರ್ದೀತೌ ಚೆ ದಿನೇ ದಿನೇ || ೨೩೮ ಗ 


ವ್ರಜಂತೌ ಗೋಕುಲೇ ಬಾಲೌ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಗಮನೇ ಕ್ಷಮಾ | 
ಉಕ್ಷವಂತೌ ಸ್ಫುಟಿಂ ವಾಕ್ಯಂ ಮಾಯಾಚಾಲಕವಿಗ್ರಹೌ {| 2೩೯ | 


ಗರ್ಗೊೋ ಜಗಾಮ ಮಹೂಾುರಾಂ ವಸುದೇವಾಶ್ರಮಂ ವನೇ! 
ಸ ತಂ ನನಾಮ ಪೆಪ್ರಚ್ಛ ಪುತ್ರಯೋಃ ಕುಶಲಂ ತಯೋಃ ll ೨೪೦ 8 


ಮುನಿಸ್ತಂ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಕುಶಲಂ ಸುಮಹೋತ್ಸವಂ! 
ಆನಂದಾಶ್ರುಸಿಮಗ್ನಶ್ಚ ಶ್ರುತೆಮಾತ್ರಾದ್ಧಭೂವ ಹ il ೨೪೧ 


ದೇವಕೀ ಷರಮಪ್ರೀತ್ಯ್ಕಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚೆ ಪುನಃಪುನಃ ! 
ಆನಂದಾತ್ರುನಿಮಗ್ನಾ ಸಾ ರುರೋದ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 1 ೨೪೨ ॥ 


೨೩೮. ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಸಿಗಿಂತ ಬಲರಾಮನು ಒಂದುವರ್ಷ ದೊಡ್ಡವನು. 
ಅವರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಮುದಿತರಾದರು. 


೨೩೯. ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಿಶುರೂಸಢಾರಿಗಳಾದೆ ಆ ಬಾಲಕರು 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಲು ಶಕ್ತರೂ, ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ 
ಆಡಲು ಸಮರ್ಥರೂ ಆದರು. 


೨೪೦. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಇತ್ತ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ವೆಸುದೇವೆ 
ನಿದ್ಚೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ವಸುದೇವನು ಅವನಿಗೆ ನಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರ 
ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೨೪೧. ಆ ಮುನಿಯು ಬಾಲಕರಿಗೆ ನಡೆಸಿದ ಮಹೋತ್ಸನವನ್ನೆಲ್ಲ 
ವಿವರಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ವಸುದೇವನು ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಿಂದ 
ತೋಯ್ಡ್ದುಹೋದನು 


೨೪೨ ದೇವಕೀದೇವಿಯೂ ಪರನುಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ನೆನೆದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಗರ್ಗಸಾ ಇ ವಾಶಿಷಂ ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವ್ಮಾಲಯಂ ಮಂದಾ | 
ಸ್ವಗೃಹೇ ತಸ್ಥತುಸ್ತಾ ಚ ಕುಬೇರಭವನೋಪಹಮೇ 


॥ ೨೪೩ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 

ಯತ್ರ ಕಲ್ಪೇ ಕಥಾ ಚೇಯೆಂ ತತ್ರ ತ್ವಮಂಸಬರ್ಹಣಃ । 
ಪಂಚಾಶತ್ವಾಮಿನೀನಾಂ ಚ ಪತಿರ್ಗಂಧರ್ವಪುಂಗವಃ || ೨೪೪ ॥ 
ತಾಸಾಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಶೃಂಗಾರನಿಪುಣೋ ಯುವಾ | 
ತತೋಇ*ಭೂಜೆ ಶೈ ಹ್ಮಣಿಃ ತಾಪಾಬದ್ದಾಸೀಪುತ್ರೋ ದ್ವಿಜಸ್ಯ ಚ ॥ ೨೪೫ || 
ತತೋಃಧಂಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ ವೈಷ್ಣವೋಚ್ಛೆ ಸ್ವಭೋಜನಾತ್‌ | 
ಸರ್ವದರ್ಶೀ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸ್ಮಾರಕೋ ಹರಿಸೇವಯಾ ॥ ೨೪೬ | 


SE 


೨೪೩. ಅನಂತರ ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ತನ್ನ 


ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆ ವಸುದೇವ ದೇವಕಿಯರು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದರು. 


೨೪ಳ. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :- ಎಲೈ ನಾರದನ ಯಾನೆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ 
ನಡಯಿತೋ ಆ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಉಪಬರ್ಹಣನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಾಗಿ ಐವತ್ತುಜನ 
ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾಗಿದ್ದೆ. 

೨೪೫. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನ್ಕೊ ಶ್ರ ಕೈಂಗಾರಥಿಪುಣನೂ ಯುವಕನೂ 
ಆಗಿದ್ದ ನೀನು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾವದಿಂದ ದಾಸೀವುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. 


೨೪೬. ಈಗ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ ಉಚ್ಛೆಷ್ಟ ಭೋಜನದಿಂದೆ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ 
ನಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮಹಮ ಯಂತ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಜಾತಿಸ್ಮರನೂ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ತ್ತಿ] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಥಿತಂ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ನಾಮಾನ್ಕಸ್ರಾಶನಾದಿಕಂ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾತಿಫ್ನಮಹಪರಂ ಕೆಫಯಾನಿಂ೨ ತೇ il ೨೪೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಕೃಷ್ಣಾನ್ನಪ್ರಾಶನವರ್ಣನ 
ನಾಮಕರಣಪ್ರಸ್ಮಾವೋ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯ್ಕಾ ೦ಃ 











ಬ ದಿ  ್ದಾಕೂ್‌್‌ಿ್‌ೂಾಿ್‌ೀಢಷಷ ದಾ ಘಾ ಜಾ 





೨೪೭. ಇದುವರೆಗೆ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣನಾಶಕನಾದ, ಅನ್ನವ್ರಾಶನವೆಂಬ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಮುಂದೆ ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 
ಜೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಶಿ 


(ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಅನ್ನಪ್ರಾಶನ ಮತ್ತು ನಾಮಕರಣವಾದುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ವ್‌ 2ನ 
ಈ. 
ಡು 


ಬ ಸೌ ರಿನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


nd 


ಒಮ್ಮೆ ಯೆಶೋದಜೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸ್ತನ್ಯವಾನಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು ಅವರೆ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಯಶೋದೆಯು. 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ಅರ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸೆತ್ಯರಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆತನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಸಿಯೆಂದೂ ವನುದೇವನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂದೂ ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ನಂದಗೋವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ನಂದಗೋವನು ಬಂದು ಮಹರ್ಷಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ 
ಬಂದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಗರ್ಗಮಹರ್ಹ್ಜಿಯು ಶಿಶುವಾದ 
ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಹ ನ ನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ತಾನು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಮಶಿಮೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ನಂದಗೋವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭವಿಷ್ಯಚ್ಚ ರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದನು. ನಂದಗೋಸನೂ 
ಕೂಡ ಬಂಧುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಹ್ವಾನವಿತ್ತು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಗಮಹೆರ್ಹಿಯ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನಡೆದು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮ, 
ಅನ್ನಪ್ರಾ ಶನಾದಿ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಓಹೋತ್ತಮರಿಗೆ 
ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಒಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ನರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯು 
ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅನ 
ಪಡೆದು, ಬಾಜ ತಡ! ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಮಧುರೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಸುದೇವ 
ಯರಿಗೆ ಈ ಶುಭನಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಇಳಿಸಿದನು. ಇತ್ರ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ದಿನೇದಿನೇ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ 
ಳಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 


ಫು ಸ 


ಸ್ಯ 


Ve 


ಶಂಕೆ 


1 ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೃೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 


ವ 
ಶ್ರಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





1 ಚತುರ್ದೆಶೊಟಧ್ಯಾ ಯೆಃ 1 
|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ನಿಕೆದಾ ನಂಪಪತ್ನೀ ಚ ಸ್ಮಾನಾರ್ಥಂ ಯೆಮುನಾಂ ಯೆಯೌ | 


ಗವ್ಯಪೂರ್ಣಂ ಗೃಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ಜಹಾಸ ಮಧುಸೂದನಃ 1೧! 

ದಧಿದುಗ್ಗಾ ಜೃತಕ್ರಂ ಇ ನನನೀತಂ ಮೆನೋಹೆರಂ | 

ಗೃಹಸ್ತಿ ತಂ ಚ ಯತ್ನಿಂಚಿಚ್ಚ ಖಾದ ಮಧುಸೂದನಃ 1 ೨1 
ಡಾ ಳಾ 

ಮಧು ಹೈಂಯಂಗವೀನೆಂ ಯೆತ್ಸ್ಸೃಸ್ಮಿಕಂ ಶಕಟಿಸ್ಸಿ ತಂ | 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ನೀತ್ವಾಂಶುಕೈರ್ವಕ್ಟ್ರಸಂಸ್ಥಾರಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತೆಂ 1೩॥ 


ರಾನಾ 





ಗ ನಮ ವರಾರ್‌ ಸಾಸ -)ೂೌ್ಗ/],್ಸ್ಣ?್ಮ ತಾತಾ ಪಾಸಾಗಿ ಕಾಣ ಪಾ ಲ ಲ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ: ಒಮ್ಮೆ ನಂದಗೋಪನ ನತ್ಲಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು 
ಯಮು ಪಾನದಿಗೆ ಸ್ನಾನಮೂಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಆಗ ಹಸುವಿನ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ಬೆಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ತುವ್ಸೆದಿಂದೆ ತನ್ನ ಮನೆಯು ಸರಿಸ್ಲೋರ್ಣವಾಗಿರುವುಪನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನೋಡಿ ಆನಂದತುಂದಿಲನಾದನು. 


೨, ಆ ನುಕೋಹರವಾದ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆತುಪುಗಳಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟನ್ನು ಮಧುಸೂದನನು ತಿಂದು ಶೇಗಿದನು. 

೬. ಬಡುವಿನ ಮೇಲಿರುವ, ಜೇನು, ಹೊಸದಾಗಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಕಾಯಿಸಿದ ತುನ್ಪೆ 
ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಕಾದಿ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಂದು ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಬಾಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದನು. 
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ದದರ್ಶ ಬಾಲಕಂ ಗೋಪೀ ಸ್ಪ್ಯಾತ್ಪಾಃ5ಗತ್ಯ ಸ್ಪಮಂದಿರಂ | 


ಗನ್ಯಶೂನ್ಯಂ ಭಗ್ಗೆಭಾಂಡಂ ಮಧ್ವಾದಿರಿಕ್ತಭಾಜನಂ H el 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಬಾಲಾಂಶ್ಚ ಅಹೋ ಕರ್ಮೇವಮದ್ಭುತಂ | 
ಯೂಯಂ ವದತ ಸತ್ಯಂ ಇತ ಕೃತಂ ಜೇನ ಸುದಾರುಣಂ Hs I 


ಯಶೋದಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವಮೂಚುಶ್ಚ ಚಾಲಕಾ$ | 
ಚಖಾದ ಸತ್ಯಂ ಬಾಲಸ್ತೇ ನಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ದತ್ತಮೇವ ಚ Ha 0 


ಬಾಲಾನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚುಕೋಪ ನಂದಗೇಹಿನೀ। 
ವೇಶ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ದುದ್ರಾವ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಾ leh 


ಪಲಾಯಮಾನಂ ಗೋವಿಂದಂ ಗೃಹೀತುಂ ನ ಶಶಾಕ ಹೆ! 
ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ಶಿವಾದೀನಾಂ ಮುರಾಪಮಪಿ ಯೋಗಿನಾಂ HW gl 


೪. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಯಶೋದೆಯು . ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ, ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ, ಜೇನು ಮುಂತಾದವುಗಳೆಲ್ಲ 
ಬರಿದಾಗಿ ಒಡೆದುಬಿದ್ದಿರುವ ಭಾಂಡಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೫. ಆಗ ಗೋಪಬಾಲಕರನ್ನೆಲ್ಲ ಕಠಿಸಿ " ಈ ತುಂಟಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವೆರಾರು? ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 


೬. ಯಶೋದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ, 
ನಿನ್ನ ಮಗನೇ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಂದಿರುವನು. ನಾವು ಯಾರೂ ಅದರ ಗೋಜಿಗೆ 
ಹೋಗಿಲ್ಲವೆಂದರು. 


೩. ಆ ಮಕ್ಕಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಸತ್ಲಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು 
ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬೆತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 


ಆ ಶಿವನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದವನೂ, ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಓಡಿಸಿಕೊಂಡುಹೋದರೂ 
ಯಶೋದೆಯು ಹಿಡಿಯಲಾರದೆ ಹೋದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯಶೋದಾ ಭ್ರಮಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಘರ್ಮಸಂಯುತಾ।! 
ತಸ್ಪೌ ಕೋಪಪರೀತಾತ್ಮಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾ | ೯ || 


ನಿಶ್ರಾಂತಾಂ ಮಾತರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷಾಲುಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಸಂತಸ್ಥೌ ಪುರತೋ ಮಾತುಃ ಸಸ್ಮಿತೋ ಜಗದೀಶ್ವರಃ | ೧೦ ॥ 


ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಚ ತೆಂ ದೇವೀ ಸಮಾನೀಂಯ ಸ ಓಮಾಲಯಂ | 
ಬದ್ಧ್ವಾ ವಸ್ತ್ರೇಣ ವೃಶ್ಲೇ ಚೆ ತತಾಡ ಮಧುಸೂದನಂ ll ೧೧ ॥ 


ಬದ್ಧ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಯಶೋದಾ ಸಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪ್ರತಿ। 
ಹರಿಸ್ತಸ್ಸೌ ವೃಕ್ಷಮೂಲೇ ಜಗೆತಾಂ ಪಶಿರೀಶ್ವರಃ ॥ ೧೨ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಥ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸಹಸಾ ತತ್ರ ನಾರದ | 
ಪಷಾತ ನಷ್ಟಃ ಶೈಲಾಭಃ ಶಬ್ದಂ ಕೃತ್ವಾ ಭಯಾನಕಂ | ೧೩ | 


೯. ಯಠಶೋದೆಯು ಓಡಿ ಓಡಿ ಬಳಲಿ ಬೆವತುಹೋದಳು, ಕೋಸಪೋದ್ರೇಕ 
ದಿಂದ ಅವಳ ಗಂಟಲೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿ ಮಾತಾಡದಂತಾಯಿತು. 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಬಳಲಿದ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನು ತಾಯಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಮುಗುಳುನಗುತ್ತ ರಿಂತುಕೊಂಡನು 


೧೧ ಯಶೋದೆಯು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಸೊಂಟಕ್ಕೆ 
ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕಟ್ಟ ಅವನನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದಳು: 


೧. ಈ ರೀತಿ ಹೊಡೆದು ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಯಶೋದೆಯು 
led ಹೋದಳು. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತನು. 


೧೩ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೆಟ್ಟದಂತಿದ್ದ 
ಆ ಮರವು ಭಯಂಕರನಾದ ಶಬ್ದಡೊಡಕೆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


345 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುವೇಷಃ ಪುರುಷೋ ದಿವ್ಯೋ ವೃಕ್ಷಾದಾನಿರ್ಬಭೂವ ಹ | 
ದಿವ್ಯಸ್ಯಂದನಮಾರುಹ್ಯ ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಂ ಪುರಃ | ೧೪ || 


ಪ್ರಐವಮ್ಮು ಜಗತೀನಾಥಂ ಶಾತಕೌಂಭಪರಿಚ್ಛದಂ | 
ಕಿಶೋರಕಃ ಸಸ್ಮಿತೋ ಗೌರೋ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಃ | ೧೫ I 


ಸಾ ವೃಕ್ಷಸತನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಭಿಯಾ ತ್ರಸ್ತಾ ವ್ರಜೇಶ್ವರೀ | 
ಕ್ರೋಡೇ ಚಕಾರ ಬಾಲಂ ತೆಂ ರುದಂತಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂಡರಂ | ೧೬ ॥| 


ಆಜಗ್ಮುರ್ಗೊೋಕುಲಸ್ವಾಶ್ಚ ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ತ ತದ್ಗೃಹಂ 
ಯೆಶೋದಾಂ ಭರ್ತ್ಸ್ವಯಾಮಾಸುಃ ಶಾಂತಿಂ ಚಕ್ರುಃ ಶಿಶೋರ್ಮುದಾ 1೧೩! 


ಅತ್ಯಂತಸ್ಥನಿಕೇ ಹಾಲೇ ತನಂ ಯೋಎಯೆೊಂ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಚ ರತ್ನಂ ವಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರಹೇತುಕಂ | ೧೮ || 


೧೪, ಸುಂದರವೇನಭೂಷಿತನಾದ ದಿವ್ಯ ವುರುಷನೊಬ್ಬನು ಆ ಮರದಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತನಾದನು. ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೧೫. ಸುವರ್ಣದಂತೆ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಜ*ತ್ಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಲ್ಕು ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತನೂ ಗೋವಕೆಶೋರವೇಷಧಾರಿಯೂ ಆದ 
ಜಗದೊಡೆಯನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ನಸುನಗುತ್ತ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 


೧೯, ಇತ್ತ ವ್ರಜೇಶ್ವರಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯು ಮರವು ಬಿದ್ದಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯದಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನನ್ನು ಎಜೆಗಸಪ್ಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕರೆದೊಯ್ದಳು. 

೧೭ ಆಗ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋವಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಯಶೋದೆಯನ್ನು ದೂಷಿಸಿ, ಆ ಗೋಪಶಿಶುವಿಗೆ ಶಾಂತಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. 


೧೮. ನಿಮ್ಮ ವೃದ್ಧಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಬಾಲಕನು ನಿಮಗೆ ಜನಿಸಿರುವನು. 
ನೀವು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಧನಧಾನ್ಯವೂ, ರತ್ತವೂ ಈ ಶಿಶುವಿನ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿಯೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಮತಿ ವಐ೯ಸ್ಲಿ ಶೇ ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾತಂ ಸಂಡನ,ಜೇಶ್ತರಿ | 
ನ ಭಸ್ರಿತ೦ ಯಾತ್ನುತ್ತೇಣ ತತಃ il 
ಸೆ ಕ್ರಿತ್ರೇಣ ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿಷ್ಫಲಂ ಭುವಿ 


Il o || 
ಪುತ್ರಂ ಬದ್ಡ್ವ್ವಾ ಗನ್ಯಹೇಕೋರ್ವ್ಯಕ್ಷಮೂಲೇ ಚ ನಿಷ್ಠುರೇ | 
ಗೃಹಕವರ್ವ೯ಕೆ ವ್ಯಗ್ರಾಯಾಂ ದೈವಾದ್ವೃಕ್ಷಃ ಪಸಾತ ಹ ॥ ೨೦॥ 
ವೃಶ್ಷಸ್ಯ ತ್‌ ತನಾದ್ಗೋಸೀಭಾಗ್ಯಾದ್ಬಾಲೋಇಪಿ ಜೀವಿತಃ | 
ಪ್ರಣಷ್ಟೇ ಇಬಾಲಕೇ ಮೂಢೇ ವಸ್ತೂನಾಂ ಸಿಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ 1301 
ಆಶಿಷಂ ಅತೆಖ ಯುಜುರ್ವಿಷಪ್ರಾ ಬಂಡಿನಶ್ಚ ಶುಭಾವಹಾಂ | 
ದ್ವಿಜೀನ ೬ರ ಯಾಮಾಸುರ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನಂ ಹರೇಃ | ೨೨ || 
ಏವಂ ಕೃ ತ್ತಾ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಯೆಯುರ್ಶಿಜಮಂಡಿರಂ! 
ಉನಾಚ ಪತ್ಸೀಂ ನಂದಶ್ಚ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಃ ॥ ೨೩ | 





i 


೧೯. ಎಲ್ಬೆ ನಂದ ಯಶೋದೆಯರೇ? ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ತಿನ್ನಬಾರದ ಮೇಲೆ ಆ ಸದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲ ನಿಮಗೆ 


56೦. ಹಾಲು ಮೊನರಿಗಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ಮರದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಹೋದಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನೀವು ವ್ಯಗ್ರರಾಗಿರುವಾಗ 
ಶಕಸ್ಪಾಶ್‌ ಮರವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


4 

$೧. ಮರವು ಬಿದ್ದರೂ ಈ ಯಶೋದಿಯ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಈ ಶಿಶುನು 
ಬರುಳಿದಮು. ಎಲ್‌ ಮೂಡೆಯಾದ ಯಶೋದೆಯೇ, ಈ ಬಾಲಕನು ನಾಶವಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ಆ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ನಿನು ಪ್ರಯೋಜನವಿದ್ದಿತು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

£೨, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಶಿಶುವಿಗೆ ಮಂಗಳಾ 
ಶೀನ ೯ ಮಾಡಿದರು. ಸ್ರುತಿಪಾರಕರು ಆ ಬಾಲಕನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ದರು. ಪ್ರ ಶೋಹಿತರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮನಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿಸಿದರು 

$೩. ಈ ರೀತಿಮಾಡಿ ಇಲ್ಲ ಜನರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಬುತಿರುಗಿದೆರು. ಇತ್ತ ನಂದನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಫೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ಹು ದಿತಿಂತೆಂದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
| ನಂದ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ತೀರ್ಥಮದ್ಯೈವ ಕಂಠೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ಬಾಲಕಂ। 
ಅಥನಾ ತ್ವಂ ಗೃಹಾದ್ಗಚ್ಛ ತ್ವಯಾ ಮೇ ಕಂ ಪ್ರಯೋಜನಂ || ೨೪ ॥ 
ಶತಕೂಪಾಧಿಕಾ ವಾಪೀ ಶತವಾಪೀಸಮಂ ಸರಃ | 
ಸರಃಶತಾಧಿಕೋ ಯಜ್ಞಃ ಪುತ್ರೋ ಯಜ್ಞ ಶತಾಧಿಕಃ |! ೨೫ || 
ಗ ಆಗ 
ತಪೋದಾನೋದ್ಭವಂ ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮಾಂತರಸುಖಪ್ರದಂ | 
ಸುಖಪ್ರಡೊ ಪಿ ಸತ್ಪುತ್ರ ಇಹೈವ ಚ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೨೬ |! 
ಪುತ್ರಾದಪಿ ಹರೋ ಬಂಧುರ್ನ ಭೂತೋ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ತಸ್ತೌ ನಂದಃ ಸ್ವಮಂದಿರೇ। 
ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೇ ಚೈವ ನಿಯುಕ್ತಾ ಗೃಹಕರ್ಮಣಿ ॥ ೨೭ || 





೨೪. ನಂದ: ನಾನು ಈ ದಿವಸವೇ ಈ ಶಿಶುವನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. ಅಧವಾ ನೀನೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
ಈ ರೀತಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿನುವ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? 


೨೫. ನೂರು ನೆಲಭಾವಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಕಫಿಲೆಭಾವಿಶೋಡಿಸುವುದೂ, 
ನೂರು ಕಪಿಲೆ ಭಾವಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ತೋಡಿಸುವುದೂ, ನೂರು 
ಸಕೋವರಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಯಾಗಮಾಡಿಸುವುದೂ, ನೂರು ಯಾಗಮಾಡಿಸುವುದ 
ಕಿಂತ ಒಬ್ಬ ಸತ್ಸುತ್ತನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ವಿಶೇಷ ಫಲಪ್ರದವಾದುದು. 


೨೬. ತಪನ್ನು ಮತ್ತು ದಾನಗಳಿಂದ ಬಂದ ಪುಣ್ಯವು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸುಖದಾಯಕವಾಗುವುದು. ಸತ್ಸುತ್ರನಾದರೋ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ಸುಖಪ್ರದನಾಗಿರುವನು. 


೨೭. ಸತ್ಪುತ್ರನಿಗಿಂತ ಆಪ್ರನಾದ ಬಂಧುವು ಯಾರೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಮುಂದಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಂದನು ಸುಮ್ಮನಾಗಲ್ಕು ಯಶೋದಾರೋಹಿಣಿ 
ಯರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
! ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸುವೇಷಃ ಪುರುಷಃ ಕೋ ವಾ ವೃಶ್ಷರೂಪೀ ಚ ಗೋಕುಲೇ | 
ಭೆಗವಣ್ಣೇತುನಾ ಕೇನ ವೃಕ್ಷತ್ತಂ ಸಮವಾಪ ಹ ॥ ೨೮ ॥ 


|! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಕುಜೇರತನಯಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನಾಮ್ಮಾ ಯೋ ನಲಕೂಬರಃ | 
ಜಗಾಮ ನಂದನವನಂ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಸಹ ರಂಭಯಾ |! ೨೯ Il 


ನಿರ್ಜನೇ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ಪುಷ್ಪ್ಸೋದ್ಯಾನೇ ಮನೋಹರೇ! 
ವಟವೃ ಶ್ಷಸಮಿಾಹೇ ಚ ಸೌರಭೇ ಪುಷ್ಪವಾಯುನಾ ll ೩೦ ॥ 


ನಿಧಾಯ ಪುಷ್ಪಶಯೆನಂ ರತ್ನದೀಪೈಶ್ವ ದೀಪಿತಂ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮದ್ರವಸಂಯುತಂ 1 ac I 


೨೮. ನಾರದ. -ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಗೊಕುಲದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷರೂಪದಿಂದಿದ್ದ 
ಆ ಸುವೇಷಭೂಷಿತನಾದ ಪುರುಷನಾರು? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನು ವೃಕ್ಷ 
ಸ್ವರೊನೆವನ್ನು ವಡೆದಿದ್ದನು? 


೨೯, ನಾರಾಯಣ:--ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕುಬೇರನಪುತ್ರನಾದ 
ನಲಕೂಬರನೆಂಬುವನ್ಮು ಅಪ್ಸರಶ್ರ್ರೀಯಾದ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿನಲು ನಂದನ 
ವನಕ್ಕೆ ಹೋದನು 


೩೦ ಸರಸಶ್ಕ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜನವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಪ್ರನ್ನೋದ್ಯಾನದ 
ವಟವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಪರಿಮಳವಾದ ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ 
ಜುಳಿತಮು 


೩೧. ಅಲ್ಲಿಯೇ ರತ್ನದೀನಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಶಯನ 
ವೊಂದನ್ನು ರಚಿಸಿ ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಲೇಫಿಸಿಕೊಂಡನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪರಿತಃ ಪುಷ್ಪಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ಕ್ಷೌನಂನಸ್ರ್ರೈಶ್ತ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ತತ್ರ ರಂಭಾಂ ಸಮಾನೀಯ ನಿಜಹಾರ ಯಥೇಚ್ಛ ಯಾ | ೩೨ ॥ 


ಶೃಂಗಾರಾಷ್ಟ್ರಪ್ರಕಾರಂ ಚ ನಿಪರೀತಾದಿಕಂ ಸುಖಂ! 
ಚಂಬನೆಂ ಷಟ್ರ್ರಕಾರಂ 28 ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ನರೂಪಿತಂ || ೩೩ || 


ಅಂಗಪ್ರೆತ್ಯಂಗಸಂಯೋಗತ್ರಿನಿಧಾಶ್ಲೇಷಣಂ ಮಂದಾ | 
ನಖದಂತಕರಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ರಸಿಕೇಶ್ವರಃ ॥ ೩೪ Il 


ಜಲಾತ್ಸ ಎಲೇ ಸ್ಥಲಾತ್ತೊ €೦0ೇ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದಃ | 
ಕಸ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಂ ದದರ್ಶ ದೇವರೋಮುನಿಃ | ೩೫ | 


ನಗ್ಗ್ನಾಂ ರಂಭಾಂ ಮುಕ್ತಕೇಶೀಂ ಪೀನಶ್ರೋಣಿಪಯೋಧರಾಂ | 
ನಖದಂತಕ್ಷತಾಂಗೀಂ ಚ ಪುಲಕಾಂಚಿತವಿಗ್ರಹಾಂ | ೩೬ || 





೩.೨. ಸುತ್ತಲೂ ಹೊಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನೂ ತೋರಣ 
ದಂತೆ ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ರಂಭೆಯೊಡನೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರಮಿಸಿದನು 


೩೩. ವಿಸರೀತರತವೇ ಮುಂತಾರ್ಕ ಎಂಟುವಿಧ ಶೃಂಗಾರಸುಖವನ್ನೂ 
ಉಕ್ತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆರು ವಿಧವಾದ ಚುಂಬನ ಸುಖವನ್ನೂ ಜಾ ARGS, 


೩೪. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವಗಳ ಸಂಶ್ಲೇಷವುಂಬಾಗುವ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾದ MENS , ನಖಕ್ಷತ ದಂತಕ್ಷತಾದಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಆ ರಸಿ ಕೇಶ್ವ ರನು 
ಅನುಭವಿಸಿದನು. 


೩೫೫ ಕಾಮಪಶಾಸ್ತ್ರನಿಪುಣನಾದ ಆತನು ನೀರಿನೊಳಗೂ, ನೆಲದಮೇಲೂ 
ಈ ರೀತಿ ರತಿಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ದೇವಲನೆಂಬ ಮುನಿಯು 
ನೋಡಿದನು. 


೩೬-೩೭, ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ವನಗಳಿಂದಲೂ, ದಪ್ಪವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, ದಂತಕ್ಷತ ನಖಕ್ಷಕಗಳಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಎಲ] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಯಂತೀ ಎ ಪ್ರಾಣನಾಥಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಮುದಾ | 
ನಕ್ರಭ್ರೂ ಇಭಂಗಸಂಯುಕ್ತಾ ೦ ಕಾಮಃ 'ಚ ಡದರ್ಶ ತಾ 


| ೩೭! 
ರತ್ನಕು೦ ಶತಲಯುಗೆ ಮನ ಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ | 
ವಿಚಿತ್ರ ರೆತ್ತೆ ಮಾಲೆ KM ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿ ಶ್ತ ಭೂಷಿತಾಂ | ೩೮ 1 
ಕಿಂಕಿಣೇೀ ಇತಾಲಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಸಿಂಧೂರಬಿಂದುಸಂಯುಂತಾಂ। 
ತಯಾ ಲಡೆ೨೩ಕ್ತಂ ಪುಲಕಿತಂ ನೋತ್ತಿಷ್ಠಂತಂ ಸ್ಮರಾಸ್ತಿತೆಂ ae Il 
ನೃಥ್ಷತ್ವ ಎ ಲರೂಹಿ ಪಾಪಿಷ್ಟೇತ್ಕುವಾಚ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಶಶಾಸ ದವ ಖಭಾಂ ಕಾಮಾರ್ತಾಂ ಮಾನುಹೀ ತ್ವಂ ಭನೇತಿ ಚ || ೪೦ | 
ಜನ್ಮೇಜ ಎಡೆುಸ್ಯ ಸುಭೆಗಾ ಭವಿತಾ ಕಾಮನೀತಿ ಚ | 
ತ್ವಮೇವ ಗೋಕುಲಂ ಗಚ್ಛವೃಕ್ಷರೂಪೀ ಭವೇತಿ ಚ ॥ ೪೧ ॥ 





ತಲೆಗೆದದಿ ಕೊಂಡು, ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ರ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ವ್ರಾಣನಾಧನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ವಸುನಗುತ್ತಲಿರುವ ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆ ರಂಭಯನ್ನೂ ಆ ಮುನಿಯು 
ನೋಡಿದ ಷು 

SF, ಕಪೋಲನ್ಸಳದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲ 
ಗಳಿಂದಬ.ಣ, ಕಂಠದಲ್ಲಿರುವ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನ ಮತ್ತು ಪುಪ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುನೋಪೆದ ಳಾಗಿ, ಕಿಂಕಿಣೀಜಾಲಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಸಿಂದೂರೆಬಿಂದುಗಳನ್ಲಿಟ್ಟು, 
ಕೋಮಾ ಐಕಿತಳಾಗಿರುವ ಅವಳೊಡನೆ ಕಾಮೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ನಲಕೂಬರ 
ನನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ನೋಡಿದನು. 


ಅಲ. ಕೂಡಲೇ ಆ ಮುನಿಯು, ಲಜ್ಜಾರಹಿತನೂ ವಾಹಿಷ ನೂ ಆದ 
ಸೀನು ವ ಹಸ್ತ ರೂಪನಾಗೆಂದು ಶಾಪನಿತ್ತು ಕಾಮಾರ್ತಳ ನಾದ ರಂಜಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನು ವತಾಮಷಜನ್ಮ ವೆತ್ತೆಂದು ಶಪಿಸಿದನು. 


ಭೀ. ರಂಜೆಯು ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯ ಮಹಾರಾಜನ ಸ 
ಯಾಗುವು ಹೌಾಗಿಯ್ಕೂ ನಲಕೂಬರನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನ್ನ ಕ್ಷರೂಪವನ್ನು ತಾಳು 
ಪ್ರದಾಗಿ೦ಯೂ ಹೇಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಸಖಂಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಪರ್ಶೆಮಾಕ್ರೀಣ ಪುನರಾಯಾಸ್ಯಸಿ ಗೃಹಂ | 
ರಂಭೇ ತೃವಿಂಂದ್ರಸಂಯೋಗಾತ್ಪುನರಾಯಾಸ್ಕಸಿ ಧ್ರುವಂ ll ೪೨ ॥ 


ಇತ್ಯೇವನಂಂಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮುರಿರ್ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ। 
ಕುಜೀರತನಯಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ ಜಗಾಮ ನಿಜಾಲಯೆಂ || ೪೩ [| 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ರಂಭಾಖ್ಯಾನಂ ವದಾಮಿ ಶೇ | 
ಸುಚಂದ್ರಸ್ಯ ಗೃಹೇ ರಂಭಾ ಲಲಾಭ ಜನ್ನ ಭಾರತೇ |! ೪೪ [| 


ಕನ್ಯಾ ಲಫ್ರ್ಮೀಸ್ತರೂಪಾ ಚ ಬಭೂವ ಸುಂದರೀ ವರಾ! 
ತಾಂಚೆ ಸಾಲಂಕೃತಾಂ ಫತ್ವಾ ಸುಚಂದ್ರೋ ನೃಪತೀಶ್ವರಃ | ೪೫ | 


ನಾನಾಕೌತುಕಸಂಯುಕ್ತಾಂ ದದೌ ಜನೇಜಯಾಯ ಚ | 
ಜನ್ಮೇಜಯಸ್ಯ ಸುಭೆಗಾ ಬಭೂವ ಮಹಿಷೀ ವರಾ ll ೪೬ | 


೪೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಫರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ನಲಕೂಬರನು ಶಾಪವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾಗಿಯೂ, ರಂಚೆಯು ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಂಪರ್ಕದಿ ದ ಶಾಪ 
ವಿಮುಕ್ತ ಳಾಗುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೩, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಯು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಕುಬೇರಪುತ್ರನಾದ ನಳಕೂಬರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


ಬಟ ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ ಇದು ನಲಕೂಬರನ ಕಥೆಯಾಯಿತು. ಈಗ 
ರಂಭೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ರಂಭೆಯು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಚಂದ್ರ 
ನೆಂಬ ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಿದಳು- 


೪೫. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಸೆ 
ಳಾಗಲು ಸುಚಂದ್ರನು ಅವಳಿಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ತಂದ 
ಕೊಟ್ಟನು 


೪೬, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಉಡುಗರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಟ್ರ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಜನಮೇಃ 
ಯನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಲು ಅವಳು ಆ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಹಿಯಾದಳು. 
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ಈ 
ಅಧಾಯ. ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಾನೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚ ರಾಜಾ ರೇಮೇ ತಯಾ ಸಹ! 
ಏಕದಾ ವೈ ಸತಿಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ವಾಶ್ಚನೇಧೇನ ದೀಕ್ಷಿತಃ 


ಅಶ್ಚಸ೦ಗೋಪನಂ ಕೃತ್ನೂ ಸ ತಸ್ಲೌ ಶಕ್ರಶ್ಚ ಮಂದಿಕೇ ! 
ಯಜ್ಞಾ ಪ್ರೈಂ ರುಚಿರಂ ಮತ್ತಾ ಹಾತುಕೇನ ಚ ಸುಂದರೀ 


೪೨ 
ಪ್ರಷ್ಟುಲ ಇ ಗಾಮ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಚಾಶ್ಚಮೇಕಿಕಿನೀ ಮುದಾ | 

ಕಕ ಐ ಶ್ಚನಿಕಟೇ ಭೂತ್ವಾ SNES ತಾಂ ಸತೀಂ is 

ತಯಾ ನಿವಾರ್ಯೆಮಾಣಶ್ಚ ರೇಮೇ ತತ್ರ ತೆಯಾ ಸಹ! 

ಮೂಚರ್ಗ್ವಾಮವಾಸ ಶಕ್ರಶ್ಚ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ | ೫೦ 

ಸಾ ಇ ಸಂಭೋಗಮಾತ್ರೇಣ ದೇಹಂ ತತ್ಯಾಜ ಯೋಗತಃ | 

ನೃಪಸ್ಯ ಲಜ್ಜಯಾ ಭೀತ್ಯಾ ಶಕ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಜಗಾನು ಹ | ೫೧ | 


ರ ಅಜಾ ಲಾರ್‌ ನಾನಾ ರಾನಾ ಸಾಕಾ ಲ್‌ ರ: 


ಅವ. ಇನುಮೇಜಯನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಯಧೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ರಮಿಸಿದೆನು. 


ಹೀಗಿರಲು ಒಮ್ಮೆ ಅವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡಲು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. 


ಘ್‌ ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ೭ A 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಯಜ್ಛಾ ಸತ್ವವನ್ನು ವತ್ತೆಮಾಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆತನ 
ಪತ್ಚಿಯು "ಹೊರಟಳು 


ಲ 


ಅಳ. ನಿಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಆ ಸನಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಹ ನೋಡಿ 
ಹುದುರೆಯಯ ಸಮಿಾವದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಂದ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರದಿಂ ೦ಂವ ಎಳೆದನು. 


೪೫೦. ಅವಳು ಎಷ್ಟು ತಡೆದರೂ ಬಿಡಜೆ ಅಕಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು 
ರಮಿಸಿದನು. ಆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಹಗಲು ಗ 
ತಿಳಿ ಯೆ ದಾದನು. 


೫೧. ಆ ರಾಣಿಯು ಅವನ ಸಂಭೋಗದಿಂದ, ಬಜ್ಞಿತಳಾಗಿ ls 
ಯಿಂದ ಜೇಹೆತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. ಇತ್ತ ಇಂದ್ರನೂ ಆ ರಾಜನ ಭಯದಿಂದ 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೃತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಲಲಾಪ ಭೃಶಂ ಮಂಹುಂಕ | 
ಯಜ್ಞಂ ಸಮಾಪೃ ನಿಪ್ರೇಭ್ಕೋ ದದೌ ಪೂರ್ಣಾಂ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | ೫೨ | 


ರಂಭಾ ಚೆ ಮಾನವಂ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಗಾಮ ಹ! 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವೃಶ್ಸಾರ್ಜುನವಿಭೆಂಜನಂ | ೫೩ Il 


ನಲಕೂಬರನೋಕ್ಷಶ್ಚ ರಂಭಾಯಾಶ್ಚ ಮಹಾಮುನೇ | 
ಪುಣ್ಯದಂ ಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಪಹಂ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಸರಂ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ll ೫೪ / 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಜಣನಾರದಸಂವಾದೇ ವೈ ಕ್ಷಾರ್ಜುನಭಂಜನಂ 
ನಾಮ ಚಕುರ್ದಶೊೋಧ್ಯಾ ಯಃ 





೫೨ ರಾಜನು ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಟ್ಟಿನು. 
ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 


೫೩ ಇತ್ತ ರಂಭೆಯು ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
ಇಂತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನವೃಕ್ಷವನ್ನು ಮುರಿದುದರ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. 


೫೪. ಎಲೈ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ರಂಭೆ ಮತ್ತು ನಲಕೂಬರರ ಮೋಕ್ಷವೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯ್ಕೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣ ನಾಗಕವಾದದು, ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಯಾಯಿತು. ಈಗ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವೃಕ್ಷಾರ್ಜುನ ಭಂಜನವೆಂಬ ಹೆದಿನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
Ta 
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ಜಧ್ಯಾಯೆ ೧೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಗ ಇಮಾ ಮು ಇನ್‌ 


ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಕುಬೇರನ ಮಗನಾದ ನಲಕೂಬರನು ಅವೃರ್ರೀಯಾದ ರಂಭೆ 
ಯೊಡನೆ ನ್ವೇಜ್ಛೆ ಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದೆ ದೇವಲನೆಂಬ ಮುನಿಯು ನೋಡಿ 
ಕಾಮುಕನಾದ ನಲಕೂಬರನು ಲಜ್ಞಾರಹಿತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವೃಕ್ಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟು 
ವಂತೆಯೂ, ರಂಚೆಯು ಮಾನುಷಸ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಜನುಮೇಜಯನ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗುವಂತೆಯೂ ತಾಪವಿತ್ತನು. ಅದರಂತೆ ನಲಕೂಬರನು ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ 


ಗು 


ದೆ 


ಅರ್ಜುನವೃಕ್ಷವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಶಾ ತಾವವಿಮೋಚನೆಗೆ ಸಮಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸ 


ಒಮ್ಮೆ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಶೋದೆಯು ನೀರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಬೆಣ್ಣೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೇಜ್ಮೆ ಯಾಗಿ ತಿಂದು 
ಎರಚಾಡಿರಲು ನದಿಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿಬಂದ ಯಶೋದೆಯು sat ಅ ನೋಡಿ, 
ಬಾಲಕನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ (ಅರ್ಜುನ) ಮತ್ತಿ ಮೆರಕೆ ಕ ಅವನನ್ನು ಕಟ್ಟ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮರವನ್ನು ೬! ನಲ 
ಕೂಬರನು ಶಾವವಿಮುಕ್ತನಾದನು ಇತ್ತ ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲ 
ಬಂದು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ನು ಹೆದರಿರಬಹುದೆಂದು ಶಾಂಶಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದರು. ಜಾ ಕೀ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿದ್ದು, ಅವನು ಅಶತ್ತಮೇಧೆ 
ಯಾಗಮಾಡಲು ಯಜಾಶ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ, ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ 
ತಾನೂ ಹೋಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಂದ ಉವಭುಕ್ತಳಾಗಿ ಮಾನುಷದೇಡದಿಂದ ಮ.ಕ್ತ 


ಭಾದಳು. 
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ಇತು || ಓ 1 [ಎಎ 
[ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 
ಖಿ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





| ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ಯಃ [| 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏಕದಾ ಕೃಷ್ಣ ಸಹಿತೋ ನಂದೋ ವೃಂದಾವನಂ ಯಯೌ | 
ತತ್ರೋಪವನಭಾಂಡೀರೇ ಚಾರಯಾಮಾಸ ಗೋಧನಂ lal 


ಸರಃ ಸುಸ್ತಾದುತೋಯಂ ಚ ಹಾಯಯಾಮಾಸ ತತ್ಸಸ್‌ | 
ಉವಾಸ ವೃಕ್ಷಮೂಲೇ ಚೆ ಬಾಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಸ್ಥಸಿ ॥ ೨ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತ ಠೇ ಕೃಷ್ಣಾ € ಮಾಯಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹಃ | 
ಚಕಾರ ಮಾಯಯಾಕಸ್ಮಾನ್ಮೇಘಾಚ್ಛನ್ನಂ ನಭೋ ಮುನೇ ೩ 





೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ:--ಒಮ್ಮೆ ನಂದಡಗೋಪನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡಗೂಡಿ 
ವೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಉನವನದ ಹುಲ್ಲುಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೨. ಅನಂತರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಹಿನೀರಿನ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ 


೧೧೮೧೨ 


ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಿ, ತಾನೂ ಕುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃ ನನನ್ನು ಕೊಡೆಯ "ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು 


೩. ಆಗ ಮಾಯಾಮಾನುಷರೂಪಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೇಘಾವೃತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 


356 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೇಘಾವೃತಂ ನಭೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ಯಾಮಲಂ ಕಾನನಾಂತರಂ | 
ರುಂರಾವಾತಂ ಮಹಾಶಬ್ದಂ ವಜ್ರಶಬ್ದಂ ಚ ದಾರುಣಂ | ೪H 


ವೃಷ್ಟಿ ಥಾರಾಮತಿಸ್ಲೂಲಾಂ ಕಂಪಮಾನಾಂಶ್ಚ ಪಾಬೆಪಾನ | 
ದೃಷ್ಟೈವಂ ಪತಿತಸ್ವಂಧಾನ್ನಂಡೋ ಭಯಮವಾಸ ಹ i ೫ || 


ಕಥಂ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಗೋವತ್ಸಾನ್ವಿಹಾಯ ಸ್ವಾಶ್ರಮಂ ಬತ। 
ಗೃಹಂ ಯದಿ ನ ಯಾಸ್ಕಾಮಿ ಭನಿತಾ ಬಾಲಕಸ್ಯ ಕಿಂ || ೬ || 


ಏನಂ ನಂದೇ ಪ್ರವದತಿ ರುರೋದ ಶ್ರೀಹೆರಿಸ್ತದಾ | 
ಪಯೋಭಿಯಾ ಹರಿಶ್ಚೈವ ಪಿತುಃ ಕಂಠಂ ದಧಾರ ಸಃ lal 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಧಾಇಇಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಗೆಮನೆಂ ಕುರ್ವತೀ ರಾಜಹಂಸಖಂಜನಗಂಜನಂ ಲೆ ॥ 


a Marr em ಸಾತಾಸಶಾತಾಸಾಾನ ವ ಪಾ 


೪-೫. ಈ ರೀತಿ ಆಕಾಶವು ಮೇಘಾವೃತವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಉವವನವೆಲ್ಲ 
ಅಂಧಕಾರಮಯವಾದುದನ್ನೂ, ಬಿರುಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಸಿಡಿಲಿನ ಮಹಾಧ್ವನಿಯೆಸ್ನೂ, 
ಅತಿದಪು ವಾದ ವಾರಿಧಾರೆಯೆನ್ನೂ, ಮರೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಾಡಿ ಕೊಂಬೆಗಳು ಮುರಿದು 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನಂದನು ನೋಡಿ ಭಯಗ್ರಸ್ಮನಾದನು. 


೬, "ಅಯ್ಯೋ ಹಸುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ 
ಅಧವಾ ನಾನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಈ ಶಿಶುವಾದ ಕೃಷ್ಣನ ಗತಿಯೇನು'? 


೭. ನಂದನು ಈ ರೀತಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಲು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮಳೆಗೆ ಹೆದರಿ 
ದಂತೆ ನಓಸಿ ತಂದೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 


ಲೆ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ರಾಜಹಂಸದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರುವೆಡೆಗೆ ಬಂದಳು 


5 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶರಶ್ಸಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಭಾಮುಷ್ಟವಕ್ಟ್ರಮನೋಹರಾ 
ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನಪದ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾವೋಚನಲೋಚನಾ | ೯ ॥ 


ಪರಿತಸ್ಮಾರಕಾಪಕ್ಷ್ನವಿಚೆತ್ರಕಜ್ಜಲೋಜ್ಕಲಾ | 
ಹ ಈ 98 ವೆ 
ಖಗೇಂದ್ರಚಂಚುಚಾರು ಶ್ರೀಶಂಸಾನಾಶನನಾಸಿಕಾ | ೧೦ /| 


ತನ್ಮಧ್ಯಸ್ಥಲಶೋಭಾರ್ಹಸ್ಥೂ ಲಮುಕ್ತಾಫಲೋಜ್ವಲಾ ! 
ಕಬರೀವೇಷಸಂಯುಕ್ತಾ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯವೇಷ್ಟಿ ತಾ || ೧೧ ॥ 


ಗ್ರೀಷ್ಮ ಮಧ್ಯಾ ಕ್ಟ ಮಾರ್ತಾಂಡಪ್ಪ ಭಾಮುಷ್ಟ ಕಳುಂಡಲಾ | 
ಪಕ ies ಚ ಶ್ರಿ ಸವತಿ ಧರಯುಗ್ನ ಘಾ 1 a೨ | 


ಮುಕ್ತಾ ಪಂಕಿ ಪ್ರ ತೈ ಕದಂತಪಂಕ್ತಿ ಸಮು ಜ್ವಲಾ | 
ಈಸತ್ತ: ಪುಲ್ಲ ಹಿಕ ಸುಪ್ರ ಭಾನಾಶಕಸ್ತಿ ಶಾ 1 ೧೩ ॥ 


೯. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಮನೋ 
ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ರಾಧೆಯ. ಕಣ್ಣುಗಳು ಶರದ್ಧ ಸತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಕಮಲ 
¥ ಮನೋಹರರವಾಗಿದ್ದುವು- 


el 


೧೦. ಕರಿಗುಡ್ಡೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ರೆಫ್ಟೆಗಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆಕೆಯೆ ಮೂಗು ವಕ್ಷಿರಾಜನಾದ ಹಚಚನ ಕೊಕ್ಕನ್ನು ಹೋಲು 
ಠಶ್ಲಿದ್ದಿತು. 


~~ () 


೧೧. ಆ ಮೂಗಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮುತ್ತಿನ ಮಣಿಯೊಂದನ್ನು 
ಥರಿಸ್ಕಿ ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಚಿ ಹೆರಳು ಕಟ್ಟಿ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದಳು. 


೧೨, ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮಾರುತ್ತಿದ್ದ ಕುಂಡಲ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ಆಕೆಯ ಅಧರವು ತೊಂಡೆಹಣ್ಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಈಂಪಾ 
ಗಿದಿತು. 

ಟು 


೧೩. ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ದಂತವಜ್ವ್‌ಯಿಂದಲೂ, 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅರಳಿದ ಮೊಲ್ಲೆಮೊಗ್ಗನ್ನು ಹೋಲುವ ಮಂದಸಿ ಒತದಿಂದಲ್ಯೂ ಮನೋಹರ 
ಭಾಗಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಸಂಯುಕ್ತಸಿಂದೂರಬಿಂದುಭೂಷಿತಾ | 
ಕಪಾಲಂ ಮಲ್ಲಿಕಾಯುಕ್ತಂ ಬಿಭ್ರತೀ ಶ್ರೀಯುತಂ ಸತೀ i ೧೪ | 


ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರಕಪೋಲಪುಲಕಾಸ್ಟಿತಾ | 
ಮಣಿರತ್ತೇಂದ್ರಸಾರಾಣಾಂ ಹಾರೊೋರಃಸ್ಥ ಲಭೂಷಿತಾ | ೧೫ ii 


ಸುಚಾರುಶ್ರೀಫಲಯುಗೆ ಕಠಿಣಸ್ತನೆಸಂಗತಾ | 
ಪತ್ರಾವಲೀಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಾ ದೀಪ್ತಾ ಸದ್ರತ್ನ ತೇಜಸಾ ॥ ೧೬ Il 


ಸುಚಾರುವರ್ತುಲಾಕಾರವಂಂದರೆಂ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ನಿಚಿತ್ರತ್ರಿವಲೀಯುಕ್ತಂ ನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಂ ಚ ಬಿಭ್ರತೀ 1 ೧೭ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಮೇಖಲಾಜಾಲಭೂಸಿತಾ | 
ಕಾಮಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಭ್ರೂಭಂಗೆಯೋಗೀಂದ್ರಚಿತ್ತ ಮೋಹಿನಿ I ೧೮ ॥ 


ಹಾ. 


೧೪ ಕಪೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೧೫. ವರ್ತುಲಾಕಾರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದೆ ಕಪೋಲವು ರೋಮಾಂಚಿತ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ಹಾರವನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೬ ಸುಂದರವಾದ ಬಿಲ್ಲಫೆಲದಂತೆ ಕಠಿನವಾದ ಸನಗೆಳ ಮೇಲೆ ಮಕರಿ 
ಕಾದಿ ವತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೧೭, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ ನಾಭಿಯಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಿತವಾದ ಅಕೆಯ ಉದರವು ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಮನೋಹೆರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು 


೧೮. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿರುವ ಮನೋಹರವಾದ ಡಾಬನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಮನ್ಮಧಾಸ್ರ್ರದಂತೆ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಗಂಟಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಆಕೆಯು ಯೋಗಿಶ್ರೀಷ್ಠರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮೋಹೆಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀ ಜನ್ಮಖಂಡೆ 


ಕರಿಣಶ್ರೋಣಿಯೊುಗಲಂ ಧರಣೀಧರನಿಂದಿತೆಂ | 
ಸ್ಥಳಪದ್ಮಪ್ರಭಾಮುಸ್ವಚರಣಂ ದಧತೀ ಮುದಾ | ೧೯ || 


ರತ್ನ ಭೂಷಣ ಸಂಯುಕ್ತ ೦ ಯಾವಕದ್ರ ವಸಂ೦ಂತುಂತಂ। 
ಮಂದ ್ರಶೋಭಾಸಂಮುಷ್ಟ Hi, ಕ ಕಪುನರ್ಭವಂ ll ೨೦ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಕ್ಟೈಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಂ | 
ರೆತ್ನಕ€ ಕರ ೂ1 ಜಾರುಶಂಖವಿಭೂಷಿತಾ | ೨೧ || 


ರತ್ನಾಂಗುಳೀಯೆನಿಕರವನ್ನಿತುದ್ದಾಂಶುಕೋಜ್ಞ ಲಾ | 
ಚಾರುಚಂಪಕಪುಷ್ಟಾಣಾಂ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟಕಲೇಬರಾ- | ೨೨ || 


ಸಹಸ್ರದಲಸಂಯುಕ್ತ ಕ್ರೀಡಾಕಮಲಮುಜ್ಞ ಲಂ | 
ಶ್ರಿ ಬಾಜ ಶ್ರೀದರ್ಶೆನಾರ್ಥಂ ಬಿಭ್ರತೀ ರತ್ನ ದರ್ಪಣಂ || ೨೩ ॥ 


೧೯. ವರ್ವತದ ಕಾಠಿನ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ಥೂಲಕಾರವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ನಿತಂಬ 
ಬಿಂಬಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನೆಲದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಚರಣದ್ವಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೨೦. ಪಾದಗಳಿಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು. 
ಉಗುರುಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. 


೨೧. ಮನೋಹರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವ ರತ್ನ ನೂಪುರಗಳಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ 
ಬಾಹುವುರಿ ಮತ್ತು ಬಳೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶಂಖಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಳ್ಳು 


೨.೨. ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ಸಿಟ್ಟು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ವರಿಶುದ, 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರದ್ವಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಸಂಪಿಗೆ ಬಣ್ಣದ ದೇಹಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 


“೩. ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಹೆಸ್ರ ದಳಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲವನ್ನೂ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ರೆತ್ಸಗನ್ನ ನ 
ಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಂ ನಿರ್ಜನೇ ನಂಜೋ ವಿಸ್ಮ ಯಂ ಪರಮಂ ಯಯಾ | 
ಚಂದ” ನ ಹೋಟಪ ಸ್ರಭಾಮುಷ್ಟಾಂ ಭಾಸಯೆಂತೀಂ ದಿಶೋ ದಶ il ೨೪ |! 


ನನಾಮ ತಾಂ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 
ಜಾನಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಗರ್ಗಮುಖಾತ್ಪದಾ ಧಿಕಪಿ ಯಾಂ ಹರೇಃ |! ೨೫ 1! 


ಜಾನಾಘಾಮಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ ₹8 ಪರಂ ನಿರ್ಗುಣಮಚ್ಕು ತಂ | 
ತಥಾಪಿ ಮೋಹಿತೋ ಹಂ ಚ 'ಮಾನವೋ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಯೊ 1 ೨೬ 1 


ಗೃಹಾಣ ಷಾ ್ರಿಣನಾಥಂ ಚ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರೆ « ಯಹಾಸುಖಂ | 
ಸಶ್ಚಾ ದ್ದಾ ಸ್ಯ ಳೆ ಮತ್ತು ತ್ರ ೦ ಕ್ಸ ತಾ ಪೂರ್ಣನುನೋರಥಂ || ೨೭೬ 1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಕೈ ರುದಂತಂ ಬಾಲಕಂ ಭಿಯಾ | 
ಜಗ್ರಾಕೆ ಬಾಲಕಂ ರಾಧಾ ಜಹಾಸ ಮಧುರಂ ಸುಖಾತ್‌ il ೨೮ |! 





'ಇಾ.ಎಆವಾಣ: 





೨೪, ಕೋಹಿಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯುತಳಾಗಿ ದಶವಿಕ್ಟುಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಂದಗೋನನು ಆತಂತ ಇನ್ಮಯ ಸೊಂಡನು. 


2] ಕಾಸ್‌ ಅಡಿ 
೨೫. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿವಕೂಡಲೇ ಆನಂದಾಶ್ರುಪೂರಿತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
wes 
ಒಡೆ ಥ್ರ 
ಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿ "ನೀನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಆಫ್ಲೀದೇವಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ 
ದ್ರ ಅ 
ಳೆಂಬುವನ್ನು ಗರ್ಗಮಹರ್ಹಿಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇನಿನೆನು. 


ತ್ರ m_ we ಕಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ತಿನಜೆನು ಆಷರೂ ಮಾನವಮಾತ್ರನಾದ ನಾನು 
Lr ಜಾತ್‌ 
ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಯಿತನಾಗಿರುನೆನು 
ಪಃ 
ಜಾ 2 ಹ ಸಾವಮಿ ಕ್‌ ಇ ಕ ಸಿ 
೨೭, ಎಲ್‌ ಮಂಜಾಂಗಿಯೇ ನನ್ನ ವ್ರಾಜಕಾಂತನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೂಂಢು 
ಇತ್‌ ಣು ಇನೆ ಆನ್‌ ಇ pe ಘಾ ಇನೆ 
ಇಷ್ಟ ಬಂದೆಡೆಗೆ ತೆರಳು. ನಿನ್ನು ಮನೋರಥದನು ನೂರ್ಣವಾದನಂತರ ನನ್ನ ಪ್ರತ್ರ 
ಮೆ > 
ನನ್ನು ನನಗೆ ತಂದುಕೊಡು 


೨೮. ಇಂತು ನುಡಿದು ಆಳುತ್ತಿರುವ ಆ ಶಿಶುವನ 
ರಾಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಧಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನೆ 
& 
ಪರವಶಳಾಗಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರಿದಳ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಉವಾಚ ನಂದಂ ಸಾ ಯತಾ ನ್ನ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ರಹಸ್ಯ ಘಂ | 
ಅಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ರ ಯಾ ನಂದ ಕತಿಜನ್ಮ ಫೆಲೋಡಯಾತಿ್‌ | ೨ [| 


ಪ್ರೂಜ್ಞಸ್ತ್ಯಂ ಗರ್ಗವಚನಾತ್ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಸಿ ಕಾರಣಂ | 
ಅಕಥ್ಯಮಾನಯೋರ್ಗೊಪ್ಯಂ ಚರಿತಂ ಗೋಕುಲೇ ವ್ರಜ || ೩೦॥ 


ವರಂ ವನೃಣು ವ್ರಜೇಶ ತ್ವಂ ಯೆತ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಂ | 
ದದಾಮಿ ಲೀಲಯಾ ತುಭ್ಯಂ ದೇವಾನಾಮಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | ೩೧॥ 


ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಮುವಾಚ ವ್ವ ವ್ರಜೇಶ್ವರಃ | 
ಯುವಯೋಶ್ಚರಣೇ ಭಕ ೦ ದೇಹಿ ನಾನ್ಕತ್ರ ಮೇ ಸ್ಪ | ೩೨॥ 





೨೯, ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ನಂದನನ್ನು ಕುರಿತು, ಎಲ್ಫೆ ನಂದನ ಈ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋವ್ಯವಾಗಿಡು. ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಗಳ 
ಫಲವಾಗಿ ಇಂದು ನಾನು ನಿನಗೆ ದರ್ಶನವಿತ್ತೆನು. 


೩೦. ವಂಡಿತನಾದ ನೀನು ಗರ್ಗವ.ಹರ್ಷಿಯ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬೇಡ 
ಹೋಗು, 


೩೧. ಎಲೈ ವ್ರಜನತಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ. 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ವರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಘೊಡುವೆನು. 


೩೨. ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಗೋನನು ಇಂತೆಂದನು. 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ನನಗೆ ಬೇಕಿ 
ಯಾವುದೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವಿಲ್ಲ 
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ಆ ರಷ್ಮ್ನಯ ೧೫] 


ಕ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲ5ಮುವಂಕೋಃ ಸಂನಿಧೌ ವಾಸಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ತ್ವಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಆ ನಾಭ್ಯಾಂ ದೇಹಿ ಜಗತಾಮಂಬಿಕೇ ಪರಮೇಶ್ವರಿ | ೩೩ || 


ಶೆಎ)ತ್ವಾ ನಂದಸ್ಯ ವಚನಮುವಾಚ ಪರಮೇಶ್ವರೀ! 
ಶಾಪಎಸ್ಯಾಮಿ ದಾಸ್ಯಮತುಲಮಿದಾನೀಂ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು ತೇ || ೩೪ / 


ಆ ವಯೋಕ್ಟರಣಾ ಂಭೋಜೇ ಯುವಯೋಶ್ಚ ದಿನಾನಿಶಂ | 
ತತ್ರ ಫುಲ್ಲಹೃದಯೇ ಶಶ್ವತ್ಮೃೃತಿರಸ್ತು ಸುಮರ್ಲಭಾ 1 ೩೫ Il 


ಕತತಾಯಾ ಯುವಾಂ ಚೆ ಪೆ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನೌ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಮದ್ವೆ ರಾತ್‌ | 
2ಸೊೋಲೋಕೇ ಯಾಸ್ಕಥಾಂತೇ ಚ ಹಾಯ ಮಾತನ ತೆನುಂ ಗಗ 


ಶಡಿವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾನಂದಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಸ್ಥ ಕ್ರವಹ್ಥಸಿ | 
ಪಡೂರಂ ನಿನಾಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಂ ಹ ೦ ಚ 'ಯಥೇಸ್ಸಿ ತಂ || ೩೭ fl 





SS ನಾನಾ 





ಹ ತಾ ರಾ 


೩೩ ನನಗೂ ನನ್ನ ಹತ್ಟಿಗೂ, ಸುಮುರ್ಲಭವಾದ ನಿಮ್ಮ ಸ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಮೆಯೆನಾಲಿಸು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ರರಿಯೇ ನನಗೆ ಇಷ್ಟು ಅನುಗ್ರಹ 
ಇರೆ ನಾಕು 


೩೪. ನಂದನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಇಂತೆಂದಳು. ನಿಮಗೆ 
ವನ್ಮು ನಿರಂತರ ಸೇವೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವೆನು. ಈಗಲೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಇನಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಲಿ. 


೩೫. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ನಿಕಸಿತವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸುದುರ್ಲ್ಬಭವಾದ ನಮ್ಮ 
ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನವು ಸರ್ವದಾ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿರೆಲಿ. 


೩೬ ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಮಾಯೆಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವಿರಿ 


೩೭. ರಾಭಾಜೀನಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸಷ ನನನ್ನು ವಕ್ಷಃನ್ಯ ಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ಆನಂದವರವಶಳಾಗಿ ತನಗೆ ಇಷ್ಟ ಬಂಜಿಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕೃತ್ವಾ ವಕ್ತಸಿ ತಂ ಕಾಮಾಚ್ಛೇಚ್ಛ್ವೇಷಂಶ್ಲೇಷಂ ಚುಚುಂಬ ಚ | 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಸಸ್ಮಾರ ರಾಸಮಂಡಲಂ | ೩೮ 1 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ರಾಧಾ ಮಾಯಾಸದ್ರತ್ನ ಮುಂಡಪಂ | 
ದದರ್ಶ ರತ್ನ ಕಲಕಶತೇನ ಚ ಸಮನ್ವಿತಂ | ae Il 


ನಾನಾವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ಚಿತ್ರಕಾನನಶೋಭಿತಂ | 
ಸಿಂದೂರಾಕಾರಮಣಿಭಿ8 ಸ್ತಂಭಸಂಘೈರ್ನಿರಾಜಿತೆಂ 1 eo Il 


ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವಯುಕ್ತಯಾ! 
ಸಂಯುಕ್ತಂ ಮಾಲತೀಮಾಲಾಸಮೂಹಪುಷ್ಪಶಯ್ಯಯಾ ॥ ೪೧॥ 


ನಾನಾಭೋಗಸಮಾಯುಕ್ತಂ ದಿವ್ಯದರ್ಪಣಸಂಯುತಂ 
ಮಣೀಂದ್ರಮುಕ್ತಾಮಾಣಿಕ್ಕ ಮಾಯಾಜಾಲೈರ್ನಿಭೂಹಿತಂ il voll 





೩೮. ಶಾಮಾರ್ತಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಚುಂಬಿಸಿದಳು. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೩೯. ಕೂಡಲೇ ರಾಧೆಯು, ನೂರಾರು ರತ್ನ ಕಲಶಗಳಿಂದ ವರಿವೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ರತ್ನ ಮಂಡವವನ್ನು ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಡಳು 


೪೦. ಆ ಮಂಡವವು ನಾನಾವಿಧ ವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ, 
ತ್ರವಾದ ಕಾನನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾಗಿ, ಸಿಂಥೂರವರ್ಣದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ವಿಚಿ 
ಂಭಸಮೂಹೆದಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ತ 
ನ್ವಂಭ 
೪೧, ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದ ಲೇವನ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಜಾಜೀಹೂಮಾಲೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಷ್ಪಶಯನದಿಂದಲೂ, ಆ 
ಮಂಡಪವು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತು. 


೪೨. ಅನೇಕ ಜಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ರತ್ನಗನ್ನಡಿಗಳೆಂದಲೂ, 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಮುತ್ತು, ಮಾಣಿಕ್ಯ ಮತ್ತು ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಭೂಹಿತ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. 


364 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರರಚಿತಕಸಾಟೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ | 

ಭೂಷಿತಂ ಭೂಷಿತೈರ್ವಸ್ತ್ರೈಃ ಪತಾಕಾನಿಕರೈರ್ವರೈಃ। 
ಕುಂಕುಮಾಕಾರಮಣಿಭಿಃ ಸಪ್ತ ಸೋಸಪಾನಸಂಯುತಂ | ೪೩ | 


ಯುಕ್ತಂ ಷಟ್ಪಿದಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಪುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಂ ಚ ಪುಸ್ಟಿತೈಃ | 
ಸಾ ದೇನೀ ನುಂಡಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಗಾಮಾಭ್ಯಂತರಂ ಮುದಾ ॥ ೪೪ I 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ತಾಂಬೂಲಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಜಲಂಚ ರತ್ನೆಕುಂಭಸ್ಥಂ ಸ್ವಚ್ಛಂ ಶೀತಂ ಮುನೋಹರಂ |! ೪೫ ॥ 


ಸುಧಾಮಧುಭ್ಯಾಂ ಪೂರ್ಣಾನಿ ರತ್ನ ಕುಂಭಾನಿ ನಾರದ | 
ಪುರುಷಂ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಕಿಶೋರಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ | ೪೬ ॥ 


ಹೋಟಕಂದರ್ಪಲೀಲಾಭಂ ಚಂದನೇನ ವಿಭೂಷಿತಂ | 
ಶಯಾನಂ ಪುಷ್ಪಶಯ್ಯ್ಯಾಯಾಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಮನೋಹರಂ | ೪೭ I 


ಕಾವಾ. en 











i ನಾ ತಾಪಸ ಪಾಪಾ ತಾತಾ. ಬಾರಾ ಬಾ ನಾ ಹ 


೪೩. ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಮೆಬ್ಬರುವ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಸೂಕ್ಷ 
ರ್ಯ ರ ಲ ೨ ವಿ. ್ರ 
ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಂಕುಮ ವರ್ಣದ ಮಣಿ 
ಸೋಪಸಾನಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಆ ಮಂಡಪವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು 


೪೪, ಪುಪ್ಪಿತವಾದ ದುಂಬಿಗಳ ಮಕರಂದಪಾನಕ್ಕೆ ಇರಿಬಾಗಿರುವ 
ಪುಷ್ಸೋದ್ಧ್ಯಾನಾವೃತವಾದ ಆ ಮಂಡಪವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆಯು ಅದ ಒಳಕ್ಕೆ 


ಖೆ ಖಿ 


೪೫. ಅಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದೆ ತಾಂಬೂಲನನ್ನೂ, 
ರತ್ನ ಕಲಶಪೂರಿತವಾದ ಸ್ವಚ್ಛವೂ ಶೀತಲವೂ ಆದ ಜಲವನ್ನೂ ಕಂಡಳು. 


ಭ್‌ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ ಅಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಜೇನುತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ 
ರತ್ತ ಕಲಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಕಿಶೋರ ವಯಸ್ಕನೂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನೂ ಆದ 
ವುರುಷನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 


೪೭. ಕನೋಟಮನ್ಮಧರ ಲಾವಣ್ಯದಿಂದೆ ಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಯುವಕನು. 
ಚಂದನಚರ್ಚಿತ ಕಳೇಬರನಾಗಿ, ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ನಗುಮುಖದಿಂದ ಮಲಗಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃೈಷಜ್ಮನಖಂಡ 


ಪೀತವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಂ ಪ್ರಸನ್ನನದನೇಕ್ಷಣಿಂ | 
ಮಣೀಂದ್ರಸಾರನಿರ್ಮಾಣಂ ಕ್ಟ ಣನ್ಮ ೦ಜೀರರಂಜಿತಂ Il ೪೮ 1 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರನಿರ್ಮಾಣಕೇಯೂರವಲಯಾನ್ವಿ ತಂ | 
ಮಣೀಂದ್ರಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಗ ಡಸ್ಥ ಐವಿರಾಜಿತಂ || ೪೯ || 


ಕೌಸ್ತುಭೇನ ಮಣೀಂದ್ರೇಣ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸಮುಜ್ಜಲಂ | 
ಶರತ್ಸಾ ರ್ನಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾಮುಷ್ಟ ಮುಖಜ ಲಂ | &o ll 


ಶರತ್ರ್ರ ಫುಲ್ಲಕನುಲಪ್ರಭಾನೋಚನಲೋಚನಂ | 
ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಕ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟಶಿಖಿಸಿಚ್ಛ ಸುಶೋಭಿತಂ || ೫೧ Il 


ತ್ರಿವಂಕಚೂಡಾಂ ಬಿಭ್ರಂತೆಂ ಪಶ್ಯಂತಂ ರತ್ನಮಂದಿರಂ | 
eis ಬಾಲಕಶೂನ್ಯಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾತಂ 'ನವಯಕೌವ್ಯ ನಂ 1 ೫೨ || 





೪೮. ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ಮಂಜುಳಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ಮಣಿಮಂಜೀರವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ವ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದನು. 


೪೯ ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬಾಹುಪುರಿಗಳು ಅವನ ಬಾಹು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸತಂ ಅವನ ಕಪೋಲಸ್ಪ ಛಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ವು, " 


೫೦, ವಕ್ಷಃನ್ಠಲದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯಿಂದಲ್ಯೂ, 
ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿ ೯ಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಮನೋಹರನಾ 


೫೧, ಶರದೃತುವಿನ ವಿಕಸಿತ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ 
ಆ ಯುವಕನು, ಶಿಖೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಲತೀಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು ಶೋಭಿಸು 


೫೨. ತ್ರಿವಂಕ ಚೂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಮೇಲ್ಮುಖನಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಆ ನವಯುವಕನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿ ಶಿಶುಶೂನ್ಯ 


ವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಆ ರಾಧೆಯು ನೊಡಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸ್ಮ ಎಕಿಸ್ತರೂಪಾ ಸಾ ತಥಾಪಿ ವಿಸ್ಮ ಯಂಂಯಯಾೌ। 
ರೂಪ- "`ಾಸೇಶ್ರ ರೀದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ವಾ CRE ಸುಮುನೋಹರಂ | ೫೩ |! 


ಕಾನಾಚ್ಚಿ ಶ್ರುಶ್ಚಕೋರಾಭ್ಯಾಂ ಮುಖಚಂದ್ರಂ ಪಸೌ ಮುದಾ। 
ನಿಮೇಷರಹಿತಾ ರಾಧಾ ನವಸಂಗಮಲಾಲಸಾ I} ೫೪ Il 


ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಸೆಸ್ಮಿತಾ ಮದನಾತುರಾ | 
ತಾಮುವಾಚ ಹರಿಸ್ತತ್ರ ಸ್ಮೇರಾನನಸರೋರುಹಾಂ | 
ನವಸಂಗಮಯೋಗ್ಯಾಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತೀಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ |! ೫೫ | 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ || 
ರಾಧೇ ಸ್ಮರಸಿ ಗೋಲೋಕವೃತ್ತಾಂತಂ ಸುರಸಂಸದಿ | ೫೬ ॥ 


೫೩. ಸರ್ವಸ್ಮರಣ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಸ್ಕಿತಳಾಗಿ ಆಯುವಕನ ಮನೋಹರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೋಹಿಶ 
ಳಾವಳು 


೫೪, ಕಾಮಾನಕ್ತಳೂ, ನವಸಂಗಮೋತ್ಸುಕಳೂ ಆದ ಆ ರಾಧೆಯು ರೆಪ್ಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಡಿಯದೆ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬ ಚಕೋರಗಳಿಂದ ಆ ಯುವಕನ ಮುಖ 
ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ವಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


೫೫ ಮದೆನಾತುರಳಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರಳಾಗಿ ವಿಂತಿರಲು, ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ನವಸಂಗಮೋತ್ಸುಕಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆ ಯುವಕನು ಇಂತೆಂದೆನು. 


೫೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ? :;ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೀನು ನೆನಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟದ್ದೀಯಾ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖ ಂಡ 


ಅದ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ವೀಕೃತಂ ಯೆತ್ತುರಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ರಾಥೇ ಪ್ರೇಯಸೀ ಚ ವರಾನನೇ 1 ೫೩ | 


ಯಥಾ ಶ್ರೆಂ ಚ ತಥಾಂಹಂ ಚ ಭೇದೋ ಹಿ ನಾನಯೋರ್ಧ್ರುವಂ | 
ಯಥಾ ಕ್ಷೀರೇ ಚ ಧಾವಲ್ಯಂ ಯಥಾಾಗ್ನೌ ದಾಹಿಕಾ ಸತಿ | ೫೮ ॥ 


ಯೆಥಾ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಗಂಧಶ್ಚ ತಥಾಹಂ ತ್ವಯಿ ಸಂತತಂ | 
ವಿನಾ ಮುದಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ವಿನಾ ಸ್ಪರ್ಣೇನ ಕುಂಡಲಂ | s¢ Il 


ಕುಲಾಲಃ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಶ್ಚ ನಹಿ ಶಕ್ತಃ ಕದಾಚನ । 
ತಥಾ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಸೃಷ್ಟಿಮಹಂ ಕರ್ತುಂನ ಚ ಕ್ಷಮಃ |! ೬೦ ॥ 


ಸೃಷ್ಟೇರಾಧಾರಭೂತಾ ತ್ವಂ ಬೀಜರೂಪೋಹಮಚ್ಕುತಃ | 
ಆಗಚ್ಛ ಶಯನೇ ಸಾಧಿ ಕುರು ವಕ್ಷಸ್ಥಲೇ ಹಿ ಮಾಂ | ೬೧ | 





ರ ಮಾ ವಾಡಾ 


೫೭ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಳೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಅಧಿಕಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಇಂದು 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. 


೫೮. ನೀನು ಹೇಗೋ ನಾನೂ ಹಾಗೇ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಜೇಹಪವಿಲ್ಲ. 
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಿಳುವೂ, ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಖವೂ, ಅಭೇದದಿಂದಿರುವಂತೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ 
ಭಿನ್ನ ರಾಗಿದ್ದೇವೆ 


೫೯-೬೦, ವೃಧಿವಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಥವಿರುವಂತೆ ನಾನು ಸಿನ್ನಲ್ಲಿದ್ದೆ ಹೆಸ ಮಣ್ಣಿ 
ಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆಮಾಡಲು ಕುಂಬಾರನಿಗ್ಯೂ ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲದಿ ಕುಂಡಲನನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಅಕ್ಚಸಾಲೆಗೂ ಹೇಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಶಕ್ತ 
ನಾಗುವೆನು. 


೬೧ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಆಧಾರರೂಸಳಾಗಿಯೂ ನಾಶರಹಿತನಾದ ನಾನು 
ಬೀಜನ್ವರೊನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮುಣಿಯೇ 
ಪ್ರಷ್ಸಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೋ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಂ ಮೇ ಶೋಭಾಸ್ತರೂಪಾಸಿ ದೇಹಸ್ಯ ಭೂಷಣಂ ಯಥಾ ! 
ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದಕಿ ಮಾಂ ಲೋಕಾಸ್ತ್ರೃಯೈನ ರಹಿತೆಂ ಯದಾ | ೬೨ |! 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚ ತದಾ ತೇಂಸಿ ತೃಯೈವ ಸಹಿತಂ ಪರಂ | 
ತ್ವಂ ಚ ಶ್ರೀಸ್ತೃಂ ಚ ಸಂಪತ್ತಿಸ್ತ್ವ್ಯಮಾಧಾರಸ್ವರೂಪಿಣೇ | &4 1! 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾಸಿ ಸರ್ವರೂಪೋಹಮಕ್ಷರಃ | 
ಯದಾ ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪೋಃಹಂ ಕೇಜೋರೂಪಸಿ ತ್ವಂ ತದಾ ೬&೪ 


ನ ಶರೀರೀ ಯದಾಹಂಚ ತದಾ ಶತ ತ್ವಮಶರೀರಿಣೀ | 
ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂಪೋಹಂ ಸದಾ ಹೋಗಿ ಸುಂದರಿ ll ೬೫ || 


ತ್ವಂ ಚ ಶಕ್ತಿಸ್ಮರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವಸಿ ಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಣೀ | 
ರಾಟ್‌ ತ್ವಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ ॥ ೬೬ !! 


ಸಾಸ 


೬.೨. ಶರೀರಕ್ಕೆ ಭೂಷಣವು ಶೋಭಾದಾಯಕವಾಗಿರುವಂತೆ ನೀನು ನನಗೆ 
ಶೊ ೇಭಾದಾಯಕಳಾಗಿದುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರುವಾಗ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಕೇವಲ 
ಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೬೩. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರಿರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನೇ ಕಾಂತಿ, ಸಂಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಧಾರ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ. 


೬೪. ನೀನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟ್ವರೂಪಳೂ, ನಾನು ವಿಶ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಾನು ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪನಾದಾಗ ನೀನೂ ತೇಜೋರೂನಳಾಗಿರುವೆ. 


೬೫. ಯಾವಾಗ ನಾನು ಶರೀರರಹಿತನಾಗಿರುವೆನೋ ಆಗ ನೀನೂ ಅಶರೀರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ನಾನು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವ 
ಬೀಜಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. 


೬೬. ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಳಾದ ನೀನು ಸಕಲ ಸ್ತ್ರೀಯರ ರೂಪಧಾರಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಮೂಲವ್ರಕೃ ತಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಸರ್ವಾಂಶಸಂಭೂತಳಾಗಿರುವೆ, 
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ಇವ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಶಕ್ತ್ಯಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಚೆ ಜ್ಞಾನೇನ ಮಯೊೂ ತುಲ್ಯಾ ವರಾನನೇ | 
ಆವಂಶೋರ್ಜ್ಭೀದ ಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಯಃ ಕರೋತಿ ನರಾಧಮಃ ll ೬೭ || 


ತಸ್ಯ ನಾಸಃ ಕಾಲಸೂತೆ « ಯಾವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 
ಪೂರ್ನಾನ್ಸಪ್ತ ಪರಾನ್ಸಸ್ತ ಪುರುಷಾನ್ಪಾತಂಯತ್ಯಧಃ | ೬೮ 0 


ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಶ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಅಜ್ಞಾನಾದಾವಯೋರ್ನಿಂದಾಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ನರಾಧಮಾಃ (|! ೬೯!!! 


ಸಚ್ಯಂತೇ ನರಕೇ ಘೋರೇ ಯಾನವಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ 
ರಾಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವತಸ್ತ್ರಸ್ತೋ ದದಾಮಿ ಭಕ್ತಿಮುತ್ತಮಾಂ 1 ೩೦ ॥ 


ಧಾಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವತಃ ಪಶ್ಚಾದ್ಯಾಮಿ ಶ್ರವಣಲೋಭ3ತಃ | 
ಯೇ ಸೇವಂತೇ ಚ ದತ್ವಾ ಮಾಮುಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ ! 
ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯಂತಂ ಯಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ ಮಮ lao | 


Ue 4ರ 








೬೭-೬೮ ಎಲಾ ಸುಂದರಿಯೇ, ಶಕ್ತಿ. ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನನಗೆ ಸದ್ಭಶಳಾಗಿರುವೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನೆ ಣಿಸುವ ನರಾಧಮನು 
ಚಂದ್ರಸೊರ್ಯೆರಿರುವವರೆಗೆ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ತಮ್ಮ ವಂಶ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಹಿಂದಿನ ಏಳುಜನಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟುವ ಏಳುಜನಗಳನ್ನೂ 
ನರಕಕ್ಕೆ ನೂಕುವನು. 


೬೯-೭೦. ಅವನ ಕೋಟಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ನಾಶವಾಗು 
ವುದು. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವ ನೀಚಮನುಜರು ಚಂದ್ರ 
ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು. "ರಾಧಾ? ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ "ರಾ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯೆನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೭೧-೭೨. "ಧಾ' ಎಂಬ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವನರ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಆಸೆಯಿಂದ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು. ತಮ್ಮ ಜೀವಾವಧಿ 
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Fane pa \ 
ಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಮ ಚಾಯೇತ ರಾಧಾಶಬ್ದಾತ್ತತೋಧಿಕಾ ! 
ಪ್ರಿಯಾ ನಮೇ ತಥಾ ರಾಢೇ ರಾಧಾವಕ್ತಾ ತತೋಧಿಕಃ || ೩೨ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾನಂತಃ ಶಿವೋ ಧರ್ಮೋ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಹೀ ! 
ಕಪಿಲಶ್ತ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಕಾರ್ತಿಕೇಯತಶ್ಚ ಮತ್ರಿಯಃ | ೬೩ || 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ ದುರ್ಗಾ ಸಾವಿಶ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತಥಾ | 
ಮಮ ಖ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚ ದೇವಾಶ್ಚ ತಾಸ್ತಥಾಪಿ ನ ತತ್ಸಮಾಃ | ೭೪. || 


ತೇ ಸರ್ನ್ವೇಷ್ರಾ ಇತುಲ್ಯಾ ಮೇತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಸತಿ! 
ಭಿನ್ನಸಾನೆಸಿತಾಸೇ ಚ ಇ ೦ ಚ ವಕ್ಷಃಸ ಲೇಸಿತಾ | 2೫ ॥ 
ಈ ದಿ ವೆ ರಾ ಢು 








ನನಗೆ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುವವರಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ಶ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು *ರಾಧಾ' ಶಬ್ದವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ 4 ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆಂತಲೂ ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. " ರಾಧಾ' ಎಂದು ಹೇಳುವವನೂ ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಪ್ಲಿಯೆನು. 


೭೩, ಬ್ರಹ್ಮ, ಆದಿಶೇಷ, ಶಿವ ಧರ್ಮವುರುಷ, ಮತ್ತು ನರನಾರಾಯಣ 
ಖಯಸಿಗಳೂ, ಕಪಿಲ್ಲ ಗಣೇಶ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕೇಯರೂ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೭೪. ಅಂತೆಯೇ, ಲಕ್ಷೀ ಸರಸ್ವತಿ ದುರ್ಗಾ, ಸಾವಿತ್ರಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕೃತಿ ತಿಯರೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ರಾಧೆಯಷ್ಟು 
ಫ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾರೂ ಇಲ್ಲ. 


೭೫. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಮಾನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾಗಿರುವೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನೀನು 
ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಪಲದಲ್ಲೇ ಸರ್ವದಾ ನೆಲಸಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕ್ಳು ಸ್ಹಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಾ ಮೇ ಚತುರ್ಭಜಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬಿಭರ್ತಿ ವಕ್ಷಸಿ ಪ್ರಿಯಾಂ | 

ಸೋಹಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ವ್ತರೂಸಸ್ತ್ಯಾಂ ವಿವಹಾವಿಂ ಸ್ವಯಂ ಸವಾ H ೭೬ |! 

ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತಸೌ ತಲ್ಪೇ ಮನೋರಮೇ । 

ಉವಾಚ ರಾಧಿಕಾ ನಾಥೆಂ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ H ೩೭ | 
! ರಾಧಿಕೋ ಉವಾಚ 1 


ಸ್ತರಾನಿ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾಮಿ ವಿಸ್ಮರಾನಿ೨ ಕಥಂ ನಿಭೋ | 
ಯತ್ನಂ ವದಸಿ ಸರ್ನಾಂಹಂ ತ್ವ್ರತ್ಸಾದಾಬ ಪ್ರಸಾದತಃ 1! ೭೮ 0 
ಇ 


ಈಶ್ವರಸ್ಯಾಪ್ರಿಯಾಃ ಕೇಚಿತ್ರಿ ಯಾಶ್ಚ ಕುತ) ಕೇಚನ | 
ಯೇ ಯಥಾಮಾಂನೆ ಸ್ಮರಂತಿ ತಥಾ ತೇಷು ತವಾಕೃಸಾ || ೩೯ || 


'ತಸಾಖಿಜಾಯಾಮಾಸಸಖಸಾಸಾಣಾಗಿಯೂ. 








೭೬. ಚತುರ್ಭಜವುಳ್ಳ ನನ್ನ ನಾರಾಯಣಮೂರ್ತಿಯು ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ವರೂವನಾದ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವಶ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 


ಧರಿಸಿರುವೆನು. 


೭೭. ಇಂತು ನುಡಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮನೋಹರವಾದ ಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿ 
ಸಿರಲು ರಾಧೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಲೆಜಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೭೮. ರಾಧಿಕಾ:--ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಹಿಂದೆ ನೀನು ನುಡಿದಿದ್ದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಮರೆಯಲಾರೆನು. 


೭೯, ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೂರ 
ಮಾಡುವರೋ ಅವರಲ್ಲಿ ನೀನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿರ್ದಯೆಳಾಗಿರುವೆ 
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ಅಧ ೦5ಎ 
೬ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೃಣಿಂ ಇತ ಪರ್ವತಂ ಕರ್ತುಂ ಸಮರ್ಥಕ ಪರ್ವತಂ ತೃಣಂ |] 


ತಥಾ ಫಿ ಲರೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯೇ ಚ ಸಂಪತ್ತೌ ಚ ಸಮಾ ಕೃಪಾ ll so 1 
ತಿ್ಕತ್ಯ ಈತೆಂ ಶಯಾನಸ್ತ್ಮಂ ಕಥಾಭಿರ್ಯತ್ಕಣಂ ಗೆತಂ | 

ಸ್ವ ರಕ್‌ ಚ ಯುಗಸಮಂ ನಾಹಂ ಪ್ರಾಣಯಿತುಂ ಪ್ರಮಾ | ೪೧ ॥ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥ್ತ್ವೇಲೇ ಚ ಶಿರಸಿ ದೇಹಿ ತೇ ಚರಣಾಂಬುಜಂ 
ದುನೋ ತಿ ಮನ್ಮನಃ ಸದ್ಯಸ್ತೃದೀಯೆವಿರಹಾನಲಾತ್‌ (| ೪೨ ॥ 
ಪುರಃ ತಡ ಹಾತ ಮೇ ದೃಷ್ಟಿಸ್ತ್ವ ದೀಯೆಚರಕಾಂಬುಜೇ ! 
ನೀತಾ ಇಡಿ ಯಾ ನಹಿ ಕ್ಲೇಶಾದ್ದ )ಸ್ಪುಮನ್ಯತ್ಯಲೇಬರಂ | ೮೩1 


ಪ್ರತ್ಯೇ ಜ್‌ ಮಂಗಂ ವೃಷ್ಟನ ದತ್ತೇ ಶಾಂತೇ ಮುಖಾಂಬುಜೇ | 
ದೃಷ್ಟಾ § ಮುಖಾರವಿಂದಂ ಚ ನಾನ್ಯಂ ಗಂತುಂ ಚೆಸಾ ಕ್ಷಮಾ 1೮೪! 





ಆಅ. ಹುಲ್ಲನ್ನು ವರ್ವತವನ್ನಾಗಿಯೂ, ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೆಲ್ಬನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಲು ನೀನು ಸಮರ್ಧನಾಗಿರುನೆ. ಆದರೂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ, ಆಯೋಗ್ಯ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾದ ಕೃಪೆಡೋರಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀಡುವೆ. 


ಆ ೧. ನೀನು ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆಯೆನ್ನು ನಾನು ನಿಂತು 
ಕೇಳು ಫಪ್ಲಿ ದುವಂತೆಯೇ ಯಾವ ಕಾಲವು ಕ್ಷಣದಂತೆ ಕಳೆದುಹೋಯಿತೋ ಆ ಯುಗ 
ಸದೃಶವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ಪಡೆಯಲಾರೆ. 


ಆ-೨. ನನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿರಃ ಪ್ರಜೇಶದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ಕಮಲ ಗ ಛಕ್ಸಿಡು. ನಿನ್ನ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತ್ಯುತ ಪೀಡಿತವಾಗಿದೆ. 

ಆಖ. ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು 
ಇದ್ದಿತು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟರು ನಿನ್ನ ಇತರ ಅಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ನಿದಾನ 
ನಾಯಿತು. 


ಆಳ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವೆಯನವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಶಾಂತ 
ನಾದ ಷ್ಟ ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ನಿಂತಿತು. ನಿನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದ 
ವನ್ನು ಮೋಡಿದ ಮೇಲೆ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಬೇರೆಡೆ ಚಲಿಸಲಾರದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಷಖಂಜನ್ಮಖಂಡ 
ರಾಧಿಕಾವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ । 
ತಾಮುವಾಚ ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿನಿರೂಪಿತಂ |! ೮೫ || 
| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ 1 
ನ ಖಂಡನೀಯ  ತೆತ್ತತ್ರ ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿರೂಸಿತಂ | 
ತಿಷ್ಠ ಭದ್ರೇ ಕ್ಷಣಂ ಭದ್ರಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತವ ಪ್ರಿಯೇ | ೮೩೬ Il 


ತ್ವನ್ಮ ನೋರಥಸೂರ್ಣಸ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಕಾಲಃ ಸಮಾಗತಃ | 
ಯಸ್ಯ ಯೆಲ್ಲಿಖಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಯೆತ್ರ ಕಾಲೇ ನಿರೂಪಿತಂ |! ೮೩ | 


ತದೇವ ಖಂಡಿತುಂ ರಾಜೀ ಕ್ಷನೋ ನಾಹಂ ಚ ಕೋ ವಿಧಿಃ | 
ನಿಧಾತುಶ್ಹ ವಿಧಾತಾಹಂ ಯೇಷಾಂ ಯಲ್ಲೇಖನಂ ಕೃತಂ Hl ಆಳ || 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ಶುದ್ರಾಣಾಂನ ತತ್ಸಂಡ್ಯಂ ಕದಾಚನ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ಪುಶಿತೋ ಹರೇಃ ! ೮೯ 1 














೮೫. ಇಂತು ರಾಧೆಯಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರುನೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಸುನಕ್ಕು ಹಿತವ್ಯೂ, , ಸತ್ಯವೂ, ಶ್ರ ತಿನ್ಮ ಎ್ರತಿಸಮು ತವೂ ಆದ ನುಡಿ 
ಯನ್ವಾ ಡಿದನು. 


ಅಣ 


೮೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: --ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನಾನು ಮೊದಲಾಡಿದುದನ್ನು ವ್ಯರ್ಧ 
ಗೊಳಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೀನು ನಿಜು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೆನು. 


೮೭. ನಿನ್ನ ಮುನೋರಧಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವ ಕಾಲವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಒದಗಿದೆ. 
ಯಾರಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏನು ವ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿನಿಯಮವಿದೆಯೋ 
ಅಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವುದು. 


೮೮-೮೯. ಅದನ್ನು ನಾನಾಗಲೀ, ವಿಧಾಶನಾಗಲೀ ಅಳಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಹ್ಠಿಕರ್ತನಿಗೂ ಆದಿಕಾರಣನಾದ ನಾನೂ ಕೂಡ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕ್ಷುದ್ರ 
ಪ್ರಾಣಿಯವರೆಗೆ ಯಾರ ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸಮಾಡಲಾಕೆನು. ಹೀಗೆ 

ಕಸಲ ದ್ಹಾಗಲೇ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹೆ ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಂತನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫ | ಬ್ರತ್ಮ್‌ನ ವೈವರ್ತ ವಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಾಲಾಕಮಂಡಲುಕರ ಈಷತ್ಸ್ಮೇರಚತುಮ್ಮುಖಃ | 


ಗತ್ವಾ ನನಾಮ ತೆಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರತುಷ್ಟಾನ ಯಥಾಗತಂ | ೯೦॥ 
ಸಾಶ್ರುಸೇತ್ರಃ ಪುಲಕಿತೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಃ | 

ಹಸ್ಲುತ್ತಾ ನತ್ವಾ ಜಗದ್ಗಾ ತಾ ಜಗಾಮ ಹರಿಸನ್ನಿಧಿಂ i ೯೧ ॥ 
ಪ್ರುನರ್ನತ್ವಾ ಪ್ರಭುಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗಾಮ ರಾಧಿಕುಂತಿಕಂ | 

ಮೂರ್ಧ್ದ್ಟಾ ಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮಾತುಸ್ವಚ್ಚ ರಣಾಂಬುಜೇ || ೯೨ || 
ಇತಕಾರ ಸಂಭ್ರಮೇಣೈವ ಸತತ ವೇಷ್ಟಿತಂ | 
ಕಮಂಡಲುಜಲೇನೈನ ಶೀಘ್ರಂ ವ್ರಶ್ರಾಲಿತಂ ಮುದಾ ll ೯೩ 
೦ರುಥಾಗಮಂ ಪ್ರತುಷ್ಠಾನ ಪುಖಾಂಜಲಿಯು ತಃ ಪುನಃ | 

| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 
ಹೇ ಮಾತಸ್ತತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ದೃಷ್ಟಂ ಕೃಷ್ಣವ್ರಸಾದತಃ | ೯೪॥ 





೯೦. ಒಂದು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಮಂಡಲುವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಜಪಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಲ್ಲೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸಮಿಾವಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೯೧. ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ, ಜಗತ್ಸೃ ಸ್ಟಿಕರ್ತನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವನ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದನು 


ತ್ತ 


ಕು 


೯೨. ಮತ್ತೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜಗದೊಡೆಯನಿಗೆ ನಮಸ್ಟರಿಸಿ 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆ ಮಾತೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೯೩, ಆಕೆಯ ಪಾದಾರನಿಂದಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಜಟಾಭಾರವನ್ನಿಟ್ಟು, 
ಕಮಂಡಲುವಿನ ಜಲದಿಂದ ಆ ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದನು. 


೯೪. ಅನಂತರ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಬ್ರಹ್ಮ:--ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃವೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಣಿಜಿನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಾರತೇ ಚ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಸಹ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪಸ್ತಪ್ರಂ ಪುರಾ ಮಯಾ ! ೯೫ Hl 


ಭಾಸ್ಕರೇ ಪುಷ್ಕರೇ ತೀರ್ಥೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ! 
ಆಜಗಾಮ ವರಂ ದಾತುಂ ವರದಾತಾ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೯೬ || 


ವರಂ ವೃಣೇಷ್ನೇತ್ಯುಕ್ತೇ ಚ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಚ ವೃತಂ ಮುದಾ | 
ರಾಧಿಕಾಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸರ್ವೇಷಾಮಹಸಿ ದುರ್ಲಭಂ | ೯೭ || 


ಹೇ ಗುಣಾತೀತ ಮೇ ಶೀಘ್ರಮಧುನೈನ ಪ್ರದರ್ಶಯ | 
ಮಯೇತ್ಯುಕ್ತೋ ಹೆರಿರಯಮುವಾಚ ಮಾಂ ತಸಸ್ವಿನಂ | ೯೮ 0 


೯೫. ಭರಕಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ 
ದರ್ಶನಪಸಡೆಯಲು ನಾನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೯೬. ಪನಿತ್ರತಮವಾದ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರಲು ವರಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. 


೯೭. ಬಂದು ವರವನ್ನು ಕೇಳೆನ್ನಲು "ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಭೀಷ್ಟವೂ, 
ಸೆರ್ವಸುಮರ್ಲಭವೂ ಆದ ರಾಥಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹ 
ಸೆಂದು' ಬೇಡಿಜೆನು. 


೯೮. ಎಲ್ಫೆ ಗುಣಾತೀತನೇ, ನನಗೆ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಧಾಚರಣ 
ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಬೇಡಲು, ದೀನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 
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I we ಇಚ್ಛೆ 
Me ೧೦3೨ ಕ್‌ ~ 
& 23] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತರ್ಶಂಯಿಂಷ್ಠ್ಯಾ ಮಿ ಕಾಲೇ ಚ ನತ್ಸೇದಾನೀಂ ಕ್ಷಮೇತಿ ಚ | 
ನಹೀಶ್ರರಾ ಕಣ್ಲಾ ನಿಫಲಾ ತೇನ ದೃ ಶಂ ಪದಾಂಬುಜಂ | ೯೯ || 


ಸರ್ಮೇಇಾಂ ಹಾಂಛಿತಂ ಮಾತರ್ಗೋೋಲೋಕೇ ಭಾರತೇಧುನಾ | 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಕೃತ ತೃಂಶಾ ಜನ್ಯಾಃ ಪ್ರಾ ಸ್ಸ ತಿಕಾ ಧ್ರುವಂ | ೧೦೦ | 


ತ್ರೈ ಕ್ರಷಾಲಗಾರ್ಧಸಂಭೂತಾ ತುಲ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸರ್ವತಃ! 
ಶ್ರೀಕ್ಸ ಸ್ಹ ಸ್ತ ಮಂತುಂ ರಾಧಾ ತ್ವಂ ರಾಧಾ ವಾ ಹರಿ8 ಸ್ವಯಂ ॥೧೦೧॥ 


ನಹಿಂ ವೇದೇಷು ಮೇ ದೃಷ್ಟ ಇತಿ ಕೇನ ನಿರೂಪಿತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ೦ಹಾಹ್ಟಹಿರೂರ್ಧ್ವಂ ಚ ಗೋಲೋಳಕೋತಸ್ತಿ ಯಥಾಂಬಿಕೇ![೧೦೨!! 


ಕಳದು ದಾ ಗಾ ಪ ವ ಭಾ. ಭರ pe 





೯. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ನೀರೀಕ್ಷಿಸು. ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ದರ್ಶಪವಮ್ನುು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು ಎಂದನು. ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆಯು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ವೃರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲಗಳನ್ನು 


ಣ೦೦ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ಗೋಲೋಕದೆಲ್ಲೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನ ಇರಲ ಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವನ್ನು ಬಯಸುವರು. ದೇವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ 


ಅಂಶಸಂಜಭವರು. ನನಮರಣಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕುವವರು ಪ್ರಾಕೃತಿಕರು. 
ಣ೦೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅದ್ಯ ರ್ಣಂಗಸಂಭೂತಳಾ ದ ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಮಳೆಓಸಿರುವೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿನ ನಗೆ ಅಭಿನ್ನನಾಗಿಯೂ, ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 


pa 


[ ಭಿನ್ನ ಳಾಗಿ ಯೊ ಇರುವಿರಿ. 


೧೦.೨. ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಹೊರಗೂ ಮೇಲೂ ಗೋಲೋಕ 


ಲ 


ರುವಂತೆ, ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೂ, ಅಭಿನ್ನರಾಗಿಯೂ ಇರುವಿರಿ. 


tk 


(ದದೆಲ್ಲಿ ಏಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
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ನ್ಮಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜ 
ವೈಕುಂಠಶ್ಚಾಪ್ಯಜನ್ಯಶ್ಚ ತ್ವಮಜನ್ಯಾ ತಥಾಂಬಿಕೇ | 


ಯಥಾ ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಾಂಶೆಜೀವಿನಃ | ೧೦೩ || 


ಇಸಿ ಐ ಇಳೆ 
ತಥಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪಾ ತ್ವಂ ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 


ಪುರುಷಾಶ್ಚ ಹರೇರಂಶಾಸ್ತ್ರೃದಂಶಾ ನಿಖಿಲಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ' ೧೦೪ ॥ 


ಆತ್ಮನಾ ದೇಹರೂಸಾ ತ್ವಮಸ್ತಾ ಭಧಾರಸ್ತ್ಯಮೇವ ಹಿ | 
ಅಸ್ಯಾಸು ಪ್ರಾಣೈಸ್ತ್ವಂ ಮಾತಸ್ತೃತ್ಛ್ರಾಣೈರಯಮಿಸಾಶ್ವರಃ | ೧೦೫ I 


ಕಿಮಹೋ ನಿರ್ಮಿತಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ ಶಿಲ್ಪಕಾರಿಣಾ | 
ನಿತ್ಕೊೋಯೆಂ ಚ ತಥಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ತ್ರೃಂ ಚ ನಿತ್ಯಾ ತಥಾಂಂಬಿಕೇ |! ೧೦೬ 1 


ಅಸ್ಕಾಂಶಾ ತ್ವಂ ತೃದಂಶೋವಾಂವ್ಯಯಂ ಕೇನ ನಿರೂಸಿತಃ | 
ಅಹಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಜನಕಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೦೩೭ !! 


೧೦೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ, ನೀನೂ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣರಹಿತರಾಗಿರುವಿರಿ. ಸಮನ್ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶಾವತಾರಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳೂ ನಾಶ 
ರಹಿತರಾಗಿರುವರು. 


೧೦೪. ನೀನು ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂವಳಾಗಿ ನಮಸ್ತ್ರ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ. 
ವ್ರರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲ್ಕೂ ಶ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೂ 
ಜನಿಸಿರುವರು. 


೧೦೫. ವರಮಾತ್ಮನಿಂದ ನೀನೂ ದೇಹದಾರಿಣಿಯಾಗಿಯೂ, ಆತ್ಮನಿಗೆ 
ನೀನೇ ಆಧಾರಸ್ವರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಆಧಾರಳಾಗಿ ನೀನು ಮಾತೆ 
ಯೆಂದ, ನಿನಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ ಆತನು ಈಶ್ರರನೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿದ್ದೀರಿ 


೧೦೬. ಯಾವ ತಿಲ್ಫಿಚತುರನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿತ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರೆಮಾತ್ಮನನ್ನೂ, ನಿತ್ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ರಿರ್ಮಿಸಿದರೋ ನಾವರಿಯೆವು. ಇದು 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. 

೩) 

೧೦೭. ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಂಶಜಳೋ, ಅಧವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ನಿನ್ನ 


ಅಆಂಶಸಂಭವನೋ ಎಂಬುದನ್ನು ದೇವತೆಗಳ ಜನಕನೂ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ಛೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನೂ 
ಆದ ನಾನೇ ಅರಿಯೆನು. 


378 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಂ ಪರಿತ್ವಾ ಗುರುಮುಖಾದ್ಭ ವಂತೆ €ವ ಬುಧಾ ಜನಾಃ 
ಗುಣಾನಾಂ ವಾಸ್ತವಾನಾಂ ತೇ ಶತಾಂಶಂ ವಕ್ಕುಮಶ್ಸನಃ | ೧೦೮ 1! 


ವೇದೋ ವಾ ಪಂಡಿತೋ ನಾನ್ಯಃ ಕೋವಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿತಾಶ್ವರಃ | 
ಸ್ತ ವಾನಾಂ ಜನಕಂ ಜ್ಞಾ ನಂ ಬುದ್ಧಿ ಜ್ಞಾ ENA ನ ! ೧೦೯ || 


ತ್ವಂ ಬುದ್ಧೆ pe ಮಾತಃ ಕೋವಾ ತ್ವಾಂ ಸ್ನೋತುನೋಶ್ವರಕ | 
ಯದ್ನಸ ಸು ದೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತದ್ಧಿ ವಕು ೦ ಬಂಧಃ ಕ್ಷಮಃ 1 ೧೧೦!॥ 


ಯದದೃಷ್ಟಾಶ್ರುತಂ ವಸ್ತು ತನ್ನಿರ್ವಕ್ತುಂ ಚ ಕಃ ಕ್ಷಮಃ | 
ಅಹಂ ಮುಡೇಶೋನಂತಕ್ಕೆ ಸ್ತೊ ತಂ ತಾಂ ಕೋಂಪಿನ ಕ್ರಮಃ |! ೧೧೧ [| 


ಸರಸ್ವತೀ ಚ ವೇದಾಶ್ಚ ಕ್ಷಮಃ ಕಃ ಸ್ತೋತುಮಿನಾಶ್ವರಃ | 
ಯೆಥಾಗಮಂ ಯೆಥೋಕ್ತ ಚನೆ ಮಾಂ ನಿಂದಿ ತುಮರ್ಹಸಿ | ೧೧೨ Il 


ನಾ 


೧೦೮. ನಿನ್ನ ವಾಸ್ತವವಾದ ಗುಣಗಳ ನೂರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಉಪದೇಶವಡೆದು ಪಸರಿಸುವ ಮನುಜನು ವಂಡಿತನೆನಿಸುವನು. 
ಆದರೆ ಅದೂ ಬಹೆಳ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 


೧೦೯. ಚತುರ್ವೇದಗಳಾಗಲೀ, ವಂಡಿತನಾಗಲೀ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುತಿಸಿ 
ಮುಗಿಯಲಾರರು. ಸ್ಟೊ ತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಬುಧಿ ದಿಯು 
ದೊರೆಯಲು ಜ MSE ಅನುಗ್ರಹಬೇಕು. 


೧೧೦. “ಎಲೌಮಾತೆಯೇ, ಬುದ್ಧಿಗೂ ಜನನಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು 
ತಾನೆ ಸ್ಕುತಿಸಲಾವರು'? ಎಲ್ಲರೆ ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಅರುವ ವಸು ್ದವನ್ನು ವಂಡಿತನಾದವನು 
ವರ್ಣಿಸಿಯಾನು. 


೧೧೧. ನೋಡದೆಯೂ, ಕೇಳಡೆಯೂ ಇರುವ ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾದ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ಯಾರು ವರ್ಣಿಸಿಯಾರು? ನಾನಾಗಲೀ, ಮಹೇಶ್ವರನಾಗಲ್ಲೀ 
ಅನಂತನಾಗಲ್ಲೀ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಶಕ್ತರಲ್ಲ. 


೧೧೨. ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲೀ, ಚತುರ್ಮೇದಗಳಾಗಲ್ಲೀ ಆಗಮೋಕ್ತವಾಗಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸ್ಸುತಿಸಬಲ್ಲೆನು ೦ 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಬೇಡ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಈಶ್ವರಾಣಾಮಿಾಶ್ಚರಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯೇ ಸಮಾ ಕೃಪಾ | 
ಜನಸ್ಯ ಪ್ರತಿಸಾಲ್ಯಸ್ಯ ಕ್ಷಣೇ ದೋಷಃ ಕ್ಷಣೇ ಗುಣಃ H ೧೧೩ ॥ 


ಜನನೀ ಜನಕೋ ಯೋ ವಾ ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮತಿ ಸ್ನೇಹತಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಥಾತಾ ತಸ್ತೌ ಚ ಪುರತಸ್ತ್ರಯೋಃ | ೧೧೪ ॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಂದ್ಯಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಕೃತಂ ಸ್ರೋತ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯೆಃ ಪಠೇನ್ನರಃ || ೧೧೫ I 


ರಾಧಾನಕೌಧನಯೋಃ ಪಾದೇ ಭಕ್ತಿರ್ದಾಸ್ಯಂ ಲಜೀದ್ದೂ ವಂ | 
ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಂ ಚಿತ್ವಾ ಸುದುರ್ಜಯಂ | 
ನಿಲಂಘ್ಯ ಸರ್ವಲೋಕಾಂಶ್ಚ ಯಾತಿ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ (1 ೧೧೬ || 


೧೧೩. ದೇವಾದಿದೇವನಾದ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಅಯೋಗ್ಯ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮನಾದ ಕೃವೆಯಿರುವುದು. ವರಾಧೀನನಾದ ಮನುಜನಲ್ಲಿ ಗುಣ 
ದೋಷಗಳು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೧೪೪, ಮಾತೆಯಾಗಲೀ, ಹಿತನಾಗಲೀ ಮಕ್ಕಳ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ದಿಂದ ಕ್ಷಮಿಸುವರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರ ಮುಂದೆ 
ನಿಂತನು. 


೧೧೫-೧೧೯.  ಜಗದ್ವಂದ್ಯವೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವೂ ಆದ ರಾಧಾಮಾಧವರ 
ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕೃತವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಥ್ಯೆಯಲ್ಲೂ 
ವರಿಸುವ ಮನುಜನು ರಾಧಾಮಾಧವರ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ದಾಸ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದು, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸ್ತವನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹ ರಾಧಿಕಾ || ೧೧೩ ॥ 


ವರಂ ವೃಣು ನಿಧಾತಸ್ಥೃಂ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿನರ್ತತೇ | 
ರಾಭಕಾನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾಮುವಾಚ ಜಗದ್ದಿಧಿಃ | ೧೧೪ || 


ವರಂ ಚ ಯುವಯೋಃ ಪಾದಪದ್ಮಭಕ್ತಿಂ ಚ ದೇಹಿ ಮೋ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ವಿಧಿನಾ ರಾಧಾ ತೂರ್ಣಮೋನಿತ್ಯುವಾಚ ಹ | ೧೧೯ Il 


ಪುನರ್ನನಾಮ ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಧಾತಾ ಜಗೆತಾಂ ವೆತಿಃ | 
ತದಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಕ ಚ ಹುತಾಶನಂ ll ೧೨೦ ॥ 


ಹರಿಂ ಸಂಸ್ಕೃೃತ್ಯ ಹನನಂ ಚಕಾರ ವಿಧಿನಾ ವಿಧಿಃ! 
ಉತ್ಸಾ ಯೆ ಶೆಯನಾತ್ಮ ಸ್ನ ಉವಾಸ ವಕ್ನಿ ಸನ್ನಿಧೌ I ೧೨೧ Il 


ಮಾ ಜಾ, ಗಾರರ. 


೧೧೭. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ::--ಬ್ರಹ್ಮನ ಸುತಿವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯೂ ಇಂತೆಂದಳು. 


೧೦೮. "ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ' ಎನ್ನಲು, ರಾಧಾದೇನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನು 
ಂಶೆಂದನು. 


೧೧೯. ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವೆನ್ನಲು ರಾಧಾದೇವಿಯು ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿ? 
ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು 


೧೨೦-೧೨೧. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಚತುರ್ಮುಬಬ್ರಹ್ಮನು ಪುನಃ ಮಾತೆ! 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ, ಆ ರಾದಾಕೃಷ್ಣರ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲ। 
ಗೊಳಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹವನಮಾಡಲ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶಯನದಿಂದೆದ್ದು ಅಗ್ನಿಯ ಸೆಮಾಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋಕ್ತೇನ ವಿಧಿನಾ ಚಕಾರ ಹವನಂ ಸ್ವಯಂ! 
ವ್ರಣಮಯ್ಯ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಾಂ ತಾಂ ಜನಕಃ ಸ್ವಯಂ i ೧೨೨ [| 


ಕೌತುಕಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸಪ್ತಧಾ ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪುನಃ ಪ್ರದ್ತಿಣಾಂ ರಾಧಾಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಹುತಾಶನಂ | ೧೨೩ ॥ 


ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ತತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಧಿಃ । 
ಶಸ್ಯಾ ಹಸ್ತಂ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಧಿಃ 11 ೧೨೪ ॥ 
೯ 


ವೇದೋಕ್ತ ಸಪ್ತಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ಷಾಠಯಾಮಾಸ ಮಾಧವಂ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾಹಸ್ತಂ ಹರೇರ್ವಕ್ಷಸಿ ನೇದನಿತ್‌ | ೧೨೫ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹಸ್ತಂ ರಾಧಾಯಾಃ ಪೃಷ್ಠದೇಶೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಮಂತ್ರಾಂ ಸ್ತ್ರೀನ್ಪಾಠಶಯಾಮಾಸ ರಾಧಿಕಾಂ ! ೧೨೬ || 


UY a a ಇರಾ ್ಲ—___— — ಳಾ ಮಾರಾ ಜಾನಾ ಲಾರ್‌ “ಜಾಲಾಡಿದ ಉದಾ ಚಾ ೂಂ ಇ ೧. ಇ ಎಇ —— ಹಾ — NN ನ ವಾನಂ ಎಂತಾ ಇಷಾ ಇಂ. 


೧೨೨. ಮತ್ತು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತಾನೂ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವನಮಾಡಿದನು. 
ಆನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಥೆಯರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿವಂದನೆಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೨೩. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಂದ ಅಗ್ತಿಗೆ ಏಳುಸುತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿಸಿ ಇಬ್ಬರ 
ಕೈಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. 


೧೨೪. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ, 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ವ್ರಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 


೧೨೫. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಏಳು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಹೇಳಿಸಿ, 
ಆತನ ವಕ್ಷಃಸ್ಪಲವಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಹೆಸ್ತವನ್ನು ಇರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೨೬. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಜಾವತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಹಸ್ತವನ್ನು ರಾಧಾದೇನಿಯ 
ಬೆನ್ನು ಮೇಲೆ ಇರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿ, ರಾಥೆಯಿಂದ ಮೂರು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೫; | ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾರಿಜಾತ ಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾಂ ಜಾನುವಿಲಂಬಿತಾಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ಥ್ಯ ಗಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಾಧಾದ್ವಾರಾ ದದೌ ಮುದಾ | ೧೨೩ || 


ಪ್ರಣನುಂದ್ಯ್ಯು ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಾಂ ಚ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ | 
ರಾಧಾಗಲೇ ಹರಿದ್ವಾರಾ ದದೌ ಮಾಲಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಪುನಶ್ಚ ವಾಸಯಾವ :ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ |! ೧೨೮ | 


ತದ್ವಾಮಹಾರ್ಶ್ಸೇ ರಾಭಾಂ ಚ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಕೃಷ್ಣಚೇತಸಾಂ | 
ಪುಟಾಂಜಲಿಂ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಮಾಧವಂ ರಾಧಿಕಾಂ ವಿಧಿಃ 1 ೧೨೯ ॥ 


ಪಾಠಯಾ ಮಾಸ ನೇದೋಕ್ಕಾನ್ಬ್ಪಂಚ ಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ನಾರದ! 
ಪ್ರಣಿಮಂದೆ್ಯೂ ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮರ್ಪ್ಯ ರಾಧಿಕಾಂ ವಿಧಿಃ | ೧೩೦ ॥ 


ಬೂ ಳ್‌ ಇತ ಟಟ ಂ ಸಾ ಮ 


ಹಾಸಿನ, 


೧೨೭. ಮತ್ತು ಜಾನುಸರ್ಯಂತ ನೇತಾಡುವ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟದ 
ಮಾಲೆಯಮ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಜೀವಿಯ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹಾಕಿಸಿದವು. 


೧೨೮೪5. ಪುನಃ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಅಭಿವಾದನ ಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯಿಂದ ರಾಧೆಯ ಕಂಠಕ್ಕೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದನು. 


೧೨ಕ್‌. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಅವನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲ 
ಅನನ್ಯಮವಸ್ಥಳೂ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನೂ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ ಅವೆರಿಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಕೈಮುಗಿದು ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು, 


೧೩೦. ಎಲ್ಛೆ ನಾರದನೇ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಐದು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಸಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಅಗ್ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕನ್ಯಕಾಂ ಚ ಯಥಾ ತಾತೋ ಭಕ್ಕಾ್ಯಾ ತಸ್ಲೌ ಹರೇಃ ಪುರಃ । 
ಕತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಸಾನಂದಪುಲಕೋದ್ದ ಮಾಃ || ೧೩೧ ॥ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾದಯಾಮಾಸುಶ್ತಾನಕಂ ಮಂರಜಾದಿಕಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಪುಷ್ಪವೃಹಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ | ೧೩೨ ॥ 


ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪ್ರವರಾ ನನೃತುಶ್ವಾಪ್ಸೆರೋಗಣಾಃ 
ತುಷ್ಟಾವ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮುವಾಚ ಹೆ ಸಸ್ಮಿತಃ || ೧೩೩ | 


ಯುನಯೋಕ್ತರಣಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿಂ ಮೇ ದೇಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೩೪ ॥ 


ಮದೀಯಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸುದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು ತೇ। 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೩೫ | 





ಗಾ ನಾ 





—————— 


೧೩೧. ತಂದೆಯು ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುನಂತೆ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಮುಂದೆನಿಂತಿರಲು, ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಪುಲಕಿತರಾದರು. 


೧೩೨. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ, ಕಹೆಳ ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯ 
ಗಳು ಮೊಳಗಿದುವಲ್ಲಡಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾರಿಜಾತವುಷ್ಟಗಳ 
ಮಳೆಯು ಕರೆಯಿತು. 


೧೩೩. ಗಂಧರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಅವ್ಪುರ 
ೇಯರೆಲ್ಲರೂ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು ಅನಂತರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸ ತವದನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಈ 


> 


೧೩೪. "ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಂತಾಗುವುದು' ಎಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩೫. ನನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸುದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳನುಂಬಾಗುವುದೆರೆಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಕನ್ಯಕಾಂ ಚ ಯಥಾ ತಾತೋ ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ತಸ್ಲೌ ಹರೇಃ ಪುರಃ! 
ಕತಸಿ ಒನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಃ ಸಾನಂಡಪುಲಕೋಷ್ಲೆ ಮಾಃ | ೧೩೧ ॥ 


ದುಂದುಭಿಂ ವಾದಯಾಮಾಸುಶ್ಚಾನಕಂ ಮಂರಜಾದಿಕಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ | ೧೩೨ ॥ 


ಜಗುರ್ಗಂಧರ್ವಪ್ರವರಾ ನನೃತುಶ್ಲಾಪ್ಸಕೋಗಣಾಃ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಶ್ರೀಹರಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಮುವಾಚ ಹ ಸಸ್ಮಿತಃ | ೧೩೩ ॥ 


ಯುವಯೋಕ್ಹ್ಸ ರಣಾಂಭೋಜೇ ಭಕ್ತಿಂ ಮೇ ದೇಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೩೪ ॥ 


ಮದೀಯಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸುದೃಢಾ ಭಕ್ತಿರಸ್ತು ತೇ! 
ಸಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಭವಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ |! ೧೩೫ || 


ಹಾಹಾ ಇಷಾ ದ ಕಾಸಾ ರಾರಾ ವಾ ಸಚವಾಕಾವ ಅ ee 


೧೩೧. ತಂದೆಯು ಮಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವಂತೆ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಮುಂದಿನಿಂತಿರಲು, ದೇವಶೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಪುಲಕಿತರಾದರು. 


೧೩೨. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿ, ಕಹೆಳೆ ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯ 
ಗಳು ಮೊಳಗಿದುವಲ್ಲದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪಗಳ 
ಮಳೆಯು ಕರೆಯಿತು. 


೧೩೩. ಗಂಧರ್ವಕ್ರೇಷ್ಕರೆಲ್ಲರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನರ್ತನಮಾಡಿದರು ಅನಂತರೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ಸಿತವದನನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩೪. "ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯ 
ಲಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟ ತಾಗುವುದು ' ಎಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೩೫. ನನ್ನ ಚರೆಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸುದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 
ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ನೀನು ಹೋಗು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಯಾ ನಿಯೋಜಿತಂ ಕರ್ಮ ಕುರು ವತ್ಸ ಮುಮಾಜ್ಞಯಾ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಮುನೇ. || ೧೩೬ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಢಧಾಂ ಕ ಷ್ಟ ಚೆ ಜಗಾನು ಸ್ತಾಲಯಂ ಮುದಾ |! 
ಗತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸಾ ದೇವೀ ಸಸ್ಮಿತಾ ನಕ್ರಚಕ್ಷುಷಾ | ೧೩೭ ॥ 


ಸಾ ದದರ್ಶ ಹರೇರ್ವಕ್ಟ್ರ 0 ಚಚ್ಛಾ ದನಿ ನ್ರೀಡಯಾ ಮುಖಂ | 
ERI Mid ಸೀಡಿತಾ |! ೧೩೮ ॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಂ ಭಕ್ತಾಾ ಜಗಾಮ ಶಯನಂ ಹರೇಃ | 
ಚಂದನಾಗುರುಪಂಕಂ ಚ ಕಸ್ಕೂ ರೀಕುಂಕುಮಾನ್ಚಿತಂ | ೧೩೯] 


ಲಲಾಟೇ ತಿಲಕಂ ಕೃತ್ವಾ ದದೌ ಷ್ಟ ಸ್ಯ ವಶ್ಚಸಿ | 
ಲ 
ಸುಧಾಪೊರ್ಣಂ ರತ್ನೆಪಾತ್ರಂ ಮಧುಪೂರ್ಣಂ ಮನೋಹರಂ || ೧೪೦॥ 





೧೬೬-೧೩೭, € ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನ ನಾನು ನಿಯಮಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನನ್ನ 
ಅಸ್ಪಣೆಯೆಂತೆ ನರಿಪಾಲಿಸು'? ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜಗದ್ದಿಧಾತೃವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ರಾಧಾದೇನಿಯು 
ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೋಡಿದಳು, 


೧೩೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾನಬಾಣಸೀಡಿತಳಾಗಿ ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು” ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಳಾಗಿ ಹುಳಿತಳು. 


೧೩೯. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಚಂದನ್ಕ ಅಗುರು, 
ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾದ ದಿವ್ಯಶಯನಕ್ಕೆ 


೧೪ರ. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವಿಟ್ಟು, ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ 
ಪ್ರ£ರಿತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಮಧುಶಾಕ್ರೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿದಳು. 


ಎ25 385 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪ್ರದದೌ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬುಭುಜೇ ಜಗತೀಪತಿಃ | 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ೭ಮ್ಯುಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ i avo lh 


ದದೌ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸಾ ರಾಧಾ ಸಾಡರಂ ಬುಭುಜೇ ಹರಿಃ | 
ಚಖಾದ ಸಸ್ಮಿತಾ ರಾಧಾ ಹರಿದತ್ತಂ ಸುಧಾರಸಂ || ೧೪೨ |! 


ತಾಂಬೂಲಂ ತೇನ ದತ್ತಂ ಚ ಬುಭುಜೇ ಪುರತೋ ಹರೇಃ | 
ಕೃಷ್ಣಶ್ಚರ್ನಿತತಾಂಬೂಲಂ ರಾಧಿಕಾಯೈ ಮುದಾ ದದೌ || ೧೪೩ I 


ಚಖಾದ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಷಪೌ ತನ್ಮುಖಪಂಕಜಂ | 
ರಾಧಾಚರ್ನಿತತಾಂಬೂಲಂ ಯೆಯಾಚೇ ಮಧುಸೂದನಃ | ೧೪೪ ॥ 


ಜಹಾಸ ನ ದದೌ ರಾಧಾ ಕ್ಷಮೇತ್ಕುಕ್ತಂ ತಯಾ ಮುದಾ | 
ಚೆಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀಚೆಂದನದ್ರವಮುತ್ತಮಂ | 
ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ಸರ್ನಾಂಗೇ ಪ್ರದದೌ ಮಾವಃ ಸ್ವಯಂ | ೧೪೫ |! 


ರಾವಾ. ಸಜಾ ಾಪಾ...ಎಂಸಾಹಾ 


೧೪೧-೧೪೨. ರಾಧೆಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿ ಮಧುವನ್ನು ಜಗತ್ಸತಿಯು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ವಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಪಚ್ಚ ಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತ 
ವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ರಾಧೆಯು ಕೊಡಲು, ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು: ಅನಂತರ ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಅಮೃತರಸವನ್ನು 
ಸ್ಮಿತಮುಖಳಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 





೧೪೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಾನು ಚರ್ನಣ ಮಾಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ರಾಭಿಯು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಪಭೋಗಿಸಿದಳು 


೧೪೪. ಈ ರೀತಿ ರಾಧೆಯು ನರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸವಿಯುತ್ತಿರಲ್ಕು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯ ಅಧರಪಾನಮಾಡಿ ಆಕೆಯು ಚರ್ವಣ 
ಮಾಡಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಬೇಡಿದನು. 

೧೪೫ ರಾಧೆಯಾದರೋ ನಕ್ಕು "ಕ್ರಮಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳೇ ಹೊರತು 
ತನ್ನ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಮಾಧವನು ಚಂದನ, ಅಗುರು, 
ಕಸ್ತೂರಿ, ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದ ವರಿಮಳವಾದ ಲೇವನದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ರಾಜಿಯ ಸರ್ನಾಂಗಗಳಿಗೂ ಲೇಪಿಸಿದನು. 
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ಆಧಭ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಃ ಕಾಮೋ ಧ್ಯಾಯತೇ ನಿತ್ಯಂ ಯಸ್ಕೈಕಚರಣಾಂಬುಜಂ | 
ಬಭೂವ ತಸ್ಯ ಸ ವಶೋ ರಾಧಾಸಂತೋಷಕಾರಣಾತ್‌ || ೧೪೬ |! 


ಯದ್ಭ್ಛೃ ತ್ಯಭೃತ್ಯೈರ್ಮದನೋ ಜಿತಃ ಸರ್ವಕ್ಷಣಂ ಮುನೇ! 
ಸೈ "ಟ್‌ ಮಜ ೇ ಹಿ ಭಗನಾಂಜಿತಸ್ತೇನ ಕುತೂಹಲಾತ || ೧೪೭ ॥ 


ಕರೇ ಧೃತ್ಪಾ ಚ ತಾಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಸ್ಥಾಸಷಯೌಾಮಾಸ ವಹಸಿ | 
ಚಕಾರ ಶಿಥಿಲಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಚುಂಬನಂ ಚ ಚತುರ್ವಿಧಂ | ೧೪೮ ॥ 


ಬಭೂವ ರತಿಯುದ್ದೇನ ವಿಚ್ಛಿನ್ಹಾ ಹ್ಷುದ್ರಘಂಟಕಾ | 
ಚುಂಬನೇನೌಷ್ಮರಾಗಶ್ತ ಹ್ಯಾಶ್ಲೇಷೇಣ ಚ ಪತ್ರಕಂ ॥ ೧೪೯ || 


ಶೃಂಗಾರೇಣೈವ ಘಬರೀ ಸಿಂಧೂರಿತಿಲಕಂ ಮುನೇ | 
ಜಗಾಮಾಲಕ್ತಕಾಂಕಶ್ಚ ನಿಪರೀತಾದಿಕೇನ ಚ ll ೧೫೦ [| 





೧೪೬. ಯಾವ ವರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಎಡ 
ಬಿಡದೆ ಮನ್ಮಧನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವನೋ ಅಂಧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ರಾಧೆಯ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಮನ್ಮಥನಿಗೆ ವಶನಾದನು. 


೧೪೭, ಎಚ್ಛೆ ನಾರದಮುಫಿಯೇ, ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭೃತ್ಯರ ಬೃತ್ಯ 
ರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಮನ್ಮದನು ಜಿತನಾಗಿದ್ದನೋ ಆಂಧ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯ 
ನಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈಗ ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಮನ್ಮಧನಿಂದ ಜಿತನಾದನು. 


೧೪೮೫ ಕೂಡಲೇ ರಾಧೆಯನ್ನು ಕ್ಸೈಯ್ಯೊಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ವಕ್ಷಃಸ್ಟಲದಲ್ಲಿ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೂಂಡನು. ಅನಂತರ ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭವಸ ಅಜಿಯ 
ನಸ್ರ್ರವನ್ನು ಶಧಿಟಗೊಳಿಸಿದನು. 

೧೪೯, ಅವರ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾದ ರತಿಯುದ್ದದಿಂದ ರಾಥಿಯೆ ಡುಬಿನ ಸಣ್ಣಿ 
ಗೆಜ್ಜೆಗಳೂ, ಚುಂಬನೆವಿಂದ ಕೆಳತುಟಿಯೆ ರಾಗವೂ, ಆ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಮಕರಿಕಾದಿ 
ಪತ್ರ ಗಳೂ ಶಿಧಿಲವಾದನು. 


೧೫೦, ನಿಪರೀತರತಾದಿ ಶೃಂಗಾರ ಸುಖಗಳಿಂದ ರಾಜಿಯ ಹೆರಳ್ಳೂ 
ಇಂದೂರದ ತಿಲಕವೂ, ಆಲಕ್ತಕ ರಾಗವೂ ಶಿಧಿಲವಾದವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ವಂಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗೀ ಬಭೂವ ನವಸಂಗಮಾತ್‌ | 


ಮೂರ್ಚಾಮವಾಸ ಸಾ ರಾಧಾ ಬುಬುಧೇ ನ ದಿವಾನಿಶಂ |! ೧೫೧ ॥ 


ಪ್ರೆತ್ಯಂಗೇನೈನ ಪ್ರತ್ಯಂಗಮಂಗೇನಾಂಗೆಂ ಸಮಾಶ್ಲಿಸತ್‌ 


ಶೃಂಗಾರಾಷ್ಟ್ರವಿಧಂ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಕಾರ ಕಾಮಶಾಸ್ರ್ರನಿತ್‌ ll ೧೫೨ || 


ಪುನಸ್ತಾಂ ಚ ಸಮಾಶ್ಲಿಷ್ಯ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ವಕ್ರಲೋಚನಾಂ | 


ಕ್ಲತವಿಕ್ಸಕಸರ್ವಾಂಗೀಂ ನಖದಂತೈಶ್ಚಕಾರ ಹ I ೧೫೩ I] 
ಘೆಂಕಣಾನಾಂ ಕಿಂಕಿಣೇನಾಂ ಮಂಜೀರಾಣಾಂ ಮನೋಹರಃ | 

ಬಭೊವ ಶಬ್ದಸ್ತತ್ರೈವ ಶೃಂಗಾರಸಮರೋದ್ಭ ವಃ || ೧೫೪ If 
ಪುನಸ್ಮಾಂ ಚ ಸಮಾಕೃಷ್ಯ ಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಚ ನಿನೇಶ್ಯ ಚ! 

ಇ8ೆಕಾರ ರಹಿತಾಂ ರಾಧಾಂ ಕಬರೀಬಂಧವಾಸಸಾ I ೧೫೫ I 


SS ಪಾ ನ ಮಿರ ಮನಾ ರಾ ಜಾ 


೧೫೧. ಆ ರೀತಿಯಾದ ನವಸಂಗಮದಿಂದ ರಾಧೆಯು ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರಳಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳೆದುದನ್ನು ತಿಳಿಯದಾದಳು. 


೧೫೨. ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದಿಂದಲೂ, 
ಪರನ್ಸರಾಲಿ೨ಗನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನುಎಂಟು 
ವಿಧ ಶಂ ಗಾರಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನು 


೧೫೩ ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯೂ ಆದ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲೂ ದಂತಕ್ಷತ ನಖಕ್ತತಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೫೪. ಆ ಶೃಂಗಾರೆಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ರಾಥೆಯ್ಯ ಕೈಬಳೆ ಡಾಬ್ಕು ಮತ್ತು 
ನೂಪುರಗಳ ಗಂಭೀರವೂ ಮನೋಹೆರವೂ ಆದ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 


೧೫೫. ಪುನಃ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ 
ಆಕೆಯ ಕಬರೀಬಂಧನವನ್ನೂ ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ಸೆಡಿಲಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿರ್ಜನೇ ಕೌತುಕಾತ್ಮೃಷ್ಟಃ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದಃ | 
ಚೂಡಾವೇಷಾಂಶುಕೈರ್ಶೀನಂ ಚಕಾರ ತಂ ಚ ರಾಧಿಕಾ | ೧೫೬ ಗ 


ನ ಕಸ್ಯ ಕಸ್ಟಾದ್ದಾ ನಿಶ್ಚ ತೌ ದ್ವೌ ಕಾರ್ಯವಿಶಾರದೌ | 
ಜಗ್ರಾಹ ರಾಧಾಹಸ್ತಾತ್ತು ಮಾಧವೋ ರತ್ನೆದರ್ಪಣಂ 1 ೧೫೭ ॥ 


ಮುರಲೀಂ ಮಾಧವಕರಾಜ್ಞಗ್ರಾಹ ರಾಧಿಕಾ ಬಲಾತ್‌ | 
ಚಿತ್ತಾಪಹಾರಂ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚಕಾರ ಮಾಧವೋ ಬಲಾತ್‌ ॥ ೧೫೮ 1 


ಜಹಾರ ರಾಧಿಕಾ ರಾಸಾ ನ್ಮಾಧವಸ್ಯಾಹಿ ಮಾನಸಂ | 
ನಿವೃತ್ತೇ ಕಾಮಯುಜ್ದೆೇ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾ ವಕ್ರಲೋಚನಾ | ೧೫೯ || 


ಪ್ರ ದದೌ ಮುರಳಲೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶ್ರೀಕೃ ಷಾ ಯೌ ಮಹಾತ ೬ನೇ | 


ವ ಪ್ರದದೌ ದರ್ಪಣಂ ಕೃ ಷ್ಣ ಕೀಡಾಕಮಲಮುಜ್ಜ ಲಂ !! a೬0 Il 


ee ere ಡನೆ ದ್‌್‌ ಡ್‌್‌ ದವಾ ಲಾರಾ ಭಾರದ ನಾಯ್‌ ಾಾರಿ್ಯಾಕಮರಾ ಅಂತ್‌ಾಂ ಎವಾ ಸಾರಾಯ ಗಾರ ನವನ ಗಾರ್‌ 


೧೫೬. ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿತಾರದನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಚೂಡಾಪಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ನವಲುಗರಿಯನ್ನೂ ರಾಧೆಯು ಸಡಿಲಿಸಿದಳು. 


೧೫೭ ಅವರಿಬ್ಬರೊ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಯಾರೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ರಾಧೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಮಾಧವನು ರತ್ನಗನ್ನಡಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. 


೧೫೫. ರಾಧೆಯು ಮಾಧವನ ಕೈಯಿಂದ ಕೊಳಲನ್ನು ಬಲಾತ್ವಾರದಲ್ಲಿ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡಳು ಇತ್ತ ಕೃಷ್ಣನು ರಾಭೆಯ ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಂಡವ. 


೧೫೯. ರಾಧೆಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ರಾಸಕ್ತಿ ಕ್ರೀಡೆಯಿಂದ ಮಾಧವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದಳು. ಕಾಮಯುದ್ಧವು ಗತರತ ರಾಧೆಯು ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದಲ್ಕೂ 
ವಕ್ರಕಬಾಕ್ಷದಿಂದಲೂ ಕೃಷ್ಣನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. 


೧೬೦. ಅನಂತರ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ವರವಶಳಾಗಿ 
ರಾಧೆಯು ಅವನ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು" ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯ 
ಕ್ರೀಡಾಕಮಲವನ್ನೂ ರತ್ನ ಗನ ಸ ಡಿಯನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಚಕಾರ ಕಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸಿಂಥೂರತಿಲಕಂ ದದೌ | 
ವಿಚಿತ್ರಸತ್ರಕಂ ನೇಷಂ ಚಕಾರೈವಂವಿಧಂ ಹರಿಃ | ೧೬೧ Il 


ವಿಶ್ವಕರ್ಮಾ ನ ಜಾನಾತಿ ಸಖೀನಾಮಹಿ ಕಾ ಕಥಾ! 
ವೇಷಂ ವಿಧಾತುಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಯದಾ ರಾಧಾ ಸನುಂದ್ಯತಾ || ೧೬೨ ॥ 


ಬಭೂನ ಶಿಶುರೂಪಂ ಚೆ ಕೈಶೋರಂ ಚ ವಿಹಾಯ ಚ 
ದದರ್ಶ ಬಾಲರೂಪಂ ತಂ ರುದಂತಂ ಹೀಡಿತಂ ಕ್ಪುಧಥಾ | ೧೬೩ | 


ಯಾದೃಶಂ ಪ್ರದದೌ ನಂಡೋ ಭೀತಂ ತಾದೃಶಮಚ್ಯುತಂ | 
ವಿಸಿಶ್ವಸ್ಯ ಚ ಸಾ ರಾಧಾ ಹೃದಯೇನ ನಿದೂಯೆತಾ | ೧೬೪ ॥ 


ಇತಸ್ವತಸ್ತಂ ಪಂಶ್ಯತೀ ಶೋಶಾರ್ತಾ ವಿರಹಾತತಿರಾ | 
ಉವಾಚ ಕೃಷ್ಣ ಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕಾಕೂಕಿ ಮಿತಿ ಕಾತರಾ | ೧೬೫ | 








೧೬೧, ಅಲ್ಲದೆ ರಾಧೆಗೆ ರಮ್ಯವಾದ ಹೆರಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಸಿಂದೂರದ ತಿಲಕ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಕರಿಕಾದಿ ನತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮನನೋಹಕಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು 


೧೬೨-೧೬೩. ಆ ಶಿಲ್ಲಚಾತುರ್ಯವು ವಿಶ್ಚಕರ್ಮನಿಗೇ ತಿಳಿಯದೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಇತರ ಸಖಿಯರ ನಾಶೇನು? ಅನಂತರ ಶಿ ಶ್ರೀಕ ಷ ನನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ರಾಧೆಯು ಮೊದಲಿಟ್ಟಾಗ ಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಾಖುಡ ನಯಸ್ಸನ ನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಶಿಶು 
ರೂಪನಾಗಿ ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ಳಾ 0 


೧೬೪, ನಂದನು ಯಾವರೀತಿ ಭಯಭೀತನಾದ ಶಿಶುವನ್ನು ರಾಧೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವನೋ ಆ ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು ಅಚ್ಯುತನು ಧರಿಸಲು ರಾಧೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟ 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. 


೧೬೫, ವಿರಹಪೀಡಿತಳಾಗಿ, ದುಃಖಾನೇಶಭರಿತಳಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಮುಂಜಿ 4! ಕಾಕು 
ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾಯಾಂ ಕರೋಷಿ ಮಾಯೇಶ ಕಿಂಕರೀಂ ಕಥವಿತಾದೃಶೀಂ | 
ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಪಪಾತ ಚ ರುರೋದ ಚ || ೧೬೬ | 


ರುರೋದ ಕೈಷ್ಣಸ್ತತ್ರೈನ ವಾಗ್ಪಭೂವಾತರೀರಿಣೀ | 
ಕಥಂ ರೋಧಿಸಿ ರಾಧೇ ತ್ವಂ ಸ್ಮರ ಕೃಷ್ಣಪದಾಂಬುಜಂ | ೧೬೭ ॥ 


ಆರಾಸಮಂಡಲಂ ಯಾವನ್ನ ಕ್ರಮತ್ರಾಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಕರಿಷ್ಯಸಿ ರತಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ದ್ವಮಾಖ್ಟಿತಾಂ ll ೧೬೮ Il 


ಚ್ಛಾಯಾಂ ವಿಹಾಯ ಸ್ವಗೃಹೇ ಸ್ವ್ತಯಮಾಗೆತ್ಯ ಮಾ ರುದ । 
ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚ ಪ್ರಾಣೇಶಂ ಮಾಯೇಶಂ ಬಾಲರೂಪಿಣಂ | ೧೩೬೯! 


ಲ 


ತ್ಯಜ ಶೋಕಂ ಗ್ಲಹಂ ಗಚ್ಛ ಸುಂದರೀತ್ಸಂ ಪ್ರಬೋಧಿತಾ! 
ಶ್ರುತ್ಛೈ ವಂ ವಚನಂ ರಾಧಾ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ಚ ಬಾಲಕಂ || ೧೭೦! 


Ce SS ಪಾರಾ... ಮಾನ, 





೧೬೬.  "ಎಲ್ಪೆ ಮಾಯಾಧೀಶನೇ, ಸೇವಕಳಾದ ನನ್ನಲ್ಲೇಕೆ ನಿನ್ನ 
ಮಾಯಾಜಾಲವನ್ನು ಎನೆಯುವೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರಾಧೆಯು ಅಳುತ್ತ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು, 


೧೬೭. ಶಿಶುರೂವನಾದೆ ಕೃಷ್ಣನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ" ಎಲೌ 
ರಾಧೆಯೇ, ಪೀನೇಕೆ ಅಳುವೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ ಎಂದು 
ಅಶರೀರ ಮಾಣಿಯಾಯಿತು, 


೧೬೮. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ತವ್ಹದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಬರುವನು. ನೀನು ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊಡನೆ ಅಭೀಪ್ಪಿತವಾದ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. - 

೧೬೯ ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವತಃ 
ತಾನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಅಳಬೇಡ” ಎಂದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಧೆಯು 
ಮಾಯೇಶಮೂ ಬಾಲರೂಪಿಯೂ ಆದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎತ್ತಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. 


೧೭೦.  ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ ಶೋಕನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮನೆಗೆ ಹೋಗು' 
ಎಂಬ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ರಿ ಕೊಂಡು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ದದರ್ಶ ಸುಷ್ಸೋದ್ಯಾನಂ ಚ ವನಂ ಸದ್ರತ್ನಮುಂಡಲಂ | 


ತೂರ್ಣಂ ವೃಂದಾವನಾದ್ರಾಧಾ ಜಗಾವು ನಂದಮಂದಿರಂ | ೧೭೧ | 

ಸಾ ಮನೋಯತಾಯಿನೀ ದೇವೀ ನಿವಿಷಾರ್ಧೇನ ನಾರದ | 

ಸಂಸಿಕ್ತಸ್ನಿಗ್ಗ ಮಧುರರಸನಾರಕ್ತಲೋಚನಾ |! ೧೩೨ || 

ಯೆಶೋದಾಯ್ಕೆ ಶಿಶೆಂ ದಾತುಮುದ್ಯತಾ ಸೇತ್ಯುವಾಚ ಹೆ! 

ಗೃಹೀತ್ವೈೈವಂ ಶಿಶುಂ ಸೂಲಂ ರುದಂತೆಂ ಚ ಕ್ರುಧಾತುರಂ | ೧೭೩ || 
ಢು 

ಗೋಷ್ಕೇ ತ್ವತ್ಸ್ಪಾವಿಂನಾ ದತ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋಮಿ ಯಾತನಾಂ ಫಧಿ | 

ಸಂಸಿಕ್ತಂ ವಸನಂ ನತ್ಸೇ ಮೇಘಾಚ್ಛ ನ್ನೇಇತಿದುರ್ದಿನೇ || ೧೩೪ Il 

ಪಿಚ್ಛಿಲೇ ಕರ್ದಮೋದ್ರೇಕೇ ಯೆಶೋದಾ ಮೋಢುಮಕ್ಷಮಾ | 

ಗೃಹಾಣ ಬಾಲಕಂ ಭದ್ರೇ ಸ್ತನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪ್ರಜೋಧಯ ॥ ೧೭೫ Il 





i 





ನನಾ ಜಂ ದಂ ds ಅ ಹಹಹ ಸಾ. 


೧೭೧, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಂಡಸದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಪುಷ್ಟೋ 
ದ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ವೃಂದಾವನದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ರಾಧೆಯು ನಂದನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ತೆರೆಳೆದಳು. 


೧೭.೨, ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನ, ಮನೋವೇಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ ಆ ದೇನಿಯು 
ಅರ್ಥನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೆಂಸಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಧುರವಾದ 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಿಳು. 


೧೭೩. ಯಶೋದೆಗೆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಡಲು ಹೋದಾಗ ಆಕೆಯು ಇಂತೆಂದಳು. 
" ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಸ್ಥೂಲಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡು. 

೧೭೪. ಗೋವುಗಳಿರುವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಈ ಶಿಶುವನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟಾಗ ಇದನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ. ಆಕಾಶವು ಮೇಘಾವೃತ 
ವಾಗಿ ದುರ್ದಿನವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ವಸ್ತ್ರವೆಲ್ಲ ನೆನೆದುಹೋಗಿದೆ ' 


೧೭೫, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕೊಡಲು, ಯಶೋದೆಯು ಮಳೆಯಿಂದ ಕೆಸರಾಗಿರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಶುವಸ್ಷೆ ಶ್ರಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧ಜ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹಂ ಚಿರಂ ಪರಿಶ್ಯಕ್ತಂ ಯಾಮಿ ತಿಷ್ಠ ಸುಖಂ ಸತಿ | 
ಇತ್ಯುಕ್ಕಾ ಬಾಲಕಂ ದಶಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹಂ ವ್ರತಿ | ೧೭೬ || 


ಯಶೋದಾ ಬಾಲಕಂ ನೀತ್ವಾ ಚುಚುಂಬ ಚ ಸ್ತನಂ ದದೌ | 
ಬಹಿರ್ನಿವಿಷ್ಕಾ ಸಾ ರಾಧಾ ಸ್ವಗೃಹೇ ಗೃಹಕರ್ಮಣೆ | ೧೭೭ |! 


ನಿತ್ಯಂ ನಕ್ತಂ ರತಿಂ ತತ್ರ ಚಕಾರ ಹರಿಣಾ ಸಹ। 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಿತಂ ಶುಭಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಪುಣ್ಯಮಪರಂ ಕೆಹೆಯಾನಿ ತೇ || ೧೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನಿವಾಹ- 
ನವಸಂಗಮಪ್ರಸ್ತಾವೋ ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾ ೦5ಃ 


A ಘರಾ ಹಾನಿ, 


೧೭೬. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು " ನಾನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 


ಯಿತು. ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. 


೧೭೭. ಯಶೋದೆಯು ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಚುಂಬಿಸಿ, ಸ್ತನ್ಯಪಾನ 
ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಫಿರತ 
ಳಾದಳು. 

೧೭೮. ಅನಂತರ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ರಾಧೆಯು ಶ್ರೀಹರಿ 
ಯೊಡನೆ ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಈ ರೀತಿ ಶುಭಕರವೂ, 
ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವಾಯಕವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 
ಇನ್ನೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ವಿವಾಹೆ ಮತ್ತು ನವಸಂಗಮ ವ್ರಸ್ತಾವರೂಪವಾದ ಹದಿನೈದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
(Sie 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಹ lve — 


ಒಮ್ಮೆ ನಂದಗೋಪನು ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು, ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತನ್ನ ಮಾಯಾಬಲದಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೇಘಜಾಲದಿಂದ ತುಂಬಿ ಮಳೆಗರೆಸ 
ಲಾರೆಂಭಿಸಿದನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ " ಶಿಶುವು ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆಯುವುದೆಂದು ' 
ನಂದಗೋವನು ಬೀತನಾಗಿರಲು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಧೆಯು ಸುಂದರವಾದ 
ವೇಷಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ರಾಧೆಯ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನ ರಿತ 
ನಂದಗೋವನು " ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಕರೆದುಕೋ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಧೆಯ 
ಕ್ಸೆಗೆ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಗೋವ್ಯವಾಗಿಡ 
ಬೇಕೆಂದು ನಂದೆಗೋವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ರಾಸಮಂಡಲಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನವಯೌವನ 
ಸಂವನ್ನ ನಾಗಿ ರತ್ನ ವರ್ಯಂಕದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನೆರಿಯಾಗಿ 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ಅವರಿಗೆ ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿವಾಹಮಾಡಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರು 
ಯಥೇಚ್ಚವಾಗಿ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು. ಈ ರೀತಿ ಬಹಳಕಾಲ ರತಿಸುಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇದ್ದಕ್ಕಿಂದ್ಲೆಂತೆಯೇ ಶಿಶುರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಅಳುತ್ತ ಮಲಗಿರಲು, ರಾಧೆಯು (ಯುವಕನಾದ) ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ" ನೀನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾದಕಮಲ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸಮಾಗಮವನ್ನು ವಡೆಯುವೆ' ಎಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಯಿತು. ಆಗ ರಾಧೆಯು 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದು ನಂದಗೋಪ ಯಶೋಜೆಯ 
ರಿಗೆ ಕೊಡಲು ಅವರು ಶಿಶುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು, 
ಇಂತು ಭಕ್ತ ಪರಾಧೀನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಭಕ್ತೆಯಾದ ರಾಜಿಯ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾಗಿದ್ದನು. 


೨೦೦ )ಇಲ್ಟ ಶಕ್ತಿಯ ಎಂಪಿ 
ಬಕ ಸತಂ 
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— ll ಓಂ |. 
|| ಶಿ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||... 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 





(| ಷೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 
ಮಾಧವೋ ಜಾಲಕೈಃ ಸಾರ್ದ್ಗಮೇಕದಾ ಹಲಿನಾ ಸಹ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ಚ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಶ್ರೀವನಂ ಮುನೇ | all 


ತತ್ರ ನಾನಾನಿಧಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಮಧುಸೂದನಃ | 
ಕೃತ್ವಾ ತಾಂ ಶಿಶುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಚಾಲಯಾಮಾಸ ಗೋಧನಂ |೨॥ 


ಯೌ ಮಧುವನಂ ತಸ್ಮಾಜ್ಞೆ ಕೃ ಷ್ಣೊ « ಗೋಧನೈಃ ಸಹ | 
ತತ್ರ ಸ್ವಾದ ಜಲಂ ಪೀತ್ವಾ py ಚ ಸ ಮಹಾಬಲಃ lal 


ನ ಅಭವ ೫0 ನಾರಾ ಪೋರಾ ನಾನಾದೆ ಇರಾವನ ಖಘಾಣಖಾಘಉೂಪು ಪಾಕ, ವರಾನ ಸಖಾ ಖಾಸಾ ಖಾಸ ಬರಿದು ಲಾಡ ಉನಾ ಸಮಾನಾ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಊಟ 
ುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚರಗ ಳಾ ಮತ್ತಿತರ ಗೋವಾಲಕ 


(ಪುಗಳೊಡನೆ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ನುಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸಿಹಿಯಾದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ತನ್ನ ಗೋವು 


ಎ ಟೌ 
ci 
pat 

QL 
CL 
58.4 
ಧಿ” 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 
ತತ್ರೈಕದೈತ್ಕ್ಯೋ ಬಲವಾನ್ಸೇತವರ್ಹೋ ಭೆಯಂಂಕರಃ। 
ವಿಕೃತಾಕಾರವದನೋ ಬಕಾಕಾರಶ್ತೆ ಶೈಲವತ್‌ ।೪॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಗೋಕುಲಂ ಗೋಷ್ಟೆ € ಶಿಶುಭಿರ್ಜಲಕೇಶವೌ । 
೬1 ಹ್ಯಗಸ್ತ್ಯೋ ವಾತಾಪಿಂ "ಸರ್ವಂ ಜಗ್ರಾಸ ಲೀಲಯೊ ! ೫॥ 
ಬಕಗ್ರಸ್ತಂ ಹರಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಭಯಾನ್ಸಿತಾಃ | 
ಚಕ್ರುರ್ಹಾಹೇತಿ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಧಾವಂತೆ8 ಶಸ್ತ್ರ ಹಾಚಿ | & 
ಶಕ್ರಶಿ ಶಿ ಕ್ಲೇಷ ವಜ್ರಂಚ ಮುನೇರಸ್ಥಿ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ | 
ನ pole ಬಕಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸ ತ ಪ್ಲಮೇಕಂ ದದಾಹ ಚ | a 
ನೀಹಾರಾಸ್ತ್ರಂ ಶಶಧರಃ ಶೀತಾರ್ತಸ್ತೇನ ದಾನವಃ | 
ಯನಮದಂಡಂ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಸ್ಥೆ ಕ ಕುಂಶೋ ಬಭೂವ ಹ ell 


೪. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವಿಕಾರಮುಖನೂ, ಭಯಂಕರನೂ, ಬೆಟ್ಟದಂತೆ 
ಉನ್ಪತನೂ, ಬಲಿಷ್ಠ ನೂ, ಬಿಳುಪುಬಣ್ಣದನನೂ ಆದ ಬಕಾಕಾರದ ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷನೆನು 
ಬಂದನು. 


೫. ಅಲ್ಲಿ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಇತರೆ ಗೋಪಾಲಕರೊಡನೆಯೂ, ಗೋವು 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಹಿಯು ವಾತಾಪಿ 
ಯನ್ನು ನುಂಗಿದಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. 


೬, ಈ ರೀತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಬಕಾಸುರನ ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದುದನ್ನು ಕಂಡ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಓಡಿಬಂದರು. 


೭ ಇಂದ್ರನು ದಧೀಚಿಯ ಮೂಳೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಹೊಡೆದನು. ಅದರಿಂದ ಬಕನ ಒಂದು ರೆಕ್ಟೈೆಯು ನಾಶವಾಯಿತೆ: ಹೊರತು ಅವನು 
ನಾಯಲಿಲ್ಲ. 


ಆ ಚಂದ್ರನು ಹಿಮದ ಅಸ್ತ ಸ್ರೃವನ್ನು ಬಿಡಲು ರಾಕ್ಷಸನು ಶೈ ತ್ಯಪೀಡಿತ 
ನಾದನು. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಜಡಿ ಯಮದಂಡವನ್ನು ಪ್ರ ಪ ; ಯೋಗಿಸಿದುಡರಿಂದ 
ಆ ಅಸುರನು ಕುಂಠಿಶ ನಾದನು. 
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ನೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಯೆಮ್ಯ್ಯಾ ಸ್ರಂ ಚ ನಾಯುತ್ಹ ತೇನ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಯಯೌ | 
ವರುಣಶ್ಚ “ಅಲಾವ ಸ್ಟ್ಟಂ ಚೆಕಾರ ತೇನ ನೀಡಿತಃ ॥೯॥ 


ಹುತಾಶಹ ಶ್ರ ವಾಹ್ಮೇನ ಪಕ್ಷಾಂಶ್ಲೈೈವ ದದಾಹ ಸಃ | 
ಹುದೀರ ಸುಣ ಾರ್ಧಚಂಡ್ಲೆ ಣ ಛಿನ್ನ ಪಾದೋ ಬಭೂನ ಹ ll ೧೦ ॥ 


ಈಶಾನ ಸ್ಯ ಇತ ಶೂಲೇನ ಬಭೂವ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತೋಸಸುರಃ | 
ಬುಷಯೋ ಮುನಯೆತ್ಚೈನ ಕೃಷ್ಣಂ ಚಕ್ರುರ್ಭಿಯಾಸಶಿಷಂ ೧೧ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿಹ್ಹ೦ತರೇಶಕೃ ಸ್ಣಃ ಪ್ರಜ್ಞಲನ್ಸ ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ದದಾಹ"ಷ್ಟೆ ತ್ಯ ಸ  ಭಾಹಸ್ಸಿಧೈಂೆರಮಿಾಕ್ವ ರಃ 1 es ॥ 


ತತ್ಸ ರ್ವವ ವಮನೆಂ ಕೃ ಶ್ಚ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ದಾನವಃ! 
ಬಕಂ ನಿಡ್‌ತ್ಯ ಬಲವಾನಿ ಿತುಭಿರ್ಗೋಧನೈಃ ಸಹ ॥ ೩ I 





೯. ವಾಯುದೇವನು ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದೆ ಅಸುರನು ಬೇರೆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ರಠಾದಿದನು ವರುಣನು ಕರೆಸಿದ (ಶಿಲಾವರ್ಷ) ಕಲ್ಲುಮಳೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಬಾಧೆಯ ಯಿತು. 


೧೦. ಅಗ್ನಿದೇವನು ಅಗ್ಲೇಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವನ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬೂದಿ 
ಮಾಡಿದವು. ಕುಬೇರನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಇವನ 
ಕಾಲೊಂದು ಕತ್ತರಿಸಿತು. 


೧೧. ಈತಾನನು ಬಿಟ್ಟಿ ಶೂಲದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನು. 
ಖುಷಸಿಮು ಈ ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಜ್‌ ರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದರು 


೧.೨ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಾದ ಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಸುತ್ಮ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ದೇಹವನ್ನು ಒಳಕೊರೆಗೆಲ್ಲ. ದಹಿಸಿದ 


U4 


ಗಿ. ಆಗ ರಾಕ್ಷಸನು ತಾನು ನುಂಗಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ವಮನಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಹಾಡಿದವು ಇಂತು ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಬಳಕನು ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನ್ಯೂ 
ಗೋಪುಗ ಆ ಮ್ನೂ ಕಾನಾಡಿದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲಜನ್ಮಖಂಡ 


ಯಯಚ್‌ ಕೇಲಿಕದಂಚಾನಾಂ ಕಾನನಂ ಸುಮನೋಹರಂ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವೃಷರೂಪಧರೋಇಸುರಃ ೧೪ ॥| 


ನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಲಂಜೋ ಬಲವಾನ್ಮಹಾಧೂರ್ತಶ್ವ ಶೈಲವತ್‌ | 
ಶೃಂಗಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಹರಿಂ ಧೃತ್ವಾ ಭ್ರಾಮಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ | ೧೫ 1 


ದುದ್ರುವುರ್ಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ರುರುದುಶ್ಚ ಭೆಯಾತುರಾಃ | 
ಬಲೋ ಜಹಾಸ ಬಲವಾಜ್ಞಾ ದತ್ತ್ವಾ ಭ್ರಾತರಮಿತಾಶ್ವರಂ | ೧೬ || 


ಬಾಲಕಾನ್ಫೋಧಯಾಮಾಸ ಭಯಂಕವಿಂ ತ್ಕುವಾಚ ಹ! ಸ 
ತದ್ವಿಷಾಃಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಂಯಂ ಶ್ರೀಮಧುಸೂದನಃ ll oe I] 


ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಚ ಗಗನೇ ಪಾತಯಾಮಾಸ ಭೂತಲೇ | 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ದೈತ್ಕೇಂಡ್ರೋ ನಿಪತ್ಯ ಚ ಮಹೀತಲಂ i ೧೮ || 


೧೪. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಮನೋಹರವಾದ ಕೇಳಿ ಕದಂಬ 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಅಲ್ಲಿ ಗೂಳಿಯ ರೂವದಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದನು. 


೧೫. ಪರ್ವತದಂತೆ ಮಹೋನ್ನತನೂ ಪ್ರಬಲನೂ ಆದ ವ್ರಲಂಬಸೆಂಬ 
ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ತನ್ನ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನೆತ್ರಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೧೬, ಆಗ ಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೊ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಅಳುತ್ತ ಓಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು 
ಬಲರಾಮನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಹೋದರನು ಸರ್ವಶಕ್ತನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದುದರಿಂದ 
ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೭, ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ಗೋಪಾಲಕರನ್ನು ಕಕೆದು ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಭಯವಡಜೇಡಿರೆಂದು ಸಮಾಧಾನವಡಿಸಿದನು, ಇತ್ತ ಮಧುಸೂದನ (ಕೃ ಬ್ರಿ ನು 
ಆ ವೃಷಭಾಸುರನ ಕೊಂಬುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕಿರುಗಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೧೮. ಆಕಾಶದಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿಸಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಕೆಡವಿದನು. 
ರಾಕ್ಷಸೇ ದ್ರನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಹಸುರ್ಜಲಕಾಃ ಸರ್ವೇ ನನೃ ತುಶ್ಚ ಜಗುರ್ಮುದಾ । 
ಹಶ್ವಾ ಪ್ರಲಂಬಂ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣೊ ಎಟಿ ಸ ಸಹ ಸತ್ವ ರಂ | ೧೯ || 


ಗೋಧನಂ ಚಾರಯಾಮಾಸ ಯೆಯಾ ಭಾಂಡೀರಮಿತಾಶ್ವರಃ | 
ಗಚ್ಛ ೦ತಂ ಮಾಧವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೇಶೀ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರೋ ಬಲೀ || ೨೦ || 


ನೇಷ್ಟಯಾಮಾಸ ತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಖುರೇಣ ವಿಲಿಖನ್ಮಹೀಂ | 
ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಂ ತುಷ್ಟೋ ಗಗನಂ ಶತಯೋಜನಂ | ೨೧1 


ಉಶ್ಪಾತ್ಕ ಭ್ರಾನುಯಾಮಾಸ ಪಪಾತ ಚ ಮಹೀತಲೇ | 
ಜಗ್ರಾಹ ಸ ಹರಿಂ ಹಾಪೀ ಚರ್ವಯಾಮಾಸ ಕೋಪತಃ || ೨೨ || 


ಸ ಭಗ್ನದಂತೋ ದೈತೃಶ್ಚ ವಜ್ರಾಂಗಚರ್ನ್ವಣಾದಹೋ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣತೇಜಸಾ ದಗ್ಧಃ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ಭೂತಲೇ | ೨೩ | 


ಎ ಜಹಾ ದಾ ಇ %*  ತತ್ತಾಾ.ಿಿದಿಿಿ 








೧೯-೨೦ ಕೂಡಲೇ ಆ ಗೋವಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ನಕ್ಕು ನಲಿದು ಕುಣಿದಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಲಂಬಾಸುರನ ಸಂಹಾರವಾದನಂತರ 
ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಹಸುಗಳನ್ನು ಮೇಯಿಸುತ್ತ * ಭಾಂಡೀರ'ವೆಂಬ ಸ್ಥಳಕೆ 
ಬರಲು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧವನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಕೇಶಿ ಎಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸನು ಬಂದನು, 


೨೧. ಕುಮರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಗೊರಸಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೆರೆಯುತ್ತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೆತ್ತಿ ತರೆಯ ಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೋಟ ಬಾ. ಹಾರಿದನು. 


೨೨, ಹೀಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರಿಗಿಸುತ್ತ ಬಳಲಿ ತಾನು 
ಭೂಮಿಯೆ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಗರಗರನೆ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಎಸೆದನು, 


೨೩... ಕೂಡಲೇ ಆ ರಾಕ್ಷನನ ಹೆಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲ ಮುರಿದುದಲ್ಲದೆ ಅವನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದಗ್ಭವಾಗಿ. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ | 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಹಾರ್ಷದಾ ದಿವ್ಯರೂಸಿಣಃ || ೨೪ | 


ತತ್ರಾ ಜಗ್ಮು8 ಸ್ಕಂದನಸ್ವಾ ದ್ವಿಭುಜಾಃ ಪೀತವಾಸಸಃ | 
ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನೋ ವನೆಮಾಲಾವಿಭೂಹಿತಾ8 ll ೨೫ (1 


ವಿನೋದನಖರಲೀಹಸ್ತಾ8 ಕೃಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಃ | 
ಚಂದನೋಸ್ರಿತಸರ್ವಾಂಗಾ ಗೋಪವೇಷಧರಾ ನರಾಃ ॥ ೨೬ 


ಈಶೆದ್ದಾಸ್ಕಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ ಕಾತೆರಾಃ | 
ಪ್ರದೀಪ್ತಂ ರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ರತ್ನ ಸಾರನಿನಿರ್ಮಿತಂ | ೨೭ || 


ಭಾಂಡೀರವನಮಾಜಗ್ಮುರ್ಯತ್ರ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಹರಿಃ! 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರಸರೀಧಾನಾ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಾಃ | ೨೮ | 


೨೪. ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಗಾರಿದ್ದ ನಿಯಾದುದಲ್ಲದೆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯೂ ಆಯಿತು. 
ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯರೂವಧಾರಿಗಳಾದ ಪಾರ್ಷದರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು 


೨೫ ಭುಜದ್ರಯದಿಂದಲೂ, ಕರೀಟಿಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತರಾದ 
ಆವರು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಧದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಂದರು. 


೨೬, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಿನೋದಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರವಾದ 
ನೂಪುರದಿಂದ ಶೋಭಿತರಾಗಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಗೋವವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 


೨೭. ಶ್ರೇಷ್ಕರತ್ತದಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ ದಿವ್ಯರಧದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಸನ್ನ 
ವದನರಾಗಿ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಕಾತರರಾಗಿದ್ದರು. 


೨೮. ದಿವ್ಯಾಂಬರಧಾರಿಗಳೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತರೂ ಆದ ಆ ವಾರ್ಷದರು 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇದ್ದ ಭಾಂಡೀರವನಕ್ಕೆ ಕೂಡಲೇ ಬಂದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಂರು ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪ್ರಣಮಯ್ಯ ಹರಿಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಜಗ್ಮುರ್ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ | 

ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಪುರುಷಾಸ್ತ್ರ ಯೆಃ | 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದಾನವೀಂ ಯೋನಿಂ ಬಭೂವುಃ ಕೃಷ್ಣಸಾರ್ಷದಾಃ (13೨೯1! 

| ನಾರದ ಉವಾಚ 1! 

ಫೇ ತೇ ಚ ದಿವ್ಯಪುರುಷಾ ವೈಷ್ಣವಾ ದಿವ್ಯರೂಪಿಣಃ | 

ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಕೃತಂ ಕಿಂ ಪೆರಮಾದ್ದೆ ತಂ 1೩೦] 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1 

ಶೃಣು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಶ್ಸ್ಯೇಂಹಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ॥ ೩೧ || 


ಶ್ರುತಂ ಮಹೇಶನದನಾತ್ಸೂರ್ಯಪರ್ನಣೆ ಪುಷ್ಕರೇ! 
ಹರೇರ್ಗುಣಪ್ರಸಂಗೇನ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಶೆಂಕರಃ | as [1 


ತಳಾ ಆಟ, ಬ ಕಾ ಹಾ ಹೀಡ್‌ ಜಾತೆ ಕಾಡ ಇಷಾ 





೨೯. ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿ ನಮಿಸಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು 
ಏಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಆ ಮೂವರು ಪುರುಷರು ದಾನವಯೋನಿಯನ್ನು ನಡೆದು, 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಹ್ರನ ನ ಪಾರ್ಹದರಾದರು. 


೩೦. ನಾರದ: ಎಬ್ಬೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ ಇದೇನು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಕರೆ 
ವಾಗಿದೆ? ದೃತ್ಯರೂಸಿಗಳಾದರೂ ವಿಷ್ಣು ಭೆಕ್ತ ರಾದ ಆ ದಿವ್ಯಪುರುಷರಾರು ಚ 


೩೧. ನಾರಾಯಣ: ಚಾ ನಾರದಮಹರ್ಹ್ನಿಯೇ, ವುರಾಶನವಾದ ಇತಿ 
ಳುವೆನ್ನು 


ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ದಿವನ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ಮುನಿಸಂಘೈಶ್ಚ ಮಯಾ ಧರ್ಮೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಮಹಾಭಾಗ ಕಥಾಂ ಭುವನಪಾವನೀಂ || aa fi 


ಕಥಯಾಮಾಸ ವಿಸ್ತಾರ್ಯ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ | 
ಗಂಥರ್ವೇಶೋ ಗಂಧವಾಹಃ ಪರ್ವತೇ ಗೆಂಧಮಾದನೇ | av |1| 


ಮಹಾಂಸ್ತಪಸ್ತಿಪ್ರನರೋ ಹರಿಸೇವನತತ್ಪರಃ | 
ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಶ್ಚತ್ವಾರೋ ಗಂಧರ್ವಪ್ರನರಾ ಮುನೇ | ೩೫ ॥ 


ಸಸ ರುಃ ಕೃಷ ಪಾದಾಬ ೦ ಸೃಹ್ಣೇ ಜಾ ನೇ ದಿವಾರಿಶಂ! 
& OS ಜಹವ ಆ 
ತೇ ಚ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಚನತತ್ಪರಾಃ || ೩೬ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ಚ ಕಮಲಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಂ ಪಪುರ್ಜಲಂ | 
ವಸಂದೇವಃ ಸುಹೋತ್ರಶ್ತ ಸುದರ್ಶನಸುಪಾರ್ಶ್ರಕೌ | ೩೭ 1 





೩೩. ಮುನಿನಮೂಹೆದಿಂದಲೂ, ನಪ್ಲಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಂಕರನು ಭುವನಪಾವನವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. 


೩೪. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ಗಂಧರ್ವ 
ರಾಜನಾದ ಗಂಥಧವಾಹೆನೆಂಬುವನು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೩೫- ಮಹಾತಪಸ್ತಿಯಾದ ಅವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ರತನಾಗಿದ್ದನು. 


೩೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೂರ್ವಾನಮಹರ್ಹಿಯ ಶಿಷ್ಯರಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವವ್ನಸುಷುಪ್ತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


೩೭. ವಸುದೇವ, ಸುಹೋತ್ರ, ಸುದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸುಪಾರ್ಶ್ವಕನೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ನಾಲ್ವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕಮಲಪುಷ್ಪವನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಜಲವಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಚತ್ತಾರೋ ವೈಷ್ಣವಕ್ರೀಷ್ಠಾಸ್ತೇಪುಸ್ತೇ ಪುಷ್ಪರೇ ತಪಃ! 
ಚಿರಕಾಲಂ ತಪಸ್ತಸ್ವ್ವಾ ಬಭೂವುಃ ಸಿದ್ಧ ಮಂತ್ರಿಣಃ 1೩೮1 


ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ದುರ್ವಾಸಸೋ ಯೋಗಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗಿನಾಂ ನರಃ | 
ಸಿದ್ಧಶ್ಹಾಕೃತದಾರಶ್ಚ ಪ್ರಜ್ಚಲನ್ಸ )ಹ್ಮತೇಜಸಾ | ae NH 


ಸದ್ಯೋ ದೇಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬಭೂವ ಕೃಸ್ಥಪಾರ್ಷದೆಃ 
ಏಕದಾ ಭ್ರಾತರಸ್ತೇ ಚ ಜಗ್ಗ್ಮುಶ್ತಿ ತ್ರಸರೋವರಂ i vo il 


ಪದಾನಿ ಕೃಷ್ಣಪೂಜಾರ್ಥಮಾಹರ್ತುಮುಂದಯೇ ರವೇಃ | 
ಪದಾ ನಾಂ ಚಯೆನಂ ಕತ ಗಚ್ಛತೋಮವೆ,ಷ ನಾನು ನೇ 1 ೪೧ 
ಫ್ರಿ ಲ ವಚ ಭಿ ಲ ೬ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಬದ್ಧ್ಯ ಸಂಜಗ್ಗುಃ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರ ಕಿಂಕರಾಃ | 
ಬಲಿಷ್ಮಾ ದುರ್ಬಲಾನ್ಸೃತ್ವಾ ಜಗ್ಗು ಶಂಕರಸನ್ನಿಧಿಂ 1 ೪೨॥ 


ಹ ಭಾಗಾ ಖರ ಜಾನ ನಾ ಬಾನ ವಾಲಾ ಅಚ ಜಾ A me ಬಜಾಜ್‌ 





ಮಾನು ಎಸ್‌ (ಹಲಾಸನ ರಾವಾ: ಕ್‌ ವಾತ ಜಾಮ 


೩೮. ಈ ನಾಲ್ಕು ಜನ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರಧಲ್ಲಿ ತವನ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿದರು. ಬಹಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನಂತರ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


೩೬. ಅವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನು ದೂರ್ವಾಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಡೆದು ಯೋಗಿಶ್ರೇಸ್ಕನೆನಿಸಿದನು. ದಾರಸರಿಗ್ರಹಮಾಡದೆ ಸಿದ್ದ ಪುರುಷನಾಗಿ 
ಹೃತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


[aR 


(£ 


ಟ್ರ 


೪೦ ಕೂಡಲೇ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಆತನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾರ್ಷದೆನೆನಿಸಿದನು. 
ಒಮ್ಮೆ ಉಳಿದ ಆ ಮೂವರು ಸಹೋದರರು ಚಿತ್ರಸರೋನವರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೪೧. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ತಾವರೆಹೊಗಳನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಕೊಯ್ದರು. ಈ ರೀತಿ ಕಮಲವುಷ್ಟುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದು 
ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಹೊರಡಲನುವಾದರು. 


೪.೨. ದುರ್ಬಲರಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಪುಷ್ಪಾ ಪಹಾರಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಲಿಷ್ಠ ರಾದ ಶಂಕರನ ಸೇವಕರು ಅವರನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಶಂಕರನ ಸಮಿಾಪಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದರು. 
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ತೇ ಸರ್ವೇ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ | 
ತಾನುವಾಚ ಶಿವಃ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಯುಜ್ಯಾಶಿಷಮುತ್ತ ಮಾಂ। 


ಈಸದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರಃ || ೪೩ || 
|| ಶಿನ ಉವಾಚ | 
ಹೇ ಯೂಯಂ ಸದ್ಮಹರ್ತ್ಮಾರಃ ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ವ ಸರೋವರೇ || ೪೪ ॥ 


ಲಕ್ಷಯಕ್ಷೈ ರಕ್ಷಣೀಯಂ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತಹೇತನೇ | 
ನಿತ್ಯಂ ಸಹಸ್ರಕಮಲಂ ದದಾತಿ ಹರಯೇ ಸತೀ || ೪% 0 


ವ್ರತೇ ತ್ರೈಮಾಸಿಕೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ದನೇ | 
ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮೂಚುರ್ನೈಷ್ಠ ವಾ ಭಿಯಾ 
ಪುಖಾಂಜಲಿಯುತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಥರಾಃ ॥ ೪೬ || 


೪೩ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು. ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಕನಾದ ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನ ವದನನಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತಿಂತೆಂದೆನು. 


೪೪, ಶಿವ:- ವಾರ್ವತಿಯ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಅವಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನೀವು ಯಾರು? 


೪೫ ಪಾರ್ವತಿಯ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಯಕ್ಷರು ಅದನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸಾವಿರ ಕಮಲವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಳು. 


೪೭. ವತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಮೂರುತಿಂಗಳಕಾಲ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವಳು. ಈ ರೀತಿಯಾಡಿದ ಶಿನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಭಯಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಲೆಬಾಗಿ ನಿಂತು 
ಈ ರೀತಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 


404 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ಗಂಧರ್ವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ವಯಂ ಗಂಧರ್ವಪ್ರವರಾ ಗಂಧವಾಹಸುತಾ ವಿಭೋ 1 ೪೭ || 


ಹರಯೇ ಕಮಲಂ ದತ್ತ್ವಾ ಹಿಜಾನೋ ಜಲಮಾಶ್ವರ! 
ವಯೆಂ ನ ವಿದ್ಮೋ ಹೇ ನಾಥ ಪಾರ್ವಶ್ಯಾ ರಕ್ಷಿತೆಂ ಸರಃ i ೪೮1! 


ಗೃಹಾಣ ಕಮಲಂ ಸರ್ವಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಫಲಂ ಕುರು! 
ನ ದಾಸ್ಯಾಮೋಇದ್ಯ ಕಮಲಂ ಪಾಸ್ಯಾಮೋಇದ್ಯ ಜಲಂ ಹೆರ {| ve fT 


ಕಿಂ ವಾ ಕಥೆಂ ನೆ ಸಾಸ್ಕಾಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ದೆತ್ತಾನಿ ತಾನಿ ಚ! 
ನಿತ್ಯಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಯತ್ಸೆದಾಬ್ದಂ ಪದ್ಮೇನೆ ಪೂಜಯಾನುಹೇ 1 ೫೦1 


ಸಾಶ್ಷಾತ್ರಸ್ಮೈ ಪ್ರದತ್ತ್ವಾ ಚ ಸಡ್ಮಂ ಪೂತಾ ವಯಂ ಪ್ರಭೋ! 
ಏಕೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃದ್ಧಿತೀಯೆಂ ಕ್ವ ದೇಹಃ ಕೃ ಚ ರೂಷೆವಾನ್‌ Il ೫೧ || 


ಹಾ ಅರ್ಯ wr NEN ನ ಲಾ ವ ನು ಂ"್ಲವನಹ್ವಮ — es ತಾ SE sere ಇಷಾ 


೪೭. ಗಂಧರ್ವರು:--ಎಲ್ಫೆ ವ್ರಭುವೇ, ನಾವು ಗಂಥವಾಹನಪುತ್ರರೂ 
ಗಂಥರ್ವಪ್ರವರರೂ ಎನಿಸಿದ್ದೇವೆ. 


೪೮, ಎಲೈ ಈಶ್ವರನೇ, ನಾವು ಪ್ರತಿದಿನವೊ ಶ್ರೀಹೆರಿಗೆ ಕಮಲಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಜಲಪಾನಮಾಡುತಕ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲ ನಾದಧನ ಈ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಾವಲಿರಿಸಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನಾವರಿಯೆವು. 


ರ್ಳ. ಈ ಪುಷ್ಪವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ನಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು. 
ರ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಇಂದು ನಾವು ಕಮಲವನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ 


೫೦. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಯಾರ ಪಾದೆಕೆಮಲಗೆಳನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರೇವೋ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಭಿನ್ನವಾದ ನಿನಗೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾವು ಜಲಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೋಷವೇನು? 


೫೧. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಈಗ ಸಾಕ್ತಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಗೇ ಪದ್ಮನಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗಿ ನಾವು ಪುಶೀತರಾದೆವು. ಬ್ರಹ್ಮವು ಒಂದೇ, ಎರಡಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗನಾಮರೂಪಗಳು ಎಲ್ಲಿಯದು? 
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ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹತೋ ದೇಹೋ ರೂಪಭೇದಶ್ಚ ಮಾಯೆಯಾ | 


8೦ ತು ಗೃಹಾಣ ಪದ್ಮಾನಿ ತ್ರಮೇವನ ಮತ್ರಭುಃ ಪ್ರಭೋ ll ೫೨ |! 
ಯತೋ ನೋ ಮಾನಸಂ ಪೂರ್ಣಂ ತದ್ರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಜ್ಯುತ! 
ದ್ವಿಭುಜಂ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ಕಕೋರಂ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರಂ || ೫೩ || 
ನಿನೋದಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಪೀತಾಂಬರಧರಂ ಪರಂ | 

ಏಕವಕ್ಟ್ರಂ ದ್ವಿನಯನಂ ಚಂದನಾಗುರುಚರ್ಜಿತಂ | ೫೪ ॥ 
ಈಶದ್ದಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಂ ರತ್ನ್ಟಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಂ | 

ಕೌಸ್ತುಭೇನ ಮಣೀಂದ್ರೇಣ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸಮುಜ್ವಲಂ || ೫೫ | 
ಮಯುೂರಪಿಚ್ಛಚೂಡಂ ಚ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತಂ | 
ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಮಾಲಾರಾಜಿವಿಭೂಷಹಿತಂ | ೫೬ || 


3೨. ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಳಾಗಿ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನೂ ರೂವ 
ಜೇದವನ್ನೂ ಹೊಂದುವೆ ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರಭುವೇ ನೀನೇ ನಮ್ಮೊಡೆಯನು. 
ಈ ಸದ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೫೩. ಯಾವ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಪರಿವೂರ್ಣ 
ವಾಗುವುದೋ ಅಂಧ ದ್ವಿಭುಜವೂ, ಶ್ಯಾಮಸುಂದರವೂ, ಕಮನೀಯವೂ ಆದ 
ಗೋಪಕಿಕೋರರೂವವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರು. 


೫೪. ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು, ವಿನೋದಾರ್ಧವಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು 
ಧರಿನಿ ಚಂದನ ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ವಿಲೇವನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಒಂದು ಮುಖ ಮತ್ತು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದಿವ್ಯರೂವವನ್ನು ತೋರು. 

. ೫೫. ಮಂದಹಾಸನದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನವದನನೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿತನೂ, 
ಆಗಿ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯರೂಪದ 
ದರ್ಶನವಮ್ನ ಕೊಡು. 

೫೬. ಔಚೂಡಾವಾಶದಲ್ಲಿ ನನಿಲುಗರಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಾಜೀಹೊಮಾಲೆ 


ಯನ್ನು ಮುಡಿದು ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರು. 
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೬ ಇಚೆ 
ಜ್ಞಾ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹೋತಿ ಈ ೦ದರ್ಪಲಾವಣ್ಯಲೀಲಾ ಧಾಮಮನೋಹರಂ! 
ಗೋಪೀ ಸಂಘೈರ್ದ್ವಶ್ಯಮಾನಂ ಸಸ್ಮಿತೈರ್ವಕ್ರಲೋಜಚನೈಃ i ೫೩ ॥ 


ನವಂತತೌ ವನಸಂಪನ್ನಂ ರಾಧಾವಸ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ವಿ ತೆಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶುಭಾಃ ಸೂಯಮಾನಂ ನಂದ್ಯಂ ಧ್ಯೇಯವಮಂಭೀಖ್ಸಿತಂ 1 ೫೮ 1 


ಸ್ನಾತ್ಮಾ ದಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹಕಾತರಂ। 
ತ್ಕುತ್‌ ಕ್‌ 
ಇತು ಕನ್ಯ ಪುರತಃ ಕಂಭೋಸ್ತಸ್ಸುರ್ಗಂಥಧರ್ವಪುಂಗೆವಾಃ {| se fl 


ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ರೂಪಕ್ರೆನಣಾ ತುಲಕಾಂಕಿತನಿಗ್ರಹಃ 1 
ಗಂಧವe೯ಣಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿನಸ್ತಾನಿತ್ಯುವಾಚ ಹೆ {| x0 ll 


ಶ್ರೀಕ್ಸೃ oR ರೂಪಶ್ರವಣಾ ಶ್ಲಾಶ್ರುಪೂರ್ಣನಿಲೋಚನಃ | 
ಮಂತ್ರಿ ಪ ಯೂಯಂ ನಿಜ್ಞ್ಞಾತಾ ವೈಸ್ಣವಪ್ರವರಾ ಮಹೀಂ | ೬೧! 


ಟಪಾ 


2೭. ಕೋಟಮನ್ನದಥರ ಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಪ್ರಾಯವೂ, ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರೂ 
ಮನೋ ಪಾರಿಣಿಯರೂ ಆಡ ಗೋಪಿಕಾಪ್ರೀಯರ ಕಟಾಕ್ಷನೀಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ವಾತ್ರವೂ 
ಆಗಿರುವ ದಿವ್ಯರೂವನನ್ನು ತೋರು. 


20. ನವಯೌವನನಸಂಪನ್ಮನನೂ, ರಾಧೆಯನ್ನು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರು 


ವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಂಡ ಸ್ತುತ್ಯುನೂ, ವಂದ್ಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರೆ 
ೂಪವಷ್ಟ್ಹು ತೋರು. 
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93. ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಪೊರ್ಣಕಾಮನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾತರನೂ 
ಆದ ಓಮ್ಹೆ ಸ್ಪರೂನವನ್ನು ತೋರಿಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಗಂಧರ್ವಪುಂಗವರು ಶಂಭುವಿನ 
ಮುಂದಿ ಹ್ಹ ಮುಗಿದು ನಿಂತರು. 


೬_೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪನರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರಿಇುಡೆ 
ಶಿವನು ಗಂಧರ್ವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಶುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೬೧. ಎಳ್ಳ ಗಂಧರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠರೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೊಸಲಾವಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿ, ಆನಂದಾಶ್ರು ಪೂರಿತನಾದ ನಾನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಕ್ರೀಷ್ಮ 
ರಿಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆನು 
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ಕ್ಸ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶೀ 


ಪೂತಾಂ ಕರ್ತುಂ ಚ ಭ್ರಮಥ ಚರಣಾಂಬೋಜರೇಣವ ಮ | 
ಅಹಂ ವಾಂಛಾಂ ಕರೋಮ್ಯೇವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತದರ್ಶನೆ ಆ 


ಸಮಾಗಮೋ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುಲ ೯ ೨ದೆ8 | 
ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಚ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸದಾ ಯೂಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿ) 


ಆತ್ಮನಶ್ಚ್ಹಾ ತ್ಮಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ವೈಷ್ಣ ವಾಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಾಶ್ಚ ನಃ! 
ಕಿಂತು ಮೋಘಂ ಚನ ಭವೇನ್ಮಯಾ ಯೃತಕ್ಸ್ಪೀಕೃತಂ ಪ್ರದ 


ತಚ್ಚೂ )ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತಕರ್ಮ೯ 2ಕೆ | 
ಸರಸಶ್ಲೈವ ಪದ್ಮಾನಿ ಯೈರ್ಹೃತಾನಿ ಪ್ರತಾಂತರೇ 


ತೇತೂರ್ಣಮಾಸುರೀಂ ಯೋನಿಂ ಗಮಿಷ್ಕಂತಿ ನ ಸಂಶ೦ದೆಎ8 | 
ನಹಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾನಾಮಶುಭಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ 





೬೨, ನೀವು ನಿಮ್ಮ ವಾದಕಮಲಗಳ ಥೂಳಿಯಿಂದ್‌ ಇಮಾಮ 
ಸವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ ಸಿಮ್ಮಂಶ್‌ ಪ್ರೀಶಪ್ಪಷ್ಞು 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶಿ 


೬೩. ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಮಾಗಮವು ಮೂರು ಲೋಕದ ಲ್ಲಿಲರಖಾ ಸು 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ವಾರ್ವತಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ನವಗೂ ಕೂಡೆ 
ಪ್ರೀತವಾತ್ರರಾಗಿದ್ದೀರಿ. 


೬೪. ನಮ್ಮ ಆತ್ಮಕ್ಕೆಂತಲ್ಯೂ ನಮ್ಮ ಭಕ್ತರಿಗಿಂತ ಲಾ ಮತ 
ನಮ್ಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರರು. ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಸ್ತೀೀಕದಿಸಿದೆ 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೫-೬೬. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಮಹನೀಯರೇ, ಕೇಳಿ. ತ್‌್‌ 
ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಸಲಾಗಿದ್ದ ತಾವರೆಯ ಹೂವನ್ನು ಯಾಡದು ಅವ್ಯುತ 
ಅಪಹೆರಿಸಿದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಸುರಯೋನಿಲಮೆ'ಲ್ಲಿ ಜಮ್ಮ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾನ ಜಮ್ಮ ಬಂದದೆ. 
ಅಮಂಗಳವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನವೀಂ ಯೋನಿಂ ಗೋಲೋಕಂ ಯಾಸ್ಕಥ ಧ್ರುವಂ! 
ಯೂಯಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರೂಪಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ದ್ರಷ್ಟಮುತ್ಸುಕಾಃ | ೬೭ || 
ಧ್ರುವಂ ಹ್ರಕ್ಷ್ಯಥ ಭೋ ವತ್ಸಾ ನೃಂದಾರಣ್ಯೇ ಚ ಭಾರತೇ! 

ದೃಷ್ಟಾ ಕೃಷ್ಣಂ ತತೋ ಮೃತ್ಯುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವೈಷ್ಣ ವೋತ್ತಮಾಃ || ೬೮ |! 
ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಯಂದನಮಾರುಹ್ಯ ಗಮಿಷ್ಯಥ ಹರೇರ್ಗೃ್ಯಹಂ।| 


ಅಧುನಾ ವಾಂಭನೀಯಂ ಚ ರೂಸಂ ದ್ರಷ್ಟುವಿರಿಹೋತ್ಸು ಕಾಃ | ೬೯ Il 


ತಶ್ಸರ್ವಂ ಹಶ್ಯತೇತ್ಯ್ಯುಳ್ತ್ವಾ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ತಚ್ಛಿನಃ। 
ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಃ ಪ್ರಣನ್ಯು ಸರ್ವರೂಹಿಣಂ ! ೩೦॥ 


ಆಜಗ್ಮುರ್ದಾನನೀಂ ಯೋನಿನಿಂತಿ ತೇ ದಾನನೇಶ್ವರಾಃ। 
ವಸುದೇವಃ ಪುರಾ ಮುಕ್ತ8 ಸುಹೋತ್ರಶ್ಚ ಬಕಾಸುರಃ 1! ೭೩೧! 


— ಆ ಣೂ ಕ ದ A BN ಥಂ ದಾ ಭಾಫಾನ ಜಂ ಚಷಾ ದ 





೬೭. ಆದಕಾರಣ ಹೀನೆಲರೂ ದಾನನ ಜನ್ಮವನ್ನು ನಡೆದು ಮುಕ್ತರಾಗಿ 
£ NSN ವಂ 
ಗೋಳ ಕ್ರೈ ನಿಧ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಹೋಗುವಿರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪವನ್ನು 


ಓರಾ, ಫೀವ್ರ ನಿಧ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಭರತಖಂಡದ ಬೃಂದಾ 
೯ನವನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ ದರ್ಶನಾನಂತರೆ 


ಕ 


ರೆ ( ನಿಮಗೆ ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದೀರ. ಆ ದಿವ್ಯರೂಪನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವನು 

ಸ್ಥ ತಾಳೆದನ ದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಪೂರಿತವಾಗಿ 

ನ 

ವಿ 


ರು. 


ಕೊ 
[ 
ಚ್ಟ 


ಓ೧ಣ-ಓ೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ಗಂಢರ್ರರು ದಾನನಯೋನಿ 
ನಾಲ್ವರು ಗಂಥರ್ವರಲ್ಲಿ ವಸುದೇವನೆಂಬುವನು 
ದೂರ್ವಾಸ: ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೊದಲೇ ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಪ್ಪಜನ ಖಂಡ 


ಸುದರ್ಶನಃ ಪ್ರಲಂಬೊಂಯಂ ಸ್ಪಯೆಂ ಹೇಶೀೀ ಸುಪಾರ್ಶ್ರ್ವಕತ! 
ಹರಸ್ಯ ವರದಾನೇನ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೂಪಮನುತ್ತಮಂ lH 2೨1 


ಮೃತ್ಯುಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ವಗ್ಮುಸ್ತೇ ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಹರೇಶ್ವರಿತಮದ್ದುತಂ | 


ಬಕಕೇಶಪ್ರಲಂಬಾನಾಂ ಮೋಕ್ಷಣಂ ಮೋಕ್ಷಕಾರಕಂ | ೭೩ 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ತ್ವತ್ಚ್ರ ಸಾದಾದ್ಯದದ್ದು ತಂ | ೩೪ Il 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಕಿಂ ಕೃತಂ ವ್ರತಂ। 
ಕೋ ವಾ8ರಾಧ್ಯೊ ವ್ರತಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಿಂ ಫಲಂ ನಿಯಮಶ್ಚ ಕ8 |! ೭೫ ॥ 


ಪಾರ್ಷದನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಳಿದ ಮೂವರು ಗಂಧರ್ವರು ಈಗ ಶಾವಗ್ರಸ್ತರಾದರು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಸುಹೋತ್ರನು ಬಕಾಸುರನಾಗಿಯೂ, ಸುದರ್ಶನನು ಪ್ರಲಂಬನಾಗಿಯೂ, 
ಸುವಾರ್ಶ್ವಕನು ಕೇಶಿ ಎಂಬ ದಾನವನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಮಹೇಶ್ವರನ 
ವರದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವಪಿಂದಲೇ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದರು. ಎಲೈ 
ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿ ಬಕ, ಕೇಶಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಲಂಬಾಸುರರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷದಾಯಕವಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅದ್ಭುತಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. 





೭೪, ನಾರದ:--ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯತಾಲಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ, 
ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿ ಅದ್ಬುತವಾದ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು 


ಬಃ. ಈಗ ಪಾರ್ವತೀಡೀವಿಯು ಯಾವ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳೆಂದು 
ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ವ್ರತದ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ಯಾರು? ಅದರ ಫಲವೇನು? 
ಮತ್ತು ಆ ವ್ರತದ ನಿಯೆಮವಾವುದು ? 
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ಅಧ್ಯಾಂರಡಿ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾನಿ ದ್ರವಾ ಣಿ ಭಗೆವನ್ನತೋಪಯೋಗಿಕಾನಿ ಚ | 


ಕತಿ ಕಾಲಂ ವ್ರ ತಂ ಕಂ ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಯಾಂ ನಿರೂಸಣಂ 1 2 | 
ಸುನಿಜಾ ರ್ಶ ವದ ನಿಭೋ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೊಹಲಂ ಮಮ | 


| ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ವ್ರತಂ ತ್ರೈ ಮಾಸಿಕಂ ನಾಮ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ 1೭೭॥ 


ಆರಾಧ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ಶೃಷ್ಟೋ ರಾಭಕಾಸಹಿತೋ ಮುನೇ | 
ವಿಷುಮನೇ ಇತ ಸಮಾರಂಭಃ ಸಮಾಸಪಿರ್ದಕ್ಷಿಣಾಯನೇ | 26 || 


ಸಂಯಮ್ಯ ಪೂರ್ವದಿವಸೇ ಕೃತ್ತಾಂಶ್ಯಂ ಹವಿಷ್ಯಕಂ। 
ಸ್ನಾತ್ತಾ ಚೈಶಾಖಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಸಂಕಲ್ಪ, ಜಾಹ್ನನೀತಟೇ Il ೭೯ | 


1 uni an ಛರ್‌ಸಿೊ। 





೭೬. ಪೊಜ್ಯನೇ, ಆ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಾವುವು? 
ಆದನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾಲಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು? ವ್ರತನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿ 


ಸರೆ ೧ 5 


ಎ. ಸರ್ರೆಜ್ಞನೆ ನೇ ಆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವರ್ಯಾಲೋಜಚಿಸಿ ನನಗೆ ತಿಳುಹು. 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: - ಎಲ್ಬೆ ನಾರದನ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧಕವಾದ ಆ ವ ವ್ರತಕ್ಕೆ 
7ಎ ವ್ರತವೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಲ್ಗೆ 


೭೮ ಎಲ್ಛೆ ಮುಸಿಯೇ, ಆ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡಗೂಡಿದ 


ಸಡ್ಡು ಶ್ವ ರ್ಯೆಪರಿಪೊರ್ಣನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನೇ ( ಆರಾಧ್ಯಜೀನತೆಯು. ವಿಷವತ್ಸುಣ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಣಾ ಯನದಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ್ರಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


4 
2. 
0 
(OL 


ಮಣದಲ್ಲಾರಂಭಿಸಿ ಕರ್ಕಾಟಕಸಂಕ ಕ್ರಮಣಕೈಸಮಾಶ್ರಿಗೊಳಿಸಬೇಕು,) 


೭೯-೮೦. ವ್ರತಪರರು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹೆಮಾಡಿ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಿವಸ 
ಹನಿಷ್ಟಾನ್ಸುವನ್ನು 'ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ವೈ ಶಾಖಮಾಸೆದ ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿವಸ 
ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ವ್ರತನಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ಕಲಶದಲ್ಲೋ, ಮಣಿಯಲ್ಲೋ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡ 


ಘಟೀ ಮಣೌ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಜಲೇ ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ವ ತೀ | 
ಧ್ಯಾಯೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ರಾಧೇಶಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಂಚ ದೇವತಾಃ lH ೮೦ ॥ 


ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮವೇಡೋಕ್ತಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮವಿ ತೇ | 
ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಪೀತಕೌಶೇಯ ನಾಸಸಂ ! ೪೧ 1 


ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಮಿಾಷದ್ಧಾ ಸ್ಯಸಮಶ್ವಿತಂ 
ಶರತ್ರ್ರಫ್ರಲ್ಲಪದ್ಮಾಕ್ಷಂ ಮಂಜುಲಾಂಛನರಂಜಿತಂ 1 ಆ೨॥ 


ಮಾನಸಂ ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಮೋಹಯುಂತಂಮುಹುರ್ಮುಹುಃ। 
ರಾಧಯಾ ದೃಶ್ಯಮಾನಂ ಚೆ ರಾಧಾವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೮೩ H 


ಬ್ರಹಾ ನಂತೇಶಧರ್ಮಾಜೆ 885 ಸೂ ಯಮಾನಮಹಂ ಭಜೇ! 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಧ್ಯಾನೇನ ತಮಾವಾಹ್ಯ ವ್ರತೀ ಮುದಾ | ೮೪ ॥ 





ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲೋ, ಜಲಾಶಯದಲ್ಲೋ ರಾಧಾಪತಿಯನ್ನು ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಿ, 
ಗಣೇಶಾದಿ ಪಂಚಾಯತನ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೮೧-೮೨. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನು ನಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು, 
ನವಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನೂ, ಪಿತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ, ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾ 
ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಮಂದಹಾಸ ಶೋಭಿತನೂ, ಶರದ ಸತುವಿನ 

ಆರಳಿದೆ ತಾವರೆಯಂತೆ EE ಕಣ್ಣು ಛ ವನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಶಿ ಶ್ರೀವತ್ಸ ನೆಂಬ 
ಲಾಂಛನದಿಂದ ಮನೋಹೆರನೂ ಆದ ಜಾ ನನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಿಸುವೆನು. 


೮೩-೮೪. ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮೊಹಗೊಳಿಸುವ, 
ರಾಧೆಯ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ನೆಲೆಸಿ ವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವ, ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಆನಂತ, ಈಶ, ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತನಾದ ಪರಮಾತ ಒನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಥ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ವೃತಪರನು ಸಂತೋಷಚಿತ್ತನಾಗಿ ಆ ದೇವನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು 
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ಆಭ್ಭಾಯ ೧೬೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾಯೇತ್ರದಾ ರಾಧಿಕಾಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇರಿತಂ 


ರಾಧಾ೦ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಾಸೋಲ್ಲಾಸರಸೋತ್ಸುಕಾಂ | ೮೫ | 
ರಾಸಮಂ ಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾಂ ರಾಸಾಧಿಷ್ಠ್ಕಾತೃದೇವಶಾಂ | 
ರಾಸೇಶ್ವರೋರಃಸ್ಥಲಸ್ಥಾಂ ರಸಿಕಾಂ ರಸಿಕಪ್ರಿಯಾಂ | ೮೬ ॥ 
ರಸಿಕಪ್ರ ವರಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ರಮಾಂ ಚ ರಮುಣೋತತ್ಸಿ ಕಾಂ | 
ಶರದ್ರಾಜೀವರಾಜೀನಾಂ ಪ್ರಭಾನೋಚನಲೋಚನಾಂ ll ೪೩ | 
ವಕ್ರಭ್ರೂಭಂಗಸಂಯನಿಕ್ಕಾಂ ಮಂಜಿಕೇಷೈವ ರಂಜಿತಾಂ | 

ಶರತ್ಪಾ ರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾಮಾಷದ್ಧಾಸ್ಯಮನೋಹರಾಂ | ೮೪ || 
ಚಾರುಚ೦ಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಚಂದನೇನ ವಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಕಸ್ಕೂರಿಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಿಂದೊರಬಿಂದುನಾಯುತಾಂ ೮೯ || 


ಕತಾ -ಬೂರಾ---3-ಇಜಾಹರೊ್‌” 





ಆ೫%. ಅನಂತರ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೋಕ್ತವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ, ರಮ್ಯಳೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


ಆಹ... ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವವಳೂ, ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗೆ ಅಧಿ 
ದೇವತೆಂಯೂೂ, ರಾಸೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉರಃ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವಳೂ, 
ರಸಿಕಳ್ಕೂ ರಸಿಕಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುನೆನು. 


೮೭. ರಸಾನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳ್ಕೂ ಮನೋಹೆರಳೂ, ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸ್ಸಕಳ್ಳೂ ಶರದೃತುನಿನ ಕಮಲಪಂಕ್ರಿಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ 
ಲೋಚನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳೂ ಆದ ರಮೆಯನ್ನು ಭಜಿಸುನೆನು. 

ಆಲ. ಕುಟಲವಾದ ಭ್ರಾಭಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳಿಂದ 
ಭೂಹಿತಳೂ, ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರನಂತಿರುವ ಮುಖದಿಂದಲೂ ಮಂದಸ್ಮಿತ 


ದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


ಆರ. ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಚಂದನ 
ಗಂಧೆದಿಂದ ಅನುಲಿಪ್ರಳಾಗಿ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಚಾರುಪತ್ರಾವಲೀಯುಕ್ಕಾಂ ವಹ್ಲಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕೋಜ್ವ ಲಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನ ಕುಂಡಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸುಕಪೋಲಸ್ಥಲೋಜ್ಜ್ಯಲಾಂ ll ೯೦॥ 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಹಾರೇಣ ವಸ್ತತಿಸ್ಥಲನಿರಾಚಿತಾಂ 
ರತ್ನ ಕಂಕಣಕೇಯೂರಕಿಂಕ8ಣೀರತ್ಸ ರಂಜಿತಾಂ | ೯೧॥ 


ಸದ್ರತ್ನಸಾರರಚಿತಕ್ಕಣನ್ಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಭಿಶ್ಚ ಸೇವ್ಯೇನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನೈವ ಸೇವಿತಾಂ le 


ಸರ್ವೇಶೇನ ಸ್ಮೂಯಮಾನಾಂ ಸರ್ವಬೀಜಾಂ ಭಜಾಮ್ಯಹಂ | 

ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹಿತಾಂ ತಾಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ | ೯೩ Il 
೬೦, ಕವೋಲಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಪತ್ರಾವಳಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 

ಕೊಂಡು, ಆಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳ 

ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾದ ಕಪೋಲಸ್ಥ ಳದಿಂದ ಮನೋಹರಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು 

ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೯೧. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ಸಹಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ವಕ್ಷೇಸ್ಥಳವುಳ್ಳ 
ವಳ, ರತ್ನದ ಬಳ್ಳೆ ಬಾಹುವುರಿ, ಮತ್ತು ಸಣ್ಣಗಂಟೆಗಳಿರುವ ವಂಕಿಗಳಿಂದ 
ಆಲಂಕೃತವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುನೆನು 

೯೨, ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ « ಕ್ವಣಕ್ಟಣ' ಎಂದು ಶಬ್ದ 
ಗೈಯ್ಯೃತ್ತಿರುವ ನೂಪುರದಿಂದ ಶೋಭಿತಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಂದ ಸೇವ್ಯ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೇವಿತಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 

೯೩. ಸರ್ಫೇಶ್ವರನಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯಳೂ, ನರ್ವಬೀಜಸ್ತರೂವಳೂ ಆದ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ರಾಧಾದೇವಐ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬತ್ತಾ ಪ್ರತಿದಿನಮುಷಚಾರಾಂಶ್ಚೆ ಹೋಡತ | 

ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಚ ಪೃಥಕ್ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ದದ್ಯಾದ್ಹ್ರತೀ ಮುದಾ | ev || 
ಸಹಸ್ರಕಮಲಂ ದಿವ್ಯಂ ಶತಮಷ್ಟೋತ್ತರಂ ಮುನೇ | 

ಹೋವಂಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವ ತೀ ನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ಸರಶತಾಹುತೀಃ || ೯೫ Il 
ದದ್ಕ್ಮೂದ್ದ 


ಬಕ್ಕ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಸ್ಥಾಹೇತ್ಯುಚಾರ್ಯ ಯೆತ್ತತಃ। 
ಇವಿ ಐಿ ವೆ $k ಹ್‌ 
ರಸಾಲಸ್ಕೃ ಕದಲ್ಯಾಶ್ಚ ಹ್ಯಾಮಂ ನಾ ಪಕಮೇವ ಚ | ೯೬ || 
೪೦ ವೆ 
ನಿತ್ಯ ಮಂಷ್ಟೋತ್ತರಶತಂ ದದ್ಯಾದ್ಭಕ್ತ್ವಾಂಕ್ಷತೈಃ ಫಲಂ। 
ನಿತ್ಯಂ ಇತ ಜಿ .ೋೋಜಯೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಶೆತಂ ಮುನೇ 1೯೭! 


ಹೋವಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದ  ತೀನಿತ್ಯಮಷ್ಟೋತ್ತ ರಶತಾಹುತೀಃ | 
ದದ್ಯಾದ್ಭ ಕ್ರ್ಮ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಯ ರಾಧಿಕಾಸಹಿಶಾಯ ಚ 1 ೯೮ ॥ 


ia We ದ ದ 








೯೪. ವ್ರತಪರನು ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡ್ಕಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಷೋಡ 
ರೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವ 
ವನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡಬೇಕು. 


೯೦%. ವ್ರತನಿಷ್ಠನು ಸಾವಿರದ ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಿಗರ್ಪಿಸಿ ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣವೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು 


೯೨೭.೨೯೮. ` ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ಜಹೆನ್ನಾಗಿ ನಕ್ವವಾದ ಅಧವಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪಕ್ಚವಾದ ನೂರೆಂಟು 
ಮಾವು ಮುತ್ತು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ, ಭಕ್ಕಿವೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಫಲ 
ನನ್ನೂ ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೂರುಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಜಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ತೃಶ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು 


೯೮-೯೯. ವ್ರತಪರನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ರಾಧಾಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನುಜ್ದೀತಿಸಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬೆರಸಿದ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ನೂರೆಂಟುಸಾರಿ : ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಹಜನ್ಮಖಂದ 


ತಿಲೇನ ಹವನಂ ಕುರ್ಯಾದಾಜ್ಯವಿಶ್ರೇಣ ನಾರದ | 
ವಾದ್ಯಂ ಚ ವಾದಯೇನಿತ್ಯೆಂ ಕಾರಯೇದ್ದರಿಕೀರ್ತನಂ 1 ೯೯೪ ॥ 


ಏವಂ ಮಾಸತ್ರಯೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ತೆದನಂತೆರಂ | 
ಪ್ರತಿಷ್ಮಾದಿವಸೇ ತತ್ರ ವಿಧಾನಂ ಶೃಣು ನಾರದ Il ೧೦೦ ॥ 


ಕಮಲಾನಾಂ ಚ ನವತಿಸಹಸ್ರಾಣ್ಯಕ್ಷತಾನಿ ಚ | 
ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ನವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯತ್ನತಃ | ೧೦೧ Il 


ಭೋಜಯೇತ್ಸ ರಮಾನ್ನಾನಿ ಸ್ವಾದೂನಿ ಮಿಷ್ಟಕಾನಿ ಚ! 
ಫಲಂ ನಿಂಶಾಧಿಕಂ ಸಪ್ತಶತಂ ನವಸಹೆಸ್ರಕಂ | ೧೦೨ || 


ದದ್ಯಾನ್ನಾನಾವಿಧಂ ದ ದ್ರವ್ಯ 0 ನೈನೇದ್ಯಂ ಸುಮನೋಹರಂ। 
ಸಂಸ್ಕೃೃತಾಗ್ನಿಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಹೊಳೆಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ || ೧೦೩ || 





ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 


ನಾಮನಂಕೀತನೆ ರ೯ಯೆನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೧೦೦. ಈ ರೀತಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಅನಂತರ ಉದ್ಯಾಷನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನ ಉದ್ಯಾಪನೆಯ ದಿವಸ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಅವಧರಿಸು, 


೧೦೧-೧೦೩. ಉದ್ಯಾವನೆಯ ದಿವಸೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ 
ತೊಂಭತ್ತು ಸಾವಿರಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅರ್ಚನೆಮಾಡಿ, ಒಂಜಭತ್ತುಸಾವಿರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪರಮಾನ್ನ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿವಡಿಸಬೇಕು. ಒಂಭತ್ತು 
ಸಾವಿರದ ಏಳನೂರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾವಿಧ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳ di, ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ, ವರಮಾತ್ಮನಿಗರ್ನಿಸಿ ಮಂತ್ರಪೂತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋನುಮಾಡಬೇಕು. 
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೬ ತ 
ಧ್ಯಾನ ೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ನವತಿಂ ಇತ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಹುತ್ತಾಂಜ್ಯೇನ ತಿಲೇನ ಚ 
ಸವಸ್ತ್ರಂ ಇತ ಸ ಭೋಜ್ಯ ಚ ಯಜ್ಞ ಸೂತ್ರ vhs ೦ |! ೧೦೪ I 


ಗಂಧಪುಷ್ಟಾ ರ್ಚಿತಾನ್ಫಕ್ತ್ಯಾ ದದ್ಯಾನ್ನವತಿಲಡ್ಡು ಕಾನ್‌ | 
ದದ್ಯಾನ್ನೆ ಕ್ಲ ವತಿಕುಂಭಾರಕ್ಕ ಸೇತಕೋಯನಪ ನ ಪೊರಿತಾನ್‌ || ೧೦೫ ॥ 


ಹವಂ ನಿಧಂ ವ್ರತಂ ಕೃತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ಮಿಪ್ರಾಯ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಲತಾ ೫: 'ೇೀದೇಷು ಯನ್ನಿ ರೂಪಿತಂ | ೧೦೬॥ 


ಮಕ ಷೇಂದ್ರಾ ಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂಚೆಸ್ಟ ರ್ಣಶೃಂಗೆಸೆಮನ್ಸಿತಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಕೃತಂ ತ್ರೈ ಮಾಸಿಕವ್ರ My {| ೧೦೭ | 


ವಿಶಿಷ ಸ ಸಲತತಿಕರಂ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯ ವದ ನಂ | 
ವ್ರ ಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸೌಭಾಗ್ಯ ೦ 'ಕತಜನ್ಮ ನ್ಸಿ ೧೦೮ [| 


leanne 





೧೦೪-೧೦೫. ಎಳ್ಳು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪದಿಂದ ಒಂಭತ್ತು ಸಾನಿರಸಲ ಹೋಮಮಾಡಿ 
ದಿವ್ಯವ ಪ್ರೈ ಗಳನ್ನೂ ಭೋಜ್ಯವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಮತ್ತು ಫಲಗಳನ್ನೂ 


ಸಾಲಾ ಪ್ರದಿಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗರ್ಸಿಸಿ, ತೊಂಭತ್ತು 
ಬಾಡುಗಳಮ್ಟು ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಶೀತಲೋದಕಪೂರ್ಣವಾದ ತೊಂಭತ್ತು 


ಸ 


ುಂಭೆ(ಕೊಡ) ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೦೬. ಈ -ರೀತಿಯಾದ ವ್ರತಮಾಡಿದ ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಸಪುರೋಕಿಂತನಿಗೆ) ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ವೇದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ 


ತೆ 


ದಕ್ಷಿಣೆಯೆ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


ಗಾ 


೧೦೭. ಸುವರ್ಣಶ್ಚಂಗಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಸಾವಿರವೃಷಭಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಥಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಎಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿ 
ಪಾರ್ವತಿ ಯು ಆಚರಿಸಿದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕಪ್ರತನಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. 


೧೦೮. ಈ ವ್ರತನನ್ನಾ ಚರಿಸುವುವರಿಂದ ಸಂತತಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಪತಿ 
ಸೌಭಾಗ್ಯ ಮೂ ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಈ ವ್ರತಪ್ರಭಾನದಿಂದ ನೂರುಜನ್ಮ ಸೌಭಾಗ್ಯವು 
ದೊರೆಯುವುದು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 
ಸತ್ತುತ್ತಜನನೀ ಸಾ ಚ ಭನೇಜ್ಞನ್ಮಶತಂ ಧ್ರುವಂ! 
ಕದಾಹಿ ನ ಭನೇತ್ತಸ್ಕಾ ಭೇದಶ್ಚ ಪತಿಪುತ್ರಯೋಃ ll ೧೦೯॥ 


ದಾಸತುಲ್ಯೋ ಭವೇತ್ಸುತ್ರೋ ಭರ್ತಾ ಚ ಸ್ವವಚಸ್ಥರಃ | 
ಅನುಕ್ಷಣಂ ಭವೇದ್ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯುತಾ ಸತೀ | ೧೧೦ [| 


ಭನೇದ್ವ )ತಪ್ರಭಾನೇಣ ಪ್ರಾಪ್ತಜ್ಞಾನಹರಿಸ್ಕೃತಿಃ | 
ವ್ರತಂ ಚ ಸಾನುವೇದೋಕ್ತಂ ಕೃತಂ ಪೂರ್ವಮಥಾನಯೋ8ಃ 1೧೧೧ || 


ಸರ್ವೇಷಾಂಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಇಚೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಶೃಣಂ ವದಾವಿತಿ ಕೇ! 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಸ್ಯ ಚ ಮನೋಃ ಶತರೂಪಾಭಿದಾ ಸತೀ | ೧೧೨ ॥ 


ತಯಾ ಕೃತಂ ಪ್ರಥಮತಃ ಕೃತ್ವಾಂಗಸ್ತ್ಯಂ ಪುರೋಹಿತಂ | 
ತದಾ ಕೃತಂ ದೇವಹೂತ್ಯಾ ಚಾಕೂತ್ಯಾ ಚೆ ಕೃತಂ ತದಾ || ೧೧೩ 0 








೧೦೯. ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯು ನೂರುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುತ್ರರ 
ಮಾಕೆಯಾಗುವಳು. ಆ ಹೆಂಗಸಿಗ್ಯೂ ಅವಳ ಪತಿಪುತ್ರರಿಗೂ ನಿರಹೆವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧೦. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಕೆಯ ಮಗನು ಸೇವಕನಂತೆ ಆಕೆಯ 
ಅಜ್ವಾಕರನಾಗುವನು. ಆಕೆಯೇ ಪತಿಯೊ ಕೂಡ ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯು 
ವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆಕೆಯು ಸರ್ವದಾ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುತಳಾಗುವಳು. 


೧೧೧ ಈ ವ್ರತನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವು ಉದಯಿಸಿ, 
ಹರಿಸ್ಮರಣೆಯು ಸರ್ವದಾ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಹಿತ ಮಾಡಿದೆವು. 


೧೧೨-೧೧೪, ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ವ್ರತವು ಪ್ರತಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಸ್ಟ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪತ್ನಿಯೂ ಸತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಶತರೂಪೆಯು 
ಅಗನ್ತ್ಯನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಈ ವ್ರತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ದೇವಹೂತಿ ಮತ್ತು ಆಕೂತಿದೇವಿಯರು ಪುಲಸ್ತ್ಯ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರೋಹಿತಂ ಪುಲಸ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಕೃತ್ವಾಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಯಾ ಮುನೇ | 


ಚಕಾರ ರೋಹಿಣೇ ತತ್ತು ಕ್ರತುಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುರೋಹಿತಂ ೧೧೪ Il 
ರತಿಶ್ಚಕಾರ ತದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೌತಮಸ್ತತ್ತ್ಪುರೋಹಿತಃ | 
ಚಕಾರ ತದ್ವ ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಾಕಯಾ ಗುರುಕಾಂತಯಾ ॥ ೧೧೫ Il 


ಮಹಾಸಂಭೃತೆಸಂಭಾರಾ ವಸಿಷ್ಮಸ್ತತ್ತು ರೋಹಿತಃ | 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಗುರುಪತ್ತ್ಯಾಚ ಶಕ್ರ ಶಚ್ಯಾ ಕೃತಂ ವ್ರತಂ ೧೧೬ ॥ 


ಮಹಾಸಂಭೃತಸಂಭಾರಸ್ತತ್ಪ್ಸುರೋಧಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 

ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸ್ವಾಹಾ ಚ ಸರ್ವತೋಪಿ ವಿಲಕ್ಷಣಂ | ೧೧೭೩ || 
ನನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ದರು. ಅನಂತರ ರೋಹಿಣೀದೇನಿಯು ಕ್ರತುವನ್ನು ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿ 
ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚೆರಿಸಿದಳು. 


೧೧೫. ಅನಂತರ ರತಿದೇವಿಯಾಚರಿಸಿದ ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಗೌತಮನು ಪುರೋ 
ಹಿತನಾಗಿದ್ದನು ಅನಂತರ ಗುರುಪಪ್ಲಿಯಾದ ತಾರಾಜೀವಿಯು ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದಳು. 


೧೧೬. ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಯು ಆ ಪ್ರತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಮೌರೋಹಿತ್ಯಮಾಡಿಸಿದನು. ಗುರುಪತ್ಟಿಯು ಮಾಡಿದ 
ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನ ರಾಣಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯೂ ಆ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು, 


೧೧೭, ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು ಅದೆಕ್ಟೆ ಬೇಕಾದ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಗೊಳಿಸಿ 
ಹೌರೋಕಿತ್ಯ ಮಾಡಿಸಿದರು ಅನಂತರ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದಳೆ. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಅತಿಸಂಭೈತಸಂಭಾರೋ ಮರೀಚಿಸ್ತತ್ಸುರೋಹಿತಃ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಟಾ ಪಾರ್ವತೀ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ನುನಾಚ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ | 


ಪುಬಾಂಜಲಿಯಖತಾ ದೇನೀ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ Il ೧೧೮ | 
 ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 
ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಕರೋಮಿ ವ್ರತಮುತ್ತಮುಂ ॥ ೧೧೯ ॥ 


ಆವಯೋರಿಷ್ಟದೇವಸ್ಯ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ಪರಂ ವ್ರಶಂ | 


ಹರೇರಾರಾಧನಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಿಂ ll ೧೨೦ || 
ಇಷ್ಟಂ ದತ್ತಂ ಶ್ರುತೇಃ ಸಾಠಂ ತೀರ್ಥಂ ಪೃಥ್ವ್ಯಾಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿ೫೦ | 
ಹರೇರಾರಾಥನಸ್ಯಾಪಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹತಿ ಸೋಡಶೀಂ | ೧೨೧ ॥ 


೧೧೮. ಅದಕ್ಕೆ ಮರೀಚಿಯು ಸಂಭಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ 
ಪೌರೋಹಿತ್ಯ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಎಲ್ಫೈೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ, ಈ ರೀತಿ 
ಸ್ರಾಹಾದೇವಿಯು ಮಾಡಿದೆ ವ್ರತವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ, ಭಿನ್ನ ನಿಸಿದಳು. 


೧೧೯. ಪಾರ್ವತಿ ಎಲೆ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈ ತೈಮಾಸಿಕವ್ರ ತವನ್ನು ನಾನು ಜೂ ಕ್ರೀ ನನಗೆ ಅಪ ಪೃಣೆಕೊಡು. 


೧೨೦. ನಮಗೆ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವ್ರತವು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮವಾದುದು. ನಾಥನೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆರಾಧನೆಯ ho 
ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ? 


೧೨೧. ಯಾಗಮಾಡುವುವರಿಂದಲೂ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲಣ ವೇದಾ 
ಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶಕ್ಟೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲ. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೧೬) ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಹಿರಭ್ಯೆಆತರೇ ಯಸ್ಕೆ ಹರಿಸ್ಮೃತಿರನುಶ್ಚಣಂ | 
ಜೀವನ್ಮು ಕ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಕೈನ ಮುಕ್ತಿ ರ್ಭಿವತಿ ದರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೧೨೨ Il 


ತಸ್ಯ ಹಾದಾಬ್ದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ 
ತಸ್ಯ ದಶ ವಮಾತ್ರೇಣ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯಂ ॥ ೧೨೩ | 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಏಷ್ಣುಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ವ ಶೇಷಸ್ತೃಂ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಧ್ಯಾಯಂ ಧ್ಯಾಯಂ ಯತ್ರ ದಾಬ್ಜಂ ತೇಜಸಾ ತತ್ಸನೋ ಮಹಾನ್‌ | ೧೨೪ || 


ಯಶ್ಚ ಅತೆ೨ಂ ಸಂತತಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸ ತಮಾಸ್ಟೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಗುಣೇನ ತೇಜಸಾ ಬುದ್ಧ ಜ್ಞಾನೇನ ತತ್ಸನೋ ಭವೇತ್‌ |! ೧೨೫ Il 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸ್ಮರಣಾದ್ದಾ ನಾತ್ತಪಸಾ ತಸ್ಯ ಸೇವಯಾ! 


ಳ್ಳ 
ಮಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ಸಾ ಮಾ ವಾ ಪುತ್ರ ನಿನ ಚ ॥ ೧೨೬! 


೧.೨.೨, ಯಾರು ಅಂತರಂಗಬಹಿರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆದಾ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಮರಣಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಜೀವನ್ನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಅವ್ಳ 
ಅಲ್ಲ ಅಂಥವರ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರೂ ಕೂಡ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೨೬. ಆ ಭಕ್ತನ ಸಾದ ಕಮಲದ ರಜಃಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಭೊಡೀವಿಯು 
ಪವಿತ್ರಳಾಗುವಳು. ಅವನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ತ್ರಿರೋಕವೂ ವಾವನವಾಗುವುದು. 


೧೨೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಧರ್ಮ, ಅನಂತ, ಈಶ, ಮತ್ತು ಗಣೇಶ್ವರರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವುದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುವರು. 


೧.೨೫. ಯಾರು ಯಾವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಾತ್ಮಕವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅನನ್ಯ 
ಮನೆಸ್ಸಿವಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರೋ ಅವರು ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದು ಗುಣ, ತೇಜಸ್ಸು, 
ಬುದ್ಧಿ, ಮತ್ತು ಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಮನೆನಿಸಿರುವರು. 

೧೨೬. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೂ, ಸತತಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, 
ತನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ನಾನು ಹಡ್ಲು ಣೈಶ್ಚರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಪತಿಯನ್ನ್ಸೂ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಸಡೆಜಿನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಪ್ರಲಬ್ಧಂ ಲೀಲಯಾ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ಣಂ ಮನ್ಮಾನಸಂ ತದಾ | 
ಸ್ವಾಮಾ ತ್ವಂ ತ್ವಾದೃಶಃ ಪುತ್ರೌ ಕಾರ್ತಿಕೇಯಗಣೇಶ್ವರ್‌ೌ Il ೧೨೭ | 


ಪಿತಾ ಹಿಮಾದ್ರಿಃ ಕೃಷ್ಣಾಂಶೋ ಮಮ 8೦ ದುರ್ಲಭಂ ಪ್ರಭೋ | 
ಪಾರ್ವತೀನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಪ್ರೀತಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ಮಧುರಂ ಪುಲಕಾಂಕಿತನಿಗ್ರಹಃ | ೧೨೮ ॥ 


| ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ || 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ಟರರೂಪಾಸಿ ಕಿಮಸಾಧ್ಯಂ ತವೇಶ್ವರಿ ॥ ೧೨೯ Il 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ಸರೂಷಾ ತೃಮನಂತಶಕ್ತಿ ರೂಪಿಣಿ । 
ತ್ವಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ದೇವೀ ಸ ಚೈಶ್ವರ್ಯಸ್ಯ ಭಾಜನಂ ॥ ೧೩೦ ॥ 


೧೨೭. ನಿನ್ನಂಥ ಪತಿಯನ್ನೂ, ಕಾರ್ತಿಕೇಯ, ಗಣೇಶ್ವರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಪಡೆದ ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು, ನನ್ನ ಮುನೋರಧವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


೧೨೮. ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶನಂಭೂತನಾದ ಹಿಮಾಲಯಸಷೇ 
ನನಗೆ ತಂದೆಯಾಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಮರ್ಲಭವಾದುದಾವುದು? ಪಾರ್ವತಿಯಾಡಿದ 
ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೀತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ನಗುತ್ತ ಕೆಲವು ಮಧುರ ನಚನಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು, 


೨೯. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವ :--ಎಲೌ ನರ್ವೇಶ್ವರಿಯಾದ ಶಿನೆಯೇ, ನೀನೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಸ್ತರೂಪಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಾತ್ರಳಾದುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಾವುದು? 


೧೩೦. ಅನಂತಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಸಕಲಸಂವತ್ಸ್ವರೂಪಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಯಾರ ಮಂದಿರೆದಲ್ಲಿರುವೆಯೋ 
ಅವನು ಐಶ್ವರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅರ್ಹನಾಗುವನು. 
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ಆನ್ಕಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ರ್ಯದ್ಧೃಹೇ ತಸ್ಯ ಜೀವನಾನ್ಮರಣಂ ವರಂ | 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಾ, ಶುಭಪ್ರದೇ | ೧೩೧ I! 


ಸಂಹಾರೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾಲೇ ಚ ತ್ವತ್ಪಸಾದಾದ್ವಯಂ ಕ್ಷಮಾಃ | 
ಕೋ ವಾ ಹಿಮಾಲಯ ಕೋಹಂ ಕೌ ಕಾರ್ತಿಕಗಣೇಶ್ವರೌ ॥೧೩೨॥ 


ತ್ವದ್ಧಿಹೀನಾ ಅಶಕ್ತಾಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ಚ ನಯಮಿಶ್ನೆರಾಃ | 
ಉಕ್ತಾ8 ಹತಿವ್ರತಾ ಯಾಶ್ಚ ಯಾಃ ಪುರಾಜ್ಞಾಃ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಾಃ || ೧೩೩ | 


ಗೃಹೀತ್ವ್ಯಾಎಅಜ್ಞಾನಿಾತ್ವರಸ್ಯ ವ್ರತಂ ಕುರು ಪತಿವ್ರತೇ | 


ವ್ರತಮೇತತ್ಟೃತಂ ಯಾಭಿಸ್ತಾಭ್ಯಃ ಕುರು ವಿಲಕ್ಷಣಂ ॥ ೧೩೪ ॥ 


ಸನತ್ತುಮಾ ರೋ ಭಗವಾನ್ವ ತೇ ತೇೇಸ್ತು ಪುರೋಹಿತಃ | 
ತಮಲಾವಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ದ್ರನ್ಯಾಣಾಂ ದಾಯಕೊಆಸ್ಯಹಂ || ೧೩೫ | 


ed 


೧೩೧-೧೩೨ ಯಾರ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸಂವಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ್ಲನೋ 
ಅವನು ಜೀವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದು ಲೇಸು ಎಲೌ ಮಂಗಳಪ್ರದಳ್ಳೂ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮೂನರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರಹಕ್ತೆ ಪಾ ತ್ರರಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಹಾರ, ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ವಾಲನೆ 
ಯೆನ್ಲಿ ಶಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ಹಿಮಾಲಯನಾರು? 
ನಾನಾರು ? ಕಾರ್ತಿಕೇಯ ಗಣೇಶ್ವರರನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು? 


೧೩೩. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಶಕ್ತರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಶೆ ನಿಸಿರುವೆವು. ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಶೇ ಮಹುನತಿವುತೆಯರೆನಿಸಿದರು. 

೧೩೪. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡು ಇದುವರೆಗೆ ಈ ವ್ರಶವನ್ನು ಯಾರು ಯಾರು 
ಆಚರಿಸಿರುವರೋ ಅವರ ಆಚರಣೆಗಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ನೀನು ಆಚರಿಸು. 

೧೩೫. ಈತ್ರೆ ಪ್ರಮಾಸಿಕವುತದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಡ್ಗು ಣೈಶ್ಚರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಸನತ್ಯುಮಾರನು ಪುರೋಹಿತನಾಗುವನು. ನಾನು ವ್ರತಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಕಮಲ 
ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ನಿಖಲದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುನೆನು, 
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ಕುಬೇರಂ ದ್ರವ್ಯಕೋಶೇ ಚೆ ರಕ್ಷಕಂ ಕುರು ಸುಂದರಿ | 
ವ್ರತೇ ಚ ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷೋಂಹಂ ಧನದಾಶ್ರೀ ಚ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವಯಂ ೩೬! 


ಪಾಠಕೋ ವಸ್ನಿದೇವಶ್ಚ ನರುಣೋ ಜಲದಾಯಕಃ | 
ವಸೂನಾಂ ವಾಹಕಾ ಯಸ್ಷಾಸ್ತದಧ್ಯಕ್ಷಃ ಸಡಾನನಃ. | ೧೩೭ || 


ಸ್ಥಾನಸಂಸ್ಕಾರಕರ್ತಾ ಚ ವ್ರಕೆಣತ್ರ ಪನನಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಸರಿನೇಷ್ಟಾ ಸ್ವಯಂ ಶಕ್ರಶ್ಚಂದ್ರೋಇಧಿಷ್ಠಾಪಕೋ ವ್ರತೇ | ೧೩೮ || 


ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ದಾನನಿರ್ವಕ್ತಾ ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯಂ ಯಥೋಟಚಿತೆಂ 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತಂ ಯೆದ್ದ )ವ್ಯಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಯಮಿತಂ ಪ್ರಿಯೇ (1 ೧೩೯ || 


ತತೋಧಿಕಂ ಫಲಂ ಪುಣ್ಯಂ ಹರಯೇ ದೇಹಿ ಸುಂದರಿ | 
ಪ್ರತೇ ನಿಯನಿಂತಾಸ್ವಿಪ್ರಾನ್ಫೋಜಯಿತ್ತಾ ತತೊಣಧಿಕಾನ್‌ 1೪೦1 


A re ಅ ರಂ 


೧೩೬, ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ ಕುಬೇರನನ್ನು ದ್ರವ್ಯಭಂಡಾರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೋ, ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಾನು ದಾನಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗುವೆನು. ಸ್ವಯಂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯೇ ಧನಪ್ರದಳಾಗುವಳು. 


೧೩೭, ಅಗ್ನಿದೇವನು ಸ್ತೋತ್ರಪಾರಕನೂ, ವರುಣನು ನೀರನ್ನು ಒದಗಿಸು 
ವನನೂ ಆಗುವನು, ಯಕ್ಚರೆಲ್ಲ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುನವರೂ, 
ಷಣ್ಮುಖನು ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧ್ಯುಕ್ಷನೂ ಆಗುವನು. 


೧೩೮. ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂ ವಾಯುದೇನನೇ ನಿನಗೆ ಸ್ಪಳಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವನು. ಸ್ವಯಂ ಇಂದ್ರನೇ ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುನನು. 
ಚಂದ್ರನು ನಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆಯಾಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸುವನು, 


೧೩೯-೧೪೦. ಸೂರ್ಯೆದೇವನು ಯೋಗ್ಯಾಯೋಗ್ಯರನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿ, 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಲು ಹೇಳುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಪ್ರಿಯೆಯೇ, 
ವ್ರತೋಪಯುಕ್ತವೂ, ವಿಧಿನಿಯಮಿತವೂ ಆದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕ 
ವಾದ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಷ್ಟು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸು. 
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ಅಸಂಖ್ಯಾನ್ಪಾ,ಹ್ಮಣಾಸ್ಹೇನಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರು ನಿಮಂತ್ರಣಂ | 
ಸಮಾಸ್ತಿದಿನಸೇ ಸ್ವರ್ಣಂ ರತ್ನಂ ಮುಕ್ತಾಂ ಪ್ರವಾಲಕಂ 1! ೧೪೧ || 


ಪ್ರತೋಕ್ತಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ದೇಹಿ ದ್ವಿಜಾನನೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಸ್ತಾಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ತದ್ವ ತಂ ॥ ೧೪೨ || 


ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಸರ್ವಾಭ್ಯಶ್ತ ವಿಲಕ್ಷಣಂ | 
ಇತ್ಯೇನಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ ಷಾರ್ವತ್ಯಾ ಯದ್ವ ತಂ ಕೃತಂ | ೧೪೩ | 


ರತ್ನಂ ವೋಢುಮಶಕ್ತಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪಾರ್ವತೀವ್ರತೇ | 
ಇತಿಹಾಸಃ ಶ್ರುತಃ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕೃತಂ ಶೃಣು ನಾರದ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಚರಿತಂ ನೂತ್ಸಂ ನೂತ್ಮಂ ಪದೇ ಹದೇ | 
ಹತ್ವಾ ತಾನ್ಹಾನವೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ಶಿಶುಭಿಃ ಸಹ ಗೋಕುಲೇ 1 ೧೪೫ I 


ಹಾ ಸಾ| ಕೌಚ್‌ ಆಪ್‌ ಹಾರ ಡಹ 





೧೪೧-೧೪೨, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈ ಪ್ರತಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಸಂಖ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ, ವ್ರತಸಮಾಪ್ತಿಯ ದಿವಸ ಸುವರ್ಣ, ರತ್ನ, ಮುತ್ತು 
ಮತ್ತು ಹವಳಗಳನ್ನೂ, ವ್ರತೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನೂ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನಮಾಡು. 
ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿ ವಾರ್ವತಿಯಿಂದ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೪೩. ಆಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲರೂ ಆಚರಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ 
(ನಿಶೇಷವಾಗಿ) ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಎಲ್ಫೆ ಏಪ್ರೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದನೇ, 
ಈ ರೀತಿ ವಾರ್ವತಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ವ್ರತವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. 

೧೪೪. ವಾರ್ವತಿಯಾಚರಿಸಿದ ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ದಾನವಾಗಿ ಬಂದ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೊರಲಶಕ್ತ ರಾದರು. ಎಲ್ಪಿ ನಾರದನೇ, ನೀನು ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಪ್ರಸಕ್ತ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. 


೧೪೫-೧೪೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಾಲಚರಿತಾಮೃತವು ಹೇಳಿ ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ಕ್ರಣಕ್ಷಣಕ್ಟೂ ಹೊಸದಾಗಿ ತೋರುವುದು. ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಲಂಬಾದಿ ದಾನವರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಪಬಾಲರೊಡನೆ ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೃಹಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಕಸುಜೀರಭನನೋಪವಂಂ | 
ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ವನವಾರ್ತಾ ಚ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಚ ಶಿಶುಭಿರ್ಮುದಾ (1 ೧೪೬ ॥ 


ಶ್ರುತ್ತೈವಂ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ನಂದೋ ಭಯಮವಾಪ ಹ! 
ಆನೀಯ ವೃದ್ಧಾನ್ಸೋಪಾಂಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಃ ಸ್ಮನಿರಾಸ್ತಥಾ || ೧೪೭ Il 


ಯುಕ್ತಿಂ ಚಕಾರ ತೈಃ ಸಾರ್ಧಮಾಲೋಚ್ಯ ಸನುಯೋಜಚಿತಾಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಯುಕ್ತಿಂ ಚ ಗೋಪೇಶಸ್ತತ್ಸ್ಟಾನಂ ತ್ಯಕ್ತುವನುಖದ್ಯತಃ H ೧೪೮ |1| 


ಗಂತುಂ ವೃಂದಾವನಂ ಸರ್ವಾನುನಾಚ ತತ್ತ್ಪ್ಪಣಂ ಮುನೇ । 
ನಂದಾಚ್ಞ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಮಾಕರ್ಣಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾಃ | ೧೪೯ || 


ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪಿಕಾಶ್ಲೈವ ಬಾಲಕಾ ಜಾಲಿಕಾಸ್ತಥಾ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಹಲಿನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಯಯುರ್ಜಾಲಕಾ ಮುದಾ || ೧೫೦ I 


el 


ಮಂದಿರೆದಂತೆ ವೈಭವಯುತವಾದ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪ 
ಬಾಲರು ವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮಾಜಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೧೪೭-೧೪೮ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡರು ಪುತ್ರ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಸರಿಪೂರ್ಣನಾದ ನಂದಗೋವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಭಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು 
ವೃದ್ಧೆರಾದ ಗೋಪಗೋಪಿಯರನ್ನು ಕರೆಸಿ, ಅವರೊಡನೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ 
ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸೆಮಾಲೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಈ ರೀತಿ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದ 


ನಂತರೆ ನಂದಗೋಪನು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ಬಿಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


೧೪೯. ಎಲ್ಫೆ. ನಾರದಮುನಿಯ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೊ ಗೋಕುಲದಿಂದ 
ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನಂದಗೋಪನು ತಿಳಿಸಲ್ಕು ಅವನ ಅವೃಣೆಯಂತೆ 
ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೊರೆಡಲನುವಾದರು. 


೧೫೦... ಗೋಪಗೋಫಸಿಯರೂ, ಬಾಲಬಾಲರೆಯರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷ 
ಸಮಸ್ವಿತರಾಗಿ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣ ರೊಡನೆ ನಂಡೆಗೋಕುಲದಿಂದ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸಂಗೀತಂ ಚ ಪ್ರಗಾಯಂತೋ ನಾನಾವೇಷಸಮನ್ನ್ರಿತಾಃ। 
ನೇಣುಪ್ರವಾದಕಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೇಚೆಚ್ಛ )ಂಗಪ್ರವಾದಕಾಃ ॥ ೧೫೧ ॥ 


ಸರತಾಲಕರಾಃ ಕೇಚಿದ್ದೀಣಾಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕೇಚನ | 
ಶರಯಂತ್ರಕರಾಃ ಕೇಚೆಚ್ಛೃಂಗಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕೇಚನ || ೧೫೨ || 


ನವಸಲ್ಲವಕರ್ಣಾಶ್ತ ಕೇಚಿದ್ಲೋಷಾಲಬಾಲಕಾಃ | 
ಕೇಚಿನ್ಮುಕುಲಕರ್ಣಾಶ್ಚ ಪುಸ್ಪಕರ್ಣಾಶ್ಚ ಕೇಚನ ॥ ೧೫೩ | 


ನವಮಾಲ್ಯಕರಾ8 ಕೇಚಿತ್ಯೇಚಿದಾಜಾನುಮಾಲಿನಃ | 
ಕೇಚಿತ್ರಲ್ಲನಚೂಡಾಶ್ಚ ಪುಸ್ಪುಚೊಡಾಶ್ತ ಕೇಚನ || ೧೫೪ |! 








ಲ 


೧೫೧. ಎಲ್ಲರೂ ವಿಚಿತ್ರವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಮನೋಹೆರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಕೆಲವರು ಕೊಳಲನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೊಂಬನ್ನೂ 
ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫೨. ಕೆಲವರು ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು 
ನೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು « ಶರೆಯಂತ್ರ” ವನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ಕೊಂಬುಗಳನ್ನೂ ಬಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫೩. ಗೋಪಾಲಬಾಲಕರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಚಿಗುರು 


ಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಮೊಗ್ಗುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಹೂವುಗಳನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


೧೫೪. ಕೆಲವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ನವಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕಲವರು 
ಮಂಡಿಯವರೆಗೆ ಜೋಲಾಡುವಂತೆ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಗೋಪ 
ಬಾಲರು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ, ಕೆಲವರು ಹೂಗಳನ್ನೂ ಮುಡಿದಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಗೋಪಾಲಬಾಲಕಾಃ ಸರ್ಮೇ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ನನಕೋಟಿಯೆಃ | 
ಜಗ್ಮುರ್ಗೊೋವ್ಯೋ ವಯಸ್ಕಾಶ್ತ ಕೋಟಿಶಃ ಕೋಟಿಶೋ ಮುದಾ ! ೧೫೫ |! 


ವೃದ್ಧಾಶ್ಚ ಹೋಟಿಶಸ್ತತ್ರ ಬೃಹಚ್ಛೊ ೀಣ್ಯಶ್ನ ಲತ್ಕು ಚಾಃ 
ರಾಧಿಕಾಸಹಚಾರಿಣ್ಯೋ ಬಾಲಾ ಗೋಪಾಲಿಕಾ ಮುನೇ | ೧೫೬. I 


ತಾಃ ಸುಶೀಲಾದಯೋ ಭವ್ಯಾ ನಾನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಾಃ | 


ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಪರೀಧಾನಾಃ ಸಸ್ಮಿತಾಸ್ತಾ ಯಂಂತತುರ್ಮುದಾ 1 (೫೭ 0 
ಕಾಶ್ಲಿ ದಾರುಹ್ಯ ಶಿಬಿಕಾಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಕಾಶ್ಚನ | 

ರಾಧಾ ಸ್ಕಂದನಮಾರುಹ್ಯೆ ಶಾತಕೌಮೃ್ಭ ಪರಿಚ್ಛದಂ | ೧೫೮ I 
ತಾಭಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಯಯೌ ದೇವೀ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಸಿತಾ | 

ಯಶೋದಾ ರೋಹಿಣೀ ಚೈವ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಾ | ೧೫೯ I 





ಾರಾಹಾಸಾಾ 


೧೫೫. ಎಲ್ಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ಈ ರೀತಿ ಒಂಭತ್ತುಕೋಟ ಗೋಪ 
ಬಾಲಕರು ವಿಲಾಸಸರವಶರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಗೋಪಿಯರೂ, ಅವರ 
ಗೆಳತಿಯರೂ ಕೂಡ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು 
ಹುಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫೬-೧೫೭. ಅಲ್ಲಿ ದಪ್ಪವಾದ ನಿತಂಬಬಿಂಬದಿಂದಲ್ಲೂ ಚಂಚಲವಾದ 
ಶುಚಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ವೃದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ರಾಧಾದೇಏಯ 
ನಹಚರಿಯರಾದ' ಗೋಪ ಬಾಲಿಕೆಯರೂ ಇದ್ದರು. ಸುಶೀಲೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸುಂದರೆಗೊಪಿಯರೊ ಕೂಡ, ನಾನಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತರಾಗಿ ದಿವ್ವುವಸ್ರ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಸ್ಥಿತವದನೆಯೆರಾಗಿ, ನಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರ 


೧೫೮-೧೫೯. ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು 
ರೆಧವನ್ನೂ ಹೆತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಧಾದೇವಿಯಾದರೋ ರತ್ನಾಲಂ ಕಾರ 
ಭೂಷಿತಳಾಗಿ ಸುವರ್ಣವಿಕಾರವಾದ ರಧವನ್ನೇರಿ ಆ. ಗೋಪಿಯರೊಡನೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಯೆಶೋದೆ ಮತ್ತು ರೋಹಿಣಿಯೊ ಕೂಡ ರತ್ನಾಲಂ ಕಾರ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿದ್ದರು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೧೬7 ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಂತತಾ ಸ್ಥ ಲದನಮಾರುಹ್ಯ ಶಾತಕೌಂಭಪರಿಚ್ಛದಂ 
ನಂದಃ ಸುವಂದಃ ಶ್ರೀದಾಮಾ ಗಿರಿಭಾನುರ್ನಿಭಾಕರಃ । ೧೬೦ |! 


ವೀರಭಾನೆ ಪ್ಲ ಂದ್ರಭಾನುರ್ಗಜಸ್ಥಾಃ ಪ್ರಯೆಯುನ್ನುದಾ। 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬ ಲಜೇವೌ ತೌ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತೌ 1! ೧೬೧ Il 


ಸ್ವರ್ಣಸ್ಯಂದನ ಮಾಸ್ಥಾಯ ಜಗ್ಮೆತು8 ಪರಯಾ ಮುದಾ! 

ಹಕೋಟಕಃ ಹೋಟಶೋ ಗೋಪಾ ವೃದ್ಧಾಶ್ವ ಯೌವನಾನ್ಸಿತಾಃ8 | ೧೬೨ || 
ಅಶ್ವಸ್ಥಾಶ್ಚ ಗೌಜಸ್ಥಾಶ್ಚ ರಥಸ್ಥಾಶ್ಚೈವ ಕೇಚನ | 

ಗೋಪಾ ೦ರ ೦ರುುಮರ್ತಿದಾ ಯುಕ್ತಾಶ್ಹೋದ್ಧತಾ ನಂದಕಿಂಕರಾಃ | ೧೬೩ ॥ 


ವೃಷಸ್ಥಾ ಗರ್ಭ ಭಸ್ಥಾಶ್ಚ್ವ ಸಂಗೀತತಾನತತ್ಸರಾಃ | 
ಅಷರಾ ರಾ ಧಾಕಾದಾಸ್ಯಸ್ತ್ರಿಸವ್ರತತಕೋಟಿಯಃ | ೧೬೪ I 





ಹ ಹಾಡ ಸಾರಕ ಇಸಾ By poe fie 


೧೬೦-೧೬.೨ ಅಲ್ಲದೆ ಸುವರ್ಣವಿರಚಿತವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂದ್ಕ ಸುನಂದ, ಶ್ರೀದಾಮ್ಮ ಗಿರಿಭಾನು, ವಿಭಾಕರ, ವೀರ 
ಭಾನು ಮುಂತಾದ ಗೋಪಪ್ರಮುಖರೆಲ್ಲರೂ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂಶೋಷ 
ದಿಂದ .ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಬಲರಾಮರಾದರೋ ರತ್ನಾಲಂಕಾರ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿ ಸ್ತ್ರರ್ಣರಥವನ್ನೇರಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಶೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದದು. ಅವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಕರೂ ವೃದ್ಧರೂ ಆದ ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯಾಯುತ ರಾದ ಗೋಸರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೬೩. ಕೆಲವರು ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೂ, ಕೆಲವರು ಆನೆಯ ಮೇಲೂ, 
ಕೆಲವರು ರಥದ ಮೇಲೂ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ನಂದಗೋಪನ ಕಿಂಕರರಾಜ 
ಅನೇಕ ಗೋ ಪರೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅವರನ್ನು ಓಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ ರು, 


೧೬೪. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವೃಷಭಗಳ ಮೇಲೂ ಮತ್ತೆ ಕಲವರು ಕಕ್ತಿ 
ಮೇಲೂ ಕುಳಿತು ಗ್ರಾಮ್ಯುವಾದ ಸಂಗಿತ ಮತ್ತು ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ 
ಅನಕೊಡನೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ದಾಸಿಯೆರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಮುದಾನ್ವಿತಾಃ ಸಸ್ಮಿತಾಶ್ಚ ಸ್ವರ್ಣಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಃ | 
ಕಾಶ್ವಿತ್ಸಿಂಧೂರಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ವಿತ್ಯ ಜ್ಞ ಲವಾಹಿಕಾಃ | ೧೬೫ I 


ಕಾಶ್ಚಿತ್ಯಂದುಕಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಟುತ್ತಲಿಕಾಕರಾಃ | 
ಭೋಗೆದ್ರವ್ಯಕೆರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿತ್ವಿ ೀಡಾದ್ರನ್ಯಕರಾ ವರಾಃ | ೧೬೬ | 


ವೇಷದ್ರವ್ಯಕರಾಃ ಕಾಶ್ಲಿ ತ್ವಾಶ್ಲಿ ನ್ಮಾಲಾಕರಾಃ ವರಾಃ | 
ಕಾಶ್ಚಿದ್ವಾದ್ಯಕಹಸ್ತಾಶ್ಚ ಪ್ರಯಯುಗ್ಗೋಷಪಿಕಾ ಮುದಾ ॥ ೧೬೭ ॥ 


ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾನಾಂ ಚೆ ವಾಹಿಕಾಶ್ಚೈವ ಕಾಶ್ಚನ | 
ಚಂದನಾಗುರುಕಸ್ಕೂರೀಕುಂಕುಮದ್ರವವಾಹಿಕಾಃ | ೧೬೮ 1 


೧೬೫. ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರಾಗಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಂದೂರವನ್ನೂ ಕೆಲವರು 


ಮು 


ಸ! 
ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 


೧೬೬, ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಕಂದುಕ (ಚೆಂಡು) ಗಳನ್ನೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಬೊಂಬೆಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಭೋಗ 
ವಸ್ತುಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳೂ ಇದ್ದವು. 


೧೬೭. ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೇಷಸಾಧನವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು ಕೆಲವು ಗೋಪಿಯರು ತಮ್ಮ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೬೮, ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಅಗ್ನಿ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಚೆಂದನ್ಕ ಅಗುರ್ಕ ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಆರಾ ಯೆ ೧ 
ತ ೬ ] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿ ತಂ ತಫಿರತಾಃ ಕಾಶ್ವಿಜ್ಜಿ ತ್ರಕಥಾರತಾಃ | 
ೋಟಿಶಣ ಹೋಟಿಕೋ ರಮ್ಯಾಃ ಗ ಯಯುಃ ಶಿಬಿಕಾನ್ವಿತಾಃ | ೧೬೯ :/ 


bp ಹೋಟಿಶಶ್ತಾಶ್ವಾಃ ಫೋಟಕಃ ಕೋಟಕೋ ರಥಾಃ! 
ಸೋಟಿಪಇ ತೋಟಿಕಕ್ಸೆ ವ ಕಕಟಾ ದ್ರವ್ಯಪೂರಿಶಾಃ ॥ ೧೭೦ ' 


ಕೋಟಿಶತs ಕೋಟಿಶಶ್ಟೈ ವ ವೃಷೇಂದ್ರಾ ದ್ರವ್ಯ ನಾಹಕಾಃ | 
ಘಹೋಟಿಪ ಕೋಟಶಕ್ಕೈ ವ ದಶಲಕ್ಷಾಣಿ ಹಸ್ತಿನಾಂ ॥ ೧೩೧ । 


ಹಸ್ತಿಪಾಲ ಹುಶಯುಕ್ಕಾನಿ ಯೆಯುನೃ ೯ದಾನನಂ ವನಂ! 
ಸರ್ವೇ ವ್ರ ಂದಾನನಂ "ಗತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ' ಶೂನ್ಯಗ್ಯ ಹಂಮುನೇ ೦೭೨ 


ವ ಕವಯ ಲೇ ಯಥಾಸ್ಥಾ ನಂ ತಸ್ಗುಃ ಸರ್ವೇ ಯಥೋಜಿತಂ! 
ಉವಾಚ ಗೋಪಷಾಂಜೈ ಕೃ ಸ್ನೋ ಗೈ ಹಾಂಕ್ಚೇಷ್ಠೆ | ತಮಾನ್ವ ಜಃ | 


ಹೋ ಚಾಚಾ ಟಾ? 





೧೬4೯. ಕೆಲವು ದಾಸಿಯರು ಸುಗೀತದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿಯೂ. ಕೆಲವರ. 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿಯೂ, ಬಾ 
ಮನೋಘ್‌ ರೆಯರಾದ ಕೋಟಸಂಖ್ಯಾಕ ದಾಸಿಯರು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೆ ತ್ರಿಕೆೊಂಡ. 
ಹೋಗು ಫ್ಲಿದ್ದರು. 


೧೭.೦. ಫನೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಕುಡುರಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಟಿ ಸಂಬಿಯ 
ರಭಗಳಷ್ಟ್ನ್ತೂ ಫೋಟಿಸಂಖ್ಯಾಸರಿಮಿತವಾದ ದ್ರಮ್ಯಪೂರಿತನ ವಾದ ಗಾಡಿಗೇನ್ನೂ 
ಆ ದಾಸಿಲರೆರು ತರುತ್ತಿದ್ದ ರು. 


೧೬೭೧-೧೭೨. ಕೋಟ್ಯಂತರ ವೈ ವೃಷಭಗಳೂ, ದ್ರಷ್ಯಭಾಂಡವನ್ನು ಹೊತ್ತ 
ಕೊಂಡು ಬರುಕ್ತಿದ್ದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬೀವಕರೂ, ಮಾನಹಿಗರ ಅಂಕುರಿದಿ ಎದೆ 
ನಿಯಂ ತ್ರ) ತವಾದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳೂ ಬೃ ಬೃಂದಾವನಕ್ಕೆ ಹೋದವು. ಎಲ್ಲೆ ನಾವದ 
ಮುನಿಂ, ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬೃ ದಾವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕೋಡಿದಶಿ ನಸ್ಯ 
ಮನೆಗ ಳೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೨೩-೧೭೪ ಎಲ್ಲರೂ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಯಶೋಚತವಾ? ಸ ಇನವವ 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿಖಕೊಂಡರು. ಆಗ ne ಕುಂತು, ನಾನೆ 
ಇಂದು ಇಲ್ಲಿದ್ದು ನಾಳೆ ಸಿಮ್ಮನಮಗಿಷ್ಯ ಸ ಬಂಡ ಮಠೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣನೆಂದು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ ಖಂಡ 


ಅದ್ಕ ಸಂತಿಷ್ಠತೇತ್ಮೇವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಾಷಿತಂ | 
ಕುತ್ರ ಸಂತಿ ಗೃಹಾಃ ಕೃಷ್ಣೇತ್ಯೇವಮೂಚುಸ್ತು ಗೋಪಕಾಃ | 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ || ೧೭೪ 


[| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉನಾಚ ॥ 


ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಗೃಹಾಃ ಸಂತಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ದೇವನಿರ್ಮಿಶಾಃ |! ೧೩೫ |! 


ದೇವಸ್ರೀತಿಂ ವಿನಾ ಶಕ್ತಾ ನಹಿ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ಕೇಚನ | 

ಅದ್ಯ ತಿಷ್ಕತ ಗೋಸಾಲಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವನದೇವತಾಃ || ೧೩೬ |! 
ಪ್ರಾತರ್ಯೂಯಂ ಗೃಹಾನ್ರಮ್ಯಾನ್ರೃಶ್ಚಥಾದ್ಯ ಧ್ರುವಂ ಮುದಾ! 
ಧೂಪದೀಷಪಾದಿನೈವೇದ್ಯೈರ್ಬಲಿಭಿಃ ಪುಷ್ಪಚಂದನೈಃ | ೧೭೭ ॥ 


ಹೇಳಲು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗೋವರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಳೆ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಇಲ್ಲಿ ಮನೆ 
ಗಳೆಲ್ಲಿನೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೭೫-೧೭೬, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ — ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸುಂದರಮಂದಿರಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ದೇವತಾನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಆ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಪೆ 
ಗೋಪಾಲರೇ, ಇಂದು ವನದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. 


೧೭೭-೧೭೮.  ವಾಳ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ರಮ್ಯವಾದ ಮಂಎರಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವಿರಿ. ಈ ದಿವನ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಟವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪಚಂದನಗಳಿಂದಲ್ಯ್ಕೂ ಥೂಪದೀವಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನೀಂ ಚ ವಟಮೂಲಸ್ಥಾಂ ಪೂಜಾಂ ಕುರುತ ಚಂಡಿಕಾಂ।| 
ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೋಪಾಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವತಾಂ।| 
ಭತಿಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್‌ದಿನೇ ರಾತ್ರೌ ತತ್ರೈವ ಸುಷುಪುಮರ್ನ್ಯಿದಾ |! ೧೭೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರೆದಸಂವಾದೇ ಬಕಪ್ರಲಂಬಕೇಶಿವಧ- 
ಪೂರ್ನಕವೃಂದಾನನಗಮನಂ ನಾಮ 
ಹೋಡಶೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಹಣಮಸ್ತು | 


ಹಾರಾಯ ದಬ್ಬಿ 





ht eet 








ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, ಕೃಷ್ಣನಾಡಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಗೋಪಕೆಲ್ಲರೊ ಚಂಡಿಕಾಜೀವಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ, ಊಟೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತರಾಗಿ 
ರಾತ್ರಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮಲಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬಕ್ಕ ಪ್ರಲಂಬ್ಯ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ಎಂಬ ಅಸುರರ ವಥೆಯನ್ನೂ 
ಬೃಂದಾವನಗಮನವನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಖಂಡ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 





ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಗಂಥವಾಹನೆಂಬುವನು ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಗೆ ಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ವಸುದೇವ, ಸುಹೋತ್ರ, ಸುದರ್ಶನ 
ಮತ್ತು ಸುಪಾರ್ಶ್ವಕನೆಂಬ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿ, ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಭಕ್ತರಾದರು. ಅವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಕಮಲಪುಷ್ಪವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಜಲಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ಕಳೆದನಂತರ ಹಿರಿಯವನಾದ ವಸುದೇವನು ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರ್ಷದನಾದನು. ಉಳಿದ ಮೂವರೂ ಒಮ್ಮೆ ಚಿತ್ರನರೋವರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಕಮಲಪೆಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ರ ಸರೋವರದ ಕಾವಲುಗಾರರಾದ 
ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರರು ಅವರನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಶಂಕರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದುರು. 
ಆ ಸರೋವರದ ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ತ್ರೈಮಾಸಿಕವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಖಾಸ 
ಲಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಶಂಕರನು ಅವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು ಆ ಗಂಧರ್ವರು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಂಕರನಿಗೇ ಆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ "ನೀನೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿ ಹೆರಿಹೆರಾ 
ಭೇದವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು? ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬೇಡಿದರು. ಅವರ 
ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ ಹರನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತೋರಿದುದಲ್ಲದೆ, 
" ಪಾರ್ವತಿಯ ವ್ರತಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಸಲಾಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಅಪಹೆರಿನುವನರು ದಾನವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತಲೇ ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀವು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಬಕ್ಕ 
ಪ್ರಲಂಬ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ ಎಂಬ ದಾನವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಪೀಡಿಸಲು ಹೋಗಿ, ಅನನಿಂದ ಹತರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವಿರಿ' ಎಂದು ವರವನ್ಸಿತ್ತಮ. 
ಅದರಂತೆ ಆ ಗಂಧರ್ವರು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ದಾನವರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಬರವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇತ್ತ ಬಾಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆಯ್ಕೂ ಇತರ ಗೋಪಾಲಕ 
ಕೊಡನೆಯೂ ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲ್ಕು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಕ್ಕ ಪ್ರಲಂಬ ಮತ್ತು ಕೇಶಿ 
ಎಂಬ ದಾನವರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನಿಂದ ಹೆತರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾದರು 
ಇತ್ರ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣ ರು ದಾನವಧೈಂಸಮಾಡಿದುದನ್ನು ನಂದಗೋಪನು 
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